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مھرماہ 
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سر 
دظھےلرداوہاٹ 
شمادۂ اول سال 0 


(غمارہٴ سلسل ۵۳) ە 


سرآغاز 

بیاری خداوندبزر؟ك؛ بااین شمارہ+ چھاردهمین سال انتشارمجلہ'دانشکدہٴادبیات تھران 
آغاز میشود, آنان کہ با مطبوعات وانتشارات سر و کار دارندبخو بی میدانند کە انتشار مرتب 
و مداوم یکنشریہٴ فنی و اختصاصی؛ با عدم وسائل کافی ؛تاچہ حدبا مشکلات همراست . 

ھینت تحریریہٴمجاە'دانشکدہ ادبیات طی این چھاردەسال ھمیشہ کوشش داشتہ است 
کەنتیجہٴ آخرین تتبعات و مطالعات استادان ومعلمان دانشکدہ را بچاپ برسائدء درعین‌حال 
صفحات مجلە ازانتشار تتبعات وتحقیقات شرق شناسان وعلاقسندان بادبیات وزبان پارسی 
نیز خالی نبودہ است . علاوہ براین ء طی این چھاردہ سال چندین کتاب و رساله و جزوہ 
بصورت ضمیمہ توسط مجلہه'دائشکدہ ادبیات بہ حليٴ طبع آراستہ شدوبھرحال فیئت تحریریہ“ 
مجلٴ دانشکدہ* ادہیات٤‏ ىا محدودیت سازمای و تشکیلاتی خود؛ تا حدود انکان وظیفٴ 
خود را بپایان رساندہ است . 

خوشبختانہ برائثرتوسعہٴسازمانھای دانشکدہ درسالھای اخیر وتمام وقت شدن بسیاری 
از استادان و دانشیاران٤‏ وعلاقہ و صمیمیتی کە بیش ازپیش درمحیط آموزشی و تحقیقاتی 
دانشکدة پیش آمدہ است؛ تعداد مقالاتی کہ بدفتر مجله واصل میشود پیش از پیش است و 
بھمین مناسبت فیئت تحریریہٴ مجلە؛موقع را مناسب دانست و ازفرصت استفادہ کرد وتصمیم 
براین‌قرارگرفت کەازاین پس ھرسالء بجای چھارشمارہ؛ شش شمارہ (ھردوماہ یکك شمارہ) 
بچاپ برسد و بنابراین شمارہٴ آیندہٴ مجله دانشکدہ ادبیات تھران درآذرماہ ۱٢٢۵‏ 
بدست علاقہمندان خواہدرسید . 

از خداوند بز رگ مسألت داریمکە ما را درراہ خدمت و وظیفەای کہ بمھدہ گرفتہایم 
موفق دارد, ہمنەوکرہە 

غیئت آحر یر یہ مجلةُ ذا لشکدۂ اہ ہیاں تھران 








تاثیر فرھنگا و زبان فارسی 
در ادبیات اندونزی 
بقلم آقای پرفسور بوڑانی 
ایرانشاس ایتالیاعی 
ھهمه“ٴ ایرانیھا مصراع مشھور خواجه حافظ راجع بە رقند پارمی کہ بہ بنگاله 
میرود؛ حفظ کردہاند و خوب آگاہاندکہ فرھنگث ایران زمین در زہانھا و ادبیات 
ہندوستان و پاکستان چەائرعمیقی نمودەاست ولی عدہ ایرانیافی کە دربارہٴ نفوذ زبان 
فارسی و فرھنگث ایرانی در اندونزی و مالزی اطلاعاتی دارند شایہدکمتر باشد . پس 
ممکن‌است کہ این چند کلمەای که در بارہ لخات فارسی در زبان اندونزری خواھم 
گفت خا ی از فایدہ نباشد . ' 
اولا“ باید گف تکەہا نام ×زبان اندونزی ؛ بندہ آن زبائی را تحت مطالعه قرار 
میدھ مک فعلا زبان رسمی تمام جمھوریت اندونزی گردیدہ و اصل آن زبان مالزی 
میباشد. بنابراین اینجا فقط از تأثیر فارسی دراین زبان و نە درسایر زہانھای محلی 
اندونزی سخن میرود . مثلا“ زبان جاوائی(که درآننیزبعضی کلمەھای فارسی وجود 
دارد) ویا و اچەای م و و میننگکاہاوہ وغیرہ بیرون از مطالعہٴ“ من خواھد ماند ۔ ثانیٗ 
باید درنظ رگرفت کە عدہای ازلغتھای عر ت رکی وغیرہکە درزبان مالزی و اندونزی 
استعمال میشود فیالواقع ازراہ زبان فارسی داحل اندونری شدەاست ۔ مثلا“ رر تماشاء 





١۔متن‌سخنرانی‏ اپب کە آقای پروف وربوزانی سال گذّشتەد ردان کەدۂاد بیات ایراد نمەودداند. 


سو سس “.چس سے می - ے اج ھا رپا ہو اھ 


سال چھاردہم تأئیر فرھنگ و زبان فارسی... : 





کہ اصلاً عرفی ‌است ویا ہر بقچه ‏ کە ترکی است و غیرہ ۔ از طرف دبگر تعدادی از 
کلہەھای فارسی وجود داردکە از روزگار قدیم عرلی شدہ و بوسیلە زبان عری وارد 
زبان مالزی و اندونریگردیدہ ازقبیل ٭جولاب ؛ ء : بیدق ٤ء‏ ہ استادم وغیرہ۔ 
پس حال' ازالفاظ فارسی عری شدہ از قبیل ہ بیدق ء حرف نخواہیمزد و فقط بعضی 
از لغتھای عریراکه ہوسیلٴفارسی وارد اندونزی گر دیدہ تحت مطالعہ قرار خواهیم 
داد ۔ البئه ہاحساب کردن الفاظ عرئی که ہوسیاہ' فارمی داخل اندونری شدہ تعدادکلی 
عناصر فارمی در زبان ادی اندونزری خیلی بیشتراست از آنچه بعضی‌ھا فکر سگنند: 

یکٹ مسأله'مھم دیگر اینست کەآیا لغتھای فارسی مستقیماً ازفار سی بزبان مالزی 
وارد شد ویا بتوسط زبانھای دیگر؛ برای جواب دادن این سؤال مطالعهہٴ نسبةعمیقی 
دربارہ*ٴ تاریخ مناسبات فرھنگی وادق بین اندونری و ایران لازماست واینجا وقت 
آنرا نداریمکە دراین مخصوص مفصلاٴصحبت کنیم ولی قبل از درگشتن باصل مطلب 
ہاید چند نکتہ مھمی را در بارہ تاریخ مسلمان شدن ممالکٹ اندونری تذ کر نمائیم . 
اندونزی عموماً بطور صلح آمیزی مسلمان شدہ یعنی نە عربھا بآن دیار حمله نمودہ 
ونە ترکھا بە سرحدات آن یورش کردہ بلکہ عوامل عمدہ مسلمان شدن اندونزی و 
مالزی تجار مسلمان سواحل اقیانوس‌ھند بودندکہ فرہنگٹ ایشان فرھنگك ہندوستانی 
١‏ اپرائیزہ؛ ای بودہەاست. اینکٹ آنچه بکی از تو اریخ کلاسیک ادہیات مالزی موسوم بہ 
رحکایٹ راجا ۔راجا پامی م که پکی ازقدیمترین آثار ادبیات اندونزی ہشمارمیرود 
(قسمت عمدہ آن قبل از قرن ٥١‏ مسیحی تألیف شدہ) دربارہ اولین تبلیغ اسلام در 
جزیرہ سمطرا مینویسد (ترجمه خلاصہ) : 

١‏ چند وقت بعد از وفات حضرت محمد؛ شریف مکھ شنید کہ درشرق دور 
جزیرەای ھستہنام ( سمطراں وامر دادکە یکۓکشتی را حاض رکردہ وآنرا بہ جزیرہ 
(سمطراء ہفرستند . نام ناحدای این کشتی شیخ اسماعیل بودہ ۔کشی مذکور اول 
درسواحل (معبری؛ (یعنی ساشل ا٥‏ ادہ0ہہ:٥‏ واقع درقسمت شرق دِکنن درھندوستان) 
لنگر انداخته کە درآن دیار سلطان محمد نام شاھی بود از اولاد ابوبکر الصدیق ۔ 


سے سن لمات ہے سے مہ سممممتشت×٠|ئ٤ب ٤‏ سے سا یسح سس سس سس 


٦‏ مجلهھ دائشکدۂ ادىات شمارۂ ایل 


م٭ص×_×ََََٰصػٌْٗممسسسےسو اي موہ سو بصعت یسیا ہٛس يہ موا سے سے یم 1پ موک کت 


وقنی شاہ شید که شیخ اسماعیل میخواہد تا سمطرا رفته نظر ا را 03. سازد 
یکی از فرزندان خودرا برتشخت مملکت خود نشاندہ خودش لباس درویشی راپوشیدہ 
سوارکشتی شد . بعد از چند روز دریا نوردی ایشانبەبندری درسواحل شما ی سمطرا 
رسیدەاند . کشتی لنگرانداخت و شاہ سابت کە بخود نام ہ فقیر محمد ؛ دادہ ہو دپیادہ 
شد وار پکی از بوی ھا پرسیدکه نام این ٭ملکت چیست و پادشاہ آن کیست ؟ جواب 
دادندکە نام این زمین ؛ سمّدرا :و اسم پادشاہ ما ہ٭ەیرەسیلو ء است . روزبعد شیخ 
اسماعیل وفقیرمحمد خود را ہدربار شاہ رساندہ شاەرا دعوت کردند کە کلمہٴ شھادت 
را بہگوبد . شاہ قبول کرد و خودش و ندھا و خواص وی مسامانگردیدند و بعد از 
پوشیدن خلعتی کەارطرف شریف مکہ بایشان فرستادہ شدہبود شاہ نام حود را عوض 
کرد و برایخود اسمولف رسمیە دولت ٥‏ ۵8ل ( بزہانسانسکریت سے حیاتش 
بافی باد ) سلطان ملکك‌الصالح شاہ عالم ظل اللہ ی العالم ؛ راگرفت..٠٠‏ 
سنگٹ مقبرہٴ' ابن سلطاں ەلکكالصالح نوز در دست ھست وروی آن تاریخ 
۷.: (ھ) ہ٭رقوماست . این ‌اولین مملکت مسامان اندونزی بودہ و نامآن 
ہ پاسی ہ؛ ٭یباشد. دربارہ آن ودربار پادشاھان آن آنچە ٭سافر معروف مغری ابن 
بطوطہه در اواخرقرن ١۱ء‏ نوشتہ خصوصاً جالب است زیرا ابن بطوطہ از ودای 
علمای ایرائی در دربار یادشاھان پاسی حرف میزندکە اسم پکی از ایشان ہ القاضی 
الشریف امپرسیدالشبرازی,؛ ویک ی دیگرہ تاجالدین‌الاصفھانی ؛ بود . این همہ بخولی 
نشان میدھدکه درقرون اول تاریخ اسلای اندونزی تأثیر ایرانی از تأثیر عرف مھمتر 
و عمیقتر بودہ . حتی دریکی از سنگگکھای مقبرہ ١‏ پاسی ہ ھمان وقت چند بہت از 
سعدی شیرازی خواندہ میشود . 
دربعضی از متون کلاسیکٹ ادبیات مالزی علاوہ براقتباسات از جملەھایعرق 
بعضی جملەھای فارمی نیزموجوداست کہا گرچه ازلحاظ تعداد خیلیکمتر ازجملەھای 
عری‌است ول بسیارجالب‌است. بعضی اوقات اشخاصی که بعد از وقت تألی فکتابھای 
مذکور آنکتابھا را رونویس کردند فارمی را دیگر نمیدانستند و جملەھای فارمی را 


سال چھاردھی--- تأثیر فرھنگ وزبان فارسی ... ۷ 








بطور غیرقابل فھم نق لکردند. مثلا دسجارہ ملایو ؛ (سجارہ از شجرة میآید بمعنی 
تاریخ ) تاریخ کلاسیکكڈمملکت وشھرملاکاکە درقرن ۱۷ء. بطورنھائی تالیفگردیدہ 
وی درآن موادی متعلق بە دوسەقرن قبل ازآن موجوداست شامل وصیتنامه بکی از 
پادشاھان ملاکای قدیم بنام منصور شاہ (که درسال ۷۷١۱م‏ فوت کرد) میباشد ودر 
آن یک مصراغ فارسی درج شدہ : ( رعیت چو بیخند و سلطان درخت : ( ہوزن 
متقارب) . در اویسیونھای مودرن کتاب ہ سجارہ سلایو ہ این صراع بطور عجیب 
وغربٍی نوشتہ شدہ مثلا رعیت چون بخسنتسلطان خسدہ (کذا) وی ترجمە مالزی 
که بعد ازآن‌میآید درستاست واین‌ھم نشان میدھدکه درقرن ١۱م‏ کە پادشاہ مذکور 
وصیتنامہ خود را نوشتہ بود فارسی را بخوئی میدانستند. فقط بعداز آذوقت کم کم 
فراموش شدەاست . 

درستون متصوفین اندونزی قرن ۱۷ء. کھ میتوان آن قرن‌را دورہ رونق ادبیات 
و فرھنگگ اسلای دراندونزی دانست واکثریتآن متصوفین متعلق به مملکت اچم 
وارثسلطنت پامی واقع درقسمتشءالی جزیرہ سمطرا بودند عدہ زیادی ازاقتباسات 
بز ہان فارسی موجوداست این افتباسات واضحاً نشان میدھدکه درآن دورہ ھنوز زہان 
فارسی درمحیطھای با سواد اندونزی رواج داشتەاست. اینجا فقط بدادن چند نمونە 
قانمع میشوم : 

یکی ازمشھورترین عرفای مملکت اچەکه در مدت چندقرن بعد از پاسی م رکز 
فرھنگك اسلامی دراندونزی دانسته شدہ شمسرالدین است کە درنیمہٴ اول قرن ۱۷م 
زندگیکردہ ویکی از برجستەترین نمایندگان مکتب عرفان موسوم بە و وجودیە ؛ 
(ہعنی قایل بەوحدت وجود) درمملکت اچه ہودەاست . درمدت چندسال شمس الدین 
و مکتب عرفانی وجودیہ در دربارسلاطین اچه وخصوص ا شاہ اسکندر ٭ودا دجوان؛ 
٦٦٣١ (‏ ۔۰۷٦٦۱)‏ نفوذ قوی پیداکردند وی در دورہ سلطنت اسکندرثانی ( ۱٦١١‏ ۔ 
٦‏ ابشان ازطرف علمای متعصب شافعی تکفیر گردیدہ و پادشاہ امر بسوزاندن 
آثار ایشان داد . البته این مکتب وجودیەہ درخود سمطرا ایجاد نشدہ واصل آن در 


ہے سس سح ےت مر ما مود ےھ ول یہ جال تہ 





اسمیشیی سے یسنہ ہو-٠‏ 


: مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 





۔-- پوت 





ھندوستان ایرائیزہ دورہ* مغل وخصوصاً در دورہ اکبروشاہ جھان بودہ و مجادلەھای 
قلمی ہین وجودیه وضد وجودیہ درسمطرا تقریباً انعکاسی ہودہ ازھمان مجادلەھائیکہ 
درھمان وقت یا چندی پیش درھندوستان یل شدت گرفته بود . شمسالدین مذکور 
دربکی از آثار خود بزبان مالزی موسوم بە نورالدقابق یک جملە فارسی را استعمال 
مینمابدیعنی و نیست ہستی من‌اگرحق نیست ۱. ھمین‌جملە دربین اھل وجودیە سمطرا 
باید حبلی رواج داشتہ باشد زیرا در رساله دیگری بدون نام مؤلف تکرار میشود و 
مؤلف ناشناختہ آن رساله علاوہ ەیکندکہ این جملہ ترجمہ فارسی کلمه الشھادة یعنی 
لاالەالااللہ است . 

بای و مؤسس مکتب وجودیہ درسمطرا حمزہ فنصوری بودہکه چند وقتقبل 
از شمس‌الدین زندگی کردہ و درآثار وی نیزعدہای ازاقتباسات فارمی موجوداست . 
مثلاً دریکی از آثار خود بعنوان ١‏ کتاب المنتھی ؛ میفرمایندکه شیخ ابراھیم ھمدانی 
( بندەنثوانستم تشخیص کنم کە این شیخ کدام شیخھمدانی است وازشنوندگان دانشمند 
خودکمکك میخواھم ! )گفتەاست ومعشوق وعشق و عاشق ھرسه یکی است ) . این 
جملەعپاً بزبان فارسی ذ کرمیشود و بعداً بطوربسپاردقیق بزبان ٭الزی ترجمه میگر۵د. 
دسومعمہ دز ظ١×‏ نالعا چمدز ددا نطدصا صدا صعلنطصانل وصدز ھمان گفتہ شیخ 
ابراهیم ہمدائی دربعضی از رسالەھای وجودیہ فاقد نام مؤلف نیز عیناً و ہزہان فارسی 
تکرار میشود . 

شدیدیرین دشمن وجودیہ درسمطراکہ در دربار سلطان اسکندر ثانی مذکور 
زندگی کردہ و موجب سقوط نفوذ مکتب وجودیە در اچە گردیدہ نورالدین الرانیری 
بودہەکه با ابنکە اصلاٴ اھل گجرات ھندوستان بود ولی علاوہ بررسالەھای زیادی 
بزبان عری رسالاتی نیز ہزبان مالزی تألیف کردہ و ضمناً یک کتاب تبیان الادیان در 
مخصوص مذاہب و فرق اسلامی وغیراسلای کہ تقلید رسالاتی بزہانھای عرف و فارمی 
میباشد . دراین کتاب نورالدین الرانیری دربارہ فرقہ صوفیہ ( واقعیه ؛ مینویسدکھ 


ہ واقعي عاشق یک بیت فارمہی هستند وآن بیت را ھمیشه تکرار مینماپند. این‌بیت 





سال چھاردھم -- تار فرجنگ زان قاوی دیز 
که بعقیدہٴ رانیری خیل الحاد آمیزاست اینست . 
ترا تودانی وبس مرترا نداندکس ترا نداندکس مرترا تودائی وبس 

و بعد ازذکرآن بزبان فارسی اصلىی ترجمەخوب همان بیت‌را بزبان مالزیمیدھد 

آنچه تا حالاگفتم فقط نمونەای‌است از بعضی جماەھا وگفتەھای فارسی کہ 
عیناً بزبان فارمی درمتون کلاسیکی مالزی (یا اندونزی ‌قدیم ) پیدا میشود ولی البتەاگر 
متون مالزی ازاین نقطه نظر بطور عمیقتر ودقیقتر مطالعہ گردد و مواد و اسناد زیادتر 
ازابن نیزیافتہ خواھد شد. علاوہ ہایدکردکه ہرطبق اطلاعائی کە در سجارہ ملابوی 
مذکو رکسب میگردد بین درباریان ملاکا درشبہ جزیرہ ملایا و پاستی درشمال سمطرا 
درقرن ١۱م‏ . مہاحثات ومجادلائی دربارہ ٭سائل مذھی روی دادہ کە ( بگفته ھمان 
کتاب ) وازطرف علمای ماوراءالٹھر وخراسان پیشنھادشدہ بود ‏ . این چندھمنشان 
میدھدکه بعضی اوقات نفوذ ایرانی در فرھنگگ مالزی مستقیم بودہ ولی اغلب راہ 
ورود تأثیر ونفوذ فرھنگك ایرانی درمالزی واندونزیکە خصوصآً ازاواخر قرن ١م‏ 
تاتمامقرن ۷ خیلى قوی ہودہ راہ هندوستان بودہ واکثریت لغات فارسی درزبان اندونری 
(کە میتوان تعداد آنراکما بیش ۳٥٣‏ محسوب نمود) تشکیل وتلفظ فارسی ھندوستان 
را نشان میدھد ؛ اینکك چند نمونەاز لغت‌ھای فارمی در زبان اندونری خواهم داد . 
البته اپنجا نمیتوانم فھرست کامل آنرا بدھم و فنقط به بعضی از کلمەھای جالبتراشارہ 
خواهیم کرد ۰ 

شروعکنیم از اسماء میوەها و نبائات و حیوانات : قریب ٠١‏ درصد لغات 
فارسی الاصل زبان مالزی ازاین قبیل است مثلا ۔ آلوا دچودہ (انگورہ) عنجودہ 
(انگورہمعنی آب انگوریعنی شراب): بادامء ہلبلءخرماءجو؛ گندم ء ھليهء اجاص : 
کمکمہ: لیمو؛ دنب ؛ دربارہ این کلمہ بایدگفت کہ دنبہ بزبان اندونزی فقط بمعنی 
گوسفند استعمال میشود . این معنی ١‏ د‌به " درفارسی ھندوستان و در زہان اردو نیز 
پیدا میشود و در زہان مالزی کلاسیکی این کلمہ رنگ کتانی و اد دارد و مثلاٌ در 
ترجمەھای قدیم انجیل و دئبەالل ؛ بق گرفدغاوی رت مسیح استعمال 





شدەاست . قریب ٠۰١‏ درصد دیگر لغات فارسی در اندونزی متعلق بعالم دریانوردی 
وتجارت میباشد . اپنکە چندمثال میاورم : بالآباد و زیرباد یعنی این طرف وآنطرف 
دماغہ شما لی سمطرا . ممالک بالای باد هندوستان و ایران و عربستان وغیرہەاست 
و ممالکٹ زیرہاد تمام جزایر اندونزی‌است. این دوکلمەاگرچه بندرت درزبان مالزری 
واندونری فعلى شنیدہ میشود (فعلاً ترجمہ اندونزی آن استعمال میگردد) ولی 
استعمال آن در بعضی ازکتابھای قدیمی پیدا میشود . بندر نیز در زبان مالزی 
خیل عادی و شاهبندر نیز بمعنی رئیس تشکیلات بندری و مأمور دولٹی که با 
تجار خارجی کار دارد. وعلاوہ براین : ناخدا۔ سرھنگٹ ( فقط ہمعنی ء دریائی؛ یعنی 
رئیس یک کشتی). مخلاصی بمعنی ملاح . لشکر(سرباز دریائی) . دفترسوداگر۔ بازار 
وغیرہ. موضوع مھمیکھ درآن‌نفوذ فارسی دراندونزی خیلی قوی بودہ موضوعلباس 
و پارچەھاء الفاظی مانند ہافتەء قلمکاری؛ کمخاء کولاہ. سقلات ؛ شلوار : سربند 
و غیرہ این نقطه را بخوی‌نشان میدہد. حتیکلمہ ١‏ باجو ؛کە مھمترین قسمت لہاسھای 
اندونزی و مالزی کلاسیکی بودہ (نوعی ازکوت یا ژاکت ) اصل آن درفارسی بازو 
که درھندوستان معنی یکكک نوع لاس نیزدارد, تعداد زیادی از الفاظ فارسی دراندونزی 





مناسبتی ہا منزل ویا دستگاہ و آلات خانہ دارد مثلا دیوال (دیوار) ء تنور؛ پنجرہ 
(ہمعنی مشبکی چوی روی پنجرەھا). فلیتہ (بمعنی چراغ): کوجە(کوزہ) ء قلمدان 
بازانء پنگان (فنجان) ؛ چمچه وغیرہ ؛ دوتا لغت این رشتہ خصوصاآً جالب توجهہ 
است یعنی تسم وتمن بمعنی چشمک ( عینکٹ ) وچمن؛ اینکە دراین دوکلمہ ِچ 
اول بە ت مبدل شدہ دلیل براینست کہ ١‏ چمن ) ووچشمک) از راہ ھندوستان‌جنوں 
و زبان تامیل بە اندونزی رسیدہەاست . یک لغت دیگری کہ خیل جالب توجەاست 
کلمه جام بمعنی ساعت ؛ البته جام درفارسی این معنی را ندارد وی درھندوستان جام 
بعضی اوقات معنی رمدت سە ساعت ؛ دارد واز طرف دیگردرزبان مالزی و اندونزی 
عبارتھائی ھست مائند جام پاسیر ؛ (یعنی جام ریگ ) بمعنی شیشہ ساعت کہ دلیل 
براینست کہ جام(شیشہ) ازچه راھی وباکدام تغبیرا ی ازایران ب4 ھندوستان‌وازھندوستان 
به مالزی رسیدہ است , 


اس حم مم سرت ہم سسلہ مسواار مہ عححہ ام ۔ 


سال چھاردهم تأئیر فرھنک وزبان فارسی ... ۹ 





قریب ۹۰ درصد تمام لغات فارمسی در زبان اندونزی مربوطاست بانچه نژاد 
شناسان اروپائی در فرھنگٹ مادی ) :نات اہاءادہہ مینامند . بعنی اشیاء واجناس و 
چیڑھای مادی درصورتیکه اکٹر نامھای مجرد یا مربوط بفلسفه والھیات سانسکریت 
وبا عرى‌است . کلمەھای فارسی مر بوط بزندگی مذھی ویا دربار در زبان اندونزری 
بیشتر اشارہ بەہ جنبە مادی آن مینماہد . در بین آنھا حالا فقط بعضی از اصطلاحات 
مھمتر و جالٹر را ذکر مینمائیم. کلمه چوگان در زبان ٭الزی فقط یکٹ معنی دارد 
که درمتون فارسی بسیار کمیاب‌است یعنی ہ نشان٠.‏ (رھبرشاھی, ویا عصای سلطنقی 
در زبان اندونری جدید عبارتی٭انند چو گان کاتا (کاتا۔ کلمہ . لفظ . لغت)ترجمه 
٥‏ عەاہ اروپائی میباشد. کلمہ جوھن نیز شایان توجەاست : دراین کلم کە عموماً در 
متون مالزی‌قدیم با خط عری ہاجیم وواو و ھ ہوز ونون نوشتہ میشود ( ولغت فارسی 
ہاھم مخلوط گردیدەاست بعنی جھان و جوان. درعبارت اندونری جوھن پھلوان 
بمعنی جھان پھلوان البتہ معنی جوہن جھان‌است ولیچون معنی چوھن جوان نیزھست 
وگاھی اوقات جوھن ؛ معنی جوانمرد وقھرمان نیزدارد واضحاست کہ در جوہن ؛ 
اندونری دوکلمهە فارسی جوان[ مرد ] وجھان باھم آمیختہ شدەاست . 

کلم اندونزری ؛؛ىەع نیز از لحاظ تاریخ انتشار فرھنگگ ایرانی در آسیا خیلی 
اھمیت دارد . گوستی در مالزی معنی کشتی دارد و درکتاب سجارہ ملاب و کہ فوقاً 
ذکر کردیم قصەای ھست راجع بە یکٹ پھلوان (این کلمه فارمی نیز اندونزیشدہ 
است ) مالزی موسوم بە بادنگكگکەہا یک پھلوان ھندوستانی × کشتی کرد ؛ (ناعدو:٥ا)‏ 
از قرار معاومکشتی کلاسپکٹ ایرانی درقرن ١۱م‏ تا دکن (ھندوستان جنوی) رسیدہ 
وآنجا خیلی رواج داشتہەاست . دروقت سلطان محمد بھمنی گلکندہ (١۸٤٥۔٤٤٥۱)‏ 
یک پھلوان مشھور ایرانی باتفاق ۷۰۰ نفر پھلوان دیگرہدربار دەدہطاہ6 آمدہ و در 
شھر دیگری ازدکن بنام بیدر یکك پھلوان ایرانی زورخانەای مشھور سی س کردہبود. 
چون قدیہترین قسمت سجارہ ملابو درقرن٦٥‏ نوشتہ شدہ میتوان استنباط کرد کہ کشتی 
ایرانی درھمان قرن یا قرن ١۱م‏ تا بە مملکت دوردست ملاکا رسیدہ بود. 


٠ ٢‏ مجله دانشکدہۂ ادببات مار اول 














البته بعضی لختھای فارسی کہ تا بانجاھای دور مسمتشرت عجیی هم در 
تافظ و ہم در معنی نشان میدھد . مثلا درزبان اندونزی ومالزی کلم ھنرھست ولی 
فقط بمعنی ) زرنگی )و ١‏ کلاہ سرکسی گذاشتنم ء کلہه اندونزری برای ازدواج 
کاوین ؛ اصلش درایران‌است بعنی کلمەفارسی ١‏ کابین ٠‏ یکث لغت فارسی دیگر کە 
که در زبان اندونزی معنی خود را عوض دادہ کندوری میباشدکہ بزبان فارسی معنی 
آن ر سفرہ و دستارخوان چری , یا ہ پارچەای کە درپیش سفرہ اندازند ( برھان 
قاطع ] بودہ است ضمناً این کلمه را دریکٹ بیت ابوشکور بلخی پیدا میکنیم . وی 
در اندونزی کندوری بعنی سور یا ولیمەای که بیادبود ارواح مردگان درستمیکنند. 
چون این کلمه در فارسی هندوستان و زہان اردو ھمین معنی را دارد واضح‌است که 
این لغت نیز از راہ هندوستان وارد اندونزی گردیدەاست ۔کلہہ فارسی دیگری کہ 
معنی آن با معنی عادی فارسی کمی فرق دارد 0 نشان ءاست [ یا ددەۂہ ] کە در زبان 
اندونری فقط معنی سنگك مزار را دارد [ صعغھ ۸۵٥ا‏ ] . 

در داستانھای قدیمی مالزی بعضی لغتھای فارسی الااصل پیدا میشودکہ فعلا“ 
در زبان عادی و روزمرہ اندونزی و مالزی استعمال نمیگردد وی دلیلِ بر أئیر قدیم 
فرھنگك ایرانی در اندونزی میباشد ۔مثلاٴ درکتاب مذکور بنام ر حکابت راجا راجا 
پاسی ؛ کھ تاریخ رسمی اولین مملکت مسلمان اندونزی است و قسمٹی از آن قبل 
از قرن ١۱م‏ نوشتہ شدہ . ازایوان یا روائیق درکاخ شاهی ‌سخن میرودکە نام آن بخط 
عری دلخنا نوشتند و بعفی از دانشمندان اروپائی آنرا دلخالہ ویا دالخالہ خواندہاند 
عقیدہ بندہ اینست کہ اصل این کلمہ دالانہ باشد و چون عدہای ا زکلمەھای فارسی 
بستە بە خانہ قسمت آخر آن ( خانہ ؛ ہود اشتباہاً آنرا نیز باخ وشتەاند . درعدہ 
زیادی از داستانھای قدیم مالزی لغتی پیدا میشودکه ہا آنکە قریب تمام دانشمندان 
برفارسی بودنآن متفقند تا حالاکشف نشدہەاصل آن چیست و اب نکمله ندد:عاتدہة5 
کە ھمیشہ صفت اسم ٥اط‏ یعنی اسب میباشد . .جد:٥ہادہہ‏ ٤امدءا‏ یعنی اسب ہالدار , 
درکتاب مذکور حکایت راجا راجا پاسی این اسب افسانوی ایرائی دانستہ میشود و 





ہے سصص ے۶ سس یپ سی میں سے 


سال چھاردھی_ اتاثیر فرھنگ و زبان فاربی. 7 ۴ 











ہآن ھمیشەنام نہ نصدہەحاددہء جاہں علعصہ دادہ میشو د, امکان ھست' تکەاصلا بن کلمه 
عجیب وغریب سمھر باشد ولی تا حالا بندہ درهی چکتاب فارسی این صفت و سمپر ؛ 
نسبت بە اسب پیدا نکردەام . ازبین لغتھای فارسی درحکایتھای کلاسیکی مالزی 
دوکلمهہ عداادا و عصعصدنہ نیز جالب توجەاست . اصل دداٴا فارمی بیھوش واصل 
حمصننہ فارسی ھوشمند میباشد ول ی هردو فقط ہا اسم ؛عداہ (یعنی دوا) استعمال 
میگردد, :فا ؛ھناہ یعنی دوائی کە سبب بیھوسی است یا دوای مخدّر یا منوًماست و 
نہ اھداہ دوائی است کہ نتیجەٴمخالف آنرا ی بخشد یا دوائی کە ببھوش شد گان را 
دو بارہ بھوش میآورد . علتا ؛ەناہ از وقت قدیم تا بە زبان روزنامەنویسان مدرن 
ھمرسیدہاست مثلا دعتەاہ ھای امپریالیزممائند ەدئظ ۴٥نا‏ ہرای اقوام آسیاٹی میباشد. 
در داستان امیرحمزہ بزبان مالزی که بعقیدہ دانشمند ھلندی ا عادہء ہہ از اصل 
فارمی ہمالزی ترجمه شدہ قصەای میخوانیم دربارہ اینکہ خواجه بزرجمھر بوسیله" 
یک تاثتا ج٥ناہ‏ حضرتحمزہ راکەەسموم کردہ ہودند بخواب آورد یا ڈعتادطاٛڈدہ 
کرد و درحال بیھوشی در بازوی وی یکكک شاھمھرہ را گذاشتہ و بعداً بوسیله یکكک 
صعصددنہ ٤ھاہ‏ وی را دوہارہ بھوش آورد . 

وجود این لغتھا درکتاب امیرحمزہ نشان مبدھد کە بعفی ا زکلمەھای فارہی 
بواسطه بعضی از ترجمەھای داستانھای افسانوی فارسی وارد اندونزی گردیدەکھ این 
ترجمە‌ھا عمومآقدیمٹر ازترجمەھا از عری ہودەاست . ازہین کتابھای کلاسیکی مالزی 
که شایدمستقیماً ازفارسی ترجمە شدہباشد ( ولو ہا تغیبرات مھم ) ھمان حگایت امیر 
حمز٥کە‏ ذکر آنراکردیم. یک کتاب پند ونصیحت بە پادشاہان موسوم بە ٥امطظاھ/۸‏ 
ھ2 - وھ داد ؾءہ ویا تاجالسلاطین کە منتخبات ا زکتابھای مختلف فارمی ‌است. 
وکتابِ ہزار سؤال ( ہمالزی ططلصتعد حاذتہ طععنظ ) که درآن نام خراسان و 
فرغانه وخوارزممذ کوراست میہاشد . وی علاوہ ہرآنھاکتابھای دیگر مالزی کلاسیی 
نیز اگرچہ مستقیماً از فارسی ترجمه نشدہ باشد نفوذ واضح فارسی را نشان میدعد . 
مثلا دریکث ترجمہ قصیدہ مشھور البوصیری موسوم بە برد٭ بزبان مالزی یک کلم 


7 .. مجلۂ دانشکدۂ ادبیات مار اول 


فارسی میبیئیم یعنی ھمسایہ کہ د رکتابھای دیگر مالزی میچجا پیدا نمیشود و بنابراین 
میتوان استنباط کردکە آن ترجمہ مالزی و قصیدہ البردٴ؛ یا اینکە از روی یکۓترجمه 
فارسی آنکردہ شدہ ویا مترجم آن فارسی بلد بود . یک کلمہ فارسی کمیاب دیگر 
کلمه کفشگر [ جەو٥د0٥]‏ کە دریکٹ ترجمه قدیمی مالزیکتاب کلیله و دمنە پیدا 
میشود. دلائی نیز دردس ت ھست که ثابت میکند کہ دروقت قدیم اھل اندونری حروف 
عر را با سیستم فارسی یاد میگرفتند زیرا نام حرکات ( زبر ۔ زیر ۔ پیش ) بزبان 
مالزی نہ فتحہ و کسرہ وضمہاست بلکه داد داتەہا وطد ۷ت ءاعد و صدصدامعط عنحعطا 
که عیناً ترجمه زہر ( ہداہ یعنی بالا )ء زیر ( طہ ۷٥ط‏ ) وپیش ) (صەمدلەمعط) ء معنی 
دامع باندونری وخط ہ است. و در زہان محلی جزیرہ جاوا حبی عیبناً نامھای فارسی 
با تلفظ محى استعمال میشد یعنی داز ۔ ×ازدء - مہ د رکتابخائه دانشگاہ لیدن در 
ہلندخط دستیجالی موجوداست کەتاریخآن ۹۹۰ھ مطابق ۸۲٥۱م‏ این خط دستی عنوائش 
کتاب التصر یف است وصرف ونحو زبان عری بزبان فارسی است بات رجمه تحت الافظی 
مالزی: یعنی ھنوز دراواخرقرن ٦۱م‏ . دراندونزی عرفیرا بواسطه فارمی یادمیدادند. 

اما کم کم بعد از قرن ٥١‏ ۔ ۱۷م نفوذ فرھنگگ ایرانی و زبان فارسی ضعیفتر 
گردیدہ و جانشین آن نفوذ عرل‌هرچه قویترشد. چرا ؟ علل مختلف درکارست وی 
بنظر میرسدکە علت عمدہ آمدن استعماریون پرتقا ی بہ آسیای جنوب شرف و تسخیر 
پکی از مراکز مھمتر فرھمنگٹ اسلائی آن دیار یعنی ملاکا از طرف ایشان ( )۱٥١١‏ 
بودہ, ہدین وسیله تجارت و رفت‌وآمد لابنقطع ہین ممالکٹ ر زیرباد ؛ [ اندونزی ] 
وممالکک و بالایباد ؛ | هند | قطع شدہ راەھای دریائی تحت کنترول اروپائی ھا 
افتاد و فرھنگگ اسلای‌ہرای رسیدن بە جزایر اندونزی راەھای دبگری انتخاب کرد, 
بھترین دلیل ضعیف شدن تأثیر زبان فارسی در مالزی اینست که د رکتابھای مالزی و 
اندونزیکە بعد از قرن ۱۷ لیف شدہ نامھای فارسی دوچار تغییرات عجیی میگردد 
مثاا” دریکککتائی بزبان اچہ (سمطرای شما ی ) حاکی از داستانھای افسانوی و 
نیمتاریخی در منوچھر ٢‏ به مازددہم( عوض شدہ وم جنگ اسحق ) نام اسب 
معجزەدار امیرحمزہ حتی بشکل اعطعئلع خواندہ میشود . 


سال چھاردھم تاثیر فرھنگ و زبان فارسی... ١‏ 


بھمەحاللغات فارمی قسمت مھمی از زہان اندونری را تشکیل دادہ وفرمنگك 
ابرائی درفرھنگٹ اسلامی اندونزی اثر باقیگذاشتەاست . چیزی کھ بیشتر از همەجالب 
توجەاست و نشان میدھدکه اھمیت فرھنگ ایرانی درآسیا منحصر بە امور عرفانی و 
روحانی نماندہ اینست که ٠١‏ درصدلغات فارسی دراندونزی‌باتصوف و عرفان ومذھب 
کاری ندارد بلکە مربوط با + تمدن ؛ در وسیعترین معنی این کلمەاست و این دلیل“- 
دیگری‌است براینکه اگرچھ ھمآنچه گفته شد ( ھنرنزد ایرانیان‌است وبس ؛ قدری 
مبالغه آمیزاست ول ایرانیان درتمامآسیا و ببرون از آسیا نیزیکی‌از درخشانترین عناصر 
پیشرفت دائش و فنر ہودہاند . 

چون من شعر فارمی را خیلى دوست دارم ودرابن سخنرائی تاحالا ھیچ شعری 
ازگویندگان شیرین‌ایران ذکر نکردم ء اجازہ فرمائید کە این سخنرائیمختصر خودرا 
با ذکر چند بیت یکٹ غزل شیخ سعدی کہ روی سنگٹ مزار حسام الدین ابن امین در 
سمطرایٰ شما ی کشف شدہ ختم کنم . این حسامالدین مسلمائی ہود از ھندوستانکھ 
درسال ۸۲۳ ھ مطابق بہ سال ۱٥٤١‏ ء وفات کرد و ابیائی یم فرسودہکه روی ھمان 
سنگك ہا ھزاراشکال خواندہ مرشود ہما نشان میدھدکە آواز شیرین سعدی تا چھ دیار 


دور رسیدہ است , 


بسیار سالھا بسر خاك ما رود 
این پنج روزہ مھلت ایام آدی 
ای دوست ہرجنازہ' دشمن چوہگذری 
خاکتد راستخوان رود ای نفس خیرەچشم 
دام ن کشا نکه میرود امروز برزمین 
دنیاحریف ‌سفله ومعشوق ی وفاست 
این استحال من کەتوبینی ہزیرخالك 
برسایہان حسنعمل اعتماد نیست 
یارب مگیر بندہ مسکین و دستگیر 


کاینآب چشمہ آید و باد صبا رود 
برخاك دیگران بتکبر چرا رود 
شادی مکن که باتو مین ماجرا رود 
مانند سرمه دا نک درآن توتیا رود 
فردا غبار کالبدش بر ھوا رود 
چون میرود هر آینە بگذار تا رود 
تا جان ازنین کە برآیدکجا رود 
سعدی مگر بسایہ“ لطف خدا رود 
کز وکرم فزاید و از ما خطا رود 


گوتھ زحافظ* 
بقلم آقای دکٹر رضازادہ شفق 


استاد داٹشکدۂ ادبیات 





شاعران و خنگویان بزرگ در افکار و آثار خود حقایق فلسنی ه بیان کردەاند 
وخود قریح' فلسنی داشتہاند. بیجھة نیست کہ ما ایرانیان ازہ حکم ؛فردوسی وہ حکم؛ 
عمر خیام خٰن بمیان میآوریم . نہایت اینکه شاعر مسائل غامض فلسی را بدون طول 
مقال و بحث و استدلال بزبان زبا وسادہ' اد تقرر میکند . 

گوتہ شاعر نای آلمانی کە صد و سی و چند سال پیش رخت ازاینجھان پربست 
کی ازآن شاعران حکم یا میتوان گفت از حکھان شاعر بود . بسا حقایق و لطایف 
حک یکہ او در سلکك شعر آورد و معانی بلندرا در عبارات شیوای دلپسند ذ ک رکرد 
و درآنباب چنان کامیاب شد کہ فلاسفہ و تاریخُئویسان فلسفه در شرح مطالب خود 
از نان ہدیع بلیغ او استشہاد میکنند . 

در روزگار دانشجوی در دانشگاہ برلین سر درسپای پرفسر نایى عصر یعی 
(روٹه) (ءءہ7) کە در آنزمان رئیس آن دائشگاہ ھم بود میرفتم و از بیانات واق 
سودمند او کە در باب گوته بود بہرمند میشدم و درآنموقع بود کە سبت بە ارتباط 
گوتہ ہا خاور زمین بحم طبیعت توجه خاص پیدا کردم وص٘ن مطالعات دراینموضوع 
معلوم شد بسال ۱۸۱۷ میلادی کە گوتہ در شہر و یناء میزیست اتفاق افتاد کە از نظر 
آن ارتباط اپّی بسزا داشت و آن عبارت بود از اپنکە چون در آنسال اپلیون 
درروسیہ شکست خورد ور گشت سربازان روسی در پیگیری او رو ببلاد غر 


٭ ترجمه سخنرائی آقای دکتر شف که در هفتۂ ایران و آلمان بزبان آلمائی ایراد شدەاست , 


سال چھاردھم گوتہ و حافظ ۹۷ 





آوردند و دستەای ازآنان بە ٭ یناہ وارد شد کە گوتە درآنجا ہود . میان اینان تعدادی 
ازسلانان قفقاز وجود داشت کہ لازمآمد برای آنان بمنظور اقامہ" شعائر دینی مسجدی 
موقت ساختہ شود و روزیکە آنان درمسجد مزبور مشغول نماز بودند بەتصادف 
تجیی گوتہ ازآنجا گذ رکرد وآن آیین روحانی را مشاہدہ کرد و بە تفکر احترام آمبز 
فرو رفت وگویا درآنموقع بود کہ از ہمگنان پرسید معنی اسلام چیست وقول معروف 
خودرا گفت کہ : ٦اگر‏ اسلام معنی تسلیم در برابر خداست پس ما ہمہ مسلان زندگی 
میکنیم و مسلان می میرم ١!‏ بعید نیست بعدازین آزمایش روحی باشد کە آن منگوی 
ہزرگ مطالعات خودرا دربارہ* خاور زمین بیشتر و فراختر کرد و خصوصآً بموضوع 
اسلام واران پرداعت و بہ ترجمە‌ھای قرآن مانند آنچه مگرلین ( 15(ءہج:/() 
و ماراچی( زم ٭٥:ہ/()‏ و سیل ( ء81 ) بجا آوردہ بودند توجە کرد . 

در مان سافا ہود کہ علاقہٴ قلی او نسبت ہاین مسائل تصادف کرد ہا انتشار 
کتاب خاورشناس اطریشی بعنی ( هامرپورگشتال ) در باب ادب اپران و درآن کتاب 
بود کە شاعر مطالی دربارہٴ حافظ ؛ کە نام اورا شنیدہ و اخباری و آثاری در جراید 
دیدہ بود ء برخواند و ترجمہ ھاے از اشعار اورا مطالعہ کرد و آن اشعار در دل او 
چندان اث رکردکە گوے خودرا دربراہر نور عرفان حواج* شیرازی باخت ودیوانەوار 
بعشق ابکار افکار حافظ گروید و خود در ہمان آغاز کار چنین نوشت : در ساهٰای 
اخبر ترجہ“ اشعار حافظ از ھامرپورگشتال بدست من رسید و با اینکە پیش از آن 
از قطعاتی کہ ازو انتشار مبیافت بہرمند نشدہ بودم اینبار اشعار مذکور چندان اثر درمن 
کرد کہ دیدم نمیتوانم در برا,ر آن حاصلى از من بوجود نیاید پس دل برآن نہادم کە 
سم خودرا ادا کنم وآنچه آن اشعار از حیث لفظ و معنا درون من جایگبر شد ومعائی 
مشابه درمن فرا آورد بالطبع ازاین جھان حسوص که خودرا در نفس القا میکرد 
گریتم و ہہ جھائی معنوی پناہ بردم تا آنچه میل و استعداد و ارادہٴ من یاری کند 
دران جھان سہم گردم: : 





)|۸ مجله دانکدۂ ادبیات شمارۂ اول 











بنظر من دراین مورد صحبت از میل و استعداد وارادہٗ تنہا نیست واقع امر 
اہنست کە حقیقتی واحد در نہاد ھردو شاعر بزرگ جایگبر بودہ و دریمق روح آندو 
وجود داشتہ وعلت گرابش گوتہ بہ حافظ ہمان شباهت معنوی و قرابت روحی 
بودەاست که ہاوجود بک مسافت مکانی ہین ابران و آ مان و یک فاصلہ“ زمائی قریب 
شخصد سال باز مد ى وہمداستانی آنان بظھور رسیدەاست گوے تعلم تذکر افلاطول 
کہ وقتی درعا م ذرہای ارواح عاليه زبر تاہش انوار ا می باہم ہودہ و از یک منبع فبض 
مستفیض میشدہاند وآشناے دبرین روانی بینافراد آزادہٴ جھان ازل سرچشمہ میگیرد 
درست است وگرنہ چگونہ ممکنست با چنان دوری زمانی و مکانی آنہمه خویشی 
روحی و روحانی وجود داشتہ باشد بحذیکه گوتہ در شعر حافظ آیپنہ“ افکار و نمایش 
احساسات خودرا دریاہد و دریکث عالم ذوفی سنخّت روانی ویگانگی وجدانی حصول 
یاہد و زمان و مکان دربراہر چنان سنخبّت فطری ناہدید گردد . بەچنان جہان آسمانی 
است که ەتنہا گوتە بلکە ھر روح 7 پناہ میبرد تا ازحدود وقیود این‌جھان حسوس 
پای فراتر نہد و در فضای آزادی معنوی ہا پر و بال شعر و ذوق بە پرواز درآید . چنین 
جھان بیکران حقیقت و زیباے بود کہ گوتە در شعر حافظ کشف کرد ودست بدست 
ممذوق و ممدل ابرائی خود داد و در فضای ے پایان آن تکاپوے کرد و درین تکاپو 
اشعاری نوین بیاد حافظ سرود و جموعٴ اشعار را ہا راهماے خاورشناسان زباندان 
آمانی : دالیوان الشرق للمؤ لف الغرے؛ ام نہاد ! 

یکی از مشابتہای میق بین گوتہ و حافظ مانا در عقیدہٗ دینی آندو دیدہ میشود 
کہ جلبہ“ جھائی دارد . آہنگك و تعاد ی را کہ گوتہ در زندگانی حضرت پیامبر اسلام 
که جھات دنیوی و اخروی را تألیف کردہ بود ‏ مشاہدہ میکند ء و ان حقیقت را 
درقطع*' معروف خودش بعنوان ہ سرود حمد؛ بەزیباتر ین وجھی بسلکٹ شعر میکشد 
بدون ردید مطابق ھسے وسحت و اگر وی این قطعه را میخواند از سم 
قلب تصدیق مبکرد. زبرا ارواح بزرگ جھانبین درمقای فو نضادھای زمینی و آسمانی 





سال چھاردھم کوتہ و حافظ ۹4۹ 


سعثضّسئی ھت بھستب ٭ ہ۔ لد سسسس لے مل ہمسی۔ مد سال حیث ےہ سح ص- --۔ 


قرار دارند و میتوانند وحدت را درکثرت درك کنند . مین فکر بلند جھانگیر 
در دیوان شر وغرے گوتە نیز جلوەگر است و اشعاری درآن روح عرفانی حافظ را 
منعکس میسازد و قطعەای مائند (×سرود محمدہ از ہمان سرچشم““ معنوی آب خوردہ 
کہ بنظر من کم رکسی از دانشمندان خاورشناس حقیقت امر پیامبر اسلام را باندازہٴ 
گوتہ ے بردەاست . درنتیجٴ' ابن نوع بلند نظری و فکر جھانی بود کہ گوتە بسال 
٦‏ عنی شش سال پیشاز مرگش ابن قطعہ را ہم یم“ دیوان ساخت : 
١کسیکە‏ خود و دیگران را شناخعت 
باین حقیقت ے خواہد برد کە 
خاور و باخر ازھ جدا نیستندء 
کاش برای ما امکان داشت تفصیل زندگانی حافظرا میدانستم چنانکه زندگانی 
گوتەرا میدائم ؛ دراپنصورت مسلّعاً مشابہتہای جالی کشف میکردیم و موضوع 
دالارواح جنود جنّدۃ؛ را بار دیگر متوجه میشدیم . ہااہنہمه از اخبار نادری کە داریم 
و ازمطالعہٴ اشعار ھردو بزرگ پآ نوع مشابہتہا برمیخورم . مثلا تصادی ہنظر تمیآید 
کە ھردو شاعر درسن'ّ پیشرفتہٴ خود بیک مرحلہ' نشاط جوانی عود میکنند وگول 
در مخود حیات نوین احساس میکنند . گوتە میگوید : 
دای پیر بانشاط ء ملول مباش 
اگر ہم مویت سفید شدہ درعشق پایدار باش ٤‏ 
درست نظبر مین حافظ گوید : 
پبرائہ سرم عشق جوانی بسر افتاد وان رازکە در دل بنہفتم بدرافتاد ! 
چیزیکہ حیرتآوراست وتنہا آنرا میتوان از نظر مشابہت روحی و از توجیه 
کرد ابنست کہ تعدادی از اشعارگوتە کە از حیث مضامین شباھت باشعار حافظ دارد 
پیش از آشناے او با حافظ سرودہ شدہەاست کھ من در طی مطالعہٴ اشعار متفرقہٴ“ گوئه 
پآنہا بر حوردم و برخی را اینکگ ذکر میک م : 
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ھردو شاعر ازعشق سُن میگویند و ھردو جھان عشق را کناری و کرانی 
تمی بینند . حافظ گفت : 








بمحریست بحرعشق کەھیچش کنارەنیست ۲نا جزآنکە جان ہسپارند چارہ نیست 
گوتہ گنت :ای عشق تو تاج زندگ و خوشی ے آرام ھستی٠.‏ 
گوتە در مطالعٴ دای ے مھر و ذوقھای برمق گفت : 
کسیکہ نہ عشق میورزد و نہ اشتباہ میکند بہتر است ماك رود ! 
حافظ گفت : 
ھرآنکسی کەدراینخانەنیست زندہبعشق ‏ براو چومردہ بفتوای من نماز کنید 
ھردو شاعر در مواردی جھان وزندگ مردمانرا ابع تقدر و اسر طالع شمردند 
و راھی از چار دیوار قسمت بہ بیرون نیافقند . گوتہ گفت : 
٥ا‏ در دایرہٴ حدودی حصورع موجی مارا برمیدارد وفرود میاورد وسرانجام 
فرو میروعم۱ . 
لمچنین : دما ہمہ ناچاریم دوران ہستی خودرا بموجب قوائین سخْت ثابت 
بپاہان ۱627ء. 
حافظ عین ابن مضامین را در چنین مسخنانی بیان کرد : 
ساقیا جام مم دہ کہ نگارندہٴ غیب_ کسرندانست کە درگردش ہرگارچە کرد 
درپس آینہ طوطی صفتم داشتمائد ‏ آنچہ استاد ازل گفت بگو میگویم 
ساقیا می دہ کہ باحم ازل‌تدببر نیست قابل تغیبر نبود آنچه تعیین کردہاند 
ھردو شاعر گاھی از گبر و دارو قیل و قال دوری گزیدن وکنا رکشیدن وتنہالی 
جستن میخواہند حتی گوتہ کہ مری شاد و با نشاط زبست در قطعەای ا زکشمکش 
زندگی اظھار ملال کرد و از خدا آرامش درون خواستار شد و باز چنہن گفت : 


سال چھاردھم گوتہ وحافظ ۲۲ 


نی ٭--ھ٭َىَوو پیچممصّوت ممیت ہے سوہ ہيہجھیے' پَْیحوریم- من ہو می َیأەمََٗىىًََٰٛ9ًٗممیش سمت 





,مرا با پیالەام تنہا بگذارید کە مرد در تنہاے نشاط پیدا میکند؛ . 
حافظ گفت : 
حالیا مصلحت وقت درآن بین کەکشمررخت بمیخانەوخوش بنشینم ! 

بدہی است چنانکە اشارت رفت مشامتہای دوشاعر از یکكک سرچشمٴ“ٴ روحانی 
سرمیگبرد وآنرا واقعاً بابد سرچشماٴ“عرفان حسوب داشت هردو شاعر عارف مشرب 
و بنا دل بودند و جھاٴرا از نظر وحدت عرفانی نگریسٹند و یگانگی ‏ مه چیز را بچشم 
نہالبین دیدند . عرفان گوتہ در اشعارش بخصوص در جلد دوم منظومہٴ ہ فاوست ؛ 
مشہوداست . روی مین ذوق عرفانیست که ہردو شاعر علم مرسوم اکنساے را برای 
دریافتن حق و حقیقت کافی ندانستند . گوتہ از زبان فاوست چنین گفت : 

(من اکنون فلسفہ و حقوق و ہزشکی حتی متأسفانہ کلام را فراگرفتەام و ی 
ہمان امقم کە بودم؛ ! 

حافظ در بعض ابیات نغز مان منظور را اظھا رکرد : 

۱ ہشوی اوراق اگر ممدرس مالے_ کھ عٰ عشق در دفتر نباشدء 

ھردو شاعر نسبت بہ ظاہر وظاہر پرستی ولو علم ظاھری باشد اعتراض کردند 
و صاحبدلان را بباطن فرا خواندند . گوتہە گفت : 

4 در باطن آدی ھے جھائی ھست: . 

حافظ گفت : 

ساها دل طلب جام جم ازمامیکرد ‏ آنچەخود داشتز بیگائە تنامیکرد ! 

اعتراض بظاہر پرستی واعراض از جھان تمایبشگر نتیجہ“ مستقیم ہین 
باطنہرستی است ازاہن نظراست حتی تظاھرھای ٭ذھی را سرزنش کردند و مخٔصوصاً 
منافنی و نادرستی را کە زیر پوشش مذھب پنہان داشتہ میشد فاش ساختند . گوتہ 
در (فاوست) از زبان (مفیسٹو) گفت : 

و بانوان عزیز؛ ا نکلیسا یکك معدہ دارد کہ ہرمال حرام را ہضم میکند!ء 
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با اہن خنان برندگان و خورندگان وجوہ دینی کە خودرا با لباس کشیشی 


آراستہ بودند مورد انتقاد و اعراض و اعتراض قرار داد . ہمان شیوہ حافظ گفت : 





فقفیہ مدرسه دی مست بود و فتوا داد کہ می حرام وی بە زمال اوقافست ! 
نمیخواہم اہن ختصر را بدون ذکر بزرگٹر بن وجه اشتراك معنوی ان ددگویندہ 
حکم بپایان پرم و آنہم اشتراك آندو درعقیدہ و تعلِم اساسی عرفانست کە عبارت 
ہاشد از وحدت جھان . بینش عارفانہ از مرحلہٴ کثرت جھان و اختلاف مردمان 
میگگذرد و ہمہ جا و در مہ چیز جز یکكحقیقت که حقتعا یىی است نمی بہند وازین نگرش 
بلند اختلافات و خصومات ملل را نیز زاید و سطحی وکودکانہ تلنی میکند و ازآن 
ہا قھرخند یاد میکند حافظ بلند نظر در اشعار آ مانی خود بارہا بە اہن حقیقت بزرگک 
اشارہ کرد : 
ہم ہکس طالب پارند چەهشیار چە ٭+ست همەجا خانہ“عشقست چ+مسجد چەکلشت 
ہمچنین : 
جنگ ھفتاد و دو ملت ہمہ را عذر بنه چون ندیدند حقیقت رہ افسانہ زدند 
گوتہ در دیوان شرفی و غرلے اہن مقصود آمانی را ہا کسب اغام ازقرآن کریم 
چنین شرح داد: 
شرف از آن عداست 
غرب از آن خداست 
سرزمینہای شمال و جنوب 
در دست و امان اوست 
که اشارہ است بە آیٴ مبارک““ : ول الشرق والمغرب (سورٴ٢‏ آب“ٴ ۱۰۱۹) وآ“ 
مبارک“ : فسبحان الڈی بیدہ ملکوت کل شیء (سورہٴ ٦۹‏ آی٭“ ۸۳). 


تخستین داعیان اسماعیلی 
درشمال غربی ایران و خراسان و ماوراء النھر 


بظلم پرفسور سص۰. شترن 
ترجمهہ 


آقٰی فریدوں بدرەای 


در کتابی کەنامہش آغاز دعوت اسماعیلیه خواھد بود بە٭تفصیل در ابن بارہ 
کە ابتدای نھضت اسماعیليه از حدود نیمه قرن سوم ھجری ( - نھم‌سیحی) بودہ 
است ؛ بحث خواھی مم کرد , زبرا درآن ناریخ بودٴلە داعیانی ئە پبشوایان نھضت 
بەاطراف وا کناف جھان‌اسلام فرستادہ بودند ؛ ظاھر شدند؛ اندك زمانی بعد دعوات 
توفیق آمیز این داعیان ء و افزایس پیروان آنھا ء و کشمکش سسلحانه با عمال 
دولٹتھای اسلامی سہب شد ئە دنبای خارج ازوجود نهضت اسماعیلی آگاہ شد ء؛ و 
نام آنان وارد صفحات تاریخ گشت . 

قدمت دعوت اسماعیلی درشمال غربی ایران ء در ولایتیکه جغرافی نویسان 
عرب آن‌را ولایت جہال می خوانند ء بەزمانھای آغا زکار نھضت اسماعیليەمی رسد . 
نام داعیان اسماعیلی آن ولایت ء از آغاز دعوت تا ربع اول قرن چھارم ھجری 
( - قرن دھم مسیحی) ء بەوسیله مؤلفان مختلف ثبتشدہ است ., از آنجاکەفھرست 
ابن امھا باهم سشابھت فراوان دارد ء باید فرض درد کە هھمە از روایت مشتركه 
قدیمتری اخذ شداند ۔ ومحال ئیست ء اگرچە ھیچ مدرکی برای تایید واثہات آن 
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وجودندارد' ء که این مأخذ مشترەنھائی کتاب اہن رزام دربارۂ تاریخ اسماعیليه 
باشد ءکهە باتمایلات ضد اسماعیلی شدیدی درربع اخیر قرن چھارم عجری (ے دھم 
مسسیحی) نوشته شدہ است , مفصلترین شرح دربارۂ دعوت اسماعیليه در این ایام ء 
درکتاب سیاستنامہ“ خواجه نظامالملک طوسی ء مؤلف بسال ٤۔‏ ٣٤ھ.ق(‏ -۹۱/ 
۰٠ر‏ ب م) آمدہ است (چاپ شفر ازصفحه ۳ہ ببعد؛ و چاپ خلخالی از صفحۂ 
۷ہ ر ببعد)' افتباسات مخنصری از ھمان روایٹ در الفھرست ؛ ابن الندیم (مؤلف 
بسال پپم ھ.ق-ہ۔ہ ہ۹ ب م))ء الفرق بین ‌الفرق عبدالقادر بغدادی (متعلق به 
اواخر قرن چھارم ھجری - قرن دھم مسیحی) ؛ تارىخ خلفای فاطمی مقریزی بەنام 
اتعاظ الحنفاء (قرن نھم ھجری - فرن یانزدھم سسیحی) ؛ جامعالتواریخ خواجهہ 
رثبدالدین فضل اللہ (فرن ھشتم ھجری۔۔ چھاردھم مسیحی) ؛ و تألیف احتجاجی 
محمدابن حسن دبلمی عليه اسماعیلیان بەنام قواعد العقائد آل محمد (فرن عشتم 
ھجری - چھاردھم مسیحی)؛ نیز آمدەاست , من دراننجا مطالب عمدۂ شرح خواجه 
نظامالملکرا: بەعنوان اصل واسخوان ہندی روایت؛ میآورم ول یآن‌را باتفصیلاتی 
ماخوذ از روایتدبگر ( ئه درموخرۂ ابن کناب نقل شدەاند) وشرح تاریخی تکمیل 
می کنم , درخانمه نبز ىا ذ ثر بعضی اخبار متفرق ؛ ۵ه بعضی از آنھا مرنوط بە 


دهەھای بعد از نارىخ فطم روابت قد ىمی ایگ٤‏ داسنان را بسر م یآورم . 


١۔‏ برای بعضی بدارك فرعی وضمئی ئە دراین باب وجود دارد بەصفحات بعدی این 
مقاله نگاہَ ذنید, 

١۔‏ ستأسنانه طبع اتعادی صحبعی از سیاستنامه بەعمل ئیامدہ است؛ سن مجبوربودم 
که موارد مشکودرا ازہقایسة دوسنن حاپشدہ ؛ وبرطریق قباس حل وفصلکٹم . چاپ 
چھاردھمی [مراد مرتضی مدرسی چھاردھی است] کہ در ۱٣۳‏ ھجری سٗمسی در نھران 
طبعشدہ سہنٹی برمتن چاہشدۂ شفر باضافۂ یاددانتھائی از محمد قزوینی اسٹ . 

یپادداشت مترجم. اخیراً چاب انقادی خوبی بەاھنمام ھیوبرت دارك از سیاستتامهہ 


بعمل آمدہ استکه انجمن ترجمە ونسرکناب آن را تحت عنوان سیرالملوك چاپ و منتشر 
ساخته استٹ , 





سس سے 


سال چھاردهم 
نخستین مبلغ ء یا داعی ء که از ولایت جبال برخاست خلف نام داشت , 
بنابر سیاستٹامہ خود عبداللہ ابن میمون او را بەری فرستاد . چنانکہ می دانیم روایات 


- اس ےمسدسہمسسحبس 


نخستین داعیان اسماعیلی لے ۲۰٢‏ 





تاریخی ضد فاطمیان ء بەپیروی ازابن رزام ء تاُسیس نھضت اسماعیلی را در نیمه 
قرن سوم ھجری بہ عبداللابن میمون قداح نسبت می دھند ؛ و او را مردی زیرك و 
<سشعبد می‌شمارند کہ می خواستہ است با استفادہ از احترامی کم مردمان برای 
خاندان پیغمبر قائل بودەاند قدرت بدستآورد ؛ ودولتی بنیاد نھد . مورخغی کەہ 
نظامالملک درنقل این روایت از او پیروی می کند ء با ذ کر نام عبداللہ ابن‌میمون 
بەعنوان کسی کە مستقیماً خافرا بەامر دعوت ب رگماشتہ است ء بطور ضمنی به ما 
می نمایاند کھ دورۂ دعوت خلف را باید درلیمه قرن‌سوم ھجری فرارداد, 

نتیجة“ چون ابوحاتم رازی ' داعی پنچم ء درحدود . . ھجری أمر دعوت 
را عھدەدار می شود ؛ پس باید خلف خیلی پیشتر ازآن بەری رفته بائشد, 

دستورھائی کہ تصور می شود عبداللہ ابن میمون بەخلف دادہ اسٹ ء خود 
متضمن معانی بسیار است: ەتو بجائب ری روء کە در ری وآبه و قم وکاشان و 
ولایت طبرستان ومازندران ھمه رافضی اند ء ودعوت بەشیع تکنند ؛ وایشان دعوت 
ترا اجاب ت کننا۔'. 

١-قم‏ از مراکز تشییع درایران بودہ است؛ رك : 
:۸۷1/۱ ب×؛ 7۶۷۰ بدحومة :6-7 .وج ,:ہہا:[ :0ا 7001٥5:‏ 16ھ ۸۸۰2 ۸ھ 
9اچ راامڑ ۶ءءئلئسەاولاا ؛ہٗ ×ط روڈ .ظا : :مق .وج ومْزھوہہ:6 :ا۴ہ راعمہ 

بنابرآنچہ یاقوت آوردہ است (جلد دوم ء ص ۹۰۹ , یز رك : کتاب شوارتس ص 
۸۔۷۰۷ وکتاب ىایلز که امش در زیر خواھد آمد ء ص ۱۴۱) ری تاسال ۲۷٢‏ ھ.ق از 
مراکزاھل سنت بود , دراین سال مردی بەناماحمدابن حەن ماردانی [کە درجای دیگر 
اطلاعی از وی در دست یست] قدرت‌یافت ء وبەپشتیبانی اھل تشیع برخاستء و ازآن‌ زان 
شیعیان درری قدرت یافتند. دربارۂ شیعی بودن اھل آبەرك یاقوت ء جلد اول؛ ص مہ ×د 
قزوینی ؛ جلد دوم ؛ ص ۲۸۸, دربارۂ شیعیان درناحیة جبال بەطو رکلی نگاەکنیدبه کتاب 


-ے 


27 ۲ مجلۂ دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 





خلف بەری رفت ؛ و درناحیة پشاپویە ؛ دردھی بەنام کلین؛ اقامت گزید . 
اصطخری نام این ناحيه را جزء اعمال ری ذ کر ئردہ است (مسالکۓوالممالکگک ؛ 
ص و معجوالبلدان یاقوت ؛ جلد دوم ١ص‏ ۹ہ). حمداللہ مستوفی نیزا زآن 
بەعنوان یکی ازنواحی چھارگانه ری یاد کردہ است (نزھتالقلوب؛ ص٥٠).این‏ 
نام تا امروزھم باقی ماندہ است : ناحیة واقع در جنوب منطقەی متصل بە جنوب 
تھران (غار)ء فشاپویە یا فشاویہ نامیدہ می شود' . د ہکلین نیز درآن ناحیه تا این 


۔ 
شوارنس ١ص .,۸۱۳-٣‏ طہرستان چنانکە معلوم اِست درلبمة دوم قرن سوم ھجری ہیدان 
فعالیت امامان‌غیور زیدیه؛ نائندحس نابز ید( ٣٠٢٠-۷‏ ھ,.ق) وبرادرش محمد !بن ز یں 


(۰-۲۸۷ ۲۷ ھ۰ی)) بود, 


١۔‏ سوارنس در تاب ساب الڈ کر خود (ص ۷۹۸) بس از ذ کر اقوال اصطخری و 
یاقوت کوىدٴ نہ<اطلاع بشری درارۂبشو یه بەدستنیامد,ء ذبطصحح کلعە در المسالك 
و الممالك اصطخری جنانلکە از نسخه بدلھا برمی ‌آید بشاویه است ء وحال آنکه ضبط نام 
این‌تاحیه درسیاستثامة نسانونە اسب . حعداقہ سسوفی آن را بصورت فشابوبہ ذکرکردہ 
است, درنقهای تہ شتال ازحومة تھران دشیدہ بەصورت فشاوبہ آمدہ ؛ واین ضہطبا متتی 
که فمراہ ثقشہ اسٹ ٹابلا نطببق می ند , رك : 
ر٥19‏ ,ہ:ی×+/ہ/:۸1 عسکہ۸ہ۶۸۸ ,مو مصہطا چصٗرتا لص صصطناہ'1ء بلی5 ×۰× ہ۸ 

+4 :رآ 

در مقالەای کە ھاتوم ۔ قیندثر دربارۂ تہران در دایرة المعارف بریتائیکا 

(چاب یازدھم ١‏ ۱۹۱۱) وشتہ از فناویە بەعنوان یکی از نواحی ششگانۂ تھران نام بردہ 

شدہ اسٹ ء این ناحیہ اکنون ہم بەنام فسابویە یا فشافویه وجوددارد ؛ بطبق فرمنے 

جعرافیائی ایران ء جلد اول ؛ دھستان بخش ری است, نز نگاہَکنمد بہ نشریة آمار 
عمومی ۔ سرشماری سال ۱۳۳۰ء جلد دوم تھران وحوبه, 


ناحیة فشاپویہ درحدود ٠٤‏ کیلومتری جنوب غربی تھران . مان رود کرچ و رودشور 


سے 





ضا چھاردھم نخستین داعیان اسماعیلی در... ۷ 


زمان باقی است' . ازمیان مؤلغان‌قدیم خواجەنظام الملک تتھاکی است کە درمورد 





حف- 

تراردارد . صورتھای سختلفابن نام تاحدی گمراہکنندەاست: امطخری آ‌را ب٭4صوزت‌ہشاویه 
دادہ اس ت کہ باصورت ۂشاویه کهە در بعضی ازنقشەھا وتوصیفات‌جدید آمدہ نطبیق می کند, 
نظامالملک آن‌را بەصورت پشابویه آوردہ اس تکه پیئنر ہاصورت جدید فشا پویه سا زگاراستٹ 
کسی اس ت کەه محمد قزوینی درملحقات ویادداشتھائی کهە بر سیاسعنامە نوشته (ص٥٦٠ء‏ 
یادداشت شمارہ ۲( نام این ناحيه را کہ در چاپ شفر غلط آمدے بەصورت بشاپویه اصلاح 
کردہ اسٹ, مینورسکی ھم درنقاله تھران در دائثرہالمعارف اسلام فشاویه (ہشاہویه) آوردہ 
است. من همەجا پشاپویة ذ کر م یکنم , 


١۔‏ کلین بەصورتکیلین در نزھت القلوب حمدالتہ ستونی آمدہ و از روستاھای 
بزرك فسابویەبشماررفته است, این دہ هنوزھم وجوددارد و در فرھنك جفر افیادی ایران 
(جلد اولء ص ۱۸۳) در باب آن آمدہ است: ×دہ؛ جزء دھستان فسافویهء بخش م رکزی 
ری؛ شھرستان تھران ؛ ۴۸ کیلوستری جنوب غربی شھر ری ؛ ہ کیلوستری شرق جادۂ قم؛ 
٥‏ لىفر جمعیت دارد. در نغربۂة آمار عمومی که در بالا ذ کر کردیم ناش گلین 
فشاپویه وجمعیتش ۸۰ء نفر ذکر شدہ است, این آبادی را باآبادی دیگر بەھمین ام کە 
درھمان حوالی است نباید اشتباہکرد, یاقوٹت در معجمالبلدان (جلد ۰ء ص ؛۳٣ازىحلی‏ 
بەنام کیلین نام می بردکە نزدیکک قوھذعلیا وام است و نا ری شش فرسخ فاصله دارد, 
قوھذ درہنزل اول راہ ری بە خوار واقع شدەاسٹ و ٭درآنجا آب نھرھائ یک بە نواحی مخلف 
ری می روند توزیع می شود ٭٭ [مراد ؛ چنانکه از روی نقشہ مستفاد می شود جاجرود است] . 
بنابراین این کلین ھمان اس تکه مقدسی‌ھم (در ص )٠٠٤‏ ازآن نام بردہ وگویدکەدرمنزل 
اول راہ زیارتی یا کاروانرو ری بە خوارء یعنی راہ عمدۂ خراسان ء واقع شدەاست.. و . 


توماسك در توصیف این جادہ بەد رسنی می گوید کە<د رج:وب ‌غربی َ د رجا نب ورامین‌آبادی 

دیگری بود ؛کە ھنوزھم باقی است, بەنام کیلین. ء رك : 

-چھد تءانگ) +× بممنسم د۱٣‏ ءنامبدعچممہ7' دصعءطہئصہ؛نط ×7 لعطدعدط۲0ٴ ۱۷۷۰ 

بل .افنط-حەمانام بدہ ۷۷ صٌطا صہلعط د۰ ۷۸۷ جا عنت ا:۸8 .دندکا جعل ۰ء اہ 
۰٥د‏ در ,و188 ہ۱۷۸۱۸۵,(٢‏ با 


ے 


اس سے 
سے تس .سس ات للا 
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٠.‏ کسست سس ج+٠٭-_ٔ+<ّٔٔ-۰صىصیطدججے‏ ہ٭ھد 











فعلی ء نام این احيه را ذک رکردہ است ؛ اگرچہ بە احتمال قوی ؛ د ہکلین ناحیه 
پشاہویە موطن فقيه ومتأله بزرگ شیعی کلیئی' بودەکه در ہم ھ.ق ( - ۹۳۹ 
بم) وفات یافته است؛ و بناہراین ایام جوانیش مقارن آغاز تبلیغات اسماعیلیان در 
شمال غربی ایران ء ومرکزیت آن د رکلین ‏ بودہ است . 

نظامالملک از تعلیم ودعوت خلف دراینجا مطالبی نقل ہی کند که درباب 
صحت آنھا بدرستی چیزی نمی توان گفت . بە گفتۂ نظامالملکك خلف بەپیروان خود 
م یگفت [که آنچه وی بدانھا تعلیم میدھد ] <مذھب اھل بیت است ؛ و پنھان 
داشتنی است تا مھدی ہدید آبد ؛ ویبرون آمدن اونزدیکاست ؛ آنگه آشکا رانود ؛ 





وا کنون باید آموخنن ناچون او را ببینید از این مذھب بیخبر نباشیدہ" . 


این دہ تحت عنوان گلین یا ٣لیں‏ خالصه درفرھننگكذ جغرانہائی ایرانء جلد اول ء 
ص ۱۹۳ آمدہ ء و آن از دھات تابعدد ھستان بہتام سوخته ؛ بخنورامبن: استان‌تھران 
در۸١کیلودٹری‏ جنوب شرفی ورامین ؛ ٢‏ کیلومتری جنوبجادۂ خراسان است ؛ و ٠٠٠‏ نفر 
جمعیت دارد لمان سرود کە مراد ازکشن ورامین 'له درنئریۂ آمار بلافاصله بعد از کلین 
فسُاہویه آمدہ و۳٢؛:‏ تفر جمەہتب دارد هھمبن باشد , جای نعجب انںنجاستکه فرھنك ستاد 
این ام را با حرف گی ونشریة آىار باحرف کی نونتەاست, ام ابن عردو دہ درنتشەھائی 
کە ازاین نواحی نرسیمشدہ بەاملاءھای مخنلف آمدہ است, 


١‏ دراینجا جای آنئیست کە دربارۂ قراآت مختلف یکە ازنام وی بەعمل آمدہ بحث 
کیم زیرا بەصورتھای کللینی ؛ کثلاّینی ؛ _کلینی؛ کل لنی خواندہ شدەاست , رجوع کنیدبہ 
این اثیر ء جلد ببستم؛ ص ۲۷۳؛ تاحالھروسجلدنھمص ۲۳۲ طصورٹت کلاملی وک می 
موثقتر بنظر می رسد , 

۲۔ اھن اەر با روابٹ ابن رزا مک بنظر سن با واقعیات ناریخی تطببق دارد؛ سازگار 
اأست؛ ابن رزام سی گوید کہ داعیان ذخستين اسماعیلی پیشئر رجعت قریب الوقوع محمدابن 
اسماعیل ر بەعنوان میدی موعود تبلیغ ہی کردند له اداءۂ اماان ذریڈ اوراء, یز بنگریلہ 
بەصفحات بعدی این مقاله, 


سال چھاردھم لخستبن داعیان قشاعل کو ۲۹ 





فعالیتھای خلف برہلاشد (مطابق روایت ما روزی مھتر دہ برحسب تصادف 
سخنان خلف راکه درسسجد ویرانه متروکی تعلیممذھب خویش م یکردشنید) . 
خلف ازآن دہ گریخت ؛ و بەری رفت ء و در آنجا وفات یافت , نام وی بە عنوان 
موسس ئھضت اسماعیليه درآن ولایت باقی ماند ء و اسماعیلیان آنجا نیز بە نام او 
بەدخلفیةء شھرت یافتند . 

پس از خلف پسر او احمد بەجای پدرنشست . درمیان متابعان احمدمھمتر 
ازھمه ء مردی بود بەنام غیاٹ' ء که ازد ہکلین بود ء و درادب دست داشت٭* . 
داین غیاث اصول مذھب ایشان را بەآیاتقرآن واخبار رسول [صلى اللہ عليەوسلم]ء 
وامثال عرب : وابیات وحکایات بباراستء وکتابی تأٗلیف کرد نام آن کتاب البیان 
نھادء و دروی معنی نماز و روزہ وطھارت و ز ثوۃ و لفظھای شرعی برطریق لغت 
یا کرد [تااھل سنت درنیابند |۷*ء , ازامن توصیف چنین مستفادمی شود کە کتاب 
مڈکورفرھنگك اصطلاحات دینی بودہ؛ وطہبعة درآن آیاں قرآنی واحادیث؛ وشواھد 
وامثله از ادبیات قیم عرب ء نظماً ونئرا ؛ فراوان آمدہ بودہ است ؛ ضمناً در اینجا 
انسان بەیاد کتاب‌الز پنە تالیف ابوحانم رازی' می‌افد کكهھ توصیف بالا بعینه دربارۂ 


آن صدق می کند , نیز ھردو ئتاب صبغة باطنی داتتەاند: یعنی ازاستادات و وجوہ 


بر درمتن سیاستنامه : مااز مؤلف پیروی کردیم . مترجم . 

١۔ماسپنیون‏ در کتاب الحلاج ؛ پاریس ۱۹۲۲ء بخش اول ء ص ۸۰۔۷۷ میان 
شخص غیاث ومنصورالحلاج وجه مشابھتھائی یافته است ء ولی خوشہبخنانه خود می گوبد 
که این سشابھات چندان چشم سرانگرفت؛ وازروی آنھائمیشودغیاث را باحلاج عینیت داد ,٭ 
واقعأھم ھمینطو ر است : 

9 درمتن سیاستنامہ لیست , مؤلف خود افزودہ است , مترجم 

٢‏ درچاپ شنر ہرطریق لغت ؛ درچاپ غخلخالی بلغت 

۴۔ کنابالزینڈرا تاآنجا کەمن می دانمحسبن الھمدانی چا پ کردہ است؛ من جلدھای 
اول ودوم آنھا (چاپ قاعرہ ۱۹۰۷-۸) دیدەام . 


7 مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 





”مذھب اسماعیلی بخصوص خالی بودمائد واین تا بدان درجە بودہ است کە اھل 
سنت نمی توانستەاند دریابند که مؤلفغان کتب اسماعیلی مذھب هہستند , غیاث با 
اھل سنت مناظرەھم می کرد ؛ وشھرت وی ؛ درابن باب ء بەقم وکاشان رسید؛ واز 
آن‌شھرهھا مردم روی بدو آوردند , اما مردی کھ عبداللہ زعفرائی نامیدہ شدہء اھالی 
ری را عليه او برانگیخت ؛ و اسماعیلیان را متفرق ساخت , تصورم یکنم مراد از 
از این عبداللہ زعفرانی ھمان زعفرانی فقيه و متأله معروف باشد که موسس فرقۂ 
زعفرائیهء ازفروع مذھب نجاریہء است کہ پیروان او بخصوص در ری قدرت 
داشنەائد',. 
غیاث ناچار بگربخت و بە خراسان رفت ؛ در مرورود با امیر حسین ابن علی 
مرررردی آشناشد؛ و او را بەمذھب اسماعیلی دعوت ئرد؛ واجابت یافت . واین 
دامیرحسین مسلط بود درخراسان ؛ خاصه درطالقان ومیمنه وپاریاب٭* وغرجستاند 
غور, چون درابن مذھبآمد خلفی را از این نواحی در [آن] مذھب آورد ,ءحسین 


١۔‏ ازفرقەز عثھر ائیه عبدالماعربغدادی (الفرق جاپ محمدہد ص ۱۹۷) وعبدالکریم 
سھرسنانی (الملل؛ ص )٦١‏ نام بردەاند, عدسی دربارۂ آنھا می نویسد (ص ۳۹۰ ء یزرخوع 
ػنہد بەصفحۂ ۸م) : 

جانا بالری فالعله للصبفیین وعم نجاریه الارسانیق المصبة فانھم زعفرائیه یمفون 
فی‌خلق القرآن وسمعٹ بعض دعاة الصاحب بقول قدلان لی اھل‌السواد ف یکل شییء الا 
فی خلق القرآن ورایٹ ابا عہداللہ بن‌الزعفرائی قد عدل عن مذھب آباله الی مذھبالنجار 
وترأ منه اھل الرساسق ,ء ابن تعزی بر دی د رکتاب النجوم الز اھرہ ڈذیل سال ١١٣٣‏ 
داسانی از زندگی زعفرانی نقل م یکند, (چاپ فاھرہ ؛ ص ۲٢٢‏ ازجلد دوم). ذھبی نیز 
در تف کرۃالحنتھاء (حاپ حبدرآباد ء جلد دوم ء ص ۷۰ بەنفل ازگولدتسیھر) داستان 
دیگری درباب او آوردہ است ‏ 

ماسینیوند رکتاب الجلاج ۰ص ۷۹ء ناریخ وفات زعفرائی را سا۳۱۹۵ ھ.ق میدھد 
وگوید وی درکشتن عبدالرحمن رازی صوفی دست داشتہ است, ازاینجا معلوم می شود کہ 
زعفرانی باعمه نوع بدعتی م۔خالفت سی کردەاءمت . 


رص اد 0ا در ویر نر2 اق 20221701 2۵۵۵ 2۵۳۵ا 00000۵0۵۵۱۵۱۳ھ< 


سال چھاردھم نخستین داعیان اسماعیلی در... ۴۴ 


ابن‌علی مرورودی از رجال معروف تاریخ این دورہ است . وی نقش مھمی درتاریخ 
دعوت اسماعیلی در خراسان داشتہ ازاین رو ؛ درباب وی درقسمت دوم این مقاله 
گفتگو خواهی م کرد ؛ وسطالبی را کە مورخان در بارۂ او آوردەاند مورد بحث قرار 
خواھیم داد , 

غیاث بعد ازآنکە یکی را یه خلافت خود درپبرورود معین کرد بەری بازگشت 

دراینجا نیز مردی از ال پشاپویەرا ءکهە ابوحاتم نام داشتء خلیفڈخویش کرد , 

واین ابوحاتم - چون خود غیاث ۔ شٴعر تازی وحدیٹ ... نیکك دانستی .ہ+والبتہ 
این ابوحاتم ھمان ابوحاتم رازی معروف است ئه بکی از بزرگنرین رجال کیٹ 
اسماعیلی بشمار می رود , دراینجا ء؛ چنانکە می ‌بینیم از مردم پشاہویه دانسته شدہ 
است؛ وحال آنکہ درمآخذ دیگر ورسنانی خواندہ شدہ : احنمال می رود کەدرزمان 
ورود او دہ ناحیة پشاپوبە ورسنان نام داشته است' . 

١۔‏ ور۔نان و ورسنبن ( و از اینجا معلوم سی شود که تلفظ اصل یکلمە ورسئین با یاء 
مجھول بودەاست) بنابر معجم"ا ہلد ان بافوت وترکستان بارتولد نام یکی از محلاتسرقند 
ہودہ است , ولی گمان نمی رود دراینجا مراد آن باشد. ازطرف دیگر بدرستی نمی توان گفت 
که آیا ورسنانی می واند نسبت بە وزینن ؛ ناحیەای درنزدیکی ری باد یا نە (یاقوت ء 
جاد ؛ ١‏ ص ۹۲۱ ؛ شوارنس ؛ ص ۷۹۰) زیرا مدرکی که موقع ومحل دیق آن‌را نشان 
دھد در دست لیست , ابوحانم را بەنسپنھای دیگر یزیاد کردەاند, مثلا عبدالجبارالھمڈانی 
او را الکلای خواندہ اس ت کہ بہاحتمال فوی یا الکلائی است (یاقوت:؛ جلد ٤ء‏ ص۲۹۴) 
یا الگلاہی منسوب بە کلاب ازفبایل عرب است . خود ابوحائم در کتابالزینە (ج 
١ء‏ ص )٦٦‏ می کویدکە زبانمادریش فارسی بودہ است واز اینجا معلوم می گرددکەئسہت 
عربی ساختن برای او دور از وائعیت است. ان حجرعسقلانی در لسانالمیزان ب٭ دی 
نسبت الورسامی ہی دھد (کە ظاھراً صورت دیگری از ورسنانی است) ممچنین او لیٹی 
یاد ہم یکندکە منسوب بە قبیله لیث از قبایل عرب است . حل این شکل بەطورقطم و یتین 
غیرسىکن است. دردائرۃ المعارف اسلامی ؛ چاپ دوم ؛ من تحت ابوحاتہالر انی 


ےھ 
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سمےہسےسےےسسےے۔ یس س١‏ تح ٠ص‏ لے 


اھل سنت [چون خبر یافتند کە غیاث باژآمدہ است] ٭طلبش م یکردند تا 
بکشندہ , نظامالملک سم یگوید از سوی دیگر غیاث ھنگامی کھ دھنوز بە خراسان 
نشدہ بودء وعدہ دادہ بوداکە بفلان وقت مھدی بیرون خواعدآمد ء وچون وعدۂ 
او راست یامد شوروحرارت پیروائش فرونشست . غیاث دلشکسته گشت؛ ٭بگریخت 
وکس او را یافت ,ہ (بدرستی نمی توان گفت که مہبنای واقعی این‌سخن چیست) . 

اسماعیلیان ری یکی از نواد گان خلف را بەرباست خود بر گزیدند ؛ ولی 
دیری نگذشت کە او وفات یافت ؛ ومردی را بەام ابوحعغر کہیر خلیفه خود کرد 
(درنسخڈدیگری از سیاستنامہ چنین است: ٭پسر خویش را خلیفه درد ناماوابوجعفر 
کبیر,٥).‏ وچون این ابوجعفر بە مالیخولیا دوچارگشت٭ ء ابوحاتم را بہ یابت 
خویش معین ٹرد. ولی وفی بھبود یافت ابوحاتم از بازدادن ریاست بدو امتناع 
ورزید ؛ وباینطریق ۰× ریاست از خانه خلف برفت .ہ (این مطلب نشان میدهدکه 
روابت نسخه بدل سیاسنامہ که ابوجعفر را پسر خلف میشمارد صحیح است ) . 
ابوخانم چون ەقوی حال شدہ فعالیت بسیار از خود نشان‌داد؛ وداعیان برشھرھائی 
کەگرد برگرد ری بود ء جون طبرستان وگرگان واصفھان ء آذربایگان بپراکند . 
وحنی موفق شد لە احمدبن علی ء امیر ری ء را بەمذھب اسماعیلی درآورد . 

احمد اہن على‌از بہ ۵ن (ے .ہہ رو ب م)تاّم ھ.ق (۔س؛ ‏ +وبم) 
امارت ری داشت ؛ و داسنان اسماعیلی شدن او نخستین شرحی است که ما دربارۂ 
ارتباط اسماعیلیان با امیرری دردستداریم . 


- 
خلاصہای ازشرح زندگی او را براساس متون یکھ اینجا مورد تجزیە و تحلیل قرارگرفتەائد 
پەدست دادەام. برای ترجمە اصول او بەآن مقاله می توان مراجعه کرد , ضئا درآنجا باید 
این اشتباہ مرا ئه گفىەام ابوحانم برای کمک بەعلویان بەطبرستان رنت؛ اصلاح نمود .زیرا 

چنانکہ در تحتیق فعلی خواھیم دید وی برای اقدامات مخالف عليه آٹھا بدانجارئت ,) 


٭ درمتن سیاستنامه سودا : در اینجا ازمؤلف پیروی شدہ است ؛ ھرچند دولغت 
دارای یک معنا است, مترجم 


سال چھاردھم نخستین داعیان اسماعیلیدر... ۴۳ 


جورچ‌مایلز می گویدکە ری؛ ا زآغاز قرنذسوم ھجری (- نھم مسیحی) صحنة 
نزاع میان فرق وسلسل٭ھای مختلف بودہ است ‏ و بنظر من این گفتهُ وی بیشتردر 
بارۂ سالھای آخر قرن سوم وآغاز قرن چھارم هجری صادق است , برای تفصیل دشتر 
من بە رسالۂعالی ماپلز بنام تاریخ سکە‌شناسی ری' (خاصه از صفحة ٭م یعد)ء 
و برای حوادث سالھای ٤‏ ٣۔وہ‏ بەنحقیقات قدیمتر ش , دفرمری بەنام یادیاز 
خاندانساجیان'؛ ۱ .فون زامباور بەنامتحقیقی درسکەشناسی شرقی" مراجعہ کردہام . 
. قبل از آغاز قرن چھارم از فرار معلوم اسماعیلیان موفق نشدہ بودند توجه رجال 
بزرگ را بەدعوت خود جلب کنند ء ولی در دورۂ ىر اغتشاش بعدازاستیلای۹ہ ٣‏ 
۵.ق (- ۔ہ . و ہبم) سامانیان برری ء تاحدی توفبق یافند ,. نخستین حکمران 
سامىانی ری منصور بن اسحاق نام داشت . وی یکی از اعضای خاندان سامانی بود؛ 
واز وم تاووم ھ.ق درری حکوہت کرد* , دروو م ھ.ق ابرجعفر محمد بن علی 
صعلوك به امارٹ ری منصوب شد" , از روی سکەھای این زمان ری چنین برمی‌آید 
کە درم ھ.ق ری دوبارہ تحت‌اسنیلای دسنگاہ خلافت م رکزی عباسیان درآمدہ 


.8وو: مماءہو ۷ن٠×‏ ہری"ۃ / وٴہات ءاددہہ ۸۷ :71 ,.0 ٭چہء:6 ,رہہ ان( ٠-‏ 
احصصعممل ہدہع ٥‏ :زاكد5 د٤‏ ٦آ(انص؛‏ طز( ×۔د ءدندہ3۸6ء ظط ,رہ صائظل٥ططا ٢-‏ 
1847۰ 1۶ 1۷۰5۵۸۰ د ںو ڑا دنعھ 
ر ا۶ء ؛×ہ عاونا حمصھئمصسصہ حا خ صمنْدىحاناصممت) ,٘ستعطصع72 ہ٢٠۷‏ .ت5 - 
.وموز رالاتطل ا21 عط: :1۵ ا2 0ظط 
-٤‏ دربارۂ سالھای نیخسین غلبة ساسانیھا ہرری از تحقیقات سایلز میتوان استفادہ کرد . 
برای حکوست منصور بن اسحاق بنگربد به ماریخگر دیزی ء صٴحه ٢٢‏ , این سئصور بن 
اسحاق عمان کسی است کە ابوبکر رازی کتاب المنصوری زا بەاو اعداء کردہ اسٹ. 
ہ۔ مایلز باآوردن دلاپل مختاف برآئسٹ که احتمالا اشاراتی دال برحکومت وی در 
۸ ھ+.ق وجوددارد و در روی سکەای ازسال ۴۰۲ ھ.ق نام او آمدہ است حقیقت اینست 
کە گردیزی ہم (ص ۲۷) وافضحاً ہی گوبدکە وی درسال ۲۹٢‏ حا کم ری بودہاست . ازابین 
رووی را جانشین ہلافصل منصور بن اسحاق باید شمرد . 
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بودہ است, بعد ازآن ء در . درزىان حکوہىت محمد بن علی؛ برای مد تکوتاھی 
ری بەتصرف پوسف بن اہی الساج درآمد , درسال .سم یا ٭.م ھ.ق یوسف ابن 
اہی الساج لشکریان خلیفه را بس رکرد گیخحاقانالمفلحی شکست داد: ودوبارەبەری 
درآمد , خلبفه سردار خود موئس را ب٭جنکیوسف فرستادء وی ناچار بەترك ریشد , 
بعد از رفتن یوسف خلیفه وصیف الپگتموری را بە٭حکوستری منصوت کرد' .درسال 
بعد ء یعنی ٣.‏ ؛ ابوالعباس احمد بن‌علی برادر محمد بن علی از تم لشکر آورد و 
ری راگرفٹ , خلیفه لحریرالصغیر (حکمران ھمدان) ووصیف را بەمقابلاوفرستادء 
اما احمد آن دورا جلو دروازۂ ری شکستداد؛ زىام وحکوست شھررا بدست گرفٹ , 
(بنگرید بەابن‌ائیرء جلد عشتم ء ص ہں) نام احما۔ برسکەھائی کە در سالھای 
٢۳۹۳۶۸۸‏ ررم ھ,ف درری ضرپشدہ نقش شدہ است (بنگرید به کتاب 
سایلزء سماردھای ہو ۱ ىاہ١۱).‏ 

اما از اینکە نظامالملک می گوید که ابوحاتم رازی موفق شد احمد بن علی 
را بە ٹیش اسماعیلی درآوردہ و مااثری از تمایلات اسماعیلی او برروی سکە٭ھایش 
نمی بینیم ؛ نہاید تعجب کنیم؛ ودرصحت اصلی این خبر شکست رواداریم , منتھی 
باںد گفتارھائی از این قبیل وا کە فلان امیر به کیٹ ا۔ماعیلی درآمد ء تا حدی 
اغرافی آمیز شمرد . بعضی اوقات معنای این قبیل سخنان جز آن نیس ت که امیر مورد 
بحث بەشنیدن سخنان داعی اسماعیلی مایل بودہ است ( آنگاہ این تماس سادہ در 
ننیجه ضایعەسازی مخالفان اھمیسی اغراق آمہز یافته است)؛ ویادست بالاہەمذ ھب 
اسماعیلی تمایل یافنہ بودہ است , اما حتی اگر امیری ؛ گاھی کم وییش از صمیم 
قلب اسماعیلی می شد ء ھنوز خیلی راہ بود که علناً بەطرفداری ازنھضت اسماعیلی 
قیام کند . بھرحال درمورد فعلی بھیچوجه نمی توان گفت کە مراد از اسماعیلی شدن 
احمد بن علی چیست ۔ 

الین وسوداتء ازخاندان جستائیان ء درسال ٣۰۷‏ ھ.ق برای مدتی ازطرف 
عباسیان حکومت ری داشت ؛ واحتمال می رود که دوران حکوست وی بعداز وصیفبودہ 
است. ركۓ: یادداتھای محمد قزوینی درجلدسوم تاریخ جھانگشا صفحہ: ؛۔؛ ٠۴‏ . 


سال چھاردڈھم نخستین داعیان اسماعیلی در ... ۰ 





اکنون برگردیم بە بقیة داستان او : در , رم ھ,ق یوسف بن ابی الساج در 
بغداد از زندان آزاد شد ؛ وخلیفه حکوبت ری وولایات اطراف آن را بە٭وی سپرد ؛ 
یوسف درجمادی الٹانی سال  .‏ م رھپار آذ ربایجان شد , دراواخر ماہ ذیعقادۂ سال 
١‏ رم به ری تاخت ء احمد بن علی را شکست داد ء وکشت ؛ وسرشررا بە بغداد 
فرستاد, در ذیحجۂ سال رم فاتحانه وارد شھرشد, (بنگرید بەابن ائیر؛ جلد ھشنم 
صفحة .,. چ٤‏ ہ.ر ء وکتاب مایلز صفحات .٤۔۹م۳),‏ درسال ۱ء یوسف بن 
ابی الساج ری را بەصوب همدان ترك گفت ہ وغلام خویش مفلح را بەجای خود 
گذاشت . مفلح درغیاب خداوند خویش مای رنجش خاطر اھالی را فراھم آورد ء 
ودرنتیجه ء مجبور بە ترك ری وپیوستن بەیوسف گردید. (بنگرید بهکناب مایلز ء 
ص ۲ع) درسال ہیام ھ,.ق ری دیگربار تحت ادارۂ سامانیان قرارگرفٹ . 
بعد ازآن ؛ ازی ,متا ہرم ری دردست محمد بن علی ؛ حاکم سابق آن ولایت: 
بود, در رم محمد ابن لی با ر گت و بەطلب حسن بن قاسم داعی + اسام 
علویانکە درطبرستان حکومت داشت ہ وسردارش ماکان ہن کا کی فرستاد کەبیایند 
وحکوہت ری را بدست گیرند؛ آنگاہ خود بە دامغان رفت ودرآنجا درگذشتٹ'. در 
ابن میان اسفار بن شیرویٴ دیلمی طبرستان راگرفت؛ ودرجنگیکە اندك زمانی بعد 
بعد میان او وحسن بن قاسم داعی درگرفت علویان شکست خوردند و حسن بن 
قاس مم کشته شد, بعد از آن اسفار ری را تصرف کرد ؛ و آترا ضمیمة قلمرو حکویٹ 
خود کە طبرستان ء گرگان ء قزوین ء زنجان ؛ ابھر ء قم ؛ وکرج را شامل میشد ء 
نمود ؛ وخود را تابم ومتحد سامانیان خواند , ولی درھمان سال از مرداویج دیلی 
شکست یافت وکشتہ شد ء ومرداویچ بەسوی ری پیش رفت؛ وآن را تصرف کرد . 
( بنگرید به کتاب مایلز صفحات ہ-٭ ۶‏ ) . من تاریخ ری را مخصوصاً تا اندك 
زہائی بعد از حکمرانی احمد بن علی بسط دادم ء زیرا درفھم وقایع دیگری کەه در 
شرح احوال واقدامات ابوحاتم رازی ؛ پیش می آید بەما کوک ہ یکند , مطلبی 
کہ در سیاستنامہ بلافاصله بعد از ذ کر داسماعیلیشدنہ احمد بن علی آمدہ است 
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باھمۂ تفصیل یکە دارد روشن نیست . خواجه نظامالملک می گوید کہ ہ دیلمان 
برعلوبان طہرستان خرو جکردند .ء وبراهین وحجتھای آان‌را عليه شیعیگری علویان 
ذکرم یکندہکە می توان آن را بشرح زیر آورد , شما شیعیان می گوئی دک مذھب 
شمامذھب واقعی است؛ اما اھل سنت ‏ درمتن سیاستنامه+مسلماانء۔ہمامی نویسند 
که ٭ ایشان بر بدعتاند , ؛ شما حجت میآورید کهە علم متعلق بەخاندان پیغمہر 
اأست؛ اما علم بستگی بەنسب ونزاد عالی ندارد؛ ھرآنکہ طلب کند بدست خواھد 
آورد , پیغمبر بەسوی ھمه مردم فرستادہ شدہ است؛ و ہاو قومی را خاص نکردوقومی 
راعام تاگویند خاص را چسن فرمود وعام را چنین , امیر طبرستان شیعی بود ؛ و 
علویان را یاری ہی کرد . از این روء دیلمان براو نیز عاصی شدند . مردم از علویان 
سی خواسنند کە از بغداد وسھرھای خراسان فتوی آرند کە مذھبشان دپاکیزہہ ؛ و 
مطابق ععلبمات پیغمبر اسٹ ۔ والا میان آنھاکار با شمشیر است ۔ زیرا می گفند 
×ما مردمان کوھی وہبشەوریم و درسریعت‌راہ نمی بریم الا اند کی٥‏ . ازقضا ابوحاتم 
رازی دراین ھنگام از ری بەطہرسنان رفٹ؛ وبەدیلمان پیوست ؛ وس رکردۂ دیلمان 
اسفھارشیرویہ ورداداوندی بود در چاپیای مختلفسیاستنامه این نام بەصورمختلف 
آمدہ اسب درنک چاب شروبن بن‌ورداوندی ؛ و در جاپ دیگر سرشیر آمدہ استٹ 
اما چنانکە خواھیم داد صحیح آئسن کە مانونتەایم]٭, ابوحائم بەاو ملحقشد؛ 
و بەبد گوئی از علوںان برداحٹ ؛ ونغریر م ی کرد کە دایشان بی اعتقاد وہدہذھب 
باسندء, ومی گفب بزودی امامی ٤ه‏ وی تعام مذھب اوم یکند ؛ در طبرستان 
ببرون آیدے درایام اسفار ابن سبرویه٭٭* و ابام مرداویج ٭دىلمان وگیلان از باران 
[مذھب زندیھ] بگریخند و در ناودان إہمذھب اسماعیلی] افتادناہ . ء اما چون 





ْ7 شیط صحیح این تام درچات هبوئرت‌دارك شیروی ابن وردداوندی اسب [ص ]۲٦٢‏ 
سرحم 
8ھ این عہارت فقتط دریکی‌از چاپھای سیاستنامه آمدہ | 


ست؛ ودر آنچا نیز بە صورت 
تو ومحرف ٭درایام سرشیروہ است , 
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مدتی کہ ہرای بہرون آمدن امام وعدہ دادہ بود بگذشت ز وامام ظھور نکرد مردم 
دبیکە‌بار از او برگرد یدندوبەمحبت اھل بیترسولص شدندء . وچون قصد ابوحاتم 
کردند نا او را بکشند ء ابوحاتم بگریخت ء ود رضمن گریختن وفات یافت . 


اکنون اجازہ بدھید اول بەتفسیر خود روایت نظام الملکک وسپس بەمقایسة 
آن با روایات دیگر بپردازیم . رفتن ابوحاتم رازی از ری (احتمالا بعد ازمرکك 
حامی او احمد بن علی در رم ھ,.ق) وآماءنٹس بەطبرستا نکاملا صحیح و معقول 
است, مراداز علوبانی کە دیلمان برآنھا عاصی سُدہ ہودند ہایستی سران‌فرقه زیدیهہ 
درآن ولایت بودہ باشند ء مائند سن بن قاسم معروف بەہ داعی صغپر کہ بجای 
اطروش (ملعب به ناص رکبپر دری ٣.‏ ۵.ق (-ب و ہم) ریاستزیدیان‌را بدست 
گرفنہ بود ء ویا پسران ناصر (ابوالحسین وابوالقاسم) یا عمزاد گان آنھا ابوعلی و 
ابوجعفرکە ابندا درخدمت حسن بن فاسم داعی صفیر بودند ء و یعااً بەمخالفٹ 
با او برخاسند, اگر تفسیریکه من در زیر می آورم صحیح باشدہ دراین صورت ؛ 
مراد از رئیس علویان ھمان داعی صضر خواها۔ بود , بدرستی نمیسوان گفت مراد 
از امبر طبرستان ٭کە از ہروان علوبان بودہ است: کیست., ممکن است وی سشُروین 
ابن رستم از آلہاوند یاشھریار از خاندان پادوسپان بودہ باشد , اما سردار دیلمان 
لہ خواحجه نظام الملکك می گوبد ابوحائم درطہرسنان بهە وی پیوست ء و ناسٹی در 
چاپھای سیاستنامه بنفاوٹت شروین بن ورداوندی یاسرشیر بن ورداوندی آمدەاست؛ 
بپەنظر من می نوان اٹ کرد کہ صورت صحیح نام او اسفار بن شیرویهٗ ورداوندی 
می ‌باشد٭, کلیا۔ حل اىن معما در قطعه خہری اسٹ کە دربارۂ اسفار بن شیروبه 


داریم ؛) وبهە موحب آن وی ازخاندان وردادارند اسٹ که زاد گاەآنھا شھرلاریجان 





چنانکە در پائویس پیش ھم ذ کرکردیم درستن سپاستنامہ مصحح هیوئرت ‌داره 
این ام شیروی ابن وردداوندی است ؛ و ازاین رو ء قسمتی از مطلب ود بخود ثابت است, 


۰٠ 
پل کم‎ 
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ہودہ است' . این خبر عیئلیت امیر موردبحث راکه سن قبلا ناش را بەصورت اسفار 
شیرویه' وردادوندی ضط کردم بااسفار این شیروی تواریخ مدلل می۔ازد: ولی ب٭ 
جھت حکک واصلاحی ئهە سن درنام مذکور در سیاستنامهہ رواداشتەام درخور تال 
است, ملاحظہه بفرہائبدبرای عینیت دادن این دوشخص شروین بن ورداوندی راباید 
<اسفا ر>شیرویڈوردا۔<دا۔>وندی وسرنیررا<ا>س<فکارشیر<ویۂورداد اوندی۔> 
خُوائد ,معذالک بااپنکہ روایت سیاستنامەبذاته معقول وصحیح می نماید ولی مطالبی 
کہ درآن آم۔ہەاست درىآخذدیگر یافٹ‌ئمیشود ٠‏ من گمان می برم کە گفتار خواحهہ 
نظامالملک اشارہ بەجنگ مہان اسفار ابن شہرویه و داعی صغیر وسردارش ماکان 
باشد! ء 

١۔‏ رجوع کنمد بەحمزۂ اصفھائی ٴ“ تاریخ سنی ملو الارض ؛ ص٣ ٢۲٢١٢٤‏ (چاب 
گوٹوالد) آنجاکە دربارۂ اسفارگوید : ہچون حکوست طبہرسنان از علویان یه دیلعیان رسید 
بەدست دود مان ور داداوئں انانتاد (وئں رسوندی کەدرزبان دیلمی باآن نسبتخانواد گی 
ساخنهہ می شود ودان علاعت جمع است) : حکمران آتھا اسفار بن ڈیرویة بود ۔ خاندان 
ورداداوندان مداتی قدرب را دردست داشتند سپس جیل [نىعنی مرداویچجیلی] جای آٹھا را 
گرفتند , نیزینگرید بہٴکتاب راہنونحت عنوان ماز ندران واستر آآہاد ؛: چاپلندن۲۹۲۸۰ 
ص ٦٤‏ ؛که گوید ٭اسفاد ىن سیرویه از مردم لاریجان ہود وبەخاندان ورود او ئں نہت 
می رسائید . ء٭ گفتار رابینو نقل از ظھبرالدین نرعشی در تاریخ طبرستان و رویان و 
ماز ندران (چاب درن ٤ص ١۱۳١‏ ك۳ 7 در کتاب اخیر اسفا رباسبیہتس لارہیجی ذکر شدہەاست ولی 
نام خاندان او ذکر دہ اس ارقرار معلوم رابیئنوھم سیت خاندائی اسفار را از ٹول حمزہ 
آوردہ اس . 

۲۔- آنچهە در زیر سی آوریم غلاصہایدمت از ابتدای کاراسفار ہہ نقل از درجم ملخص 
ادوار براون (ص٢٠۲۔۲۰۹٣)‏ از تاریخ طبر ستان ابن اسفندیار ابوالحسین وابوالقاسمءپسران 
ناصر ؛ برداعی صغیر خروج کردند و باعدەای ازاسرا ازجمله ماکان کاکی واسفار بن شیرویہ 
عمدست شدئد, داعی صغیرنا اسپھبد رستم بن شروین بەجنگآتھارفت (۴۱۱ .ق٣۹۲‏ 
م). ابوالحسین درسال١ ١‏ وابوالقاسم در٣۳۱‏ درگڈشتند, مردم جملان ودیلم بابرادرزادۂ 


وس لسلست بی سرد عم و ہمہ سم ما پا سای 
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روایات دیگر نیز عیثٹیت شروین ہن ورداوندی‌را با اسفار ہن شیرویہ تایید 
م یکنند ؛ چە همە از رابطۂ ابوحانم رازی با اسفارسخن می گویند . غبدالقاھر 
بھدادی می نویسد کہ ابوحاتم ×بە دیلمسنان آمد ء وگروھی از دیلمیان آیینں وی 
بپذیرفتندکە یکی از ایشان اسفار بن شیرویه بود ,ء مقریزی از ابوحاتم رازی نامی 
نمی برد؛ ولی وقنی می گوید دومال الیھم (یعنی قرسطیان) قوم من ‌الدیلم وغیرھم 
وکان منھم اسفار اشارہ بەداستان او می کند, مقریزی سپس می افزاید: ەفلما قتل 
سرداویج اسفار) عظمت ش رکة القرامطه فی‌اىامه بالری واخذوایقتلون‌الناس غیلهء . 
و بالآخرہ رشید الدبن فضل اللہ می لویسد : < واواز دیالمه بعضی را دعوت آورد 
[بدون تردیا۔ مراد اسفار است]ء ومرداویح گلی٭* اورا اجابت کرد+, ما ازجزئیات 
روابط ابوحانم واسفار آگاہ ٹیستیم . جالب نوجە آنستکه محمد بن حسن دیلمی؛ 
صاحب قواعدالعقاہد آل محمد ؛ ازیک نفر داعی بەاسم ابوعلی (کە درجای دیگر 
ازوی اطلاعی نداریم) نام می بردکەدرگرگان اسفاررا بەمذھب اسماعیلی درآوردہ 
شایاء وی ؛ از داعیان زیردست ابوحاىم ہودہ اسے' , ضمنا دراین مورد نیز چون 


ج 
ابوالقاسم ء ابوعلی ؛ بیع ٹ کردند؛ اسفار نیزکە برماکا ن کا کی خرو جکردہ بود بدوپیوست 
و درشاھراھھای آن ولایت بەغارٹ وجپاول پرداغت , دیری نگذشت که ابوعلی براثرسقوط 
از اسب درگذٔشت ؛ وبرادرش اہو جوقھر جانڈین او شد, اسفار بەجرجان بازگشت و پیمان 
خود را ہا ابوجعفر بھمزد , درسال ٤۲۱و ۲٥۰‏ ینک سلسله جنگھائی میان اسفار و ۔اکان 
درگرت, ماکان دراین منگام سپھ۔الار داعی صغیر نود , نتیجه جنگھای ماکان واسفار 
تصرف ری ابتدا ىوسط ماکان وداعی صغیر ء وسچپس ىوط اسفار ہود (مابەاین حوادثاشارہ 
کردیم). گفتار نطام الملکک پیسٹر باجحنگک اسفار وساکاں درسال ۴۱۰ و ۳۱٢‏ وفقق میدھد, 


كْ درسن جامع النواریخ ٤مم‏ اسماعیلیان وفاطمیان ونزاربان وداعیان ورفیقان 
به کوشش محمدتتی دائش بژوہ ومحمدمدرسی زنجانی ء بجای گیل یکیای آمدہ است (صفحه 
۲"( سا ہەہیروی ازآنحه نویسندۂ سقاله آوردہ ؛ بجاىی آن گیلی (جیلی) آوردیم . مترجم 
١۔‏ چنانکە در پانویس قبل گذشت اسفارمدنی درگرگان (جرجان) بودہ است ۔ 


٤ص‏ مہ ہچ د17۰ 


٠‏ مجلھ دانەڈکدۂ ادبیات شمارہۂ اول 





مرارد دیگر ہبدرستی نمی توان دان,,ِت که مراد از داسماعیلیشدن؟ اسفار چیست' . 

وقتی مرداویج بہ اسفار غلبه پافت ء ابوحاتم کماکان مورد توجهە وعنایت 
بود , درنٹبجھ , اگر مافول حعیدالدبن کرمائی ء نوں۔ندۂ اسماعصلی اواخر این قرن 
را صحیح ہدانیم ؛ مجادل معروف میان ابوحاتم رازی و ابوبکر محمد بن زکریای 
رازی ء پزشکك وفیلسوف مشوور (کھ خود ابوحانم شرح آن‌را در کتاباعلاماللبوۃ 
آوردەاست)؛ بایستی درحضور مرداویج درری صورت گرفته باشد' . ولی دراین ‌موارد 
بعضی انکالات تاریخی در میان اسٹ . درست است کە تاریخ وفات محمد بن 
ژئریای رازی محقق ٹیسٹ:؛ وسال د رگڈڈٹ اورا بعضی ایت کات سال . ۳٣‏ 
ھ.ق ( 0 1 و اس تس ؛کە بازمان مرداویج مطابفٹ دارد ؛ ولی از 
سوی دیگر بآخذ قاہل اعتماد دیگر زمان درگاش رازی را اند کی زودتر ٤‏ یعٹی 
سال ۳٣٣‏ ھ,ق (- و بم) یا كرمھ.ق ٤-(‏ ۹۲۳ب م ذکرمی تنند و 
اگر ابن نواریخ صحح باسد دراین صورت امیریکە مجادله درحضوراو بەفقوع, 
پبوسٰه است ثمی نواند مرداوج باناء ؛ بلکە ہاید یکی از حکام سابق ری ؛ مثلا“ 


شاند احمد بن علی ء باسد٦‏ , دراینجا باید پیفزائیم که در قسمت اخیر ند کین 


١‏ مسعودی؛ الہنه بدون‌نردید از روی غرض ؛ می وید کھ اسفاروکانلایدین بمله 
الاسلام: (سلمان نبود) وسٍس داسانی بازمی گویدکە درقزوین وی موذنی کھ مردم را 
رەنماز دعوب می کرد ازروی منارۂ مسجد بەپائین انداخت. رجوع کنید بە مروج الذھبپ 
بخش یم ؛ ص ۸ ۱۰۵ 

ہ۔بنگرید بە رسائل الفلسذیة لابی ہکرالرازفا ؛ بە امنمام ہول کراوس؛ صفحة 
۱ و پس از آن,ٴگفتار حمیدالدی نکە گوید این‌مناظرہ در زىان سرداویج ودرحضوراوصورت 
گرفته است بەنقل ازگمتڈکراوس د رکتاب فوق ال کر است . 

م۔ بنگرید بە مقالة درازری> در دائرۃالمعارف اسلام . بیروٹی که از موئقترین 
مناع درہاب رازی است تاریخ وفات او را ہ شعبان ٠+‏ بیداند . رازی بعضی از تأٗلیفات 
خودرا بە٭حکاممخنلف ری ادا کردەا۔ت , کتاب المنصوری او چنانکە از عنوائں ھمەویدا 


سید 
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مرداویج هنگامی کەہ وی درصدد لشکرکشیدن بەبغداد و استقرار استیلای خود 
بردستگاہ خلافت بود شایعاتی وجودداشتکه وی را بەھمکاری با قرسطیان بحرین 
متھم می ساخت (مثلا نگاہکنید بە : اخبارالراضی والمتقی ؛ نالیں صولی ؛ چاپ 
ھیورثدون ؛ صفحة :)٠۰‏ شایع بودکە وی قصد برانداختن مملکت اسلاموتاغتن 
بەبغداد داردہ وباحکمران بحرین ھمساز آست ؛ وھردوسطابق طرح مشترکی عمل 
می کنند ,معھذاحتی بنابروایت ما بەدنبال ارتباط وپیوسنگیش درآغاز بااسماعیلیان 
چنانکهە بزودی خواھیم دید ء در آخ رکار بەتعقیب وآزار وسیاسٹ سبعانه آن فرقه 
دست زد , و بالآخرہ ہاید این واقعیت را بخاطر داشت۔ ہہادا مایڈ حصرت و تعجب 
خوائندہ شود ۔کهە برسکەھای مرداوج (+ بس م+ھ.ق) ناموی ھمراہ نام نصر بن 
احمد سامانی و خلفای عباسی ہ ویا تنھا ھمراہ نام خلفای عباسی (بە نرتیب مقتدر 





جے 
است بەمنصور بن اسحاق حکمران ۲۹۰-۲۹۹ ری اتحاف شدہ اسٹ , کتاىی فلسفی‌بەیوسف 
ابن ابی الساج اھداکردہ است (ہنگرید بەابن اصیبعه : ص ۲٠٢‏ سطر آخر) . کتابی دربارهۂ 
شمس بەنام علی بن وھسودان نوشتہ است. دو رسالەبەنام احمد بن عءلی اتحافشدہ: یکی در 
بارۂ اغذیه وبکی دربارہ سسائل جزثیه پزشکی (رك: ابن اصیبعہ ؛ ص ٢٠٢٣۱۹٢٢۲٣ءوفھرست‏ 
نسخ خطی عربی در اسکوریال؛ جلد دوم ء ص .)٣٤‏ دراینجا مطلبی را ازکتاب الامقاع 
والموانسه ابوحیان نوحیدی نقل می کنیمء زیراممکن است ‌بەمسثلەه رابطه داشتن مرداویج 
ہا اسماعیلیان بستگی داشتہ باشد: دھمین مطاب (یعئی آشتی دادن میان فلسفه ودین) مورد 
توجە ابوتمام یشاہوری از پیروان فرقة شیعه (>- اسماعیلی؟ شایدعمہشود آٹرا سبعیەخواند 
بەمعنای ھفت امامی) بود . ابوتمام برای کوک ہ وبرای آنکه بتوائد آنچه راکه می خواعد 
درہاب این مطلب بە زبان‌آورد بەسطرف بن محمدہ وزبر مرداویچ جیلی متوسل شد . ولی از 
ای یکار جز حقارت وسرزنش نصببی نیافتء ودرخغاناخود اختفا گزید,ہ متلفائه غرض گفتار 
ابوحران بدرستی روشن نیست. (دربارۂ معارف بن احمد رجوع کثید بە تاریخ ان اثیر ء جلد 
ہشتم : ص ۱۹۹۰۱٣۲۰٠۱١٠٢‏ مطرف ہر ۴٣‏ ,قد رگذشته است. یزبنگرید بەلین اسفندیار 
ص ۲۱۷۰۱۲۱۰) 


سے ہے جج سک مہ ہے سے یان ال 


۲ مجلۂ دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 


ہے سد پچشستچیت 


َ‫ 7 ٭ 
وراضی)؛ نقش د٥‏ است؛ [پنگریا۔ بہ (و-1681 ,وم ,ہہ 3/11)] دردنبالۂ گفتارمقریزی 





کە سابقانقل کردیم مطالب ہاارزنی مندرح اىت: ٭ بعدازآن مرداویج برای‌جنگك 
پا نصرابن احمدسامانی بە گرگان‌رفت؛ و برآنھا [اسماعیلیان] خشم گرفت؛ویسیاری 
از آٹھا راء حتی زنھا وبجەھایشان راءکشت؛ و کسی از آنھا بافی نگذات . یکی 
ازآنھا [بەاحتمال بسیارقوی اشارہ بە ابوحاتم رازی است] بەنزد مفلح ٤‏ غلام ابن 
ابی ‌الساج گریخت ؛ ووی را بە کیش اسماعیلی دعو ت کرد ء وابن ابی الساج بعد از 
آنکە بەسخنان اوگوش فراداد بدان آئہن گرویا۔.ء مرداویج چن۔بار بە گرگان لشکر 
کشیدہ استہ ولی باحتمال فوی‌اینجا مراد لشک رکشی سال| مم ھ,ق (-۔م۹۳ 
بم) بی باشاء که وی ہرد سامانیان انجام داد' . نعقیب و آزار شدن اسماعیلیان 
بەوسیلہ سرداویج درسخن سبھم خواجەنظامالملک کە گویاد پیروان ابوحانم بیدار 
شدند واز او ب رگردنا۔ند ؛ انمکاس یافته است؛ وممجنین تفصیل فرار ابوحاتم در 
روایت خواجه با آن‌قسمت از روایت مقریزی کە گویا۔ وی بەنزد مفلح گریخت ؛ 
سازگار بنظر می رسد, مفلح ازسرداران پیشین یوسف بن ابی الساج بود- وبادرذ کر 
حوادث سال م که نیابت یوسف را در حکوہت ری بعھدہ داثشت با وی آشنا 
گشنیم ,ھنگامی کەبرادرزادۂ یوسفء امش ابوالمسافرفتح ؛ دربپرمھ.(ق(- ۹۲ 
پم) کشه شد مفلح در آذ ربایجان‌علم استغلال برافراشت' , وی رادرہ ؛+ھ.ق(- 
٭+و بم) بادولت بیزانس (روم شرقی) درحال جنگ می‌بینیم ۔ در,.مھ.ق در 
اردبیل وضرابخانە ھای آذربایجان ؛ و در۲۳٣۳‏ در بردعه سکەھائی ضرب نمود . 
بنابر تاریخ شروان و دربند که ہینورسکی بەچاپ رسائیدہ است (کیمبریج؛ ٣۱۹۰۸‏ 


ص پ؛ نیزبەنفسیر صفحات ؛-.٦‏ رجوع کثید)ء در ,ہم ھ,.ق فلح از مقابل 





١۔‏ ابن اثیر ذیل سال ۴۲۱ ھ,ق, درلشکرکشی دیگر یز کھ اد کی بعداڑ فتح 
ری بەعملآہد وعليه ماکان کا کی جنگید, (رله +ابن ائیں جلدھشتمء ص ١٥٤۱ء‏ 


۲ عریب ؛ ص ۰؛ دفرمری؛ مجالڈ آسیائی شمارهۂ ؛ ازسری١٠ ٣‏ ۷٢۱۸١٢ص‏ 
۹ءء 


مال چھاردفی--- لخستین داعیان اسماعیلی در ... ك٠‏ 
ہلدویەہ نامی گریخت وبە یزید حکمران شروان پناہ بردہ ولی یزیا۔ اورا بەدشمنائش 
تسلیم کرد؛ در مم ھ.ق باز او را در تکاپو می بیٹیم؛ ومعلوم می شود کەبەغليه 
براین مشکلاتء که تفصیلش برما معلوم نیست؛ توفیق بافتة است , ابوحانم چون 
درری گرفتار مزاحمت سرداویچ سُد؛ بەنزد مفلح گریخت؛ واورا بەآئین خوددرآورد- 
۔ والبتةہ سخن اخبر را چنانکہ اکنون می‌دانیم؛ باید مائند داسماعیلیشدنء دیگر 
امیران و بزرگان تلفی کرد۔ روابت نظام الملک بااین جمله خائمه می پذیرد که 
ابوحاتم درحین گریخنن بمرد , اگرفرض ما درباب فرار وی بەنزد مفلح صحح باشد 
درانىن صورت ؛ می توانیماضافہ کثیم کە ابوحانم ھنگامیذە در دربارمفلح مبزیست 
درگذشت , 

تاریخ وفاٹ ابوحاتم رازی را تھا ابنحجر عسقلانی درترجمه احوالی که از 
وی در لسانالمیزانخود آوردہ؛ ذکر ثردەاست؛ وآن‌سال مم ھ۸,ق اس ٹک ە کاہلا 
با مطالب یکه ما تلفیی کردیم وسورد تفسیر فراردادیم ء سازگار است . 

دوبارەبازسی گردبم بە روایت خواجەنظام الملک ,بعدازم رگكابوحاتم اسماعیلیان 
دوچار س رگردانی شدند ء وبسیاری ازآنھا ازسذھب اسماعیلی برگشتند ء ىاآنك ھکار 
دعوت برد وکس فرارگرفٹ ؛ یکی عبدالملۓ کو کی ؛ ودىگر براسحافی که مقیم 
ری بود , رشیدالدین فضل اللہ کهە گفضارش دربارۂ دو جانشین ابوحانم رازی بعینه 
مطابق گفته خواجه نظامالملک است میافزایا. کە عبدالملک در گرد کوہ مقام 
داشت٭, گرد کوہ ؛ چنانکه معروف خاطر عمه است ء بعد ازالموت دومین قلعة 
معتبر و بزرگی بود کە درقرن ‌دوازدھم وسیزدھم سسبحی درتصرف اسماعیلیان ہود . 
گرد کوہ درسٹ در غرب دامغان ؛ کرسی ولایت قومس ؛ در حومۂ ئزدیک شھر 
فرار گرفتہ است, [ہرای شرح ونوصیف وعکسھای مربوط با۔ان ہنگرید بە مقالة و 
ایوائف بەنام بعضی از قلاع اسماعیلیان در ایران ؛ درمجله فرھنگگ اسلامی (جلد 





7 درخود سیاستنامه نیز قرارگاہ عبدالملکك ذ کر شدہ است ء درچاپ عیوبرت دارلەه 
چنین است: دوعبدالملکٹذ به گرد کوہ مقام داشت.ء (ص .)۲٦۹۷‏ 








دوازدھم ؛شمارۂ ٤‏ رو ء صفحات پ۔وم) و تصاویر ضمیمۂآن . ] اگر بہ 
جمله منفردی از رشیدالدین فضل اللہ بتوائیم اعتماد کنیم ؛گرد کرہ حدود دویمت 
سال پیش از برآمدن اسماعیلیان نزاری ؛ بە تصرف یگ داعی اسماعیلی درآمدہبودہ 
است . 

دراینجا داسنان نظامالەلک بەپایان می ‌رسد ء زیرا ظاھراً مأاخذ مورداستفادۂ 
اونیز درعمین جا اتماممی یافتەاست , اکنون مابەدهسوم قرن‌چھارمھ.ق رسیدەایمء 
ولازم است اخہاری راہ تقریباً مربوط بەهمبن دورہ می شود ؛ و تواند بود کە ما 
را با سران بعدی دعوت درری آشناسازدء موردملاحظه قراردھیم . 

ابن اسر در الفھرست از ابویعقوب امی اسم می برد که مرتبه خلافت امام 
داسُته ء ودرری مضم بودہ وداعیان موصل و بغداد نابع وی بودہاند . این خبر وی 
چنانکہ ھماکنون نشان‌خواھیم داد مربوطبەحدود .م۔. م ھ.ق است , متأسفانه 
اپن تد نم نفصبلی د رہاب ابو ںعنوب نمی‌آوردولی چون ‌اغلب کسانیکە کئیابو یعقوب 
دارند امسان‌اسحاى اسب ء درحیرتم که آیااین ابوىعقوب ھمان اسحاقی کەخواجہ 
نظام الملکد سی گوند سم ری بود اٴہست ؟ ازاین کذسنه ء مقاوست دربرابروسوسة 
یکی دانسن این سحص با داعی و نویسندۂ معروف اسماعیلی ابویعقوب اسحاق 
سچستاتی د..وار اب', درس اس تک ما درچند دہ بعد ابوںعنوب سجسنانی را 
در زیرۂ ىزرگان اسماعبلی تفاط دنگرجھان اسلامی ہ؛ احنمالا خراسان ویفیناً۔یستان 
(سجساں) می ىاسم؛ ولی این آمر بیہجوجه منافی آن نی۔.ت کە و یکار خود را 
از ریاسب دعوت ری آغازکردہ ؛ و۔پس یەایالات شرفی فرستادہ دہ باشاد . 

اجازہ بدھید مطالب مربوط را در الفھرست ( ص ۱۸۹-۹۰) سورد بررسی 
قرارد ھیم , ×ہنوحماد ء المواصده + وھؤلاکانو اصحاب الدعوة بالجزیرہ وماوالاھا 
من قبل ابی یعتوب خلیفة الامام المقی م کان بالری ؛ وقد صنفوا کتبا و اضافوها الی 


رات سسصلدتہ تد :عحسالہ سس لات مال 


اسلام ٹحت عنوان دابویعتوب السجہتاتی, , 








سال چھاردەم تخسٹین داعیان اسماعیلی در... 2٠‏ 


عبدان فمن ذالک کتاب الحقالئیر ؛ کتاب الحقالمبین ؛ کتاب بسمەاللالرح٣من‏ 
الرحیم. [کان] رجل یعرف بابن حمدان ؛ واسمه ... [اہش درمتن مذکور 
نیست .] رایته بالموصل و کان داعیة لماعات بنوحماد ء و عمل کتبا کثیرہ فمٹھا 
کتاب الفلسفة السابعه ء کتاب .., [ درمتن جای آن خالی است ] .٭ ٭ از روی 
عبارتی ازکناب ثبیت دلائل نبوۃ سیدنا محمد تالیف عبدالجبار الھمدانی ؛ رئیس 
معتزله در اواخر قرن ٤‏ ھ.ق (-. بم)ء که فصلی در ردبراسماعیلیەدارد ‏ کنیه 
یکی از بنوحماد برما معلوم می‌شود . یکی از وقایعی کە عبدالجبار برای ہی اعتبار 
ساختن اسماعیلیان نقل می کند داسنان ‏ زکریای ‌اصفھانی است؛ کە مردی حادثەجو 
بود ودرو رم م,ق (- مو بم) بر رؤسای قراط بحرین تسلط یافت؛ ولی در 





عاقبت 'کار بعتل رسید , معٹنا ومفھوم وافعی این حوادث را تٹھا بحدس می ‌توان 
دریافت , قرمطیان بحرەن ء چنانکہ درصفحات آیندہ مجملا ودرکتاب آغاز دعوت 
اسماعیلیه بتفصیل خواھم گفت؛ با فاطمیان روابط سبھم ودوپھلو داشتند ۔ در سال 
٦‏ ھیق (-۹-ہ ۹ہ ب م) سران‌دعوت درعراق‌از عہیداللہ ؛ پیشوای ‌جدیدنھضت 
وخلیفة فاطمی آیندہ ء افتراق جستند ؛ زیرا وی ترتیب جدیدی جایگزین یکی از 
عقاید اسماعیلیان ؛ یعنی عقیاءہ به رجعٹ محمد بن اسماعیل بعنوان مھدی یا قائم 
ساخته بودکە بنابر آن ء پبشوایان نھضت خود امام ضمردہ می ُدندہ و آخرین آنھا 
(وبە زعم عبیداللہ جانشبنش قائم ء دوتین خلیفه فاطمی) مھدی یا قائم بحساب 
میآمد وآمدنش نشانۂ فرارسیدن قیامت بود . 

درثغانی سال پ مہ ھ.ق ؛ ابوسعید جنابی رئیس دعوت بحرین به طرفداری 
ازسران دعوت عرانی بەسخالفت باقدرٹ م رکزی برخاست , بەاحتمال قوی؛قرمطیان 
بحرین بەعقیا۔ۂ اصلی خود کەاعتقاد بە رحعت محمد بن اسماعیل ہاشد سختپای بند 
بودنا۔ ‏ و باآنکہ وقنی عبیدالقہ دولت فاطمیان‌را درشمال افریقا تأسیس کردہ باوی 


٭ چون الفھ, ست چاپ فاوگل در اختیار مترجم ثبود؛ مطالب منقول ‌راازروی چاپ 


قاھرہ آورد یم . 7 








حسم ےم سے سے 


7 مجله دائتشکدۂ ادبیات 





شمارۂ اول 





ازدرصلح وائتی درآمدند ولی احتمال می رود او را بہ امامت نمی شناختند؛ بلکھ 

رھبر وپیشوای سیاسی خود می دانسند, من حدس می زن م کە زکریا؛ آن حادثەجوی 
اصفھانی ؛ ادعا ٹردہ بودہ اسٹ که محمد بن اسماعیل م‌باشد کە اینک بس از 
یکقرن از اخضفا برون آمدہ اسٹ؛ وفرمطیان بحرین نیز یکچند ادعای اورا راسٹ 
پنداتہ و بەاوامر اوگردن نھادہ بودەاند . عبدالجبار می گوید کە دردورۂحکوہىت 
ز ٹرنا قرسطیاں از تمام تعلماب وععاد بہشین خوددست با زکشبدند؛ وعقا بدباطنی 
ومخفی خویس را آسکار ساشندہ ادبان وسذاهب را مذمت گفتندء وعمة کتب دینی 
را بسوخضند, ز ٹرنا را خداسمردند, وخویشئن را بکبارہ بە ھرزگی سپردند . البتھ 
احتیاج ہگن نداردٴ لهە سشر ادن اىھاماتء طبق معمول؛ مبتنی ہر دافسانه ھایسیاہ؛ 
ضد اسماعیلی اسے نە وافعیت , اىا درھرحالء خیلی احتمال داردکه اثر ناچیزی از 
حفیقب درآن وحودداستہ ىاسا۔: اندسشۂ اسماعلیان درباب مھدی بافائم ؛ تاحدی 
چتبة تعارض بادنن اسلام دانس؛ زنرا وی سامبری دانسته می سد کھ ناسخ شریعت 
محمدی۔ود؛ وا برای مردمی کەخودرا درتحفق بخشیدن بەانتظارات دورۂقیامت ؛ 
دورانی دە باطھورمھدی آغاز میند؛ سرنکك می دانستند؛ امریمعفول وہنطتقی بود , 
نون برگردنم برسرمطلب: عبدالجبار می گوند' کە داعیان چوں ابوالقاسمعیسی 
بن موسی ؛ ابومسلم بن حماد موصلی ٴ' و برادرش ابوبکر' 7 ابوحاتم بن حمدان 
رازی تلاىی"ء وغیر آنھا ء از اندوہ وغصه بردہ برداشتن ابوطاھر از اسرار دعوت ؛ 
نزدیک بەمرگ افعادند ,ء 


١۔گفتار‏ عبدالجبار را برناردلوس درکتاب صننلاآم95ا ٤ہ‏ 5ج0۲1 (چاپ کیمپریچ 
)٠۰‏ ص ۸۷ آوردہ است من قول لویس را بائسخه خطی کتاب عبدالجبارکه درکذابخانة 


ٴ۱ 


شھید علی پاشا ؛ دراستانبول ٤‏ بەشمارۂ ۵۰ محفوظ استٹ متابله کردەام (ورف۱۷۷) ۔ 


۲۔ ترجمای کە لویس بەاین‌صورت ہابوەسلم بن حماد الموصلى؛ ابوبکر؛ وبرادرش 
ابوحاتم ہےے٭* کردہ است ؛ غلط است, 


۴۔ ئسہت ابوحاتم مشکوك است, بەیادداشتھای قبل رجوع کنید . 





سال چھاردھم خستبن داعیان اسماعیلی در ... ٢‏ 





ابوالقاسم عیسی بن موسی برادرزادۂ عبدان‌ورئیس دعوت اسماعیلیەد رعراف؛ 
در ریع اول قرن چھارم ھ.,ق (- . بم) بود (رجوع کئیا۔ بہ : مسعودی ؛ التنبيه 
والاشراف ص ہہ ؛ عریب ؛ ص ۳۷ ؛ امحومحسن بەنقل از نویری ؛ وہقریزی 
اتعاظط الحنفاء ء ص .۱۳ ؛ محمد بن حسن دیلمی بمانی؛ قواعد العقائد آل محمد 
چاپ شترونمانء ص۱۱١‏ ۳( : ابوسسلم بن حماد موصلی وبرادرش ابوبکر ظاھراًھمان 
ە بنوحماد ہ مذ کور در الفھرست اىنئندیم ھ.۔تند ء وازمفارنت ام آٹھا با حادشثةۂ 
زکریای فاوسی ؛ می توانزمان آنھاراکہ حوالی سال . +ھ.فق بائدمعلومساخت . 

ابن ندیم درہیان داعیان بغداداز مردی بەنام ابوعبداللہ بن‌ئفیس اسممی برد 
وگوید۔: دھذا من‌جلة الدعاةۃ وکانت الحضرۂ الیہ خلافہ لابی یعقوب ء فتنکر عليه 
ابویعثوب لامر ہلغه؛ فانفذ قوسأمن الاعاجم فقتلوہ بالغیلة ف یکارہ ولم بظھرلہ کتاب 
مصنف وقنل ف یسنہ ., [جای تاریخ خالی است]ء نیز ابن لدیم ازشنخصی بەنام 
دبیلی (منسوب بەدبیل یا دوبن ؛ ناحیەای در ارمنيه) که از رقیہبان ابن نفیس بودہ 
وہعد از وی زندہ ماندہ است؛ واز حسناہافڈی نامی کهە در د ناحیة ہبن الفصرین ہ در 
بغداد میزیہ.ته'؛ وابن ندیم باوی شخمصاً آشنا بودہ استء نام می برد , حسناباذی 
بعد از نفی بلد شیرمادی دیلمی٭که حامی اوىود'ء بەعلت گرفاربھائ یکه برایش 
پیش آمد بەآذرہایجان رفٹ . 

از آنجاکه زمان ریاست ابن حماد ء خلیفه ابویعقوب در بغداد ء را می توان 
+٠‏ ھ.ق یا زمانی درھەین حدودقرارداد؛ بنابراین انتصاب خود ابویعفوب ‌بەمقام 
ریس دعوت اسماعیلی درآنجا نمی بایستی خیلی بعد از ابوحاتم رازی بودہ باشد . 
ساقبلا این احتمال را دادیم کە می توان وی را با اسحاق ھمکار عبدالملکک یکی 
دانست ؛ واینک؛غ ء اگر این احتمال پذیرفٹنی نباشد بایدگفت کە وی اند کی بعد 


١۔‏ بنگربد به کتاب لسٹرینچ بەنام بفداد دردودہ خلافت عباسیان؛ ص۲۱۸ 
۲۔- ازابن سخص ەیحگونهہ اطلاعی بدست ٭ن ایامدا, 
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از دو داعی فوق الڈذکر روی کار آمدہ است , 

اکنون باید از داعیئی امبریم که ھویتش مشکوك است ابوالقاسمہستی در 
کتاب کشف اسرارباطلیه کە یکی از تألیفات مھم ضداسماعیلی وبەقلم یکی |ازمعتزله 
اواخر قرن چھارم ھجری است ؛ و درکتاب آغاز دعوت اسماعیليه از ىاخذ من در 
نوشتن تاریخ فلسفه اسماعیلی بودہ استء ازشخصی نام می برد کە داعی ناحی جبال 
تاسرحدات روم بودہ اسٹ , ضبطقرائت صحیح نام این داعی کە الحمربای نوشتہ شدہ 
است ہرسن معلوم نشد , وی کتابی درفارسی دربارۂتأویل داشتہ است , این اسم ممکن 
است یا متعلق بەیکی از داعیان پیش از ابوحاتم رازی ء که نامشان در فھرست 
مورد بحثما آبدہ است ء باشد؛ ویا بەداعی ناشناسی کە بعد از ابوحاتم رازی روی 


کارآمدہ اس : 


بالاخرہ جاداردٴ کەسخن ابوحیان توحیدی را ا زکتاب الامتاعوالمؤانسة وی در 
بارۂ فعالیتھای اسماعیلیان درشمال‌غربی ایران نقل کثیم, توحیدی درگفتارىعروف 
خود درباب مؤلفان رسالات اخوانالصفا از سباحثەای ذ کر می کند کە غایت آن 
رد فلاہفە‌ای چون ابوزید بلخی ء ابوتمام نیشابوری ؛ وابوالحسن عامری بودہ است 
کە م یکوشیدماند فلسفه وشریعت را باھم آشتی دھند . درابن سباحثہ گفتەمی شدہ 
است که فلاسفۂ قدیم مانند سفراط ء افلاطون؛ ارسطو بھیچوجه از معانی ظاھری و 
باطنی سخنی نم یگفتندء واین گونە اندیشەھا را مردم ٭ھجرہ (مراد قرسطیان بحرین 
است؛ ھج رکرسیآنجا بودەاست) پدیدآوردند؛ەدونی زکسان یکە درقزوین ظاھر شدند 
وداعیان بە٭اطراف زمین فرستادند از این اندیشه ھا دم زدند ,٭ چون مناظرەای راکە 
ابوحیان توحیدی نقل می کند در نیمة دوم قرن چھارم ھجری صورت گرفته است, 
ما بیقین کاسل نمی توائیم یگوئیم کہ سطلب صریحااشارہ به کدام دورەاستآیابەدورہ 
ابوحاتم رازی ؛ وا عوادث نزدیکتر بەزمان ابوحیان ؟ 


اکٹون چند صفحەای هم دربارۂ اسماعیلیشدن آلمسافر که درحوالی نیءۂ 
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قرن چھارم ھجری درایالات واقع در ساحل جنوب شرقی دریای خزر حکومت داشتند 
بەرشت تحریر درمی‌آوریم' . 
محمد مؤسس دولت آلمسافر ابتداصاحب قلحةُ شمیران ؛ واتع درناحیدۂطارم 
بود, هنگام یکهہ اسفار ابن شیرویەمرداویچرا بەجنگك بامحمد گسیل داشتبەعوض 
جنگ با محمد با وی از در دوستی و اتحاد درآمد ء واسفار را بقتل رسانید. درسال 
×.م ھ,ق (ے٤٤و‏ بم) مرزبان ووھسودان ؛ پسران محمد ء پدر را گرفتند و 
زندانی کردند , مرزبان بن محمد (و٤‏ ۔,. ۳م ھ.ق ۔ ںہ۔١٤‏ بم) بزرگترین 
حکمران آلمسافر بود . 
بعد از رگ یوسف ان ابی ‌الساج (٤ھ.ق۔ہ‏ وہم) ء وحکومت(۱م۔ 
٣۳٣م‏ ھ.ق۔,۳۔۹۲۹۔/یم ہبم) مفلح غلام سابق یوسف ء آذربایجان صحنۂ 
زدوخوردمیان دیسم بن‌ابراھیم خارجیکرد' ولشکری بن مردی گیلانی شد. لشکری 
درارمنیهەکشتہ شد؛ ودیسم نیز درنتیجُخیانت وزیرش ابوالقاسمعلی بنجعفر "کہ 
بە٭واسطه داشتن مذھب اسماعیلی ہا مرزبان‌ابن محمد روابط نھانی داشت ؛ شکست 
یافت , مرزبان اردبیل وتبریز را گرفت ؛ ودیسم ناچار بەتسلیم شد . مرزبان دامنه 
قلمرو خودرا درجانبشمال نا درہند بسط داد . دراینجا قصدمن بیان جزئیات دورۂ 
١۔‏ برای تاریخ آلسسافر بنگرید بەمقاله و . مینورسکی در دائرۃالمعارف اسلام ء و 
تحقیقاتیکە درکتب سندرج درڈذیل آن‌مقاله آسدہ است , نیز نگاہکنید بە: ونزمافدہ1:5/( ۷٢,‏ 
6۰۔ور :روجو: ,صەفصاآ م,ةہا؛اگ ہومہەءہ) ہ' دالماگ 
٢۔‏ دربارۂ دیسم پنگربد بە تحقیق ا, ا, بایکوف و)[ہاءمہ 1۷٣ئ۸‏ ر0۷م ۸.۸.۰211 
55,7 
۳۔ بناہر ابن حوقل ( چاپ کراسرز؛ ص ۴۰٢‏ ) علی ابن جعفر ابتدا بوسیله دوسف ابن 
ابی ‌الساج ہەریاست استیفاء منصوب شد . ابن حوقل احصائیەای ازمالیاتھا و عوایدی که 
درسال ٣٤٠٢‏ ھ.ق بوسیله علی ابن‌جعفر ہرای مرزبان از اسرای دست ثشاندەاش وصول کردہ 
است بدست میدھد . مینورسکی درىجله مطالعات آسیائی و افریقائی تفسیری مشروح براین 
متن نوشته است [دورۂ ١‏ شمارہ۳؛ ص .]٥٠٢٤‏ 
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حکومت اونیسٹ ُ وازبن رو به ھمین پہندہ م یکن مکەبگویم با رکن الدوله دیلمی 


نیز ازدرنزاع درآمد؛ واسیرند( رم ھ.ق۔-۹ع و بم)ء ولی در ٤م‏ ھ,ق(-٭ہ۹ 





بم) از اسارت گربخت ؛ ودوبارہ برمتصرفات خوددستیافت؛ وبالآخرہ ء دررمضان 
سال عم ھ.ق (ے دسامبر پپ وو بم) درگذشت , آنچە باتی ماند اینست کە در 
اینجا سخن ابوعلی مسکوپەرا درباب ‌اسماعیلی بودن‌مرزبان؛ بعینہ نفل لنیم ۔سکویه 
می گوید: دوقنی علی ابن جعفر : انب دیسم؛ خود را در وضع ی کە بیا ن کردیم 
دید بەمرزبان توسل جسٹ ؛ و وی را بە تسخیر آذربایجان تحریص کرد ء و بدو 
وعدہ داد که این ذار را برای وی آسان سازد ولغ ھنگفنی را کہ خراجآن ناحيه 
است وطرز وصول آنرا می داندء دراخیار مرزبان‌نھد مرزبان سخن اورا بە سمع قبول 
شنید ؛ وبە او مت ببداٴآ درد ووی را وزٹر خویش گردانید , علاوہ براین ء یک 
پیوند مذھبی نیز آن دو را بەعم می بہوسٹ ؛ زدرا علی ‌ابن جعفر داعی ولغ فرقۂ 
باطنیه بود ؛ ومرزبان ابن محمد نیز ھمان مذھب داست , مرزبان وزیر خودرااجازہ 
داد ده آشکارا بەتبللغ مذدھعب اسماعیلی ہردازد؛ واین چیزی بود لە علی ابن جعفر 
می خواسٹ,> | رجوع لد بەابن ائیر ( جلد ہشتم ؛ ص ۹۰۔۹ہ) کە روایت 
مسکویہ را نفل ئردہ اسٹ , | 


ازسیان آل‌مسافر ابن تٹھا مرزبان نبودٴ ئە علائق اسماعیلی داشت وازآنان 
جانہداری می ئرد؛ برادرش وھسودان بن محمد نیز چنان بود ؛ وسکە ای کە از وی 
دردست است؛ این اسر را مدلل می دارد , وی دوبرادر ہدرشان ؛ محمد رازندانی 
کردند قلمرو حکوسٹ اورامہان خود تقسیم نمودند . درھمانحال“ده مرزبان دامنۂ 
متصرفات خودرا در آذرباجان بسط می داد؛ وھ۔۔ودان در فلمرو موروثی خود طارم 
حکومت می" رد ء وبه احتمال قوی ىابع برادرش بود , در دورهۂ اسارت مرزبان وی 
ھمچنان درطارم باقی ماند . وقنی مرزبان آزادشد ء ترتیب قدىم ازنو برقرارگشت . 
برسکەای که درسال ۳ء ھ.ف ضرب ندہ نام ھردو برادر باہم نقششدہ ؛ ولی 
بپرسکە جدیدی که مان سال ضغرب ندہ تٹھا نام وھسودان منقوش است, مرزبان 
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سے ما ہہ سم ٠تس‏ اث 


دو بار متوالیاً وصیت کرد ؛ در وصیتنامۂ اول درسلسله جائشینان خود ابتدا نام 
پسرائش وسپس نام وھسودان را ذ کر کرد ؛ ولی در وصیتنامۂ دوم کہ ان د کی 
پیش از مرك ترتیب داد وھسودان را بەجانشینی خود برگزید . بعد ازم رگمرزبان 
میان وھسودان وبرادرزاد گانش نزاع درگرفت . جستان ابن‌مرزبان مقام وقلمروہدر 
را تصاحب کرد؛ ووھسودان بەقلمروحکوست خودبازگشت . ولی آرام ننشست ؛ و 
درطی دھۂ بعد مکرر مشغول توطئہ وجنگ عليه برادرزاد گان بود , بھرحالء ذ کر 
حوادث دوران او بیش از ابن مطمح نظرمائیست , 

ازمکہەای نہ گواەوسنداسماعیلی بودن وھسودان بن محمداستابتدامینورسکی 
درکتاب تحقیقاتی درتاریخلفقازیہ(س )۱١١٦‏ نامبرد: دمنجمباشی [مورخ اخیرترك 
کكە فصلی ازکتابش ۔ ابن فصل عمدہ“مأخوذ از روابتابن ائیر؛ و روایتابن ائبر 
بەنوبڈ خود مأخوذ ازکتاب ابن مسکوںە اسٹ ۔ رامینورسکی مورد تفسیر و تاویل 
قراردادەاست] سخن مھم ابن سسکویە را درباب باطنی‌بودن مرزبان و وزیرش علی 
ابن‌جعفر تکرارمی ئند, من ازگفنار د نتر ماپلز دربافت م کەسخن وی راسکەای که 
ازمرزبان دردست است تا ئید می ثند ء واز دٴ ئترمایلز بسیار سپاسگزارم”ئە٭عکس 
وشرح پشت وروی این‌سکہ را ”دہ متعلق بہ یک مجموعة خصوصی است برای من 


فرستادند' : 
لاالەالا 
نوشتەی روی‌سکه ؛ قسمت وسط: انكممحمد 


نوشتڈ حاشیة داخلی روی سکەہ: ضرب جلال آباد ء مورخ ٣‏ 
١‏ این سکه را صاحبآن ء؛ یعنی آفای ہنجمین ف. ھمیللن؛ اھل میلفرد؛ کونکتیکت 
را دراینجا می یبئید . 








- مجلۂ دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 








نوشته حاشیہ خارجی روی‌سکە: محمد علی ‌الحسن الحسین علی محمد حعفر 


نوشته پشثت سکە ؛ وسط: 


دی غایقہ 

عدلفكؤ ہے 

5 اللہ و 
وھسودان بن 
محمد 


نوشتة حاشیۂپشتسکہ: آىهُ ہہ (یا. درچاپ فلوگل) از سورۂ ہنجم قرآن . 
در ثفسیر این سک نخست باید بادآورشد که باآنکە وھسودان در روی این‌سکە ؛ 
ولیز سکۀ دیگری کە دربارۂ آن بحث خواھیم کرد ء اسماعیلی بودن خود را آشکار 
ساخته اسٹ؛ مرزبان ابن محمد چنین کاری نکردہ است . درست اس تکەما ازاوایل 
دورۂ حکومت مرزبان ؛ یعنی آن زان یکە علی‌ابن جعفررا بەوزارت خویش برگزیدہ 
سکەای دردست ندارىم ؛ ولی احتیاجی نیست کہ برای توجیه نبودن علامتی دال 
براسماعیلی بودن وی برروی سکەھایش ؛ فرض کثیم کە ابتدا او دارای عقاید 
اسماعیلی بودہ وسپس ازآن تبری جسته است . سکەھائی که ازمرزبان ابن محمد 
دردستاست ازاین‌ەرارند: درمی مورخ بسال ‏ ٤م‏ ھ, قکەدر آذربایجان ضرب شدہ؛ 
دینار ودرھم یکهە تاریخ ٥٤م‏ ھ. ق دارند؛ وعلاوہ برنام والقا ب کاسل خودوینام 
برادرش ابومتصور (وهسودان) نبز درروی آٹھا آمدہ است , بر تمام این سک ام 
خلیفهعباسی؛ مطیعء نیز منقوثی است [ بنگرید بەتوصیف ر. فاسمر در نوشتهُ خود 
تاریخ جستائیان وسالاربان (مجلۂ اسلامیکاء جلد سوم ء سال ۹۰۷ ؛ص ٠-۲‏ ب۱۷١)؛‏ 
دربارۂ این سکەھا] , نہودن عبارت اسماعیلی مقرر برروی سکەها ء وذ کرنام خلیفة 
عہاسی وشناسائی وی بەعنوان قدرت مافوق فقط جنبه سیاسی دارد؛ وبرای احتراز از 
آن بودہ اس تکه مہادا افرار علنی بەبدعتگذاری موحب رنجش وناراحتیھائی شود , 
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(این امر حتی از باب ئقیەھمء کەازمعتقدات شیعیان است؛ جایز بودەاست ,)به ھمین 
دلیل است که می‌بیلیم دیسم خارجی نیز در روی سکەھای خود نام مطیع را ذ کر 
کردہ است (بنگرید بەتالیف سابق الذ کر فاسمر ص ‏ ب ‏ وقاله بایکوف که قبلا 
ڈکرش گذشت) . 

سکه جدید وهسودان متعلق بەھمان سال ٣٣م‏ ھ.ق؛ یعنی سالضرب سک 
مرزبان است کە قبلا ذ کرکردیم و گفتیم نام وھسودان نیز در روی آن ذ کر شدہ 
است, درسکەھای قبلی نام وھسودان تنھا ازآن لحاظکە یکی از دوفرمانروای‌قلمرو 
آل مسافر ء ویا ولایتعھد آنسلسله محس۔وب میشدہ ہ ذ ا ئرشدہ است ؛ وحال آنکه 
سک جدید را وی بەعنوان حکمران مستقل قلمرو فرمانروائی خود ؛ کہ جلال آباد 
از توابعآن‌بودہ ذک رکردہ است ., (من دربارۂ جلال آباد ھیچگونہ اطلاعی نتوانستم 
بدستآورم) : 

کتیہه اعترافیه وھسودان بەہاسماعیلی بودن درروی این سکه متضمن سەنکتہ 
استك: نخست آنکەویہ رکلمُشھادت مسلمانان ؛ بعنی‌لاالہ الااله و محمد رسولاللہ 
جمله علی خلیفةاللہ را درافزودہەاست . دومآنکەدراینجاوی‌بەخود عنوان یکاملاشیعی 
میدھد وخودرا سیف آل محمد می خواند ؛ واین عنوان درسَكە مورخ ہم ھق او 
نیز ء کە دراردبیل ضرب شدہ ؛ بەچشممی ‌خورد , (بنگرید به کتاب سابق الذ کر 
قاسمر؛ ص .)۱۷١‏ 

این دونکكته کاملا جب شیعی بە معنی عام دارد ولی نکته سوم خاص فرقه 
اسماعیلیه است : حاشیة بیرونی روی سکە بخصوص فھرست نام اىامان را بشیوۂ 
اسماعیلیان دربردارد , نامھای نخستین این فھرست یعنی محمد علی)؛حسن)حسین؛ 
علی [زین‌العابدین]ء محمد [باقر]ء وجعفر [صادق] خصوصیت اسماعیلی ندارند ء 
ولی دونام آخر فھرست یعنی اسماعیل ومحمد کاملا صبغۂ اسماعیلی دارند ء زیرا 
اسماعیل پسر امام جعفر صادق و محمد ابن اسمعیل نوه آنْ حضرت در معتقدات 
اسماعیليه مقامی ارجمند دارند , معذالک ء در اینجا بلافاصله سؤالی متبادر ڈھن 





سے ہی لے سی اپ 
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سے سس مسجم 
سسمہ ہے مسسیے --+ە>ہ+ے_فى سے 





سی شود , درآن سال ء یعنی ٤+‏ هقء رئیس نھضت اسماعیليه معز چھارمین خلیفة 
ناطمی ء بود, قبل از خلفای فاطمی ہ میان اولبن خلیفۂفاطمی ومحمدابن اسماعیل 
چندین امام مکتوم یا مستور قرارداشت , ازاد رو ء باید تصدیق کرد کە آوردن‌نام 
ھمە این امامان در روی نک سکه مق۔ور نبودہ است؛ وھیچکس نیز چئین انتظاری 
نداردہ ولی ھر کس متوفع است له بەعنوان نشانهُ تابعیت لااقل نام خلیفہ فاطمی 
حاضر ذ کر میشد . راسنی جرا برسکه وھسودان نام معز نیامدہ و یا اشارەای بدو 
نشدہ است؟ آنا اىن بدانجھت بودہَلە وھسودان طرفدار علئی از خلفای فاطمی را 
خطرناامی دانستەاسٹ: وحال آنکەذ درشعارعمومی شیعیان ایجاد رنجشی نمی ٹردہ 
وآوردن ناء امامان بداثطرىق لەدندیم خیلی جلب نظر نمی نمودہ؛ ولذا مایژجنجال 
وآشوب نمی ذدہ است؟ تببین وتوجمە امر بەابنصورت غیرسمکن نیست ؛ و حتی این 
اسندلال: دە فھرسٹ ۔ذ دور باعقیدۂ فاطمیان ۔َ ئە لازمەاش تابعیت از امام زمان؛ 
دراینجا معز اسٹ ۔ سازگارنبست ؛ نیزمعقول وفاطع بەنظر نمی رسد, بنابرابن انسان 
می تواند خوہشتن را بااىن ىصور قانع سازد دەوھسودانء برطبق معمول؛ اسماعیلی 
واز پیروان باوفای معز بودہ اسٹ؛ وسشکلات موجودراحل نشدہ رهاسازد۔ وییندیشد 
کە گشودن تلاف ندرک حوادت گذننه عمیشه میسر یست , معھذا یك سلسله 
افکار جدید بەذھن می‌آید ؛ وا آنکە معلوم ٹیست که امن افکار نیز برجادۂ صواب 
باشندہ ولی از بررسی وبیروی آنھا نمی توان گذْشت . 

فھرسٹ امامان به محمد بن اسماعیل خنم می شود ٤‏ واین امی است ئه ىا 
انتظار نداریم لە ذ ثر آن نشانهُ ایمان بەاسماعیلیگری فاطمیان ہودہ باشد ء وحال 
آنکە ذ کر نام امام فرمائروا ٠‏ خلبفه فاطمی ء دلیل و نشانهُ ابن امر بودہ است . 
بەعقیدۂ من أىن وضع ناشی ازبک تغیر اساسی در معتقدات فرفهُ اسماعیلیةُ بودہە؛ و 
شخص محمد ابن اسماعیل دراصل ء درمقدم عقاید اسماعیلی قرارداشته است , 


من تعبیر و تفسیر خود را از تاریخ آغاز دعوت اسماعیليه ؛ در کتابی کە در آغاز 


جب سس" م٥‏ آبثنت ا لت اپ - 


سال چھاردھم نخسٹین داعیان اسماعیلی ڈزے ٠‏ 








این مقال بدان اشارہ ”ئردم ؛ ارائه می دھم؛ دراینجا ء بەمختصرترین تین کے 
ممکن باشد؛ خلاصۂ آن‌را میآورم. 

نھضت اسماعیليه ؛ کە درنیمه قرن سوم ھجری (ےنھم مسیحی) آغازشد ء 
دراصل؛ بازگشت محمدابن اسماعیل را ( لە حدودئبم رن پینں غیبت اختیارکردہ 
بود) بەعنوان مھدی یا قائم' تبلیغ می درد , مندرجات تاب فرقالشیعهٴ سعداللہ 
اشعری (سابقاً بەغلط آن را بەنوبختی نسبت دادەبودند) ء کە تاربخ تآلیف آن از 
اواخر قرن سوم فراتر لبست'ء رسماً آن را تصدبق می کند ومدارك دیگرنیز گرچە 
خود بتٹھائی صددرصد قابل اطمینان نیستندء صحت گفتار مؤلف فرقالشیعہ را کہ 
معاصر نھضت بودہ است؛ تآأبید می ئنند, دراین میان بخصوص سد معتبری ھست 
که اخیراً انتشاریاضہ' ؛ ودر آن جعفر بن منصور الیمن ؛ نویسندۂ اسماعیلی قرن 
چھارم ھجری ؛ قطعاتی ازیکك نام از عبیداللہ مھدی نخستین خلیفه فاطمی را نقل 
کردہ است که متضمن این نکتہ است لہ دعوٹ اسماعیلی اساساً بەنام محمد بن 
اسماعیل ہودہ است (البته بەعقیدۂ عببداللہ ابن امر ننیجة انتباہ وسوءفھم بعضی از 
رؤسای نھضت بودہٴ لہ بدرستی از داسرارہ نھضتباخبرنبودەاند) , ھنگامی ”ئەعبیدالقہ 
بەپیشوائی نھضت رسید؛ نغییر ژرفی درمرام وسسلکک اسماعیليه داد: اعلام داشتٹ 
کە رؤسای گذٔشته نھضت و خود او امام بودەاند ء یا امام هستند ؛ وسلسله ائمهہ 
بەمھدی منتظر ختم می شود , (درنتیجه ء وی جانشین خود؛ یعنی دومین خلیفەفاطمی 
قائم راء مھدی می دانست) , بعضی ازسران محلی دعوت از قبول این تغیبر عقیدۂ 


١۔‏ دوکلمه مھدی وقائم دراینجا مترادف ھسٹند اگرحہ کلمہ دوم یعنی قائٔم درمیان 
اسماعیلیان تداول بیشنری دارد. من ھردو واژہ را بلاتفاوت بکاربردەام. 
٢۔‏ چاپ ھ, ریترء ص .٦٢‏ دربارٔ مؤلف کتاب بنگریدہہ م1954 ,ا :]۷11 ر1008ۃ092 
یہد ۰م 
۴۴ این کتاب نسہدامۂُناطمیان؛ تالیف حسین ... الھمدانی است (چاپقا ھهرہ۱۹۰۱۸). 
سن درمقالەایکە ہزودی منتشر خواہم ساخت تفسیر مفصلی ازاین کتاب کردەام . 
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اگھائی سرباززدند؛ ومابەتفصیل از ملاقات و مذاکرۂ مخفیانة سران دعوت عراق 
که از بدعتھای عبیداللہ برآشفنه بودند ؛ وشقاق میان‌آنھا وقدرت م رکزی نھضت ؛ 
وقتل عبدان رٹیس دعوت عراق در ہبہ ەق بەدست زکروپە ؛ بەوسیلڈ امومحسن 
(کە خود از اہن وزام نقل خبر کردہ است) باخبرھستیم . (انتشاراین متن و بحث 
درباب آن‌را کە فعلا صورت ناقصی دارد ؛ به کناب آغازدعوت اسماعیلیه حوالت 
می کنیم). نکات عمدہ واساسی روابٹ ابن رزام را گفتار اہن‌حوقل که ازاسماعیلیان 
پیرو خلفای فاطمی بودہ اسٹ ء تایید می کند , ابن حوقل یز نفاقی و شقاق میان 
اسماعیلیان را ذ ٹر ٹردہ اسٹء وا زگفتار هموست که ما درمی ایم ابوسعیدجنابی ء 
ریس دعوت بحرین ء طرفدار عہدان بودہ اسٹ' , دستەھای افتراق یا اعتزال جستهہ 
ازنھضتاسماعیليهء حتی بعد از آلکه ھستەىر زی نھضت بەتسیس دولت اسماعیلی 
سھمی درشمال آفریقانوفیق ىافٹ همجنان بافی بودند , [ازجملآنھا] نخستقرسطیان 
بحرین بودند , آنچە مسلم است ودرآن جای‌بحث‌نیست‌این است کہ قرسطیان بحرین 
دراصل جزء ھمان نھضنی بودەاند دہ فاطمیان از آن انشعاب جستەاند , روایت 
ابن رزام درباب شفافی سال ہہ هی وگغنار ابن‌حوقل در بابطرفداری ابوسعیدجنابی 
ازمخالفان‌دولت فاطمی بخوبی روابطمبھم ودوبھلوی مىیان قرسطیان بحرین وفاطمیان 
را نوجیە سی گند . می توان فرض ٹرد ٴ ته ابومعید جنابی ء یا جانشین او ابوطاھر 
رواط خود را با فاطسان بھبود بخشیدندء وتفوق وپیشوائی آنھارا نەبەعنوان اىام 
برحق ء بلکه ازنظر سیاسی وبەعنوان خلیفه ونایب محمد ابن اسماعیل که قرسطیان 
ھمچنان وی را مھدی مننظر می دانستند تصدیق کردند, ما قبلاٴداستان زکریای 
اصفھائی را ذ کرکردیم , احنمال می رود کە قرسطیان وی را مھدی منتظر ؛ یعنی 


-١‏ چاپ دخویە ء ص ۲٠٢‏ چا بکرامرز؛ ص ۲۹٢۰‏ ء تعییرگفتار ابن حوقل ؛ ازآنجا 


مقن اصلی خودکٹاب او را دردست نداریمء دشوار اعٹ, ازکابابن‌حوقل دو روایت در 
دستاست یکی بەصورت ملخص ودیگری‌بەصورت محرف که یەنفر باتمایلات ضداسماعیلی 
درآن دست بردماست, برای تفصیل یشتر بنگرید به وازەهءط وامظ 


سان چھاردهم نخستین داعیان اسماعیلی در ٭۰٭ ارم 
محمدابن اسماعیل ؛ پنداشتهبودندکە ظھو رکردہ است . ولیوقتی برائ رگذشتزمان 
حقیقت برآنان مکشوف شد ء روابط قدبم خود را بافاطمیان ازنو التیام بخشیدند تا 
اینکه دردورۂ خلافت معز بازمیان آنھا وفاطمیان بھم خورد؛ ولی بحث بیشتر درابن 
باب ازعھدۂ ابی مقاله خارج اسٹ,. 


اول قرن چھارم ھجری گروھی در بغداد بودەاند کە محمد ابن اسماعیل را بەعنوان 
مھدی مننظر یاقائم انتظار می کشیدەاند . ابن الجوزی در ذیل سال ۱م ھ.ق 
(-ہ۔ہ و م)' می آوردکه ابوالقاسم خحاقانی وزیر (وزارتش از ربیمالاول تا 
رمضان سم ھق) فرمان دادکه در ہایتخت ھرآن کسر را کە بداشتن مکاتبه با 
قرمطیان یا داشتن عقاید اسماعیلی متھم است دستگیر سازند, شابع بودکە شخصی 
بەنام کھکی داعی قرمطیان‌است؛ دستوردادمشد که اورا دستگیر سازند .ول یکعکی؛ 
ھنگام یکه مأموران بەخانة او درآمدندء ازدیوار بالارفت وگریخت . ولی قائممقام 
او دستگیر شد , اوراتازیانه زدند ؛ بەقاہوق بستند ء وہراشتری سوا رکردند وعدەای 
از پیروان‌او رانیزکە درخانه بودند بەزندان‌افکندند, عدۂ دیگر نیز در سجدحومة 
براٹا ۔ ئهە محل رفت وآمد ملاحدہ بود - دستگیر سدند , چون آنھارا جستجو‌کردند 
درنزد ایشان مھرھائی ازگل سفید ىافتندکە بەدسنورکعکی این نوشته برآنھانقش 
شدہ بودع ×سحمد بن اسماعیل ) امام ؛ مھدیء حبیب خداء, هھمة آن اشخاص را 
ب٭تازیانه بستندء وزندانی کردندء وسمجدرا ویرانساختند' , سن گمان می کنم نوشتۂ 

۱- المنتظم ؛ چاپ حیدرآباد ء قسمت محشم ؛ ص ۱۹۰ , دخویه قبلا درملحقات 
کتاب تل کرەای در باب قرمطیان بحریں و فاطمیان ؛ چاپ لیدن ؛ ۱۸۸۲ء ص 
٢٦۔٢۲۱‏ آن را چا پ کردہ است؛ وخلام٭ای از آن‌راعم در ص ۸۸ متن کتاب خود آوردہ 
امت , 

٢۔‏ قصبة براا از تواع غربی بغداد ہود وس۔جدآن شھرت داشت ؛ و بخصوص درنظر 
اھل تی یسیار محثرم بود ء زیرا ہنابر بعضی" روایات علیع درسال۴۷ ھجری در راەجنگے 


ے 
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سس سے 








روی این مھرهامعلوم می داردکە پیروان کعکی معترف بەقائمیت محمد بن اسماعیل 
بودہ؛ و ہەامامت خلیفه فاطمی ٤‏ عبیداللہ ؛ اعتقادنداشتەاند . درنتیجہ؛ نوشتة روی 
این مھرھا درست نظیر سکە وھسودان بن محمد ؛ امیر آل مسافر ء می‌باشد حزآنکكهە 
نوشته روی سکە وھ۔۔ودان بەوضوح ابن‌مھرھا نبست . 

بالآخرہ ماہباید بخاطر داستہ ہاشیم کە تمایل و اعتفاد بەمھدویت محمد بن 
اسماعیل ھنوز درنیمة قرن چھارم ھجری ؛ یعنی دورەای که سک موردبحث‌مانیز از 
آن دورہ است ؛ شدت داشته است . امام معز ناچارشد ردیەھائی عليه آن دسته از 
پیروان خود٠‏ لە ازنظر سیاسی طرفدار فاطمیان بودند ء ولی ظاھراً خلیفه فاطمی را 
پیشوای سیاسی خود وخلیفة محمدبن اسماعیل میشمردند ؛ نە امام مؤددمن عنداللہ 
منتشر سازد , من متون مربوط ىەاین مطلب را در معالهُ جداگانەای تحت عنوان 
×بدعتگذاران اسماعیلی در دورہٴ خلافت معز > ( بولتین مدرسة مطالعات شرقی 
وافرنقائی ء مجلدھندھم؛ شمارہسال٥‏ ٥۹ء‏ ص ىب۔, )١‏ موردبحٹقراردادەام . 


می توان فرض کرد لہ وھسودان نیز پیرو معتقدات آندسته بودەاستکە معز ردیە 


ج- 

باشورنیان حروری نھروان ہدتی درآنجا توف فکردہ بود . گونند مسجدبراثا بعداً در نتط٭ای 
کە علی ع بەنماز وعبادت ایسنادہ بود ء بناشد ... ازآن زىان ببعد براثا درمیان شبعیان 
بەعثوان یکی از اما کن منبرکە شھرت ىافٹ۔ء (ركآ: ووزسل ۸0۷/ع٥ظ‏ رہ چھئاڈ :6,5 
ھ5ا ٣۰‏ ب:ادباۂ:اہ؛ /ادہ٭انا/ ماا) . وبىران گستن سمجدراھم لسٹرینچ و نیز متس یادکردہ 
است؛ رك: .ز6 .چم ,رہ انا ہا :مہہ اط ,ئی]/(. درسال ۸ ھجری خلیفه راضی 
به امیربجکم دستوری داد کە مسجدرا ازنو برای سئیان بسازد ء وخلیئۂ بعد ازاوء منقی 
کار عمارت آن‌را بپایان رسائید, مسجد جدید درسال ۲۲۹ ھجری افضاح شد, برناممؤلفانی 
کە لسترینخ (درص ۱٥١‏ کماینض) ونس (درص ٤ہ‏ ىنابش) ذ کر کردەائد یعنی ہر نام 
یعقوبی؛ اصطخری ؛ ابن‌حوەلء غطبب بغدادی: یاقوت: ابن‌الجوزی ء ابن ائیر؛ وسکویە 
نام این مولف راءم بینزائید: صولی ؛ اخہارالر اضیو الہتقی (چاپ ھیورث دون)صفحات 
۳۲ء ۹۳ ز(رنیز یادداشت ونعلیقة م۶ کنار۵ 094 مو .4( مرج مکتاب را ملاحظہ 
کنید ؛ چاپ الجزیرہ۔ ۱۹١١-٢‏ ء جلد اول ص ۱٤٤١‏ یادداشت )٢‏ . 


4ڈ بس ہے صییپ یشتا سسےلب سصسف سے ہے یہ پ۔۔سصحے لے 


نخستین داعیان اسماعیلی‌در... ۹ 


سال چھارد ہم 





عليهآنھاصادر کردہ است , ازابن رو امکان‌دارد کەنراد معزنبز اسماعیابانآذ ربا یجان 
بودہ باشد ؛ لہ وھسودان‌هم اززمرۂ آنھا بودہ است , ولی ازآنجا که سندی برای 
ائثبات چنین فرضی نیست عاقلانەتر آنست که از آنچہ درمتن آمدہ تجاوزروا نداریم . 

قبل از آنکہ بحث مربوط به آغاز دعوت اسماعیلبه را در شمال غربی ایران 
بەپابان رسائیم ء خوبست متنی راکه ممکن است بەاسماعبلی شدن بعضی ازامرای 
آن ناحيه اشارەای داشته ہاشد (وممکن ھم ھست که نداشته باند) مورد ملاحظه 
قراردھیم . سعودی در مرو جالذھب (بخش ‌نھم؛ ص٠ہ‏ و, ) میآورد کہ اسام 
زیدیان ؛ حسن ہنعلی اطروش (نوفی دری .مهق-ب ‏ و بم) بسیاری‌ازدیلمیان 
وگیلیھا ء خاصہ امرای آنھاراء کە ھنوز زرتمنی یا ٹافر ماندەبودند به کیش خود 
درآورد , وسپس میافزاید ہولی امروز۔ ىعنی زمانی کە خود مسعودی مشغول 
تحریر بودہہ یعنی ہم ھی - عقیدۂ آنان فاسدشدہ ؛ نیات آنھا پسنی گرفتہء وبیشتر 
آٹھا ملحد شدہاند ,ء وابن رملحدشدنء ہمکن است اشارہ بەاسماعیلی‌شدن آنھاباشد 
نه ارتداد ازدین اسلام و بازگشت‌بە ٹیش زرتشتی باکفر , باآنکە عبارتمورد بحث 
طوری استٴ کە اىن نعبیررا نابید می ثند؛ ول چون صراحت کافی ندارد ئمی توان 
بەطور فاطع گفتٴ تهٴ ثدام بک ازدومعنی منصود است , 


خحراسان و ماوراعالنھر 

دربارۂ داعیان خراسان نیز مانند داعبان ناحیُجہال فھرست رسمی مرتبی در 
دستاست ؛ ہدین ترتیب: ابوعبداللہخادم ء ابوسعیدشعرانی؛ حسین بن علیى‌مروزی؛ 
نسفی . این ‌فھرسٹ بەصورت ٹاملن در کتاب مقریزی آمدہ است ؛ ولی در روایات 
دیگر نیز این نامھا مذ ئور است ؛ وشاید بنوان فرض کرد که این فھرست وفھرست 
داعیان جہال ھردو ازیک مأخذ آمدەاند 

مقریزی می گوید دابوعبداللہ خادم دعوت اسماعیليه را درخراسان آغا زکرد .٭ 
بستی نیز درردیکه براسماعیليه نوشته نام ابوعبداقہ خادم را ذکرکردە است و 


اسسرسرس۔ سس 
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می گوید ہاو نخستین داعی خراسان بودہ , در روایت مغشوش رشیدالدین فضل اللہ 
ھم نام او بچشم می خورد , متأسفانه تاریخ آمدن او را بەخراسان بدرستی نمی توان 
معین کرد. ولی چون‌جانشین وی؛ ابوسعیا۔شعرانی احتمالادرں . م ۵.قبەامردعوت 
خراسان منصوب شدہ است ؛ ابوعبدالقہ می بایستی درسالھای آخر قرن سوم و آغاز 
قرن چھارم ھجری متصدی آن بودہباشد . داعیان اسماعیلی ازحدودسال ۲.٢‏ ھ.ق 
دربسیاری‌از ایالات اسلامی بەفعالیتمشغول بودەاندء ازاین روہسیارشگفتمی نماید 
که ایالت مھمی چون خراسان سطمح نظر آنان قرارنگرفتہ باشاہ , معذڈلک ھیچگونە 
اشارہ یانشانەای دردست‌نیست که بتوان تاریخ رفتن ابوعبداللہ خادم را بەخراسان 
پیشتر قراردادہ وچنین تصورکردکەوی مدت درازی امر دعوت آنناحیەرادردست 
داشته است, دراینجا ازآمدن غیاث بەخراسان ۔ کە ظاھراً پیش از ورودابوعبداللہ 
می بایستواقع شدہ باشد۔ نیزسخنی نیست . بسیار احتمال داردکە ابوعہداللہ ئخستین 
رئیس رسمی دعوت درب رکز جدبدالتامیس خراسان بودہ باشدء و درفھرست نام 
داعیان تٹھا نام ×روسای دعوت خراسانء آمدہ باشد , 

بعد از ابوعبداللہ خادم ریاست دعوت بە ابوسعید شعرانی رسید , ابن ندیم 
می گویدکە عببدالقہ مھدی؛ اولین خلیفۂ فاطمی ء درسالں .م ھق اورا بەخراسان 
کیل داشٹ؛ وی وھمچٹین مقریزی تاکید می کنند کە ابوسعید توانست عدەای 
ازسران عالیرتبه نظامی را بە کیش اسماعیلی درآورد , ازمندرجات کتاب الفرق ہین۔ 
الفرق عہدالقاھر بغدادی چئین بر می آید کە ابوسعید شعرانی نیز چون ابوعبدالہ 
خادم در نیشابور اقاست داشتد؛ وآنچە ہسیارمھم است این استکەدرزمان‌حکومت 
ابوبکربن‌محتاج به قدل رسیدہ است , ابوبکرمحمد بن مظفر بن محتاج ء از امرای 
چائیان یا آلمحتاج بود؛ واز ہم تام ھ.ق حکومتنیشابورداشت , ودراین 
سال ؛ پسرش ابوعلی احمد بجای اونشست', 





١ہ‏ دربارۂ آلمحتاج رجوع کنید بە٭تعلیقات مرحوم محمدقزوینی بر جھارمقالة نظاىی 


-ے 
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بعد از ابوسعید شعرانی نوبت بە حسین بن علی مروزی رسید کھ قبل از 
انتصاب بەریاست دعوت خراسان از اسماعیلیان قدیمی وثابت قدم بشمار می رفت . 
ما درروایت خواجەنظامالملک درباب داعیان جبال ملاحظه کردیم کە مروزی را 
غیاث؛ رئیس دعوتری ھنگام فراربەخراسان ؛ بهہ کیش اسماعیلی درآورد , این امر 
بایستی درسالھای آخر قرن سوم ھجری صورت گرفته باشد . بنابرسخن خواجەنظام۔ 
الملک دایرۂ نفوذ وقدرت امیرحسین مروزی نواحی اطراف مرورود (طالقان ء میمنه 
ھرات؛ غرجستان وغور) بود . مورخان دورۂ سامائی نیز بااینکه ازاشخاص قبل از 
امیرحسین ؛ وخاندان ونسب خود او ( کە ماخیال می کنیم از خانداتھای اشرافی 
محلی بودہ است) ذکری نم یکنند ؛ ازوی نام سی ‌برند و اخبار بسیاری در بارۂ 
رد کین بەمامی دھند , بنابراین اخبار امیرحسین مروزی درسال ںو ەق(بنابرابن 
اثیر محرم سال و ھ.ف) ازطرف احمد بن‌اسماعیل سامانی -بھسالاری توای آن 
سلسله را درسجستان (سیستان) عھدەدار شد ,در, .+ھ.قبرای باردوم سپھسالاری 
سپاہ سیستان را برعھدہ داء۔۔ت ؛ ودرھمان سال بەبخارا بازگشت (در زین الاخبار 
گردیزی ٹلثاء آمدہ است ؛ ص یم ء ىا بجای آن ثللمائة خواندەاىم ) , امیرحسین 
امیدوار بود کە بەحکومت سیستان گماردہ نود ؛ ولی این خواست او تحقق نیافت . 
بعد از وفات احمد ابن اسماعیل وجلوس نصر بن‌احمد ( ر. هق ) امیر حسین 
در ھرات سربەشورش بردات ؛ ئخست با منصور بن اسحاق ؛ پسرعم احمد بن 
اسماعیل ؛ ازدر اتحاد درآبد, اما دىری نگذشت که منصور بن اسحاق وفات یافت . 


٥ٹ‏ ٹ یٹیب سےےےً۴وث+ٌٹا(۶9.ی.ىصبیاتت ہس لسلسم مہ ا سے لہ عامس ۔ 


یج 

عروضی ء صفحات .۱٦۹۴-٦‏ دربارۂ تاریخ حکومت ابوبکر خصوصاً بەابن اثیر ء جادھشتم ؛ 
ص ۱۹۹ ۲١۷‏ سراجعەکنید . برای اخہار پسر اوء ابوعلی ء بنگرید بەمقاله بارتولد در 
ار ۃالمعارف اسلام تحت عدوان داحمدابن ابی ہکرہ . 


5 کسی راکه غیاث‌بہ کیش اسماعیلیدرآورد بنابرسیاستنامة امبرحسبن علىمرورودی 


اُست , 


ح×سس١مم‏ سے پسوت رہ سس سے 
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اَمَيرَحَسَن یشابور را تصرف کرد ؛ ولی بزودی مجبور بەبازگشثت بەھراتشد ,بعداً 
بازبرئیشاہور استیلا بافت . سردار سامانی احمد بن‌سھل بەجنگ اوگسیل شد .احمد 
ابن سھل ھرات راگرفت ؛ ودرنبردی کەدرجلو مرورودء درربیعالاول سال . +ھ.ق 
(ےاوت۔ سپتامبر ۹۱ بم) دیان وی وامیرحسین د رگرفت مغلوب وگرفتا رشد ٠‏ اورابہ 
بخارافرستادئدء ودرآنجامحبوس گشت .,بعدآب٭پا بمردی چپھائیء وزیرسامانیانء اززندان 
رھائی بافت ؛ وبدو اجازہ دادمشد کە بە٭حضرت نصربن‌احمد رود . [از اینجا معلوم 
میشود ئه سخن ان انر (جلدھشنم ء ص ٦ب)‏ و زامباور (رسالەای درباب انساب 
و گاهشماری٭: ص بر ؛ نائوبسںں) لہ گویند امیرحسبن بەدسٹ احمد بن سھل 
ذشنه شد؛ برخطا اسب |. 

اخباری را ئە ما بەطور خلاصه در بالا آوردبم ایسی بەاحنمال قوی از 
تاریخ سلامی باسدً که بناہر شف و, بارتولد مأخذ مشنرك روایات گردیزی و ابن 
اثیر بودہ اسٹ , [رجوع ند ىە زین‌الاخبار گردبڑی ٤‏ جاپ نظام ء صفحات ۳ء 
٤‏ ۷۶ء و الگامل اىن ائیر ء جلد عنم ء صفحات ہ-ء٤؛‏ ۳۔و؛ ۔ج]'ء 
بعد ازمرگك شعرانی درسالھای نبمڈ اول فرن چھارم ھجری ؛ مروزی رئیس رسمی 
دعوٹت خراسان شد, ربدالدبن فضل اللہ گوبد لہ وی نصر بن احمد و وزیر اوراکہ 
بہ فیس اسماعیلی درآورد" ۔ ممکن است درابن مورد سرگذشت وی با سرگذشت 
جانشیئس نسفی درھم آىیختہباسد . الفھرست (ص ۱۳۸) دراین بارەداسنان‌جالبی 


٭-- دنچمامصمء ء1 ءء ءنچماذدذع ا ا(ءو‌ص]( 

١۔‏ یکی از پسران حسین درخدمٹ سیی ء برادر نصريبن احمد ء بود وابن یحیی در 
سال ۱۷ ھ,.ق دربخارا برنصر بشورید . وای بعداً بازبەاطاعت درآمد ویاران خودراشناساند , 
(بنگرید به گردیزی؛ صں ۰ ؛ باردولد ترکستان از آغاز تاحمله مغول ٠‏ ص٤٢٢۲).‏ 
بە٭احتمال قوی پسرحسین نیز دارای علائن اسماعیلی بودہ است : ابن ائیر (جلد ہشٹم ء ص 
"٥‏ نیز باربولد) درمیان عناصر شورشی از شیعیان‌عم ام می بردے 


٣ت‏ ام وزیر نصرىن احمد را ابوم۔حمدابن سوسی بلخی نوشیەاند , من نذوانستم درباب 
او اطلاعی کس بکنم 


سس جّہ .٠س‏ .تس ...سس ٣ے‏ .لمح ےم تح ےس مم سے ہے سے سک٥‏ ۔س‪‪ سو لپ سے 


سال چھاردەم نخستین داعیان اسماعیلی در... ٦۳‏ 





دارد:ِ حسین به ابوزید ہلخی فیلسوف (متوفی در مم ھ.ق- ہ-؛ مہ بم)دائماً 
صله یداد تااینکە ابوزید کتابی درچگونگی تأاویل نوشت۔ ازقرارمعلوم این کتاب 
مایڈرنجش اسماعیليه کە دراین مورد حساسیت فوقالعادہ داشتند وموضوع تأویل 
برایشان دارای اھمبت اساسی بود -شد و حسین صله ابوزیدرا قطع کرد 1 

از روایتی کە درباب نسفی ء جانشین حسین ء در سیاستنامہ آمدہ است چنین 
ہرمیآیدکە حسین‌مروزی سالھای آخر عمررا درخراسان (درمرورود) افامت داشتہ 
است, حسین در بستر مرك نسفی را بەجانشینی خود منصوب کرد ؛ و او را وصیت 
نمودکه بەماوراءالنٹھر رود ء و اعیان حضرترا بەابن دین درآورد . 

بعد از وفات حسین ء نسفی ؛ با آنکه عدۂ زیادی را در خراسان به٭ کیش 
اسماعیلی درآوردہ بود ء بەنصیحت او عمل کرد مردی بەنام ابن سرادہ راکه از 
ترس اھل‌سنتاز ری گرہختہ وه خ اسان آمدہ بود بەعنوان خلیفۂ خوبشرد رمرورود 
بچجای گذاشت , (غیرازنظامالملک تنھا ٹس ی که از ابن‌سوادہ ذ کری کردەاسترشید 
الدہن فضل اللہ است) , 

محمد بن احمد نسفی ( یا نخسبی ) از بز۵ھ ؛ ازقراء نزدیک نسفٰ (معرب 
نخشب) بود ؛ زیرا عبدالقاھر بغدادی در ذ کر نسب وی او را بزدوی می خواند 
(رجوع کنید به الفرق بین‌الفرق؛ ص۷ء) له نسبت بە بزدہ است' , (نسب نسفی 
را بردعی ؛ منسوب بەبردعه ناحیەای در قفقاز ء نیز خواندەاند ول یآن غلط است)" . 


١۔‏ رجوع کنید بہ معھج الد ان باقوتء جلد اول ء ص ٤.ہ؛‏ وسمعانی ذیل لغت 
بزدوی ؛ و تر گستان ... بارتولد ص ۷۔۱۳۰, صورت ہبزدھیء کھ درچاپمحی الدین 
بدر آمدہ است غلط است؛ ولی درجاپ کوثری ؛ سس ۱۷ء صورت صحیح کلم آمدہ است, 

7. )ہ مہا۸۲۷ ر'ءهصصصععع منطج”ومنامانطا هصدە'ل <صدنوظ' ب,دمموڑہ8ة/۸‎ ٢ 

.3 رہہ( .06 .7 : :؛ دہ :-+ح دہف ىاا: آما5ء1ء0 
درچاپ او لکتاب آغاز دعوت اسماعیلی در ایران (چاپ لیدن ۱۹۰۸) تألیف 
ایوائف (ص۱۷ )١‏ آمدہ است: ہتابحال چنین تصورشدہ اس تکه لسبت برڈذعی بەنسفی تعلق 


سید 





7 مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 








خواحه نظامالملکمی گوید کھ٭<اویکی ازجمله فلاسفة خراسان بود؛ وسردی متکلم .> 
و درحقیقت چنین است زیرا نسفی در تاریخ فلسفه اسماعیلی مقام مھمی دارد , در 
نتیجە؛ وی چنانکە من در کتاب آغازدعوت‌اسماعیلیەخود نشان خواهم داد فلسنه 
اسماعیلی برپایه گونەای از فلسفۂ نو افلاطونی که درعالم اسلام رواج داشت بنیان 
ٹھاد ء ودستگاہ فلسفی او درقرن چھارم وہنجم ھجری ( ۔ دھم ویازدھم سیحی) 
معیار اسماعیلیگری در!بران بود , مہنای عقاید فلسفی نوبسند گانی چون ابوبعقرب 
سجستانی وحتی ناصر خسرو همانا نظام فلسفی اوست , بھرحال ما دراینجا وارداین 
مسئله نخواعیم شد ؛ و تنھا خلاصة مجملی ازسلسله حوادثی که در زمان ریاست 
وی رخ دادہ است ڈ کر خواھیم کرد . نسفی عدەای از بزرگان دولٹ سامانی را 
بهٴ ئیش اسماعیلی دعوب کرد؛ واجابت یافت چون: ابوبکرنخشبی دکهە ندیم امیر 
خراسان وخوبشاوند او بودہ ء و ابواشعث <ٴ ئه دہبرخاص بودء؛ واہومنصورچغانی 
ره عارض بودء و آیتاش < له حاجب خاص بودہ ء وحسن یاحسین [ملکك] کە 


جچے 


دارد, دورنیس تکەوی ازمردم برڈُعه (واقع درجنوب قفەاز) بودہ باشد و بعدھا شھرتونسبت 
ُسفی یانخشبی؛ بەمناسہت حوزۂ فعالیٹھای او بەوی دادہ شدہ باشد ,معڈالک باید از مآخذ 
معتہر در تائید این قول شاعدآورد, درچاں دوم عمان کتاب (بعبئی )۱۹٥١‏ ؛ ص ۸۹ ٢‏ 
صورب دہرذعیء وبحث مربوط بەدبرذعہء حذف شدەاست اما تردید درصحت ٹسبتەبزدھیم 
بەنسفی باقوت بیشتری اظھارگشتہ است : نابحال نسبت بزدعی‌بەنسفی دادہ شدہ است ولی 
این نسبت را بدون ارائہ مدرك نمی توان ہذیرفت ء و متأسفانه دراین باب مدرکی لیست ,٭ 
البثه دراین شک نبس تک مراد از بزدوی بەعنوان مؤلف کتاب المحصول ھمانا نسنی 
است؛ ولڈا نسبت بزدوی بەوی موجہ مینماید , می توان اھل یکك‌دەرا بەنام آنٴدہ ویابەنام 
شھریکه دہ جزء آنست ؛ ویا نسبت بەہردویآنھا خواند . مثلا نگاەکنید بەسمعانی ذیل 
٭بزدوی: کە ٹسیٹ نسفی را دالبزدوی‌النسفی: آوردہ است ۔ 








سال چھاردھم نخستین داعیان اسماعیلی در ... ٠‏ 


والی ایلاق؛ وعلی زراد ٭کەوکیل خاص بود' . ہ عاقبت نصرین احمد را بەمذھب 
خودآورد . (در الفھرست ابن ندیم حکایت شگفتآوری ہست که بەموج بآن امیر 
نصر بن احمد بەخاطرآنکە حسین بن علی مرورودی را زندانی کردہ بود [وحسین در 
حبس او درگذشتهہ بود] <د۸ءای پرداخت). 

اما چون نوح جای پدررا گرفت دولت اسماعیلیان درباوراءالٹھر رو بە ادبار 
نھاد ء ونسفی وباران عمدەاش در واقعة سال م ھ . ق (ے ۶۷و ب م) نابود 
شدند, این چکیدہ ونخبة مطلبی است کهە نظام المنکٹ نقل می کندا, وی شرح‌جامعی 
نیز درباب واقعة مذ کور می آورد ئه آمیخته بەافسانہ است؛ وجداکردن قسمتھای 
واقعی در روایت او بسیاردشوار است. شرح مختصری که ابن ندیم دراین بارہآوردہ 
بهکلی با روایت خواجه نظام الملک متفاوت ؛ وشابد بیشتر درخور اعتنا است(ا گر 
چه تھمت کشف اختلاس نسفی ئه دراینجا آمدہ جز شایعدای دشمنانە نمی تواند 
باشد) . بھرحال ؛ من دراینجا فصد آن ندارم ئە در باره این موضوع کە اھمیت 
زیادی برای مقصود ماندارد ء بحث کنم", 

فھرست داعیان خراسان بانسفی بەپابان می رسد ؛ عمچنانلکه فھرست داعیان 
جبال باجانشین ابوحاتم راز ی کہ تغریباً منعلق بەھمین زمان بودہ پایان پذیرفت . 
ازاینجامی ‌توان نتیجد گرفت کە ھردوفھرستازمنبع مشت رزکی اخذشدہکەنویسندەاش 
درنیم اول قرن چھارم ھجری می‌زیسته و تاریخ دعوت اسماعیليه را تا زمان خودٴ 
بەرشتهة تحریر درآوردہ بودہ است , تاریخ داعیان‌اسماعیلی بعد ازنسفی بەمشکلاتی 





١۔‏ درباب این ذخص اطلاعات دیگری پە دسب نیامد , دربارۂ منصب ہ عارض ٭> 
بەتر کستان بارتولادص ۲٠٢‏ و برای دحاجب خاصء بەص ۲۲۷ء وبرای دوکیل خاصء 
بەص ۲۳٢۵ ۲۲٢۹‏ رجوع کنید. از والی ایلاق بەاحتمال قوی دھقان ایلا منظور است ؛ 
دربارۂ دهقان رجوع کنید بە کتاب بارتولد ص ۲۳۳. 

٢۔‏ بارتولد در ٹر کِسقا ن خوددربارەۂروایت سیاستنامه د الفہر ست بح ثکردەاست 
(ص ٢۔٢٤٢۲).‏ 
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برہی‌خوردکە نخستین آنھا مربوط بەنقش ومقام ابویعقوب سجستانی می باشد . از 
آثار ابویعتوبکتب بسیاری بجای ماندہ استکەچون چاپ ومنتشر گردند بەخوبی 
از فلسفه وعقاید او اطلاع حاصل توا ن کرد ولی از زندگی او چندان اطلاعی در 
دست لیست , اشارات ذیل کكەدربعض یکتب دربارۂ او آمدہ؛ مارا لااقل درشناخت 
حوادث مھم زندگی وی یاری خواھد کرد , ازگفتار تصادفی ناصرخسرو دربارۂ او 
کە گوید': دوقول دھقان >که پسر شیخ شھید (یعنی نسفی) بود و صاحب جزیرۂ 
خراسان' پس از [ہو] یعغوب اوبود؛ اندر برزخ آنست کە ...ہ برما معلوممیشود 
که ابویعقوب یا بلافاصله بعد ازس رگ نسلی ؛ ویا بعد از مدتی ء رئیس دعوت 
خراسان بودہ است . 


ما قبلا درھمین مقاله یادآورندیم که ابویعقوب احتمالا مدتی ریاست‌دعوت 
ری را برعھدہ داته ؛ وسران موصل و بغداد تابع او بودەاند, جای آنْ ھست که 
تاریخ این انتصاب را دهہ سوم قرن چھارم ھجری قراردھیم 7 و تصور نمائیمکە بعد 
ازسرگ نسفی درمءءم وی بەریاست دعوت عراق رسیدہ است (شاید درەمان‌زمان 
ریاسٹ دعوت ری وخراساں‌را باھم عھدەدار بودەاست)) ولی گفتنی است کەمداركە 
موجود برای گرفتن نتیجهُیمینی کافی نیسٹ . رشیدالدین فضل اللهازمرحلۂآخرزندگی 
ابویعتوب ہارا چنین خہر می دھد: دوپس از این عصر داعی بەسیستان اسحق سجزی 
ہود ملغب به خیشفوج٢‏ له بردست امیرخلف احمد سجزی کشتهہ شدہ۔)ء, 

+-خواناخوان ؛ چاب یحیی الخشاب : قاھرہ ۱۹۰١۰‏ ص ,۱۱۲١‏ درابنجا یعتوب 

را بەاحنمال‌قوی باید ابویەقوب خواند بەتبەیت ازایوائف درکتاب آنغاز دعوت اسماعیلیه 
درایران (چاپ دوم ء ص ۸۹)کە گوید ەبعیدنیستکە این یعغوب واقعاً ھمان ابویعتوب 
سجزی باشدء. [درجاپقو یم کل ہ بوە درخود منن آمدہ است , مترجم] 

۲ درچاپ خشاب بجای کلمۂ خراسا نکلمة , خرلن آسدہکە بدون‌تردیدغلط وصحیحش 
خرآسان‌اسٹ , ایوائنف ٭جرحان خواندہ استٹ ولی رضایتبخش یست , 

۴۔- درکتاب بستی نیز ھمین لاب برای ابویعقوبآمدہ است, قرائت این کلمهە حدسی 
است ,درنسخھای خطی نقطہ ھا بادقت گذٔاشته نشدہ است . خیشفوجبەمعنای ‏ پنبەدانء است . 


ہہ ہے ہے 


سال چھاردھم نخستین داعیان اسماعیلی درے. ۹۷" 











خلف بن‌احمد (متوفی در ۹م ھ.ق) از امرای سلسله دومصفاری بود کهە 
درم ھ . ق ( ۔ہ۔ع ہو ہم ) برخراسان حکومت یافت ء ودر موم ھ. ق 
(ےم۔ں, ,رم ب م) ازسلطان محمود غزنوی شکست خورد' , بە این ترتیب 
ابویعقوب ظاهراً در نیم دوم قرن چھارم ھجری مدتی ۔ بطور دقیق معلوم ٹیست 
چقدر و درچهە زمائی ۔ در سیستان بودہ' ء ودرآنجا بەعلل یکە بر ما امعلوم است 
دستگیر شدہ ؛ وبەفرمان حکمران محل کشتہ شدہ است . 

درگفتار ناصرخسرو ملاحظە کردیم کە دھقان ء پسر نسفیء بعداز ابویعتوب 
رئیس دعوت اسماعیلی در هجزیرۂ خراسانء بود . ابن دھقان در جای دیگر کتاب 
ناصرخسرو مسعود خواندہ شدہ است ء وازاینجا معلوم می گردد کە دھقان‌لقب ہسر 
نسفی بودہ است؛ وابن راسخن بسٹی که نام یکی از داعیان تابع پسر نسفی را ذ کر 
کردہ است ؛ تأبید می کند, تی می کوید : ابو محمد مرادی ‌نیشاہوری کەیکی 
از اعاظم دعات آنان وبە مثابةُ جناح مسعود ؛ پسر نسفی؛ بود درکتاب خود بەنام 
اول وٹانی وآراء مربوط پەآٹھا دلبل زیر را در اثبات وجود نفس می آورد . ٭ 

بالاخرہہ رشیدالدین فضل اقاز یکی دبگراز داعیان خراسان به ناماہومحمد 
مژدب نام می برد ؛ ولی ھیچگونە توضیحی دربارۂ او نمی ‌آورد , باآلکه درمتون ما 
ابومحمدنام زیاد است (مثل ابوسحمد مرادی که در جند سطر پیش ذ کر کردیم ) 
ولی دلایل کافی برای عینیت‌دادن ابوسحمد مؤدب بایکی از آنھا ء دردستنیست . 


ید 





۔ بنگریدبەتالیف ج. و اکر بەنام مسکو کانسلسلة دومصفاری در سیستان 
نیویورك ‏ ٣۱۹۳ء‏ ص ٢٠-٥۱ء‏ 

۲۔ رجوع کنید بە اسفرائنی کە بەموجب گفتاروی کار دعوت سیستان را ابویعقوب 
سجسنانی |ازجائب نسفی ادارہ ہم یکردہ است, ولی بەاین گفنار نمیتوان زیاد تکیە کرد وچنان 
نتیجه گرفت کہ ابویعقوب‌در زمان حیات نسفی ەم رئیس دءوت سیستان بودہ است. ا گرداعی 
حسین سجستان یکه دیلمی نام بردہ صورت اشتباہ شدۂ اسحاق (یایعقوب) نباشدہ بایستی وی 
داعی تام ابویعتوب یا داعی قبل یا بعد ازوی بودہ باشد . 
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ہس .سح 








درخاتمە یادآور می شوی مکە درارزشیابی تاریخ دعوت اسماعیليه درولایت 
مورد بحث ء رعایت چند نکته لازم است . با آلکە از تلفیق روایات مناہم مختلف 
می توان خطوط عمدۂ تاریخ دعوت اسماعیلیەرا طرح کرد ٠‏ ولی در این کار نھایت 
احثیاط را باید مرعی داشت وتصور ننمودکهە آنچە مابەدستآوردہایم و دانستەایم 
سراسر درست وصحیح است؛ زیرا ھنوز دانستەھای ما دربرابر نادانسته هایمان‌ہسیار 
ناچیز است , معذلک ء شاید ما دربیان این نکتەهکكهە دعوت اسماعیليه چە در شمال 
غربی وچه درشمال شرقی ایران باتظاھرات نھضت اسماعیليه در نقاط دیگر؛ازیکگ 
جھت ؛ تفاوت داشته است ء برخطا نہاشیم , درھمان زىان که در نفاط دیگر چون 
عراقء بحرینء یمنء شمال افریقا داعیان می کوشیدند تا پشٹیپائی عاىة مردم را 
جل بکنند ؛ وہس از اسماعیلی کردن اکثریت اھالی ؛ آنھا را برضد حکوست وقت 
می شوراندند ؛ سران دعوت درایران بیشتر بەاسماعیل یکردن امرا وبزرگان توجه و 
ابرام داشتند , بطور یغین از روایت ماه مکاملا مشھود است کہ نخستین داعیان 
ری نیز تبلیغات خودرا ابتدا درمیان عامۂ اھالی آن نواحی آغازکردہ بودەاند ولی 
ازقرارمعلوم بەآن ننیجەای کەبرای ھمکاران آنھا در بفیة نقاط حاصل شدءنرسیدند؛ 
ومثلا نظیر ھیچ یکك ازآن قیامھائی کہ در واپسین دھۂ قرن سوم وآغاز قرن چھارم 
دنیای اسلامرا تکان داد؛ دراینجا رخ نداد ؛ نەچون قیام صاحبالشامہ درشام ؛ 
نەچون قیام زکرویە درعراق ء نەچون قیام ابوسعید واہوطاھر در بحرین؛ نە چون 
تیام منصورالیمن و علی بن فضل دریمن ؛ ونە چون قیام ابوعبداللہ شیعی درشمال 
افریقا . احتمال داردکەہ چون سران دعوت از سیاست خود درجلب پیروان بسیاراز 
عامة مردم طرفی نبستند ؛ سیاسٹ وروش جدیدی اتخاذکردند . ولی با مرور زمان 
سیاست جدید نیز باآنکه درآغاز موفقیتآمیز بود وعدہای از امرای بز رگ ہبہ کیش 
اسماعیلی درآمدند ء باشکست مواجه شد : زیرا اگر امید رؤسای دعوت از این کار 
آن بودکه با اسماعیل یکردن حکام وامرا بعضی ازایالات شرقی را تحت استیلادی 
فاطمیان درآورند ء باید گف تکه این امید بەحصول نھیوست . تٹھا منطتہای کە 








سال چھاردھم نخستین داعیان اسماعیلی در... ۹ 
اسماعیلیان موفق شدند برای چند مدتی درآن استقرار یابند ولایت سند ء یعنی 
شرقی ترین حد جھان اسلام بود' , باآنکة دعوت اسماعیليهہ درشمال غربی ایران ودر 
خراسان‌وباوراءالٹھر ازنظر سیاسی قرین شکستشدہ ولی گفتنی است کە ازنظرفکری 
بەموفقیتھای پابرجائی ایدآمد ,. بعضی ازسران دعوت ؛ چون ابوحاتم رازی ؛ نسفی 
(نخشبی)؛ وابویعفوبسچجستانی ازجملڈبز رگترین نویسند گان کیش اسماعیلی ھستند . 


5. 35. بنگرید به : جم مل فنسا73 4صد علاصدوحجمعع "لا قصمتء بد:م ا5‎ ١ 
وود روہو: مد رآ77717 ,عداہ ۰:؛ہ٥ا7 ,دامن5‎ 


کتیبەای بخط پھلوی در چین 


ہو اف سا تار ملسا پت 
استادیار دانشگاہ پھلوی شیراز 
دراوائل قرن بیستمبرگھای پربھائی ازادبیاب سغدی ۔ بودائی ۔ مانوی ومسیحی 
از سینە حاك پھناور چین بیرون آمدکہ پرتوی نوین بروابط فرھنگی ایران و چین از 
یکطرف و ایران و مغرب از طرف دیگرانداخت. آثار ھنری نفیسیکه از زیرشٹھای 
ترکستان وازمیان غارھای چین پیداشد ھمبستگی دیرین‌ھنری ایران و چین راآشکار 
کرد ' وتحقیقات زہانشناسی درمتویکە سالھا زیر شن و خاك مدفون بودندگوھرھای 
گرانبھائی بگنجین“ زباھای ایرائی افزود, حتی نسخەھائی از فارسی دریکه شاید در 
شمارقدیمترین نمونہ نظم ونٹرآن باشد دراین حفریات پیداگشت , مثلا نامەای بخط 
عبری و زان فارمی در ( دندان اوبلیق ) نزدیکك ختن بدست آمدکه بمولی قدیمترین 
سند نثر فارسی است ' و درمپان نوشتەھای مانویان تورفان نسخہ شعری بزبان فارسی 
وخط مانوی پیدا شدکه احتمال میرود درردیف قدیمترین نسخ'“ٴ شعری فارسی باشد٣‏ 
١۔‏ از جمله رسالاتی کە دراین بحث نوشته شدہ میتوان رجوع کرد بە : 
۰ما:ہ 1 امہ ططا ]و ہہ ام سوظ , وہہ 6( ۷٦۸۰ھ‏ 


۰ -8ھو .مم , عقود ,1:/ ”ہہ , صعسصطعصنطہ .72 
٦ھ‏ 60 صھ وەو: , 7315 , طاسوئلەوعد/( .8 .5 
۳- 4 - و89 .مع , 62و1 , وہ/ د'امثت [٥‏ 4 , چمنحہدە0ا .3 ۷ 
ھمچنین رجوع شود بە مجله دانشکدۂ ادبیات تھران ضمیمه شمارہ چھارم سال پنجم 
( قدیمترین نسخۂ شعر فارسی ) دکترا, ۔ یارشاطر. 


سال چھاردھم کتیبەای بخط پھلوی درچین ۷ 


بدنبال کشفیات و تحقیقات متون پیداشدہ درچین و ترکستان زبانھائی مانند 
سخدی وخعنی (کھ تا آن زمان واقعیت خارجی نداشته ) صاحب ادبیات و حیثیت و 
رسمیت شدند ازطرف دیگر مطالعات زبانشناسی در قطعەھای بدست آمدہ تورفان 
مخصوصا درقطعائیکه بزبان پارثی وفارہسی میانە ہود فھم نمونەھای شناخته اپن دوزبان 
را آسان کرد. بعبارت دیگرمقایسہ آثار پارنی وفارمی میانه تورفان کہ بخط سادہ مانوی 
وشته شدہ بودبا آثار ھمانند موجود در ایران و ہند یعنی کتیبەھای اشکانی و ساسانیف 
وکتابھای پھلوی کە بخطوط پبچیدہ و غامض پھلوی‌ھستند بسیاری از مطالب نامعلوم 
و مبھم این دو زبان را روش ن کرد و تغییرات صوتی و صرف و نحوی آٹھا را نمودار 
ساخت '. 

در میان آثار تورفان فقط یک قطعہ بخط پھلوی پیدا شد و آن ترجمه زبور 
بفارسی میانہ بودکە گمان میرفت تاریخ تألیف آن بین قرن ششم تا ھشتممیلادی 
است خط این ‌اثر یگانە دردنیا ہا پھلوی کتابی وکتببەای ھردو مغابرت داشت وحد 
تحول این دو خط بشمار میرفت ول تمام خصوصیات خطوط پھلوی را ( از قبیل 
ھزوارش املای تاریخی وکمی تعداد علامات بتناسب اصوات موجود در زبان) دارا 





١۔‏ از جعله رسالات و مقالات یکه دراین موضوع نوشتہ شدہ رجوع کنید بہ ‏ 
6001020 0ج3 07152077 ]' ”نا صە”ط”دنصہ ۷٤ئ۸ ٥٥‏ صدحای۷ عداء :یومصنصصه11 .۷۵ 
٭ وود - اوہ .مم , ووو: , و , تلع ہذ 
ورو: ‏ مطاەم سوا ءا ٭ہ نأوعظ , مندانطۃ ۸۰ھ 
:۸۸70(۸ ۶/ , دطئ×ت؛ - صطہط٣'‏ صعطہنسم ام۷۷ >> ےنچەاہ:ہہلد:ط. > ,ؤ! فآ .ط 
۰ء - 84+ .٠۱ص‏ , +عوا :5۰ 0:414۸ 
۰-۔ وہ مم 6ود ے , لا , عادے.آ.۰ ۷ 
-٢‏ چصنحاءدھاذ٭ہلط:ط تعدند ا ناائط-د7ظ > , صوظ - ۵ة :٤ھ‏ 
٭ , ووو: , 58۸۷۷, دج صمصلعەمص :ا 
باید خاطر نان کرد کہ بغیر از این قطعہ و چند قطعه کوچکک بخط عبری و عربی ؛ 
ىابقی اسناد زبانھای ایرانی تورفان بخطوط ہراەمیء سغدی؛ مانوی و سریانی وشتہ شدہ بود 





" مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 


ات تسس سے سس۔س۔سی. صس_ت.۔ص‪فى !الإ 
ہے ہسسلم تسس سس بس مےے. تس شس ساٹ شس سسٹسسا 


گیکیوایتو ہ1 6:80 کتیبەای بخط پھلوی و بزبان فارمی میانەکہ در شھر صەنة 
چین کشف شدہ بود منتشر نمود ' و باردیگر توجه جھانیان را بروابط دیرین ایران و 
چین جلب کرد . 

این سند نە فقط از نظر زبانشناسی بلکە ازنظر فرھنگی شایان توجەاست چون 
سنگكنوشتەایست کە گوریککشاھزادہ خانمایرانی بنام ماسیش راکھ با پدرش درچین 
میزیستہ و در آنجا از دنیا رفته بود نمودار ساختەاست. پدر این شاھزادہ خانم از 
سرداران ایران خاندان سورن ہود و بنظر میرسدکہ در زمان فرمانداری سلسلہ“ٴ تانگگک 
بچین آمدہ باشد ؟ دختر درسن٢٢سالگی‏ از دنیا میرودونویسندہ کتیبە ہرسم زردشتیان 
برای روان او درجھان برین درود میفرستد و ھمنشینی او را درگروتمان با اھورمزدا 
و امشاسپندان میطلبد اگرچه درمراجعاسلای و چینی از وجود اقلیت زردشنی درچین 
وھمچنین ازآنشکدەھای آنھا سخن بمیان نرفتەولی تابحال سندکتی از خود زردشتیان 
برای اثبات این ادعا در دستنبود " این کتیبہ سن ك گورکه یقینا در ھمان خاك چین 











)۔ نگا رندەضمن مقال٭اید رسمجلەسخن دورەپانزدھم سمارہ ١١‏ و٢١‏ آبان و آذر ۱۳٣١‏ 
( صفحه ۱۱۷۷ ۔ ۱۱۷۸) ترجمة فارسی ای نکتیبە را باطلاع رسائد , بعداکە بە مجله 
ژاپونی مطالعات آسیای غرلی وجنوبی دانشگاہ کیوتوژاپن برا یکسب اجارۂ نشراصلكتیبه 
مراجعە کردمخود استاد ایٹو درنامەای بسیار دوستائه عکس بھتری ا زکتیبە برایم فرستادند 
ودرضمن تغییراتیکەدرخواندن و تفسی رکتیبە بعد ازچاپ آن بنظرشان‌رسیدہ بودارسال داشتند 
بدینجھت بیمناسپٹ ندیدم که باردیگر بانشراصل کتبه پھلوی ترجمۂفارسیآنرا تکرارکنم . 

۲۔ چنانچه استاد ایتو مینگارندازىتن چھٹی بنظر میرسد کهە این شاھزادہ خانم باپدر 
خود ) برسب سلنت زردشتی () زنادشوئ یکردہ بودے 

۳ ۔ بایدیادآور شدکە روابط فرھنگی وتاریخی ایران و چین از دیر زان برقرار بودہ 
ودر اواخر دورۂ ساسانیان این روابط نزدیکٹرگشتہ چنانکە یزدگرد سوم در مقابل حمله 
اعراب از پادشاہ چین کم خواست ولی طلب یاری او طرف توجه چینی ھا قرار نگرفت ہا 
ایٹھمہ خاقان‌چین ازنیروز پسریزد گرد حمایت کرد وفیروز بچین رفت‌وتا آخرعمردرھمانجامائد . 


ھمچئین ازمراجع چینی بنظر میرسد کە برخی ازایالات شرقی ایران نشین بکمکچین 
درىقابل اعراب مقاوبیت کرد , 


سال چھاردھم کكتیبەای بخط پھلوی درچین, ۹۳ 
تھیە و نوشتهہ شدەاست وجود اقلیت زردشتی را درخحاك چین تائید میکند و شھادت 
میدھدکه زردشتیان آزادی‌مذھی داشتند ومیتوانستند از سنن وآئین‌خودپیروی کنند'. 

متن پھلوی کتیبه شش سطراست کە بخط پھلویکتانی و بزبان فارسی میانہ 
نوشته از نظر تحلیل خط شناسی نکات زیر قاہل توجەاست: 

١۔‏ علامت معرف صدای (س ) باخطکتابھای پھلوی فرق دارد مخصوصآً 
وقتی (س) با علامت بعدی از قبیل علامتی کە شبیه یکكک خط عمودیست و معرف 
صداھاى (و) و (۵) و (ر) میباشد ترکیب ؛یشود . 

٢۔‏ علامت معرف (م) در بعضی ترکیبات ہا پھلوی کتای مختصر اختلاف 
دارد . تحلیل زبانشناسی وخطشناس یکتیبه را ھمزمان‌متون پھلوی رننھممیلادی قرار 
میدھد واین مطلب با اریخ مندرج درخودکتیبه کە ۲٥٢‏ یزدگردی و ٦٦٢‏ سلطنت 
ٹانگگ ؟ است تأآئید میشود . 

اکنون عک سکتیبە و عکس نمونەای که پرفسور ایتو از روی آن تثبع کردہ و 
عکس ہر گردانیدہٴ آن خط بخط معمولی کتای و بخط لاتین دادہ میشود . 


١۔نگارندەتصمیمدارددرآتیە‏ د ربارہ اقلیت ھای دیگرایرانی درچین مخصوصاً درموضوع 
فعالیت اقلیت سفغدی رسالەای بنویسد . 

٢۔‏ این تاریخ را استاد اتیو بین ۸۷ و ۸۷۸ میلادی تعیین کردہ 

۴۔ این عکسھا با اجازہکتبی : 
٭مەئافںںڈ کناحعۂ معط۔اںہڈ اصد مہد؛۷۷۰۰ ہ) ؛منءەڈ عط ؟ہ دن ٣اادظ‏ 
منٹشر میگردد ی . صدل‪یدل ,٠۶ط‏ , ہاذ×ہ۷ندتا ٠ط‏ . و6و: ×طدت:ط ( وہ .10() 
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کت ِِ ری ا ٠‏ تفہ ا اریں۹' ا 4ك ا مت ا 
ہو سوب رو نا 206 ٹہ نق قوط ا اجس موس رت 7 : 


آئر تن 0ط رج موا ۱ ا یمسر 
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ترجمہ فارسی مٹن پھلوی از اینقرار است : 

١۔‏ این انوشروان شاھزادہ خائم ماسیش دختر انوشروان 

٢۔‏ سردار سوار می زینسی از (خاندان) سورن بەسال ۲٥٢‏ انوشروان 
۳۔ بزدگرد سال ٦٦٢‏ سلسلہ“ٴ تانگك و سال پانزدہ ھمه پیروزگر . 

) ۔خدای بزرگوار ' سن وماہ سپندارمد و روز سپندارمد ( مطابق‎ ٤ 
(سالگی ) در گذشت و جایگاہ او ہا ھرمزد‎ ٢ ۔ ماہ جن مین در‎ ٥ 

٦۔‏ وامشاسپندان ( در ) گروتمان جھان برین ٢‏ پاد۴ درود . 


_ے۱.۱حسشسائتے 





١۔‏ دراصل مقاله ایٹو ٭ بورجاوندء را ورجاوند خوائدہ ولی ضمن نامە٭ای بنگارندہ 
یادآورشدہەاست کە این واژەرا بھمان صورت اصلی کتیبە پھلوی وبدون تفسیریعنی ەبورجاوندء 
بخواند و معنی آن را بلند پایە و بزرگوار و شریف در کردەاست . 


۲۔ پھلم اھوان ۔ درسخن آبان و آذر ؛ ۱٣٤‏ صفحہ ۱۱۷۸ پاورقی شمارہ ۱١‏ این 
واژہ اشتباهأً اعوام چاپ شدہ. 








۳ ۔ درمت نکتیبە ہ بادء ( بمعنی مضارع فعل ہودن )کاىلا مشھوداست ولی معلوم 
ٹیست از روی چه قرینه ایتو آنرا بھ ه بود ٭ تغییردادہ و بمعنی ماضی خواندەاست . 


منابع تازہ دربارهٴُ ابن‌راوندی 


بقلم آقای دکٹر مھدی محقق 


دانشیار دانشکہا اد بیات 





بحث درہارہ“سیراندیشہ و تفکر درسرزمین‌ایران دردورەھای مختلف درخور 
توجّہ فراوان است وتاکنون کتای جامع وکامل درابن باب نوشتہ نشدەاست . علت 
آناینست کەھنوز بسیاری از آاردینی وفلسفی وتاربخی کەدرگوشہ وکنا رکتابخانەھای 
دنیا موجوداست بطبع نرسیدہ و ھویت بسیاری دیگر نیز بردائشمندان پوشیدہەاست . 
اگر بموازات طبع ونشراین آثار فقراتی کە مربوط بزندگی وافکار وعقاید دانشمندان 
و متفکراناست استخراج گردد زمینە برای تألیف و تدوین آن مأمول یعنی کتالی جامع 
دربارہٴ تحول فکر واندیشہ و بیان حال اندیشەمندان و متفکران بیشتر فراہم یشود؟ 

اہن ‌راوندی بعنی ابوالحسین احمد بن یحی اھل راوند از روستاھای کاشان 
متوفی ۲۹۸ از شخصیت دائی است کہ تاکنون کاما“ شناختہ نشدہ این مردکه نخست 
از متکلمان بزرگگ معتزله بودہ وسپس ازآنان تبرًی جسته وہرد ونقض آنان پرداختہ 
درکتب تاریخ وملل و نحل گاہ از او بعنوان زندیق و ملحدیاد شدہ وگاہ از رجال و 
مؤلفان شیع" اثناعشری بشمار آمدہء برخی گفتەاندکه او در مقالات اھل ادیانچیرہ 
دستی فراوان داشتہ وناقل قول آنان بودەاست و برخحی دیگر گفتەاند کہ او خود معتقد 
بافکار الحادی فرق مختلف بودہ دربعضی از منابعگفتار او در رد نبوات وکتابھای 
آسمانی نقل گردیدہ و دربعضی دیگر ازگفتەھای او در رد منکران نبوّت و معارضان 
ادیان الھی استمداد شدەاست؛ ازیکك طرف و کتاب الزمرد ہ را ہاو نسبت میدھند 
کھ رد قران وپبغمہراست وازطرفی دیگر اورا مؤلف ە کتابالامامة ‏ یدانندکەدرآن 
اثبات نصّ برامامت حضرت علی بنا ی‌طالب کردەاست . برای جویندہ ئینظر بسیار 


۸ه مجلهة دانشکدہۂ ادییات شمارهۂٴ اول 





دشواراستکہ دربارہٴ“شخصی متفکر کە افکار اومہتنی ہرعقل و اندیشه ہودہ وبرعقائد 
فرقەھای مختلف خردہ می گرفته وآنانرا باخود دشمن می‌ساخته نظری قاطع وحکمی 
صریح اظھارکند و بھتر آنست کە أم لکند تا مدارك و اسنادگذشتە کہ بمنزلہ“ علت 
مادی آن غایت و مقدمات آن نتیجەاست فراهمگردد سپس آن منظور مرچه زودتر 
و آسان‌تر بدست خواھد آمد. 
نوبسندہٴ این گفتارسەمقالەتحت عنوان وابن ‌راوندی) درمجلٴیغما (بھمن واسفند 
۷ ووفروردین ۱۳۳۸) نوشتەاست و در آنجا شر ححالابن ‌راوندی راکە درطبقات 
المعتزلە ابن‌الہرتضی و معاھد التنصیص عباسی آمدہ بفارمی نقل کردہ و یادداشتھای 
مختلف دیگریرا نب زکەمربوط ہاووافکاراوبودەضمیمہ آنساختہاست کەاپنکك بتکرار 
آٹھا نمی پردازد . از مھمترین تحقیق یکه تا آن هنگام در بارہٴ ابن‌راوندی صورت 
پذیرفتہ بود مقدمہٴ (کتاب الانتصار؛ خحیاط معتزلی بودکہ بوسیللٴنیب رگ (وتہا+34.17) 
استاد دانشگاہ اپسالاسوئد نوشتہ شدہ و درسال ۱۹۲۵ مسیحی درقاھرہ بطبع رسیدہ 
است دراین مقدمہ ا زکتابھای فھرست ابن‌ندیم و وفیات الاعیان ابن‌خلکان و مروج 
الذھب مسعودی والفرق بین‌الفرق بغدادی و ملل ونحل شھرستانی و طبقاتالمعتزلە 
اہن المرتضی و معاھدالتنصیص عباسی استفادہ شدہەاست؛ پس ا زآنخاورشناس‌معروف 
ریٹر ( ٣‏ ؛ا نظ .11) فقراتی ازمنتظم ابن‌جوزی راکە مربوط باہن راوندی‌است درسال 
۱ درمجل““ ( جەاہ[ :ہ10 ) منتشر ساخت وسپس مستشرق مأسوف عليهکراوس 
( دع .۶) آگاهی ‌ھای گذشتہ را با اطلاعات تازہ و مفید حودکه از ابن‌راوندی 
ہدست آوردہ بود بھمآمخت و مقال" مشبع و ممتعی ہزبان آلمای نوشت این مقاله 
بوسیلہ' عبدالرحمن بدوی بزبان عرئی ترجمہ و درسال ۱۹١۵١‏ م.درقاھرہ چاپ شدہ 
است . جالبترین قسمت مقالہٴ کراوس نقل فقراتی ا زکتاب و الزمرد ؛ ابن‌راوندی 
اس تکھ از نسخہٴ خطی دە المجالس المویدیة ؛ الموید فی الدین داعی الدعاۃ شپرازی 
استخراج شُدہ اسٹ , ۱ 
اکنون دراین مقالہ یادداشتھای گوناگونی کە در بارہٴ ابن‌راوندی از ہرحی از 





سال چھاردھم سنابع تازہ دربارۂ ابن راوندی ۰۹.:. 








متون ہدست آمدہ و درمقالات گذشتہٴ نویسندہ وھمچنین درمقدمہٴ نیب رگ ومقالات 
ریتروکراوس مورد استفادہ قرار نگرفتہ بترتیب تاریخی بعنی الاقدمفی الاقدمیادی شود 
بدان امید تا ھمچنانکە اشارہ شد مورد استفادہٴ دانشجویائی کە دربارہ تاریخ تحول 
افکار مذھی و فلسفی وکلامی تحقیق می کنند قرارگیرد . 

٢ ۳۳٣ ابومنصور ماتریدی سمرقندی متوق‎ ١ 

اوقسمت مھمی ا زکتاب و التوحید ؛ خود را اختصاص بەاثبات نبوت و رد 
منکران آن دادەاست و در آنجا اشارہ ی کندکەمنکران نبوت سە گروەاندگروھی که 
صائع را منکرند؛ وگروھی کہ بصائع مقرائد و ی امرونھی اورا انکاریکنند؛ وگروہ 
سومکھ بصانع و امرونھی او اقرار دارند ول ىی میپندارند کہ عقل آدی را از پیغمبر 
ی‌نیاز ی کند. او ابوعیسی وراق ' را از اینگروہ بشمار آوردہ و اقوال او را در رد 


١‏ ۔ ابومتصورىحمدین ‌محمدبن محمود ماتریدی پیشوای مذھب ساتریدیهہ درخراسان 
و ماوراءالنھر اھل ماترید از نواحی سمرقند بودہ است او درفقہ وکلام و تفسیر زبردست بود 
وآثار متعددی ازخودبجا گذاشت ازجمله : کتابھای التوحیدء التاویلات ء المقالات ؛ اوھام 
المعتزله ؛ رد کتابالاصول ‌الخمسه از ابوىحمد باھلی ؛ ردکتابالامامه ازیکی از رافضیانہ 
ردقراسطه ء مأغذالشرایع دراصول فقه ء الجدل دراصول فقه ء نسخۂمنحصر بفردی ازکتاب 
التوحید اود رکتابخانه دانشگاہکمہریچ تحتشمارۂ 1و6 ۸04موجوداست پروفسور شاخت 
(۷طمعطء 8٤‏ .) استاد دانشگاہ کلمبیا درىقالڈ خود تحت عنوان ٭ سابع تازہ در بارۂ کلام 
اسلامی ء؛ کہ در مجلهُ دہ زدػەا: 1 عنةدن8 ہاریس ۱۹۰۳ منتشرساغته این نسخهە را در 
صفحه ٤١‏ باجمال معرفی کردہ و وعدہ انتشار آن‌را دادہ است , 

۲۔ ابوعیسی محمد بن ھارون الوراقی متوفی ۲٢۷٢‏ مائند ابن راوندی متھم بالحاد اسٹ 
ودر منابع اھل سنت او بعنوان ‏ مانوی ء یا ہ منائی ہ یا ٭ وی ہ خواندہ شدہ ولی نجاشئی 
درکتاب رجال خود نام او را در ضمن رجال شیعه آوردہ وکتابالامامہ وکتابالسقیفەه را 
درتآأیید مذھب شیعه باو نسبت دادہ است ریتر در فھرست مقالات الاسلامیین در ذیل 
ابوعیسی برای اطلاع بیشتر از او بەمٹھچالعقال ص ۲۲۸ و منتھی المقال ص٢۲۹‏ و ٤٤۴و‏ 
ورجال نجاشی ٣‏ س٠‏ و مجالس المؤمنین ص۱۷۷ و فرق الشیعہ ص یط ءٰك ارجاع دادہ 
واستاد فقید عہاس اقبال درکتاب خاندان وبختی ( تھران )۱٣۱١۱‏ ص ؛۸ تا ۸۷ ازاو 
بتفصیل یاد کردہ است . 


سم سے 


۸۰ مجله دانشکدہۂ ادبیات شمارۂ اول 














ہبوت ذکرکردہ است وگذشتہ از اینکه خود ہرد و اعتراض گفتار او پرداختہ از 
گفتەھای اہن راوندی نیربر رد اواستمداد جستەاست کہ فقراتی ا زآندراینجانق لیشود. 
معجزات پیغمبران 

ووراق دربارہٴ آیات معجزات پیغامہرانکە ہا آن قول بتوحید اثبات می گردد 
گویدکہ پیغامبرانکه نیروھای آفرینش را نیازمودہ وبرطبایع عالم کھ آنان را درافعال 
یاری دھد آگاہ نشدہ بودند بلکەعلم بیشترآنان بدان پایەنمی رسید چه گونہ میتوانستنا۔ 
از چگونگی و اندازەھای حیل آگاھی یابند ء ' 

( ابن‌راوندی بمعارضهٴ او گفتہەاست کە اگ ر کسی ادعاکندکه از طبیعتی آگاہ 
است کہ ہا آن می تواند ستار گائی احداث کند؛ ویا اگر آن‌را براہر خورشید بدارد نور 
آن زائل می شود ویا اگر بدریا بزند دریا ھمه آنچە راکە دارد بیرون یافکند: ویا 
اگرہپای خودبکشد بھوا بری پرد وہآسمان می رسد واہر یگردد و میبارد دروغپنداشتن 
چئین کسی لازم است زیرا آنچہ را کە ادعاکردہ است از طباپع معروف و مأٗلوف 
بیرون است ؛ ' 

حجت‌ھای عقلی ۱ 

( ورای گفته است اگر پیغامبران آمدندکهہ بحجٹھای عقل تمسکک جویند 
پس آنان از زمرہٴ ما بشمار یآبند واگر ہرخلاف آن آمدند ھمانا خداوند عقول را 
حجت قراردادہەاست که جز با تغییر او دیگر گونی نمی پذیرد و دراین صورت خطاب 
زائل میگردد ٥‏ . 

و ابن راوندی بمعارضٴٴ اوگفتہەاست کہ او چه می گوید دربارہٴ کسی کە سرش 
سیاہەاست و سپس سپید دیدہ میشود آیا چشمدیگر شدہ ویا آن چیز برچشم تغییریافتہ 
است زیرا دیگر سیاہ نیست آنچنانکە چشم آنرا یدیدہ است. ھمچنین است آنچه 
راک عقل یبیند و ی‌انگارد در ھمہٴ احوال از قیام و قعود و حجامت واکل وشرب 


١‏ ۔کتابالتوحید ؛ ص۱۹۰ 
۲۔ کتاب‌التوحید :؛ ص۱۹۱ 





سال چھاردھم منابع تازہ دربارہ ابن راوندی ۸۱ 











گاھی اپن احوال با اختلاف آنھا نیکو بشمار میآید و عقل آن را ی پذیرد بدون اپنکە 
تغیبری درعقل پیدا شدہ باشد. گامی عقل تحمل زحمت‌های فراوان را ہرای عواقب 
محمود و اختیار زیان‌را ہرای سلامت محمود روا می دارد و ھمچنین گاھی عقل حکم 
بە اختیار ترك نفع می کند برای نفعہرتری و امرشرایع ھم بدین منوال است ؛ ' 

طعن در اخبار 

و ابوالحسین راوندی گفتہ است که وراق اخبار ہراھین پیغامہران راکه ازیکگ 
طریق یا دوطریق نقل شدہ باشد مطعون دانستەاست واین بھی شدید است ) ' 

, ابن راوندی احتجاج کردەاست ہراینکە خبریا اصلا قابل قبول نیست دراین 
صورت دربارہٴایام گذشتہ و بلاد دور ووقایعدیرین جھل لازمآید ویا آنکە درصورت 
متواتر بودن قاہل قبول‌است بناہراین اخبار پیغامبران را باید راست داشت وپذیرفت ؛٥‏ 

( ابن ‌راوندی گفتەاست اگر او ( - وراق ) خبر را انکار میکند پس تقلید او 
از مافی و ھمچنین گفتار او باطل و نادرست است و اگر خبری راکە در اصول عقليه 
باجماع اہل حق بازگشت کن یپذیرد بنابر این باید اخبار و اجماعات اھل حق راکه 
ما نیز بحمداللہ برآئیم قبول کند ؛ ٠‏ و ابن‌راوندی گفتەاست شگمتاست از وراقق کہ 
اخبار پیغامبران‌راکە توأم با براہین‌است انکار میکند وی گفتار منانیه و حماقات آنان 
رای پذیردکەآسمانھا از پوست شیاطین گستردہ شدہ وزمین باضطراب مارھاوعقر ب‌ھا 
مضطرب ىی گردد ؛ ' 


٣٠۱٢ص٢ ۔کتابالتوحید‎ ١ 

٣١٢ ۔کتابالتوحید ؛ ص‎ ٢ 

۳ کنابالتوحبدء ص۱۹۸ ابن ندیم دوککاب یکی بنام واثبات خبرالواحد ٭ودیگری 
ینام ٭ الاخبارو الردعلی من ابطل‌الٹوائر ٭ بابن راوندی نسبت دادہ است , (ارمغان علمی 
درپاورقی شمارۂ ٢ہ‏ معرفی شدہ ) ص۷۳ ۔ 

٭ ۔کتاب‌التوحید ؛ ص ٣١٢‏ 

ہ ۔کتابالتوحید ؛ ص۰۰۱ ؛ برخی از عبارات ماتریدی در کتاب التوحید پیچیدہ و 
دشوار بنطریآیدوابوالیسربزدوی متوفی ٦۹٤‏ این۔وضوع را تصریح کردەاءت آنجاکە گفتد: 
ەئ یکتابالتوحید الذی صنفەالشبخ ابونصور قلیل انغلاق و تطویل وفی ترتیہە نوع تعسیر ؛ 
رجوع شود بەاصول الدین بزدوی ؛ ص٣‏ 


۸۲ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 
٢۔‏ ابوالحسن اشعری متوی ۳٣٣‏ 
او در موارد متعدد از ر کتاب مقالات الاسلامیین و اختلاف المصلین ؛ ' اشارہ 
رہ اقوال ابن‌راوندی کرد٥است‏ ازجملە در مباحٹ : 
علم وقدرت جدا 
- برخی از آنان ازجملە ابن ‌راوندی ۔گفتەاند خداوند را علم از ی باشیاءاست 
ہلین معنی کہ او در ازل می دانستہ کہ اشیاء بوجود یآبند و ھہچنین است گفتار او 
در بارہ' اجسام و جواھر مخلوق .۔ خداوند را علم از ی‌است ہرابنکہ اجسام و جواھر 
مخلوق وجود پیدا میکنند ونیز گفتەاست کہ داستنی ھا پیش از وجود نزد خدا دانستہ 
است و اثبات اینکە آنھا دانستہ خداوند است پیش از وجود راجعاست باینکه خدا 
آنھا را پیش از وجود ی داند و برھمین وجہ توانسٹنی ھا نیز پیش از وجود توائستہٴ 
خداونداست ؛ ؟ 
ایمان وکفر 
") اہن راوندی پنداشتەاست ک ەکمٰر عبارتست از جحد و انکار و پوشاندن و 
پنھان نمودن و اطلاق کفر روانیست مگر ہآنچەکە درلغت کممھراست و ھمچنین ایمان 
اطلاقی یشود ہ رآنچه کكه در لغت ایمانذاست و نیز او سجد ہ کردن خورشید راکفر 
نمی پندارد بلکه نشانہ“ کفر ی داند زبرا خداوند عزوجل برای ما بیانکردہەاست کەجز 
کاف رر کسی خورشید را سجدہ نمی کند؛ ۴ 
١‏ اہن ‌راوندیگمٰتہاست کہ فاعل قت ل قائل است درحال انجام آن و مقتول مقتول 
است درحال واقع شدن قتل ہراو نزدکسی کە بداندکە قاتل باشمشیری چنان ضربت 
زدەاست کە پس از آن روح از بدن بیرون آمدہ . اوگفتەاست حقیقة کسی را قاتل 





۱ ۔ بتصحیح ھلموتریئر ء جاپ دوم ؛ ویسبادن ۱۹۲۴ 
۲ ۔نتالاب الاسلامیین ١ص١۰١۱‏ 
۳۔ معالات الاسلامین ؛ ص١١١‏ 


سال چھارد مناہم تا دربارۂ ابن راوندی ۳ 
عم ۵ 





بابد گف تکه ہا ضربت او روح از بدن مقتول بیرون آمدەاست . واماکسی کە خروج 
روح او متأخر از ضربت باشد ضارب قاتل او نیست جزاینکه او روح مضروب را 
در معرض خروج قرار دادہ و ضّدی را براو مسلط کردہەکە موجب خروج روح و 
مرگ او شدەاست ؛ ' 

قرآن 

١‏ برحی گفتەاندکه قران معنی از معائی وعینی ازاعباذاست کە خداوند عزوجّل 
آنرا آفریدہ و آن نە جسماست وئە عرض وابن گفته“ ابن‌راوندی‌است ؛ ۲ 

ماهیت انسان 

١‏ اہن راوندی گفتەاست کە ماھیت انسان چیزی است در قلب و آن غیر روح 
است و روح دراین بدن ساکن‌است : ۴ 

ماھیت قول متناقض 

ر ھرقوی کەازمنھجخود ہرکنار رود وبرغیرآنّمتسق گردد ونیز بچیزی بپیوندد 
که آنچیزموجب بطلان وتغییروفساد آن باشد و آن محال است مانند آنکه کسی بگوید: 
فردا پیش توآمدم و دیروز نزد تو ایم ۱ واین گفتہٴ ابن‌راوندی‌است ؛ ' 

اشعریگاھی‌هممقالات دیگراذرا ازاہن‌راوندی نقل کردہ مانند دومورد زبر: 

قدرت خدا 

) ابن ‌راوندی گفتەاست که گروھی ا زکسانیکەخودرا بە توحید منسوب یدارند 
گفتەاند : توحید موٴحدکامل نگردد مگر ابنکە خداوند را موصوف سازد باپنکە 
قادر است مرگ و زندگی وحرکت وسکون راجمع کند وجسمی را در دومکان در 
یکكوقت قراردھد؛ واحدی راکە تقسیم ناپذیراست تبدیل بە صدھزار چیزکند بدون 


١۔‏ مقالات الاسلاہیین ؛ ص۳٢۲؛‏ 
۲۔ مقالات الاسلامیین ؛ ص ۱۸۹ 
٣۔‏ مقالات الاسلامیین ؛ ص ۳٣٣۳۲‏ 
؛ ۔ مقالات الاسلامیین ؛ ص ۳۸۸ 








۸۱ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 





اینکە چیزی افزون شود و صدھزار چیز را بیکٹ چیز مبدل سازد بدون اینکہ چیزی 
ازآن کم شود. ابنان خود خداوند را موصوف ساختەاند ہرابنکه قادراست دنا را در 
تخم مرغی جای دھد درحالیکە ھردو بە بزرگی وکوچکی خود با مائند ونیز توانا 
است ہرابنکە مانند خود و عین خودرا خلق کند وھمچنین محدثات را قدیم و قدیمرا 
محدث بگرداند ل٦‏ ۱ 

اشعری‌پس ازنقل عبارات فوق گوید: ۸ابن قو ى است کھ تاکنون آذر ا نشنیدەایم 
وکسی را ندیدەایم کہ بدان فائل باشد و این را خحود آن لعینل تدلیس کردہ تا 
کسائی کە معرفت و علمی ندارند بدان معتقدگردند ٢‏ . 

مشابھت خدا ہا اجسام 

و ابن راوندی یاد کردہکە هشامبن ‌الحکم گفتہ است که میان خدای او واجسام 
دیدلی مشابھتی است وجھی از او وجوەکه اگر این مشابھت نبود این اجسام دلالت 
بروجود او نمی کردند ١‏ 

ونیز اشعری پس از دکر رجال راەضہ و مؤلفان کتابھای آنانگوید : و وھمانا 
ابوعیسی وراق و ابن‌راوندی خودرا بہ رافضیان منسوب داشتند وکتابھائی برای آثان 
در سال فائتث تألیف کر دند ۷ 


٣۔‏ مطھر بن‌طاہر مقدمی نیمه دوم قرن چھارم 

او در و کتاب البدء والتاریخم ٭ درفصلی کہ اختلاف مسلمانان را دربارٴنفس 
و روح بیانکردہ درچند مورد ازگفتەھای ابن‌راوندی آوردہ است : 

ررح 

ه ابن‌راوندی گفت روح عرض|است و انسان ھمعبارت از اعراض جمع شدہ 

)- ۔قالان الاسلامبین ت 





ص ١۷٢٥‏ ؛ ابومنصور ماٹریدی مقالات اىن گروەرا ذکرو 
پاسخ دادہ است, رجوع شود بە کناب النوحید ص ۱۲۸ و ۱۲۹ و 
٢‏ متالان الاسلامیین ٴ 


اہ 
ص٣۳۲‏ 
۳ مقالان اسلاسىن 1 ص٦٦‏ 


ہے وس مارت 110۹ ..1ہ) .۸4 ء باریس ۱۹۰۱ (جلد دوم) 








ی‌باشدہ ' 
انسان 
احمدبن یح یگفتەاست انسان عبارتست ازمقدارآنچه کەدرقلب وروحاست ؛' 
احساس روح وجسد پس از مرگ 
ر ابن‌راوندی گفتەاست کہ جسداست که احساس میکند و روح عرضیىاست 
که باطلشدہ واز بین رفتەاست, . ۴ 


٦۱٤ ۔ قاضی عبدالجبار ھمدانی متوق‎ ٤ 

اودر کتاب (شرح الاصول‌الخمسةم ٠‏ آنچاکە برضروری نبودن شناخت خدا 
استدلال میکند می گوبد: و اگر ش:اخت خدای ضروری باشد محال است کہ ہا شکٹك 
وشبھه از نفس آدی منتی گردد درحا ی که ما یبینیم بسیاری ازکسان راکه در اسلام 
ہارز و مشھور بودند مرتد وکافرگشتند و علم بخدای تعا ی از نفس آان زائلگشت 
ھمچون اہن‌راوندی و ابوعیسی وراق ؛ * 

ونیز در دو مورد زیر اشارہ بە ہرخی از عقائد ابن راوندی کردہەاست : 

حدوث جسم 

١‏ چون جسم ھیچ گاہ از حوادی مانند اجتماع و افتراق و حرکت وسکون 
جدا نیست لازم آپدکە ھمچون آنھا محدث باشد: جماعتی از ملحدان و ابن‌راوندی 
ہا این سخن مخالف هہستند م ٭ 

قدرت و مقدورات 


(گروھی ازجبریان معتقدندکه قدرت بەنسبت با مقدورخود صلاحیت دوضدرا 
١۔‏ الیدہ والتاریخ ؛ ج٢‏ ص۱۲۱ 

۲۔ الیدء والتاریخ ج٢‏ ص٢‏ ص١۱۲‏ 

۳ ۔الہدء والقاریخ ٢ج٢‏ ص۲۳٢۱‏ 

۔ بتحقیق د کتر عبدالکریم عثمان ؛ قاعغرہ ۱۹۹۰١‏ 

ہ - شرحالاصول ‌الخسە: ص؛ہ 

۱٢۱۳ص١٤ شرحالاصول ‌الخمسہ‎ - ٦ 
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دارد واپن فکر را از ابن راوندی گرفتەاند بگمان اینکە از پذیرفتن تکلیف مالابطاق 
یرھند درحالیکە ازاین امر گزیری ندارند زیرا اگر قدرت بەنسبت با مقدور خود 
بدوامر متضاد تعلق گبرد لازمآیدکەکفر و ایمان ھردو ازکافر سرزند ویا اینکەتکلیف 
او ہاپمان تکلیف عالابطاق باشد م ' 

قاضی عبدالجبار درکتاب المغنی نیز اشارہ بابن راوندی کردہ است و چون 
سید مرتضی اورا جواب گفتہ است قول او در ذیل سید مرتضی آوردہ می شود . 


٦٤٢ سید مرتضی ( ابوالقاسم علی بن ‌الحسین ) متوفی‎ ٥ 

اوکتاب: الشافی نی الامامة؛۲ خودرادر رد ونقض کتاب المغنی قاضی عبدالجبار 
تألیف کردہ و در موارد منعددی اشارہ په ابنراوندی نمودہەاست ازجملە در مسأل“ 
عصمتائمہ و منصوص بردن آنان ٢‏ ونیز در سا حعت بودن امام درهمه“ امور 
شرعی و عقلی ٴ از ا کتاب الامامة ؛ ابن‌راوندی نقل قول یکند و ھمچنین در براہر 
آنان کە گفتہائد کہ ابن‌راوندی برای نخستین ہار ادعای وجود نص‌برامامت حضرت 
عل بن ای طالب راکردہ میگوید او بدون دلیل ادعا نکردہ و مخالفان خود را مجبہور 
بھ ِذیرفتن آن ننمودہ است " و علت این اتھام را بدین ببان توجیہ میکند کە چون 
مخالفان شیعہ کلای مجموۓ درنصرت نص پیش از اہن‌راوندی نیافتند لذا او را 
متھم کردندکە مبتدء ادٴعای نص است درحالیکه تصنیف و جمع مطلی ھیچ گاہ دلیل 
برآغاز قول درآن نمی کند٦,‏ سیدمرتضی ابن‌راوندی را از اٹھامات معتزله مرا می داند 
و دربرابر آنان از او دفاع می کند مثاا“ آنجاکە قاضی عبدالجبار از شیخخود ابوعلی 
جبائی نقل یکن کہ گفتەاست : دبیشت رکسانی کہ مذھب شیعەرایاری کردەاند منظورشان 





١۔‏ شرحالاصول‌الخمسهہ ۰ص۳۲۹۸ 
۴۲۔ چاپ سنگی ظاھراً قزوین 

٣٢‏ ۔کتاب الشافی ؛ ص۱۴۱ 

٦:ص ۔کتاب الشافی ء‎ ٤ 

٠٠١ص ۔کتاب الشافی ء‎ ٥ 
۔کتاب الشافی ء؛ ص۹۸۸‎ ٦ 





سال چھاردھم--. سام تازہ در بارۂ ابن راوندی _ 8 
طعن در دین واسلام بودەاست و تشیع را فقط وسیلەای برای این ھدف قراردادہاند 
زبرا اگر ہا اظھارکفر و الحاد یخواستند منظور خودرا عملی سازند کسی از آنان 
نمی پذیرفت لذا این طریقہ یعنی تشیع را نردبانی برای رسیدن بە مقصود ساختند مانند 
ہشام بن‌الحکم وطبقٴ او و مائند ابوعیسی وراق و ابوحفص حداد و ابن‌راوندی' ٭. 
سید مرتضی چنین بمدافعہ یپردازد . 

) ابن‌راوندی این کتی راکه اسباب بدنامی او شدہ بقصد معارضہٴ با معتزله و 
زور آزماٹی ہا ایشان ساختہ چه معتزله از آمیزش با او اظھار نفرت کردند و او را 
بقصور فھم و غفلت متھم نمودند واین جملہ اورا برآن داشت کہ این کتب را منتشر 
نماید تا عجز معتزله را درنقض آٹھا آشکار سازد و انتقام خود را از آن فرقہ بگیرد 
و الا اہن ‌راوندی ازابہن تألیفات علناً تبریئ یجسته و ئسبہت تألیف آٹھا را بخود انکار 
یکردہ و بدیگری منسوب میداشتہەاست و شکی نیست که او دراین عمل خطا کار 
ہودہ خواہ ہآنھا اعتقاد داشتہ و خواہ معتقد نبودہ است وکاری کہ ابن ‌راوندی دراین 
راەکردہ نظبر عمل جاحظ یا نزدیکك ہآناست واگرکسی کتب عثمانیہ ومروانیہ 
و عباسِه و امامیه و رافضيه وزندیه راکە همه تألیف جاحظ است جمع آورد میبیند 
که مؤلف آنھا ہراثر اظھار آراء متضاد و رنگك ہرنگگ سخن گفتن بچه درجہ“ عظیمی 
از شک و الحاد و قلت تفکر در دین رسیدہ بودەاست ' وھیچکس نمی تواند مدعی 
شودکہ جاحظ بە محتویات این کتب عقیدہ نداشتہ و بگویدکە چون او مقالات مردم 





٢۱۲١ص١ ۔-کتاب الشافی‎ ١ 

٢‏ ۔ بغدادی درالفرق بین الفرق ( چاپ قارہ بتصحیح محمد محی الدین عبدالحمید)ء 
ص ۱۷۷ نیز ہرھمین منوال برجاحظ خردہ گرفتہ آنجا کە گفتهاست :. 

وکعبی بجاحظ افتخارکردەو اورا از شیوخ معتزله دانسته وبەتألینات بسیاراو غرہ شدہ 
است , جاحظ خودراکنانیو ازنسل بن یکثائة بن خزیمة بنمدرکة بن الیاس بنمضر می داند, 
باپدباوگفت کہ اگرتوکنانی ھستیآنچنان کە خود ہی پنداری چراکتاب ہ مفاغرالقحطائیة 
علی‌الکنائیة و سائرالعدنائیة ء را تصنیف کردی ؛ واگر عرب هستی چراکتاب وفضل الموالی 
علی العرب ء را تألیف نمودی ٭ الخ ... 





ھسمہ۔ ہے 
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سس ىمسمعصت تہ مت 


و احتجاجات ایشان‌را نق لکردہ ہراو دراین عمل جری وارد نیست چەاگر با این قبیل 
گفنەھا بتوان مخالفین را قائ مکرد نظیر آن را درحق اہن ‌راوندی نیز می نوان گفت در 
صورئیکه اہن راوندی درکٹبی کەنام اورا درپیش مردم زش تکردہ هیچگاہ نمی گوید 
کەمنہا این مذاەی کەحکابت کردەام معتقدم و بصحتآنھا ایمان دارم بلکہ میگوید 
دھربّه یا موحدین ہا براهمہ ہا مژمئینباصل رسالت چنین وچنان می گوبند. اگری شود 
گمفتکه ہرجاحظ در دشنامگفتن بصحابہ و ائبه و شھادت دادن ہگمراھی وخحروج 








ابثان از دین‌گناھی نیست وکلام او دراین موارد ہمنزلہ“ نقل قول و حکایت‌است 
بھمین ٹرتیب ابن‌راوندی ھم مجرم نیست و بناہر قرینہ“ فوق تھمتھائی که براو وارد 
ساختەاند زائل یشود ؛ ' 


٦۔‏ امام الحرمین جوینی ہتوفی ٦۷۸‏ 
او د رکتاب ہ( الارشاد ا ی‌قواطع الادلة نی اصول الاعتقادم' در فصلیکە در 
ہارہٴ ە نسخ؛ آوردہ گوبد: د ابن‌راوندی عدہ*“ کمی از پھودان را تلقین نمود کە 
مألەای پیش آرند تا ہدان پیروان عوام خود را رام سازند وآن مأله اینکه نسخ نزد 
مسلمانان جائثزاست درحالیکەآنان ہر طبق گفتہٴرسولشان معتقدبەاہدی بودن شریعتشان 
ھتند تا عمر دنیا سپری گر دد و اگر از آنان دلیل برابن مطاب خواستہ شود باخبار 
پیغمبرشانکه در اہدی ہودڈ شریعت اسلاماست استناد میکنند . و ماگوٹیم کە موسی 


مارا خبردادہاست که شربعت او اہدی است 1 ٠‏ 


۷۔ ابوالیسر محمد ہزدوی متوئی ٦۹۳‏ 

اودر مسألہٴ نوزدھم ازکتاب و اصولالدین ؛' کہ درہارہٴ کلام خدا بحث 
یکندگوید ەنزد اھل سنت و جماعت کلام آدی قائم بذات اوست و آن شنیدفی و 
فھمیدنی است ؛ و سپس بە عقیدہٴ ابن راوندی اشارہ میکند : 


, ۔ چون ‌ترجم این قسمت درکاب خاندان نوبختی آوردشدہہود عیناًازآنجائقل گردید‎ ١ 


۲ ۔ بتحقیی دکترمحمد یوسف موسی و علی عبدالمتعم عبدالحمید ؛ قاھرہ ۱۹۰۰ 
۳ ۔کتاب الارشاد ۹ص۳٣٣۳‏ 


۱۹٦۳ ۔ بتحقیق لینس :0ذ ٥6م :5180 .1(۲ ء؛ قاھر‎ ٤ 


کے سح سحسسے۔۔ عو سے 


سال چھاردھم منابع تاز دربارۂ ابن راوندی ۸۹ 











و وابن‌راوندی گفتەاست کە کلامآدی قائم بقلب اوست و آنچە که قائم بزبان 
اوست گزارش کلاماست' نەعین آن واطلاق کلام پر آن مجازی‌است وابن قول برخی 
از اشعربان‌است کہ از اہوالحسن اشعری حکایت می کنند ' و فساداپن قول آشکار 
است چنانکہ حاجت بە بیان نیست زیرا وقتی آدمی چیزی را در قلب خود یاد می کند 
بضد کلام کە سکوتاست موصوف می گردد و متکلم خواندہ نمی شود پس آشکار 
گردبد کە یادآوری قلب کلام نیست ؛ ۴ 


۸ ناصرحسرو قبادبانی متویق ٦۸٤‏ 

او در فصل ابداع ا زکتاب ۱ جامعالحکمئین ) ٠‏ چئین گوید: 

ر نکتەای طرفه گفتەاست احمد بن‌یحی راوندی ہرحشویان ‏ یتمیز آننکته این 
است کەگوثیم : بپرسم از حشویانکە چرا ھمی گویندکہ آنکس کەگوید این عالم 
آفریدہ نیست کافراست؟ یاگویند : کافرباشد ھ رکە گویداین عال مآفر بدہ نیست؟ آنگاہ 
بپرسیم از ایشانکە چەگویندکە خدای صدعالم دیگر داند ھمه ھمچنئی ن کافرنیست یا 
نداند؟ اگرگوید نداند؛ خدای را نادان گفتہ ہاشند و چون نیارند گفتن کە خدا چنین 
نیز نداند گوبند خدای صدھزار وزین پیش ۔ چنین عالم داند. آنگاہگوئیم : چنانکه 
آن عالمھا ھمچنین باشد ی‌ھیچ تفاونی ؟ اگرگویند بی آنگاہگوئیم : و داندئیزکە این 
چوآن عالمھا ؛ بسیاراست کوداند کہ آن ناآفریدہەاست ؟ گویند داند پسگوئیم این 
یخردان‌راکە چو شما مقریدکە خدای صدھزار عالم داندکه ناآفریدہ و داندکه این 
عالم ھمچنان عالمھاست . پس این اقراراست کہ این عا ‏ نیز ناآفریدەاست بدانکک 
ھمی گویندکە داندکه این عا م ھمچو آن عالمھاء ناآفریدہ است . این نیز باقرار شما 


١۔‏ بباد میآورد بیت زیر را از اخطل شاعر عرب : 

ان الکلام لئی الفؤاد و انما جعلاللسان علی الفواد دلیلا 

۲ بزدوی بیشٹرہمکتب ەماتربہدیء‌نمایل داشتەاست وجد پدراو ازاصحاب|ابومنصور 
ماثریدی بودہ است , رجوع شود بە ص اصولالدین 

۴۳ کتاب اصول الدین ء ص٦٦‏ 

۔ بتصحیح ہائریکربن ورہن .11 و استاد دکٹر محمد معین ء تھران ۱۹۰۱۳ 


سے حم مسات۔۔۔مہفو-و۔ے<رہ سج یتم ہے سر مم سے سس مپتے مسجم الو 
سسسہححججو ھجم ہے مکوشواسديک تہ 
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ناآفریدہباشد. پس‌چر ا مرآنکسراکە بک ءامر ا ناآفریدہگفت کاف رگفتبد وخحویشتن 
راکە ھمی گوبید صدھزار عام اآفریدہاست: ہمی کافر نگوئیدم' . 


رکچ ہے یسپ جسہمممبسرشجچچجتے 


۹۔ باقوت حموی متویق ٦٦٦‏ 

او درکتاب دارشاد الاریب ا ی معرفة الادیب معروف بە معجمالادباء "٢‏ در 
ائنای شرح حال اہو العباس مبرد می گوید : 

مشھورترین و بزرگترین و نفیسترین کتاب ابوالعباس مبرد ە المقتضب ؛ 
ات ول ػنق از آن سودی ہرنگرفتہەاست . ابوعلی فارسی گفنەاست کھ من جزدر 
بکٹ مسأله از آن بھرەای نبردەام و آن درمورد واقع شدن و اذاء جواب شرط ہودہ 
است درگفتہٴخداوند : وان‌تصبھم سیئة ہماقدمت ایدبھماذاھم بقنطون. و پنداشتەاند 
که علت عدم بھرەمندی ازابن کتاب آن ہودەاست کھ ابن‌راوندی زندیق آن را از مبرد 
دریافت کردہەاسٹ و سپس مردم آن را ازابن‌راوندی گرفتەاندء گوئی شومابن راوندی 
آنکتاب را فراگرفتہ چندانکە کسی ازآن بھرەور نشدہ است × ٭ 


٠۔‏ حسن بن ‌پوسف بن‌مطھر معروف بعلامہ حلى متوئیق ۷۲٢‏ 
او درکتاب ٢‏ انوارالملکوٹت یشرح الیاقوت ہ ٠‏ آنجاکە ہذکر عقائد مختلف 
دربار* ماھیت انسان یپردازدگوید : 
داہن ‌راوندی معتفداست که آن انسان ہودن جزلی است لانیجزی در قلب ؛ 
وچونمژلف یاقوت بطورغیر صریح‌عقیدہٴ ابنراوندیرا رذکردہاست علامہ حلی 
گفته اورا توضیح بیشتر دادہ و صریحاً نظر اہن ‌راوندی را نقض میکند : 
٢ھماناشیخ‏ (۔ ابواسحق ابراہیم بن‌نوبخت) ٭ گفتهٴٗ ابن‌راوندی را ہدین 
۰۰ ۱۔ جام‌الحکین ؛ص ۷۷۳ 
۲۔ بتصحیح مرگلیوٹ اا٥‏ ]ا٥۸08‏ ,0.8 ء مصر ۱۹۲۰ 
٣۔‏ ارشاد الاریب ؛ ج۷ ص١٤۱‏ 
٤‏ ۔ بثصحیح محمد نجمی زنجائی ء ىھران ۱۲۳۸ ھجری شسی 
ہ ۔ مرحوم اقہال ابواسحق ابراعیم بن نوبخت را از قدیمترین متکلمین فرقہ امامیه 
دانسنه و زان اورا نیماول قرن‌جھارم حدس زدہەاست؛رجوع شود بہ خاندان نوبخنی ص١٦۱‏ 


سال چھاردھم ماع تا دربارؤ این راوٹدی ۹۹۰۰۰ 
ببانابطال کردہەاست کە سوایآنجزء کەدرقلب ‌استبقیہ اجزاء مردەاست زیراماعیت 
انسان‌آئست کہ درک کنندہاست واگر این‌جزء نامتجزی درقلب باشد سوای آن جزے 
غیرمدرك است پس حرکت دادن دست از بیمار درست نیاید '۔ 

باملاحظهٴ یادداشتھای فوق چنین نتیج گرفتہ یشودکه لحن معتزلہ بیش از 
فرقەھای دیگر نسبت بە اہن راوندی تند بودەاست بعلت اینکه او از آنان پریدہ وہرًد 
و نقض آنان پرداختہ چنانکە کی ا زکتابھای خود را اختصاص بە بیان فضبحت‌ھای 
معتزله دادەاست '. مھمترین و مبسوطترین کتا ی که درردگفتار اہن ‌راوندی دردست 
است کتاب ( الانتصار ؛خیاط معتزیى ‌است قاضی عبدالجبار معتزی کہ د رکتاب المغنی ٣‏ 
برد ابن ‌راوندی پرداختہ طعن شدید خودراکه درابن مقاله از آن یاد شد از شیخ خود 
ابوعلی جبائی معتزلی نقل می کند : ابوعبداللہ جُعل کەکتانی نوشته و درآن عقیدہٴ ابن ۔ 
راوندی را درباب اینکە جسم از عدم بوجود نمیآید رد کردہ ٴ از افاضل معتزلہٴ 
خراسان ہودہ و مفصل ترین‌شرححال توأم‌باطعن‌از ابن راوندی که د رکتاب و معامد ۔ 
التنصیص ہ آمدہ از قولاہوالقاسم ہلخی کعبی رئیس معتزلہٴ بغداد نقل شدہەاست ٭ 


١۔‏ انوار المکوت ؛ ص ٠٠١‏ 

۲ مغصودکناب ہ فضیحذالمعتزله ء اوس ت کہ در داسخ ه فضیلقالمعتزلہ ٭ جاحظ 
نوشته است وکتاب الانتصار خیاط رد برآ ن کناب است , 

٣‏ -کتاب المغنی قاضی عبدالجبار درقاھرہ تحت طیعاست وتاکنون چند مجلد آن 
چاپشدەاست و چنالکە گفتہ شدہ‌آنچە اینجا ا زکتاب المغنی لقل شدہ ازمنقولاں سیدمرتضی 
درکتاب الشافی است . 

٤‏ فھرستابن ند یم (قاھرہ ۸٣۱۳ھ)ء‏ ص٢۲؛‏ ابوحوان‌توحیدی یزد رکتابالامتاع 
والمؤائسہ ( قاھرہ لجنە التالیف و الترجمه والنشر ) ج١‏ ص ٥٠١‏ اڑکتاب ہ ئقض کلام 
ابن راوندی ء ابوعبداللہ جعل یاد کردہ است . 

ہ ۔ عباسی ‌صاحب معاھدالتنصیص گفنارخودرا ازکتاب ہ محاسن خراسان ٭ ابوالقاسم 
بلخی متوفی ۳۱۹ نقل کردہ متأسفانه از این کناب اثری در دست نیست و باحتمال قوی او 
ھم از فھرست ابن ندیم نقل کردہ است توضیح آنکہ یك قسمت از رجال معتزله از نسخی 
کہ فلوگل در چاپ ابن‌ئدیم بکار بردہ ساقط گردیدہ و سپس در پایان چاپ مصر از روی 


ہے 








2" مجلۂ دائشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 








و بخوں آشکاراست کہ منکلمان معتزلہ خوب توائستند درسرکوئی کسی کہ از مکتب 
آنان انحراف جستہ ھمداستان شوند پس شگفت نیست کە ماتریدی کە اعتزال را 
طرفی اززندقہ بشماری آورد چنانکه معتزله را با ملاحدہ وزنادقہ براہر می داند وکعبی 
راکە معتزلیان و اماماہلالارض ‏ گویند احمق یخواند ' ابن‌راوندی را با دیدہٴ 
دبیگری بنگرد. واشاعلم . 





7 
نسخه احمدیمورناسا له او حود ازنکك مجله آامءانی اخذ کردہ افزودہ شدہ این قسمتبنحو 
مفصل نر درنسخەای له سعلى‌به کنابخائه حسریسی 3))0۷ء2۔ :6٥‏ :۶ا0 بودہ ہو۔یلەارہری 
)ا۸۲ کسف شدودرآن آثار ان راوندی لہ در مآخذ دیگر نبامدہ است ذ کر گردبدەاسٹ 
رجوع مود بہ الله ٤ا10‏ . ۱۷.] نحت عنوان : 
3۷۱۷۰۰۷ ٭انانہھا ,۸5 عہه صم دح 1اعمانناط‌جھنا ماءعطن ءصدة 
. ادنتا[ - آد - دائ اك صنة٦(‏ ۔ ا صا ہ7 
صفحۂ ١۹‏ ىا ؛ ۷ کاب ارمغان علمی: - ا۸۸۸ہ۲۶ , ”ماگ  ۸۸۷'0٥۷۸۱۷۰۷۱۷‏ :د۶ط 


5 و ١۲٥طھ1)‏ ٥٥ہ۸اہ٠‏ ہمزاہ 


ہ٢ وی۸ و‎ ٣ و‎ ۲٢۸ ۔کتاب‌الوحید و ماتریدی ؛ صفحات‎ ١ 


اخار دانشکدہ أدبیات 


هھفنه ایران و آلمان 


بمناسبہت یکصدسهین سال درگذشت فریدریش روکرت ء ایرانشناس بزرک آلمانی و 
برگزاری ھفته فرھنگی ایران و آلمان دردانشکدہ ادبیات : ساعت ىازدہ صبح روز سە شنبه 
۳٣‏ فروردین ما یك جلسە مصاحبہ مطبوعاتی در اطاق شورای دانشگاہ ىرتیب یافت . 
درآن جلسە آقای د کتر جھانشاہ صالح رئیس دانشگاہ ؛ آقای دکتر باخ سفی رکبیر آلمان ء 
آقای دکتر صذا رئیس دائشکدۂ ادبیات وجمعی ازنمایند گان سطبوعات و وابسنگان فرھنگی 
و سطبوعاتی سفارت کہرای آلمان حضور داشتند , 

ابتدا آفای دکنر صالح ضمن ابراز تشکر از نمایند گان ۔طبوعات پیرامون مقام ادبی 
فردریش روکرت وگسترش روابط علمی ء اقنصادی و فرھنگی ایران و آلمان بیاناتی ایراد 
نمودلد وسپس سفی رکہبیرآلمان ازدائشگاہ تھران و دانشکدۂ ادبیات کە در ہ رگزاریآنمراسم 
ہا سفارتکبرای آلمان ھمکاری نزدیك داشتەائد صەیمانه تشکر نمودند . دریایان مصاحبه 
آقای دکترصفا اطلاعات جامعی پیرادون ھفته فرھنگی ایران‌وآلمان و اعمیت بر گزاری آن از 
نظر علمی وفرھنگی باختیار سخبرین جرائد گذاشتند . جلسۂه مصاحبة مطبوعاتی مقا رنساعت 
۷۲ بایان یافت , 


گشایش هفته فرھنگی ایران و آلمان 
در دانشکدہ ادبیات دانشگاہ تھران 
ہمناسہت یکصدسین سال درگذشت ہ فردریش روکرت ہ ایران شناس بزرک آلمائی 
و بنابدعوت دانشکد؛ادبیات‌ساعت ہ بعد ازظھرروزشبہ ۲۷ فروردین ماہ ءھفتة فرھنگی‌ایران 
و آلمان طی مراسەی در تالار فردوسی دانشکدۂ ادبیات گشایش یافت. درآن مراسم آفای 
دکترصالح ریس دانشگاہ تھران ء آقای دکنر باخ سفی رکپیرآلمان ء آقای د کتر صفارثیس 
دانشکدۂ ادبیات و جم عم کثہری از استادان و دانشجویان وعلاقهەمندان شرکت داشتند , 


ابتدا آقای رئیس دانشگاہ ھفتهُ فرھنگی ایران و آلمان را بنام نابی شاھنشاہ آریامھر 


؛۹ 3ت مجله دائشکدۂ ادبیات شمارۂ اول 


گشودند وضمن اشارہ بسوابق ممتد فرھنگی ایران‌وآلمان خاطرنشان ساختند کە این ھمکا ریھای 
سودمند درآیندہ ثتایج مفیدی برای دوکشور ایران و آلمان دربرخواھد داشت . 


آنگاہ آقای د کتر باخ ہب میکروفون قرارگرفتند و مطالبی بدین شرح ایراد داشتند 
جنا بآقای رلیس محترمدانشگاہ؛ جنا بآقای رٹیس محترم دانشکدہ ادبیات؛ عالیجنابان 

















بانوان و آقایان محترم : 

برای سن موجب ثھایٹ افتخار و سنرت است که امروز در معیت جناب آقای رئیس 
دانشگاہ و جناب آقای رس داننکدہ ادبباتٹ هفتہ فرھنگی آلمان و ایران را در دانشگاہ 
بھران افتاح ئعایم, 

این بار اولی اسٹ که حنین هھفتەای با استراك مساعی دائشگاہ ۔ سفار تکہرایآلمان 
و مؤسسات فرھنگی آلمان و ایران برگزار مہنود . از جتاب آقای د کتر صالح ریاست محنرم 
دائنگاہ وجناب آقای د کترصنا زلیس محترم دانشکدہ ادبیات بخاطرمساعدتھای ڈیقیمتشان 
و بویزہ برای آنکە درہمورد برگزاری این هفنه فرھنگی درىحل دانشکدہ ادبیات تسھیلات 
خاصی فراھم شدہ اس تشکر مینماہم . اسدوار مکە برگزاری این هفته فرھنگی سرآغاز 
ھمکاریھای ثمربخض جدبدی مان دانشگاہ سفارٹ کہرای آلمان و مؤسسات فرھنگی آلمان 
درایران‌باشد ودر دالبدمناساٹ فرھنگی دو دہورروحنازەای بدمد وبدان عمق بیشتری بخشد, 

ایران و آلمان را چندین قرن مناسبات حسۂہ دوستاله ببکدیگر پیوند دادہ است ,. 
مناسہائیکە خوشبختانه ھیچگاہ دستگاہ دستخوش تو کی سحوس نگردیدہ است . 

ھمائند ىاریخ مناسبات منعابل دوکشور ساہ بیت روابط دوستانە ایران و آلمان را 
فعالیتھای جندانسان نابفه وسلھم بنا نھادەائد , انان بەهموطنان خود اراثله طریفق نمودئد, 
از اقدامات بزرکك اریخی سخن راندند وصیت شھرت وعظمت شعر را جھانی ساختند 
و نصایح و حکم خردہندان بگانەرا درنھایت خضوعدرك نمودہ بە سمع ھمگان رسانیدند . 
غبل از آنکه دانشمندان‌آلمانی غنا وکمال وعظمت معنوی این قھرمانان دئیای شعرراکشف 
نمایند مثلاً ما آلمانیھا فقط اطلاع مختصر و ناچیزی دربارہ عظمت شخصیت سعدی ۔ حافظ 
و نردوسی داشتیم : 

گوتہ دردیوان ہ شرقی ۔ غربی ء خود ازشخصیت حافظ یادبود جاودانەای درادبیات 
آلمان برجای گذاشت . از لحاظ شرق شٹاسی فریدریش روکر ت کہ ہمناسبت صدمین سالروز 
مرگ او این ھنتد فرھنگی ہرگزار میشود از این نیز قدم فراٹر نھاد بطوریکە سیتوان او را 
معرف واقمی نظم فارسی درآلمان نامید ._ روکر تکە خود شاعر خوش قریحہ و در عین‌حال 


سال چھاردەم اغہار دانشکدہ ادبیات ۰٠‏ 











زبان‌شناس ماھری بود موفق تشد جذبه و زیبائی ھنر شعری مشرق زمین را بنحو استادانەای 
بزبان‌آلمانی منتقل ئماید وبدیٹوسیله علاقه و توجه ھمعصران خودرا به کشوری که درفاصلہ 
بعیدی از آلمان قرار داشت جاب نماید. روکرت درحقیقت بنیان گذار علم ایران شناسی در 
آلمان ىیباشد کە از زىان او باین طرف درتمام کشورھای دنیا اھمیت جھانی یافتەاست , 

خانمھا و آقایان محترم مطالب یکە طی این چند روزمیتوائیم بنام روکرت بشما عرضہ 
نمائیم سمکن است برای بعضی ازحضار محترم خیلی مختصر و بہ نظر عدەای دیگر چون 
تکەھای پراکندەای جلوہ نماید , ولیقدرمسلم آئست که درابن مختصر ببان و درك ا٭میت 
وعمق واقعی روابطفرھنگی ایران وآلمان بطورشایسته مبسرنخواهدبود . مساعی وکوششھای 
ثمربخش دوجاتبہ درراہ بسط و توسعه مناسبات فرھنگی ایران و آلمان بی نھایت وسیع و 
پردامنهة سیباشد. 

تلاش وکوشش عد ہکثیری از شخصیمھای روشنفکر ھموارہ معطوف برآنست کە روابط 
فرھنگی فیمابین بیش از پیش گسترش یاہد و قیافه جدیدٹر وکامل تری بخود گیرد . 

دراینجا بی مناسبت نمیدائم از جمع کثیری دانشمند ۔ دہیر۔استاد - بازرگان ۔ پیئەور 
وکارگر آلمانی باد نمای مکە قسعتی از زندگی خود را مصروف پرزوھش دربارۂ ایران و 
آبادانی این کشور نمودەاند. ونیز ہاوستی بە هزاران داننجوی ایرانی اشارہ نمایم که چھ 
ہروزگارسخنی وچه درایام رفاہ ہا آغوش بازازطرف دانمگاعھا و مدارس عالی آلمان بعنوان 
میھمانان عزیزپذیرفتہ شدہ و میسٗوئد وھمچنین عد ہکثیری ازافرادیکە در مؤسسات سشترلك 
فرھنگی ما سائند ائستیتوگونہ ۔ مؤسمہ باستانشناسی آلمان ۔ مدر۔ہ آلمانی ویا آموزشگاہء 
نمونه کشاورزی آلمان ہہ کسب علم و دانش و تحقیق اشتغال دارند . 

همەاین اشخاص خواہ ناخواہ عناصر و عوامل مشوق و محرك مبادلہ علم و معنویت 
بین دوملت ایران و آلمان میباشد و غموارہگواہ صادقی براین حنیقت خواعند بودکە علائق 
هنری و علمی ویا پیوندھای شعر و زبان بیش از عوامل و علائق مشدركك اقنصادی و یا 
ضلعتی در دوستی و صعیمیت ماہین دوملت مؤثر میباشد . 

امیدوارم برنامە ای مخنلف و متنوع یکە طی این هفته فرھنگی عرضه میشوزد سورد 
علاقہ و توجہ حضار محترم قرارگیرند و درتوسعہ و تحکیم مثاسبات حسنہ فیمابین ملتین 
ایران و آلما نکە ہموارہ آمیخنە با دوستی وصمیمیت پرسابقەای بودہ است مؤژثر افتند , 
همچنین امیدوارم برگزاری عفتہ فرھنگی وسیله مؤثری جھت ایجاد ملاقاتھا و تماسھای 
دوستانه بین ایران و آلمان و مبادله علمی وفکری و بالاخرہ موجب درك ارزش مٹاسبات 
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و روابط صمیمالہ مشتركه گردد تا بتوائیم درحصول بهە ھدف اصلی خودکە ئزدیك ساختن 
ھرچهہ بیشتر دو ملت ایران و آلمان بیکدیگر سیباشد ٹوفیق حاصل کیم , 
--- 

پس از بیانات آقای دکنر با٘خ؛ آقای د کترصفا ضمن تشکراز حاضران اظھار داشتند: 

جناب آقای سفی رکبیر آلەان ۔ جناب آقای رئیس دانشگاہ ۔ استادان محترم ۔ ہانوان 
و آتایان گرامی ۰ 

دراواخر سال ىحصیلی ہیس داشکدۂ ادبیات تھران درنظرگرفت کہ بمناسہت 
یکصدەین سال درگڈلنٹ فریدریس رگرت ادرانشئناس شاعر معروف آلمانی هفتەای بیاد 
آن اسناد بزررکك و بناء ھفته فرھنگی ایران و آلمان نرنیب دھد, بنابراین اساس و مبداء 
تصمیم دانشکدہ درہبارۂ این هنته قە ردانی از ئونشھای بیدریغی است ئە دانشگاجھا و 
دانشمندان آلمائی سالبان دراز برای سناختن و شناساندن ایران بکار بردەاند , 

یك فرن پیں از روزٴکاری کە ولنگانگ کوتە شاعر و نوسندہ بزرک آلمائی باحافظ 
شاعر و نمایندۂ جیرہ دسٹ فرھنگٹك و انددشمه ایرائی آسنائی یاید و سراسر دبوان شرقی خود 
را باتجلیاٹ علافه ودوستی خود ذہتے بسرزمبن ہا ببارایدء یعنی از ەرن ھیجدھم ہیلادی 
تاکنون دانشمندان آلمانی س رٴکرہٴ دار وکوٹشش در راہ آشنائی با ایران ازگذشتەھای بسیار 
دو نا عصر نا مسند 

کوشس ھائی ده ازآن روزکار نا نون درڈناسائی زبانھای پارسی باستان ۔ اوستائی۔ 
پھلوی ۔ پارسی سائه ۔ سغدی و ادپیاٹ بازىاندہ از ھمة آن زہانھا و لھجات قدیم و جدید 
ما بوسیله عامایآامانی صورٹ کرفته است ؛ بواقعتاریخی مفصل و پراز شور و یجان خاص 
دارد, درنمام این سدب طاولان یکە از دوقرن‌ولیم سنجاوز است , دانشمندان بزرگ آن کشور 
دردانشگا هھای مضلف ومراکزنعدد خود بھمە سطالب مربوط بزہاٹھا ء ادبیات ؛ علوم ء 
ار ء ادیان ؛ انکارو عقاید ملس ابران ؛ وبتاریخ پرفرازونشیب امن کشور توجه کردہ و در 
ھمة آٹھا ہہ ٹھایت حد تحقیق خود رسیدماند . 

تاریخ علم هیجگاہ زحمات ب یکران این دانشەندان ہزرگ راکه در راہ آشٹائی با 
ایران وبا ععق روح ایرانی و سپس شناساندن آن بدنیا تا آخرین حد مجاھدات انسانی پیش 
رفن٭ائد فرادوش نم یکند, 

شمارۂ عالەان واسنادان آلمانیکە درایران شناسی کا رکردہ ویا بہ ترجمە آثار ایرانی 
بزبان خود ہمت گماشته ویا آٹارنیا'کان ما را بزیور طبع آراستەاند بسیار زیاد است چنانکہ 
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ذکر همه آنان دراین بیانا ت کوتاء میسر نیست , با اینحال باید دانست کہ درکشور آلمان 
کہ باید آنرا مرکز زبانشناسی جھان شمرد توجه بزبانھای ایرائی و مطالعه و تحقیق درآن 
بصورت یک علم دقیق جدید خیلی زود شروع شد و بسرعت؟. ترش یافٹ . تحقیق در 
ریشەھای زبان ژرسنی زبائشناسان آلمائی را با شورو علاقہ خاصی متوجه مطالعه درزباٹھای 
ھند و اروہائ یکرد و چون زبان ایرانی با تمام شعب خود از جمله قدیعترین دسته زباتھای 
هند و اروہائی است توجە بەآن ؛ ھمچنانکە بزبانھای هندی؛ یسیار زود صورتعمل پذیرفت . 
تاأمیس کثندہ واقعی این مکتب را باید فرانتزبوب ( وو 8٥0‏ .7) دانست کە با تالیف 
کتاب خود دربارہ گراسر تطبیقی زباتھای ند و اروپائی راہ را برای سطالعات دقبق درزناتھای 
ایرائی گشود و وسیلە ظھور زبانشناسان بزرگی بعد از خود در ھمان قرن گردیدکە از آن 
میا نکسانی مانند صحعصةّء:نةلصہ۷ ر ۳٥ا(‏ طءنعءذ:٣‏ و 0ص:ہ1] و امثال آنھا را 
یایدذ کر کردکەباعلاقه وجھدی خاص بتحقیقدربارۂ مسائل مختلف مربوط بایران پرداختند 
و ادییات سربوط یه ایرانشناسی را در زبان آلمانی غنی تر و تروتمند ساختند. 
دیری نلگذش تکەتوسعه روزافزون درموضوع ایرانشناسیتأسیس مجلات معروفی مانند : 
مجله انجمن شرقشناسی ۲۲د1اء:[اء: وہ۶ ××ءطددناصدلت: ۷۸×5( د٥ا‏ الضصط: اه۶ . 
و مجلهە هند و ابرانی ؟گنعمازہب' عطء:نصدء<نملمتا ۔ 
وامثال آنھا را ایجاب کرد کە محقعان مختلفی شروع بتحریر وادارہ آنھا نمودند ازقیل 
گایگر ( ×ەچنہہ ) وگلدئر ٣٥ات‏ ) ونلد کہ ( م:اء ٥ا1"(‏ ) و ائپیگل ( اہ ج ہنم8 ) و 
فرد یناندیوستی (ناول ۹د ناب 7۴) ومار کوارت ( ؛+ەں 3٥‏ )وبارتولومه (٥۸۵ہہ‏ ا١٥۲‏ دظ) 
و جزآنان, ولی این محتقبن فقط بنگارش مقالات خود دراین سجلاٹ اکتفا ٹکردند بلکه از 
یك طرف سبب تآألیف یکك دایرہالمعارف معروف بنام تاریخ فقهاللغه ایرانی :ہ۵۸ ھہء) 
( منھماەائطم صعططعنصہ+] 1٥‏ شدمان دکه ھنوز ھم درشمار معتہرترین ىآخذ دربارہ تاریخ 
و زبان شناسی وادبیات و ھنرابران شمردہ میشود؛ و از طرنی دیگر مھمترین کتابھا را دربارہ 
ایران تألیفکردند . مثلاٴاز بوستی کتاب معروف اوبنام کتاب نامھای ایرانی معطاء:نكدء() 
( طءدطادي صدۃ آ٦‏ و از شپیگلکتاب اآساسیش بنام تحتیقات قدیم ایرانی عط:نصہہ1) 
( فص اممصعسطاء٥‏ :آ۸ . و ترجمە٭عای پرارزش وی از اوستاوازنثو دورنلدکه ٢٥ہ‏ ٭ ال ) 
( ءمله٥ةاہ؟1,‏ اثر بسیار معروفش ہبنام حماسه ملی ایران ( ہمجرہلددہ ٥ا1۸(‏ ءعطمنأصہ+1 ۸۶٥ة)‏ 
وا زگایگ رکتاب مشھورش بنامفرھنگ ایرانشرقی ( 160۲ عحادعنصہ×ةا:0) و از بارتولونه 
کتاب مھم لغتناىه ایران کھن ( طءدطایہ٠:ہ۱۸۰‏ صعداءنصعتضلمۂ ص2 ) وانىارکوارت 
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( ٭×و ںو۳٥(‏ ) کتاب ایرانشھر ( عطعطء٭ەصہ٣0ا‏ ) ھنوز ھم جزو مآخذ اساسی دربارۂ سائل 
مرىوط بتاریخ و هئرو ادبیات ایران شمردہ میسُود . 

ذ کراسامیکساندیگریمائندتوماشک (ماطہدوط7) وگرتشید( +4 نصطہا0)د 
پول ھورن ( ص٦71‏ 1دہ۶) و عوشمان ( دصعصط٥ہداہ11‏ ) و آندرآس ( قد حاكھمھ) و 
وزندنک ( عا”دہ1”ع۱۷) کە هریك درہباحی از زہانھا و ادببات و ادیان وتمدن وفرھنگکكک 
ایران وارد کار شدہ و آثار معتبری از خود برجای ػذائنەاند برای آن در اینجا سودء ند بنظر 
ہیرسدکە ففط گوشہای از خدمات مھم ایرانشناسان آلمانی را دراواخر قرن عیجدھم و درقرن 
نوزدھمنشان دادہ باشیم و الا سمارہکردن ایران شناسان آلمانی درآن دوقرن ودرقرن معاصر 
وںرشمردن ھمہ آثارمیم آنان دراین مختصر بدین آسانی میسر نیست, 

دراوادل فرن‌نوزد ہم سلادی نخسشن درحمەد یوانحافظ کہ بوسیلہه هاسر(:ہت1180) 
صورب کرضه وجب عوان : دیوان محمد سمسالدبن حافظ ٢ہ٣‏ 10ط ×<1) 
( 11۸۴ صن -۔ ۱ء دا5 م1 صصحاہ مسر سدہ بود بە یوھان ولفگانگک وگوته 
( 20616) :0۸3 چ فا گاہ۷ حصھااہآ) فرصت داد کە متوجه مطالعه دربارہ حافظ و محیط 
زند ٹی و افکار او سود وادن‌امر درسال ۱۸۱۹ ۔ میلادی منجر بە انتسار اثر زیبای گوتەبنام 
دنوان غربی و سرفی ( 131+۸۸1 ءداءنا؛:ل) - ۱۷٢٢‏ 1(۰ ) کہ قبلا بعضی از قطعات آن 
پندرنچ انسار تاقله پودئردند, 

بائن رنہب لونه لك جھس جدند در ادبیاں آلمانی ایجاد نمود و باب مخصوصی را 

کہ عیارت از سرفات ناسد دران گسود , 

نطر اثری را ئه ھامر ( 0۲ 0كٛە 1ا ) درگونە برجای گذاست دریکك شاعر دیگر بنام 
فرہدردش روکرٹ ( ا نماہء ص۸ حٛاء صا[ ) ملاحظه میکٹیم. وی درسال ۱۷۸۸ ولادت 
یافئه و در ۱۸١١‏ بدرود حباب کفنه اس ؛ از نک طرف شروع بترجمەھای ذیقیمتی از آثار 
سعرای اىران مانند ەردوسی و نظامی و جلال ‌الدین روسی و سعدی و جام یکرد و از طرفی 
دنگر از آثار اىن شاعران بزرگ الھام ىذرفٹ . اثر او در واردکردن افکار عرفانی ایرانیدر 
ادبیاآلمانی وٴشز مرسوم ثردن نوع غزل در شعرآلمانی معروف اسٹ. درھمان حال رو کرت 
ادبیاٹ محلی ایران مانند ىالسی وکیلانی و مازندرانی را نیز از نظر دور نداشت و اشعاری 
اژزآن لھچەھا یألماتی برجم ه کرد 

انا اھمبت یستر روکرت در آنستکە درغالب نرجمدھای خود شعر فارسی را بشعر 
آلمائی نقل کرد ونظرباسنادی و مھارت و فصاحت خاص یکە در زبان آلمانی دارد آتھا را بنحو 
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مطلوبی بملت خود معرقی نمود , ترجمہ منظومی کہ وی از منظومه رستم و سھراب شاھکار 
استاد بزرگ ىا فردوسی بآلمان یکردہ از جمله آثار مشھور شعر آلمانی است. 

اینھمہکوشش روکرت درارہ شناساندن روح ادبیات فارسی بملت آلمان دانشکدہ 
ادییات تھران را برآن داش ت که ہمناہٹ یکصدسن سال وفات او عضەای ییاد او ترنیب 
دھد و آنرا برای قدردانی از زحمات دانشمندان آلمانی در بارۂ ایران و شناختن و شناساندن 
آن وسیلە٭ای سودمند سازد , 

اندیشهہ تشکیل ھفته فرھنگی ایران و آلمان بدین نحو ہمبان‌آمد و اشک با ھمکاری 
مقامات فرھنگی آلمان درایران و دانمگاہ نخستین روز آن آغاز میشود . 

۷د عاد ہا 

در بایان چند حلقه فیلم از شاھکارھای ھنری آلمان نمایں دادہ سد وکتب خطی 
فارسی تنعلق ب هکتابخانە ھای سابق ہروس درطالار شورای ‌اسنادان دانشکدہ بمعرض نمایش 
گذاردہ شد, این‌مراسم مقارن ساعت ہ باىان یافت . 

پھمین مثامہت ساعب یک بعد ازظھر روز شنبهہ ۲۷ فروردین ماہ بنا بدعوت دانشکدۂ 
ادببات ضیافتی بە اھار درباشگاہ ترتیب یافت . برنامۂ عفته فرعنگی ایران و آلمان نا روز 
پنجشنبه اول اردیبھشت بشرح زیر ادامه ىافت : 


یکشنبہ ۲۸ فروردین 
ساعت ہ ونیم بعدازظھر ۔ سخنرانی آقای ہروفسور دکنر آیلرس‌اساد دانگاہ وورنسبوركک 
در بارۂ ہ ابران در زندگی معنوی آلمان ء درنالار فردوسی 
ساعت ۷ بعدازظھر ۔ نمایش فیلم در نالار فردوسی 
دوشنبە ۲۹ فروردین 
ساعت ہ ونیم بعدازظھر ۔ سخترانی جناب آقای سناتور دکنر رضا زادهۂ شفق استاد دانشگاہ 
تھران در نالار فردوسی 
ساعت ۷ وئیم بعدازظھر ۔ برنامه آواڑھای محلی درفضای آزاد توسط دسٹە کر مدرسۂ آلمائی 
در محل مدرسە واقع در قلھکك ۔کوچه یخچال 
سە‌شنبہ ٠٣‏ فروردین 
ساعت ہ ونیم بعدازظھر ۔ سخترانی خائنم دکتر شیمل استاد دانشگاہ بن در بارۂ دفریدریش 
روکرت و ادبیات فارسی ٭ درتالار فردوسی 
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سس 











ساعت ۸ بعد از ظھر۔ سخنرانی دکٹ رکورت ویگاند دبیرزبان آلمانی دانشگاہ تھران د ربارہ 
د ترجمه آثار ادبی آلمانی بە فارسی ء در انستیتوگونە واقع در خیابان 
پھلوی چھار راہ امیر اکرم ۔ ہذیرائی 


چھارشنبە ۳۱ فروردین 
ساعت ہ وثیم بعد از طھر۔ سخنرانی آفای پروفسور دکتر ھانس لوشای ریس مؤنسسۂ 
باستانشناسی آلمان در ایران عمراہ با نمایس اسلاید راحم پاہ ج سھمآلمان 
درنحقیقات باسانستناسی اىران > در نالار فردوسی 
استاد دائسکدۂ ادیباب بھران در تالار فردوسی 


پنجشہه اول اردبھشت 
ساعت ٠‏ صبح ۔ نمایس فلم “" ناریخ بسٰر> باگفتار فارسی دربارہ اکتشافات باستانشناسی 
در خاور لزدیكک درنؤسسۂڈ باستانسٹاسی آلمان خیابان رازی 
ساعت ١‏ صبح ۔ سخنرانی آفای د کر کلایس قائم مقام ریس انسنیتو باستانشناسی آلمان 
در نھران راجع بے دفعالیتھایى حفاری درتخٹ سلیمان - آذرہایجان غربیء 
درمحل تؤسسةً ہاسان شناسی آلمان 
مجلس یادبود در دانشکدہ ادببات 
بمٹاسہثت درگذڈسٹ بروفسور ولادبمیر مینورسکی اسناد ایراننناس دائئگاہ کمہرلچ 
انکلستان كه یناب پاریخی وخدیاں علمیش نسبت‌بایران معروفیت جھانی دارد ؛ ساعت 
پنج بعد ازطھر روز سہنید سمت و سومفروردین ماہ مجلس یادبودی در دانشکدہ ادبیات 
برہا در آن مراسم آفای دشر صالح رلیس دائنگاہ ىھران ٤‏ جمعی از استادان؛ چند تن 
از نمایند کان ساسی خارجی مغیم نھران و جمع کثیری از دانسجویان حضور داشتند , 
درآن جلسە اىندا آنای دکرصفا رئیس دانشکدۂ ادیبات ضمن ابراز تأثر ازد رگذشت 
ان ایرانشناس ناسی سرح مبسوطی درباب خدہىات علمی وشرح زند گانی مرحوم ہینورسکی 
بان نمودند و ازمقام شاسخ او بجلیل کردند آنگاہ آنای رئیس دانشگاہ بیاناتی بشرح زیر 
ایراد نمودند : 
این سجلس یادبود بمنادہت وفاٹ‌پروفسور ولادیمیر میلورسکی ۷ع[10089/( استادمشھور 
دانشگا ہکمبریچ د محقی ایرائسناس نامی دشکیل شدہ است, مینورسکی.از دانشمندانی است 
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کە بیش ازشصتسال از عمرخودرا برسرتحقیقات وبررسی دقائق مربوط بە تاریخ وجغرافیای 
قدیم ایران وادب فارسی صرف کردہ است و حاصل مطالعات و تحقیقات ذیقیمت او بصورت 
دویست و بیست جل دکتاب و مقاله عالمانة نشر شدہ است, 

مینورسکی با تأاینات و انتشارات خود خدمات ارزندہ بە معرفی ایرائ یکردہ است و 
تمام آثارش نشانی اسٹ ازآ نک استاد فقید با روح ایرانیان و دقایق فکری آنان آشنائی 
داشته است و بواسطہ دقت نظر و ڈھن علمی خاص نوانسنه است نکاتی را مورد توجەترار 
دھدکە دیگر مستشرقان را جئین نویق یکمٹر نصیب شدہ است . 

تخصص و بصیرت مرحوم ہینورسکی‌مخصوصاً درقسمت جغرافیای ناریخی ایران‌واجد 
اھمیٹ است و تحقیقانی کہ همراہئناب حدودالعالم نش رئردہ گواھی روشن برین مطلب 
تواند بود ‏ 

دانشگاہ تھران‌جون برای مغام علمی استاد احترام خاص قائل بود وسقالات ونحقیتات 
او را معرفحقیقی نمدن کھن ایران‌می دانستەاست ىکی ازانتشارات خود را بەنشرمجموعەای 
از مقالات اواختصاص داد کہ درین نماینگاہ بہ معرض نعاشای حضار قرار دادہ شدہ است . 

برای نجلیل از مقام علمیآن مرحوم دستور دادہ شدکە ادارۂ انتشارات مقدمات تھیه 
وطبع یادنامہەای را برای او فراهم نمایدکە در آن مقالات علمی ایرانیان و خاورنناسانی 
که بدین مناسبت خواعند ثوشٹ درج شود 

پس از بیانات آٹای رئیس دانشگاہ ؛ آقای ایرج افشار رئٛبس ادارۂ کل انتشارات و 
رواب طکتابخائەھا پیام آنای سیدحسن نقی زادہ را بشرح زدر قرائ تکردند : 

خیلی متاأسف مکە بواسطه علت مزاجی و عاجز بودن از حرکت پاھا و راہ رفتن امروز 
باٹھایت میلی کە بشرکت دراین مجلس عزا و ىذکردوسٹ بسیار عزیزم دروفسور مینورسکی 
داشته و دارم قادر بایستادن در حضور آقایان محنرمی کە بوسیله حضور دراین جلسە ابراز 
لطف خاصی بدوستان و ارادتمندان آن مرحوم فرسودہاند نبودہ و نیستم و ناچار برحسب 
تمنای سن آقای ایرج افشار لطف فرمودہ بجای من این کلم را بسمع حضار محترم میرسائند م 

مرحوم ولادیمیر مینورسکی از دوستان یسیار قدیم سن بود وحالا ٦٢‏ سال است کہ با 
وی آشنائی و دوستی داشتم او درسال ۱۹۰١‏ سیحی از روسیە بە تہریز آمد و باصطلاح آن 
زىان نایب جنرال قوئسولگری روس درآنجا بود . مشاراليه درہنجم ماہ فوری سنہ ۱۸۷۷ 
سسیحی درتصب کرچوا درساحل رودخانہ ولگا (که حالا آن قصبه درقعر دریای سسکو رفته 
و از آب پوشیدہ شدہ ) متولد شدہ بود و تحصیلات مقدساتی خودرا درسکو بە پایان رساندہ 
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بود ودر دانشگاہ آن شھر چھار سال از ۱۸۹۱ تا ۱۹۰۰ تحصیل علم حقوق کردہ و بعد در 
ہؤسسۂ لازارف سە سال متوالی زبانھای شرقی را تحصیل کرد . درسال ۱۹۰۳ مسیحی وارد 
وزارت خارجه روس شد و ازسنۂ ۱۹۰۰ تا سال ۱۹۰۸ درایران خدى ت کرد و پس از آن 
درپترہبورك و ىرکستان مشغول خدمت بود , درسنهُ ۱۹۱۲ درسفارت روس در تھران وبعد 
چندی ھم در سفار تکہرای روس در استانبول بود و در آن اوقات ىأٗہوریت تحدید حدود 
ایران وعثمانی را درجزوکمیسیون سختلطی باتفاق سرآرنولد ویلسون انگلیسی و مرحوم اعثلاء 
الملکكخلعت بری یافت . بعد باز درسفارت روس درتھران مشغول بودتا آنکە پس از انقلاب 
روسبە چندی ھم سارز دافر روس درتھران شد بعد بە پاریس رفت وچندی بعد شغل تدریس 
فارسی را در مدرسہ السنہ شرقی زندہ در آنجا پیداکرد . ازسال ۱۹۴۲ سیحی درمدرسہ 
مطالعات شرقی لندن استخدام ند و درسلۂ ۱۹۴۷ سیحی مقام استادی زبان فار۔ی یافت 
ودرسنڈ ۱۹٤١٤‏ مسیحی مماعد سد 

آن مرحوم تا آخر زند کی خود آنی از تعقیب مطالعات و تنبعات در رشتۂ تحقیقات 
مربوط بە زبان و تاریخ ایران فروگداری نداشت و مقالات و رسالەھا وکتب ناألیفی او در 
ھمان رشته بی شمارنود. یکی ازشاگردان او محمد اسحق ھندی کہ حالا ظاھراً در دائشگاہ 
کلکته استاد زبان فارسی اسٹ در قریب بیسٹ سال قبل رسالەای مستمل بر شرح تآألیفات 
مینورسکی درداختہ و طبع و نس رکرد . و درآن موقعظاهراً عدد آثاراو قریب دویست عدد 
یا بیشتر می شد(رکەجون آن رساله را فعلا در دسترس ندارم از حافظه عدد صحیح آن تآلیفات 
را نمی توانم بدقت بگویم ). ارآن زان تا حال نیز متوالیاً آن سرحوم سشغول کار تحقیقات 
وَألیفات بود وگمان میکٹم نا یکماہ قبل ازوفائش ھم ھنوز توقفی در تحریر و تألیف برای 
او حاصل نشدہ بود, 

در١١‏ سال قبل مطالعاتن سرقی‌لندن بمناسہت ۷۰ سالگی آن سرحوم یک شمارہ مجله 
را مشتمل برمقالات مخصوصی از دوستان و ھمکاران او تخصیص ىیاد ا وکردہ و باو تقدیم 
داشت . از جمله مقالات مغدیم شدہ یاو یک مقاله هم از سن ہود بعنوان ٭ بازھم گاہ شماری 
ھای ایران قدیم ٤‏ ودرآنجا یک سطر هم بزبان روسی (با آنکه ازآن زبان چیزی 
چز چند کامہ نمیدانم ) عرض ارادت باوکردم که برای او بسیار مطلوب بود, درھمانجا 
درضمن ناریخ آسنائی و دوستی خودمان از یک مقاله تولستوی بنام ٭ اسرحدون ء کە در 
ھمان اول آشنائی ما بە ترجمہ 


ان مرحوم و نحریر فارسی سن در تبریز طبع و نثر شدہ بود 
یادکردہ بودم, 
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پروفسورمینورسکی ازبھترین دوستان خارجی من بودکه تا این اواخر ارتباط ما برقرار 
بود. این رشتہ دوستی باعلی درجه با دیدار اوگاهی بگاھی رونق میگرفت . آخرین ملاقات 
ما درچھارسال قبل بودکە من برای دو روز ب ٭َکبریچ رفتم و ھرگز فراءوش نم یکن مکھ 
در موتع حرکت من از آنجا وتنیکە او و زن او مادام سینورسکی برای بدوقه ما به ایستگاہ 
راہ آھن آمدہ بودند درآخرین ومله وداع موٹع حرکت قطار راہ آھن وخدا حافظی ما از 
پنجرۂ قطاراشک ازچشمان او جاری شد, از آن تاریخ تا حال ھم متوالیاً بوسیلۂ مکاتیب 
بفارسی صحیح و روش ن کە بخط خود می نوشت از من یاد میکرد و مرا غرق محبت میساخت , 
صفات وفضائل بىمثال اوسنحصر بعلم وسیع او نبود ۔کە درتاریخ ایران بعد ازاسلام 
وادبیات فارسی بعقیدہ سن اورا شمارۂ اول درخارِچ‌ایران میتوان‌شمرد ۔ بلکە مراآب صداقت 
وصفا و اخلاق ہالك او بیمثال بود و من‌ھرگز اگر ھم باندازہخود او زندہ ماندم 
آندوست فوق العادہ صمبمی را فراموش نم یکم وامید سن آئہٹ کہ مم وطنان ادیب و 
فاضل ما نز در قدردانی از او وعلم و اخلاق ستودہ ا وکوتاەتر از سن نباشند . 
درہایان آقای مجتبی مینوی استاد دانشکدۂ الھیات ومعارف اسلامی بیاات مبسوطی 
در بارۂ آثار و شخصیت ادبی پروفسور ولادیمیر سینورسکی ایراد داشتند و آن مراسم مقارن 
ساعت ہ بعد از ظھر پایان یاؤٹ . 


رئیس دائشگاہ ملی 

آقای د کترعلی اکبر بینا استادتاریخ دانشکدہ ادبیات ازطرف شورای س رکزی دانشگاء 
بریاست دانشگاہ ملی ایران انتخاب شد ء آقای د کتر بیٹا درسال ۱۲۸١‏ در تبریز متولد شدہ 
و نحصیلات متوسطه را در دارالفنون تھران و تحصیلات عاليه را درکشور فرانسه باتمام 
رسانید و درسال ۱٣٣١‏ ازطرف وزارت فرھنگ بریاست دانش‌سرای مقدماتی تھران منصوب 
شدہ و ازسال ۱٣۳۱‏ تا ٣)۰‏ معاولت دانشکدہ ادبیات را عھدمدار بودہ است فعلا نیز در 
دانشکدہادبیات‌دانشگاہ تھران استاد کرسی تاریخ ایران بعد ازاسلام میباشد وسدیریت مؤسمه 
مطالعات و تحقیقات تاریخی آن دانشکدہ نیز بعھدہ ایشان است . 

آقای د کتر بینا در دورەھای ھیجدھم و نوزدھم از طرف اھالی تبریز بە نمایندگی 
مجلس شورای ملی انتخاب شدہ است و در دورہ نمایندگی ریاست کمسیون برنامهہ مجلس 
شورای ملی را بعھدہ داشتہ است . درسال ۱۲٣١‏ بە معاونت وزارت فرھنگكک منصوب گردید 
و از تیرساہ سال ۱۴٣١‏ نیز بسمت قائممقام وزیر فرھنگ در سازمان تربیت معلم و تحقیقات 
تربیتی ( دانشسرای عالی) تعیین گردیدہ و در اردیبھشت ماہ ]۱٢٤١‏ با حفظ سمت ؛ 
سرہرستی دائشکدہ صنعتی (ہلی تکنیکك تھران )را بعھدہ گرفتەاست واکنون ریاست دائشگاء 
ملی بعھدہ ایشان سپردہ شدہ است٠‏ 
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سسجسے 





نمایش فلم رردکی در دانشکدہ ادبیات 

بنابدعوت رئیس دانشکدہ ادبیات و بمنظور تجلیل از ہ رود کی ہ شاعربزرک ایران 
روز چھارشكبہ ۲٢‏ تیرماہ فیلم د رود کی ٭ ساخت سینمای شوروی درتالار فردوسی دانشکدہ 
ادببات ‌ہاحضورعدہای ازاسنادانء رجال وروزنامەنگا ران ونویسند گان بمعرض ثمایش گذٰاشتەشد , 

لخٹ آفای د شرصفارئیس دائشکدہ ادبیات مطالبی دربارۂ < رود کی ٭ و زندگی 
و اشعاراو اظھاردانٹت سبس یکی ازاشعار درود کی؛ توسط خانمھما برتوی بیان (د کلمه) 
و بعد نمایش فیلم شروع کے 

دراین فیلم قطعه معروف ر وی جوی مولیان آید ھمی ؛ که بصور تکر احرا میشد 
فوق‌العادہ مورد توجە حاضرین قرا رگرفٹ . 

تبدیل بە تمام وقت 

به پیشنھاد دانسکدہ ادسات و باستناد لایحة قانونی استخدام ات آموزشی دانشگاہ 
وئع استخدامی آقای د کر مصطفی نجاحی اتاد دانشکدہ ادبیاں از غیرتمام وقت بەتمام 
وٹ تبدیل شد . 

یا کا ١ہ‏ 

بە نیسٹھاد دائسکدہ ادبیات و باسنناد لارحة قانونی استخدام ھیأت آسوزشی دانشگاہ 
وٹمع استخدانی آقای دٴکر علاءالدین ىازارگادی اساد دانشکدہ ادبیات از غہرتمام وقت 
به تمام وقٹ نبدیل ئردد . 


استادیار تمام وقت زبان انگلیسیگروہ آموزشی زبانھای حارجی 
دانشکدہ' ادببات 
چون صلاحیت اسادیاری آفای د کنرلطفاللہ یاردحمدی دہیر منتقل از سازمان ترلیت 
معلم وتحتیتابں تربیٹی در جلساتب ھیأت ہمبزہ وشوراىی دائشگاہ بتصویب زسیدہ است باستناد 


لایحه قانونی ھیأاٹ آسوزشی دانشگاء بسمت استادیار نمام وقت زبان انگلیسی گروہ آموزشی 
زباتھای خارجی دانسکدۂ ادیاں منصوب شدائد ے 
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خبرھای ورزشی دانشکدہ ادبیات 


دنبالۂفعالیتھای ورزشی دانشکدەادہبات دربىاهھای اسفند ؛ ؛ وفروردین و ارد یہبھشتهاہ 
٥‏ بقرار ژٹر ادامه یافت, 

درەسابقات دانشگاهھا و مدارس عالی کشورکه در تعطیلات نوروز درشھرستان 
اصفھان انجامشد افراد زیر ازدائشجویان دانشکدہ ادبیات ب٭ضویت تیمھای ورزشی دانشگاہ 
تھران انتخابشدند و امتیازات فراوانی برای دانشگاہ تھرا ن کس بکردند , این دانشجویان 
عبارت بودند از 

خانمھا نسرین‌شکوفی ء ثریا اردبیلیء سُھلا هاشمی ؛ شمسی ملک ؛ الهەشھریاری و 
رعنا نادعلی ۰ 

آقایای : فرخی ؛ گلسائی ؛ صدرزادہ ‏ زندی ء شبرزاد ء درویش زادہ وگل محمدی . 

درسابقات دوومیدانی دختران دائشگاہ تیم دخنران ادبیات سرکب ازخانمھا نسرین 
شکوفی ؛ الھۂشھریاری ؛ شھلاشمسا ؛ فرو غ آل‌ابراىہم و شھلاھاشمی بمقام قھرںانی دانشگاہ 
رسیدند و رقبای خود را با اخنلاف زیادی پشت س رگذانسند . 

عھمچنین تیم دو و میدائی پسران مرکب از آقایان درویس زادہ ء شیرزاد ء ساعد ء 
مروج ؛ زندی ؛ ایزدفر ء رحیمی ء حسیئی وکفائی ئبز دررشتەھای مختلف مقامھای‌تھرمانی 
دانشگاہ را احرازکرد . 

آقایان سمعودصایری ومحمدآکھیان وزنه برداران دانشکدەادببات دریىسابقات دانشکاہ 
دردستە٭هھای سنگین وزن ونیان سنگین بنرتیب مقامھای اول وسوم را بدست آوردند , 

کشتی گیران سا نیز درقسمت فرنگی بمقام دوم قھرىانی دانشگاہ رسیدند , ابن قھرىاان 
عبارت بودند ازآقایان پورفیکوھی؛ خیلی پور؛صادقی؛ منتظری؛ مقدمآ گھبان وصابری کە آقایان 
صادقی وصابری درکشتیآزاد نیزمقام خودرا تجد ید کردند . 

ٹیم فوتبال دانشکدہ ادبیات در فروردین‌ماہ بدءوت باشگاہ دارائی شھرستان باہل بآن 
شھرستان عزیم ت کرد ودرمساہقە ای کە باحضور هزاران نفر تماشاچی انجام شد طرفین با 
نتیجه یك بریکک سساوی شلائد, 

ھمچنین تیمھای واایہال پسران و دختران و پینگپنگک پسران و دختران دانشکدہ 
ادببات ‌بدعوت دانشکدہ ادہیات اصفھان برای ائجام مسابقات بآن‌شھرستان رفتند ودرھرقسممت 
مسابقات انجام شد, 

آقای گل محمدی دانشجوی دانشکدہ ادبیات کە سرہرست بسکتبال دائشگاہ تھران در 





ہے مجله دانشکدۂ ادییات شمارۂ اول 


یمٌٔ-ٗصىٗیبست ‏ ۔ 





مسابقات دانشگاهھا بود دررشتهُ شنای پسٗت قھرەمانی دائشگاہ ش رک تکرد و بمقام قھرمانی 
رسید و درشنای ٦۰٢‏ مترقورباغه یز مقام سوم راکس ب کرد , 

گذشته از آنچە دربالا گفنە شد ورزشکاران دائشکدہ در رشتەھای دیگر ورزشی 
نیزش رک تکردند و مقامھائی بدست آوردئدکەه درشمارۂ پیش مجلہ دانشکدہ ازآن یاد 
شدہ امت, 

ضمناًآنای مھدی نیکخوناظم ودبیر ورزش دانشکدہ درباھھای تیر و اىردادبکشورھای 
انگلستان ؛ فرانسە ء آلمان االیا ووسویس مسافرت کرد و ضمن دیدار مسابقات جام چھانی 
فوتپال از ىاسیسات ورزسی کنورھای یاد شدہ بازدید بعمل آورد, 


0 
ہ. ہہ رے 
بب ہچ 
واۂٴٗٹلرہاوہاٹ 
شمارۂ دوم سال 8 


آذرماہ (شمارہٴ سلسل ۵۲ ) "۱ 








مشکلات تدوین تاریخ ایران٭ 

تصمم شاہنشاہآریامھرمبنی پرتدوین تاریخ کامل اہران بہمان اندازہ عظمت 
دارد کہ ساِرتصممانشان : 

معضم له مصممندکہ بموازات برقراری عدالت اجتّاعی و ایجاد رفاہ و آسایش 
برای تمام افراد ملت‌و أمین فرہنگگ و بہداشت و نان ومسکن برای مه ء سند مالکیت 
ایران زمین را نیز ٹازہ و نوکنند وآن را بہ قضات و داورانگیتی ارائہ دھند و بەغریزہٴ 
دفاع موطنان خود ازسرزمین خود نیرو بحشند . 

اما اجرای فرمان شاهانه ہہمان اندازہ مشکل است کہ اجرای سارتصمماتشان. 
درطی این طریق دالانہای پر پیچ و خم و تاریکٹ و باریکک وجود داردکہ طیآن بە 
آسانی و راحتی ممکن نیست . 

اولا دراکٹرمتون تاریحی نان عوادٹە هر و وقابع رت وغیرعادی اکتفا 
شدہ بسیاری ازمورخان بە تشریح اوضاع اجتاعی و نحوہٴ زندقی مردم وطرزتفکرآنان 
نبرداختەاند و بحث درمسائل مذکوررا توضیح واضح شمردہاند بنابراین بایدکلیه“ متون 
ادبی وعلمی ومذھی و فلسفی بەزہانہای عرلی وفارسی وحتی ترکی بررسی گردد وھرجا 
ہہ یادداشتی است کەآقای دکتربینا استاد تاریخ دانشکدۂ ابیات درکنگرہایرانشناسان 
قراءت کردہائد , 


تحت 


۲۴_۴۱ یییبیییتیس--ٗ 
۸ مجلہُ دانشکنۂ ادبیات شمارۂٴ دوم 


٦س‏ سس سک 








__سبسیسھ 





زکتہای از اوضاع اجناعی و سیاسی ابران ؛ەچشم یخورد بە قید یادداشت درآید . 

ثانیاً تدوی:‌تاریحخ اہران بطور مجزا ومستقل و فارغ ازتاری جھانمیسرنیست؛ زیرا 
اہران زمین بعلت موقع جغرافیائی خاص خود ازدور رت زمانہا واسط“ٴ ارتباط شرق 
وغرب بودہ برسرراہ آمد وشد اقوامءگوناگون ونژادھای خعلف قرارداشتەاست و ین 
امرطبعاً باعث شدءکہ مورد حملہ و جوم تام نژادھا ولو برای یکبارہمکھ شدہ قرار 
گرفته است بطوری کہ اکنون آثا رکلیە نژادھا را درابن سرزمین میتوان دید . بعبارت 
دیگ رکشور ما مانند بسیاری ازکشورھای ۔تری جھان درحاشی““ٴ خشکہا قرار نگرفته 
وحالت انزوا وگوشہگیری‌نداشتہەاست. شاید بتوان تاریخ اغلب ملل جھان را تا اوایل 
قرون معاصر بدون توجہ بە تاریح جھان تدوی نکرد اماتدوین تارٹح ایران بدون شناسائی 
تاریخ جھان امکان ندارد زبرا ما درقلب چھان جا دارم و درچھار راہ حوادث قرار 
گرفتەام بەقول نظای : 

ہمہ عالم تن است و ابران دل نیست گویندہ زین‌قیاس ‌خجل 

چگونہ تاریخ امنشیان را بدون وقوف برتاریخ یونانء مصر؛ بابل٭آشور؛کلدہ 
میتوان‌ندوین نمود. چگونہ بدوناطلا عازتاریخ امہراطورانروموفغفورھایچین وخاقانہای 
ترك میتوان بەبیان اوضاع ایران درعھد اشکانیان و ساسانیان برداخت و چسان بدون 
آگاھی از تاریح امہراطوری اسلام و مغول ی‌توان وقابع اہران بعد ازاسلام را بررسی 
نمود . چگونہ مکناست اوضاع ایران را درعھد صفویہ بدون شناسائی امہراطوری 
عْانی وبدون اطلاع از تاریخ اروہای آن زمان بہ قید تحربر درآورد بنابراین بابدگفت 
تدوین تاریخ ابران یعنی تدوین تاریح جھان . 

ازاین دومشکل ز رک صرفنظ رکنم درخود متون تار بی ابران اشکالاتی وجود 
داردکہ باید قبلاٴ حل‌شود, ھنوزنحو؟ تافظ بسراری ازاعلام تاربخی وجغرافیافاروشن 
نیست مثلا نام واغی نین پادشاہ مادکدآیا یا 'ُکو یا دیاکو یا دیُٰوکو یا دیوکیس 
بودہ معلومنبست ومچنین درتلفظ نام آخرین 


رادشاہ ماد اختلاف شدیدی ‌است وکیدانم 


ن 


سال چھاردھم مشکلات تدوین تاریخ ایران ۰۴۹ 











کآیا آزیدھاك نام داشتہ یا آژی‌دھاك یا "اژدھاك یا امختوویگو یا ایشتوویگویاضحاك . 
ہنوزبدرستی معلوم نشدہکە آیا باید ہلا کو بگوئم یا ہلاگو ء منگوقاآن یا منکوقاآن ء 
بیغو یا پیغوء یا یبغو الپ ارسلان یا الب ارسلان یا آلپ ارسلان . 

گذشته ازابن دربسیاری ازمسائل تاریخ اہران اختلاف عقیدہ وجود داردکه باید 
ازمیان ہرود مثلا ھنوزدرآغازتاًسپس سلسلەها و انجامآنان باوجود انکه سالھای واقعہ 
بدقت ضبط شدہ اختلاف وجود دارد بطورمثال نمیدانیم که آغاز تأأسیس‌ساسلەغز نویان 
را ازحکومت آلیٹکین بدائم یا سبکتکین یا حمود و اگرفرضاً حکومت حمود را آغاز 
تاسیس ان سلسله قراردھم روشن نیست کہ آیا باید سال ۳۸۷ را مبداء بشماریم یا۳۸۸ 
یا۳۸۹ زبرا او ی سا ی‌است کہ سبکتکین ازدنیا رفتہ ۳۸۸ سا ی است کہ محمود ہر برادر 
غلبهکردہ ۳۸۹ سا ى‌است کھ فرمان خلیفه رسیدہ و طبق سننآن زمان سلطنت مود 
رسمیت یافتەاست . 

حتی اکنون نمیدانمکه آغاز أسیس سلسلہ قاجاریەکه نزدیکترین سلسله ہزمان ٭ا 
است ازکدام سال بگیر م‌آیا ازسال۱۱۹۳ یعنی سال فوت کریمخان یا٠ ۱۲٢١‏ کەآغامحمدخان 
پادشاھی خودرااعلام داشتەیا۹۲۰۹سال قتل لطفعلیخان زند یا ۱۲۹١‏ كکەآغامحمدخان 
تاجگذاری کردہ است . 

علاوہ براینہا در متون تاریخی ہروایات و داستانہائی ہر میخوریم کہ بەچندتن از 
پادشاھان نسبت دادہ شدہ است کہ میہابست قبلا مورد بررمی قرارگبرد . 

بطورخلاصہ ہر دانشمندان وحققان پوشیدہ نیست که درتاریح ایران درموارد 
متعددکلافھای سرد رگمی وجود داردکہ قبلا باید سرن پیدا شود و سپس‌تدوین تاریخ 
آغازگردد . 

دکترعلی اکر بینا - د کتراسماعیل دضوانی 


نامەی ازشہاب‌الدین مہروردی بەکمالالدین امعیل اصفہانیف 


کمالالدین ابوالفضل' اسماعیل بن ابوحمد عبدالقهن‌عبدالرزاق اصفھانی ازقصیدہ 
سرایانمعروف وازشاعران ہز رگ اواخرقرن ششم وثلٹ ال قرن ھفتماست کە درحدود 
سال٥٥٤‏ ھ ق متولد و در روزدوم جمادی الاو سال ٦٦٥‏ دراصفھان بدستمغولان شہید .] 
شدہ است. 
کال اسماعیل درطریق تصوف پیرو ابوحفص شہاب الدین مرمہروردی متوق 
بسال٢٣۱(‏ برادرزادہ' ابوتحیب عبدالقادر مہروردی ) ازعرفای نای قرن ہفتم بودہکھ 
گگروھی ازکبارمشایخ قرن ھفتم واز جمله شیخ اوحدالدی نکرمانی وشیخ سعدی شیرازی 
و شیخ ٹمسالدین صی وغبرہ ازشاگردان وی ہودہاند و سعدی دربوستان' ازاوچنین یاد 
کردہاست : 
مرا شیخ دانای مرشد شہاب دواندرز فرمود در روی آب 
پکیآنکە درحمع بدبین مباش: دو مآنکەدرنفس خودبین‌مباش 
کال اسماعیل درقصید ہی بە مطلع : 
دلا بکو شکہ بای عمر در یا کہ عمربافی از بن عمر برگذر یاٹی 
کہ از قصاید عرفائی اوست شہابالدِن سہروردی را مدح میکند وی گوید : 
ازین بزرگان امروزدرزمانہیکیاست_ کہ مثلآن نہ ہمانا بہ بحر و بر یابی 
شہاب دِن محرسہروردی آذ‌روەرو کم ازمسالکث او دیو برحذر یای... 
امام وقدوہٴ اقطاب ثالٹ العمرین کہ خاك پایش برجبہت ٹر یائی... 
-١‏ معجم الالقاب ابن الفوطی ج١١؛ص‏ ١٤٢۱ء‏ 
-٢‏ ہوستان باب دوم ص ٢۷ء‏ کلیاں سعدی چاپ بروخیم . 


سال چھاردھم ناىەای از شھاب الدین سھروردی ۹٦ ٠...‏ 


بہآہروی چنین خواجەبی توسُ لکن مگر رھاب از آنش سفقر یاے 

مدد زمّت اوخواہ درریاضتنفس _ چوجنگگ دیوکنی یاری ازعمر یالے 
ابن قصیدہ ۷۸ ببتاست و درپایان آنگوید : 

چوا‌نمساعدت ازدولنت میسُرنیست کہ بر ملازمت خدمتش ظفر یاے 

زنظرمحویش دعابی بدان جناب‌فرست ‏ زالفت کرمش بہروبی مگر پامے 

سعادت ابدی بر سرت نثار کنند اگرقبولی از آن صدر نامور بے 
وقصیدہٴ دیگری را با مطلع : 

زکارآخرت آن را خبر تواند بود کەزندہ بر پل مرگش گذرتواند بود 
چنین بایان یرد : 

وگرتو چاشنی زان بنقد یخواھی ‏ دعای قطب زمانہ عمر تواند بود 
چنانکە از شعارکمال اسماعیل مستقاد میشود وی مخدمت سہروردی نرسیدہ و مدایحج 
خویش را بہ نزد وی میفرستادہەاست . 

نامہ سھروردی بە کمال اصماعیل : درکتابخانہ شہرداری اصفھان جُنگیاست 

که تاجالدین علی وزرساکن شبراز درسنہ ۷۸۲ آن را ترتیب دادہ است و نزد چند تن 
ازدانشمندان ہزرگ آن عصردرفارس بردہ و بە تقاضای او ھریکٹ بە خط خود چیزی 
درآن نوشتەاند . چھل ‌وچھارنفراز بزر گان زمان از وزراو حکاو فقھا و شعراوعرفا 
وغیرہ ھمریک چند سحیفہ درآن جنگ نوشتەاند و ای نکار بتدریج از صفر۷۸۲ تا ماہ 
شوال مانسال انجام شدہەاست . دراہن جنگ نامەای از شہاب اللین محرمہروردی 
موجوداست کہ بەکمال اسماعیل نوشتەاست و ان نامہ عط مادالدہن قزوینی است وما 
آنرا عینا دراینجا نقل یکنم . 


۹۲" مجله دانشکدہۂ ادریات شمارۂ دوم 





نسخة کاب الشیخ المولی الەقندی الافضل لاظم شھاب الحق* 
والملة والدین السھروردی قد اللہ سرہ الی 
المرحوم السعید کمال الدین اسمعیل علیهالرحمه 

الفقیر الضعیف یسلم عل السیّدکال الدین اسمعیل دامت برکتہ و یمدہ بالدعاء 
الصاخ ویٹھی اليه اه اذا اراداللہ بعبد خبر الدنیا و الآحرۃ و ففَهہ لتحصیل رضاہ . 
وتحصیل رضاللہ بتزکیة النفس و ذالکک محصل بالاجتناب عن الرذائل . ففن الرذائل 
تلویث ا موار ح بالمناہی ‌الشر عیة فتطھیرها عن‌ذلکٹ بالتوبة النصوح . وناج لتصحیح 
التوبة ا ی دوام الرعایة و ا حاسبة فان م نکن ا حاسبة مقرونة بانفاسہ فلیکن عند اداءکل” 
فریضةمنالصلوٰة فیعنبر ماکان لە وعنہ م ن کل فریضتبن فان کان من (ظ : فی)الفریضتین 
حروساً پشکراللہ تعالیٰ و انکان مفتتنا بشیء من قولِاوفعل فلیکن تواباً اذاللؤمن مفتتن'' 
تواب . ومن رذائل الاخلاق اللذمومة من الحقد والحسد والرثاءوللتصتع للخلق . فاذا 
تطھرمنالرفائل الّتی سبق ذکرھا یرینور ذلک ای باطنەفیطلع علی ر میں وت 
تلکگ الرذائل و ستعین باللہ تعالیٰ علیٰ تبدیل الاخلاق و عند ذلكک یصبرٌُ من ارباب 
ا مراقبة ویکون ظاہرہ یحمایة ا حاسبة و باطنہ فی رعایة ا مراقبة و یطھر وجوداہ العینی 
والڈھنی, واذا تطھْرالوجود ان تکل عبادته ونہل صلوٰتہ ویصل بذلکك ا ی مقام دم 
اعبدربا م ارہہ ویتصف عادتہ بعبادة املائکە . ومَن‌ھلٰذا حاله یکون الزھد فی الدنیا 
من جاوٍ ومال شعار ہ و دثارہ ویصیر منالذہن یقال 2 لاتطمع منزلة عنداللہ وانت ترید 
النزلة عندالناس ویستعلى ذروۃ الصّدق والاخلاص وبصیرئّن یننی (ظ :ینسی ) حدیث 
النفس فی صلوانہ وینشصف قالبہ بصفة قلبه فیکون القالب من الخضوع والخشوع فی هیأة 
الصلواۃ وفی تلاوۃ القران تکون للقلب وبصبر معنی مایتلوہ مکان حدیث النفس و ذلکک 
بر تطھیر الوجودین العینیٌ والذھنی وما یعقلھا الاالعالمون . 

فلیجنہد السید العالم فی تفھم ما اودعت ھذالکتاب ولبطالع مرة ةٴبعداخریٰ ویبلغ 
اخوانہ الطالبین والمسترشدین ق3 رآندین اليه ٤ہ‏ عسی‌اللہ ان بِأنی بالفتح اوامر من عندہ؛ 
وصلى اللہ على محمد سیدا مرسلین وعلیٰ آلەالطیببن الطاھرین وسلّم تسلیماً کٹبرا . 








رازی درطب رُوَٰحخَالقَء 
8ػ6 


( ےم مہب 


ایم مرض 
ہت 


جع مے ےر وئے۔ 


سا 
بقلم آتاىی دکترمھدی محقق 


دانئیاردااشکدۂ ادبیات 
گزیدہٴ ماررا افسون پدیدست - گزیدہٴ جھل راکە شناسد افسون ؟ 
ابوبکرحصّد ‏ زکریای رازی ( درلانبن ٥٥‏ ت31۸ ) طبیب وفیلسوف بزرنگ ایرانی 
متوی ۳٢٣‏ ازدانشمندان بزرگک جھان بشماری رود . دربارہٴ مقام پزشکی او مین بس که 
درهھنگامیکە بقواط و جالینوس خداوند طبٗ محسوب می ‌شدندآٹثار رازی آشکارشد 








وہزبان لاتین وسایرزبانہای اروپائی ترجمه گردید' وہرای مدی مدید درمدارس ہزشی 


- متن انگلیسی این _ مقاله در روز ٠‏ فروردىن ۱٣٣١‏ ( ۱۹ آوریل )۱۹۰١‏ در 
بکصدومنتاد وششمبن جلسه انجمن امرنکائی شرق شناسی درشھر فیلادلفبا تحت عنوان : 
< عق ۔ ۰۱۲۸ ءادوا/ط |۸٥۸۷٢۶گ‏ ۰ عط]' ہ داں۱ بنحواختصاربوسیلنویسندالقاء شدەاست 
١۔‏ برای اطلاع ازمقام طبی رازی دراروہا بگتابھای زیر رجوع شود : 

چو‌مسراوءظ ما ما وماہ6 ۲ ۶:ہہ/7 ہا؛ ہ7 عنم و(777ہ ہما 716 : ا ان٥7.‏ [ 
۰ .۰ ۶, :< .(٭۶۰×: - 6بر , دہذدمھ1[؛ اہم ×٭) رسعاہہ ×ظ ”ط۱ ہو 

(864: بدہل دم ) ٭ہہ+ 1 ۱:مزا+وظ ھ١‏ :۰ہک رر:ہا:71 ۸4071:01 : صم؛ومنطا 27.1۰۸ 
٠ط‏ 

ر :اه٣‏ 2 ) عنعط 2108۷ . ظط ۰ ۰ھ۵ھہ٤٠‏ , مہأاا۸/ھ ٹہ مغ اۃ : <دچس حادہ1 .3/7 
۶۰6۶۰ ۲۰,۰۱ (۔مستو: , صەلّہہ] 

ر دورد , كفدءط .اہتا :جا ادہ٠‏ ) ہاہ۸۷+۸4 4:6510 :ہ30۷ .ہ. ظا 
ج۰ پ۶ 

ے 





("٤‏ مجله دائشکنۂ ادبیات شمارہ دوم 


اروپا ازآنہا استفادہ می شد' وشروح و تفاسیر متعددی نیز بر آنہا نوشتہ شد و نیز پس از 
بوجودآمدن صنعت چاپ در اروپا کتاہای رازی از قدم تری نکتامہائی بودکە چاپ 
و .ھ گ سا 

درمیان دانشمندان فن ہزشکی این سذّت درینکه طبیب فاضل بابد فیلسوفم 
باشد مورد احترام و عمل ہودەاست و دراِن بارہکتای‌را موفان تاریخ طب ہنام (افی 


اھ 


أن' الطہیب الفاضل یَجب أنٴ کون فيِلْلسُوفاء برمی بە بقراط وبرمحی دیگر 








مجالینوس نسبت دادہاند'. اسحاق بن حنین د رکتاب خود بقراطرا بعنوان ضرب الئل 
طہیب وفیلسوف یاد میکند ونبز گوبدکه فرفوریوس جامع ھردوفن بود از ان روی 


۹ این کناپ نحثٹ عنوان 2× طب اسلامی؛ درسال۳۷٣١ش.‏ درتھران بو۔یل4 سسمعود 
رجب نبا بنارسی ترجمه شدہ است . 
رہە(ہ۷ ٠‏ ) ۱ہل +۸۸:۸71 ۱۷ جم ءموو؛!/× دا ۸م ١۷زء(ل۸[۸‏ ہو٥4‏ : ا(دحامدصہن 00 


۰ ج5. ۶ ز ۵ووز ٦0707,‏ 
!٣۸ل‏ دامرامٴاہ/) ۰۱ہ:اہ:( وڑا 1ا×م هم۶ 7ہ ز:اداا :۸/۷۸ 4 : 0٥‏ 60وا .0.۸۰ 


۰ ۶ ( ۔وجو: ,ہجەن-ساصەنا ) دروء ۷۰۷۰۰ ۰ا۱ اذنلہہ: ۷۰ہہ+) ا:ہ'ا:×ہ7ت ۶اا 

وعنامط ×ط ہم ۲ماءگ اك+1وما7ادا‌ ا٠و‏ امہمنووھ+۶ا+ل ءط4+0 : ۲ا مصصدل0 َ۲ 
8٠:‏ ( 6ود د۶۳ دنصطدلنلمن) ٤ہ‏ انت نتتا ) ۰ہ٠اما:0٤7‏ 

۲ 3۳۷۳ 1:۰2 ,۰ ۳9۵۰ آ' 0۸۷ء31۷91 ۱7 ۸,10007 : نصمن(ونامول . ۸۰۸ھ 
۰ ۶۰67 (8وو: رعاہہ۷ )0:٦٦۷‏ 


+۸4 لہ ۰۰۱ا ۶( /ہ بزاوالرظ رج <×معد-ز] ۰ۃدہ7ط5'> : مجعطا5 . ([ ۰ ۱-۷ 
۰ ۰ ( مةو:! ,ہ<مہناا2) 
آہ ٭ص×ہڈ آئد ئاەەظ آدهناء/3 کہ چصنفاصثرط لصو > : عممصعرا0 . ۳ -۔ 
ر٭دمصاالدظ ) ۸۸۸۸۰۷۷۰ و رواوااز مزا / عطفاَ٘ااءظ , ×صعط ۰١‏ ؛ صن مط صئخصناط عط 
۶.۸۵۰ ( قیودۓ 
٣ابن‏ جاچل : طایقاب الاطباء والحکماء (قاھرہ )٠۷٠‏ ص۱۹ 
٤۔‏ اسحق بن‌حنین : ناریخ الاطباء و الفلاسفة ء مجله اورنیس :ەہ[×3() جلد۷ شمارٴ١‏ 
( لین )١ ٤‏ ص۷٦‏ . ئرجمۂ انگلیس یکتابنامہردہ کە بوسیلۂ فرائز رزنتال[٥ئت:ہ3‏ . ۶ 
انجام کرفتہ ضمیمہ متن عربی است . نگارند ( حہ مهدی محفق ) یز آن را بزبان فارسی 
ترجم ہکردہ و درہىجاۂ دانشکدۂ ادبیات سال ۱۲ شمارہع ( تھران )۱۴٣١‏ , صفحہ ۲۲۹ تا 
۹ منتشر ساختەاست , 


برخی اورا فیلسوف وبرخی دیگ رطبیب می خواندند' وابنمطلب چنانمھم بودکەی گفتند 
اگرطبیب فیلسوف نباشد نباید باو اعتادکرد'. 

لزومدانستن فلسفہ ازا بن جھت بود کہ طبیب باید بطبایع ختلف امزجەواشکال 
قیاسہائی که بماری‌ها درآنہا مندرج است آشنا باشدگذشته ازاینکه بنابقول ابور محان هر 
کس که توجه بعلمی‌ازعلوم دارد باید فلسفه بخُواند تا ازاصولجیع علومآگاہگردد ہر 
چند مرش بر مطالعه فروع آن وفا نکند"' . جالینوس مقتدای پزشکان کتاب البُرهّان 
خود را برای اہن تالیف کردەاست کە درفن طب مورد استفادہ قرارگیرد و درآن از 
قیاسہائی کە طبیب دراستنباط طب بآنہا نیازمنداست و مچنین قیامہائی که در شناسائی 
بھاری‌ھای پنہانی وعلل آنہا درموارد ختلف بکاری رود محث کردہ است و نیز درآغاز 
کتاب ر فی الشَجرَة الطبيةہ می گوبدکه فن ہزشکی درآغا زکار بوسیلہٴ قیاس وتجربہ 


استخراج گردیدہ واکنون نبزکسانی کہ ابن دو روش را بام بکار برند می توائند خوب 


.٦۹ ۔مأخذ قبل ءص‎ ١ 

۲۔ ابوالحسن طبری :ٍ المعالجات البقراطیة ( نسخه خطی متعلق بکتابخانڈ اسار 
دا۵ با0 واتع در دائشکدۂ پزشکی دانشگاء مک گیل مونترال کانادا مکتوب بسال 
١١١‏ ھجری ) ؛ ص ۷٦٢‏ 

۴- اہوریحان بیروئی : تحدید ٹھایات الامىاکن ( اثقرہ ۱۹۹۹) ؛ ص ۲۷٢‏ .۔ 

- ابن میمون اسرائیلی : رد موسی بن میمون القرطبی الاسرائیلی علی جالینوس فی 
الفلسفة و العلم الاٹھی ء مجلةکلیة الاداب بالجامعة المصریة ؛ المجلد الخاسس)الجزءالاول 
( قاھرہ ۱۹۳۷) ص٠۰‏ ۸ مقالة مزبور متمل برقسمتی ازفصول موسی بن میمون درطب است 
کەخود ازآن بە٭٭ الشکوك علی جالینوس ہ تعبیر می کند, این قسمت بوسیلڈ دکنر یوسف 
شاغت ٢‏ ناءعل8 .آ ودکٹرماکس ىایرھوف 31۷۲٥۶‏ :3 بزبان انگلیسی ترجمهة شدہ 
و بہ ہضمیمه مقدمهەای بھمان زبان درمجله فوق تحت عنوان زیرچاپ شد؛اسٹ : 


. جدہچمدہ70 قصد بجز[مدہ ان۶ دہ صەلدت غ؛عدندچم :۸ند ةٗ(ہ۸۷( ء 





(١٦‏ مجله دانشکدۂ ادہیات شمارۂ دوم 





بدرمان وعمل دراین فن بہردازند' . البته پیش از جالینوس افلاطون بودکہ در پزشکی 
قیاس را عدیل تجربہ دانستہ وجمع میان ہھردورا تجو , زکردہ بود' اہن توجّە بامر برہان 
وقیاس درفن ہزشکیدردورہ' اسلای نیز بقوٴت خود باقی بود چنانکہ درانجمنیکەالوائق 
باللہ ترتیب دادہ وفلاسغہ و متطییان راگردکردہ بود پس ازمباحثات دراز دربارہ؟روش 
درست طبی بدین نتیجہ رسیدند کہ جمھور اعظم طبیبان مّایل بقیاس هستند' . بلبہی 
است تا طبیب فلسفہ ومنطق مو اندەباشد نمی تواند بماریہا ودرمان‌ھای گوناگونرا تحت 
قیاسہای ختلف مندرجو بوسیلہ“ برہان نتایج آن‌را استخراج کند از ابن‌جھت برخی از 
دانشمندان مباحث فلسفه ومنطق‌را باطب٦‏ ممزوج می کردند و ب ری ہم جداگانه مباحث 
فلسی ر اممیانذی آوردندچنانکہ ابوالحسن طبری درآغا زکتاب و الْحَالےَاتٗ الْقر اطیّة : 
خود فصول ازفلسفه راک طبیب بآن نیازمنداست آوردەاست' و شابد کلم“ ٥‏ حکم) 
کە تاچندی پیش بجایکلمہ“ٴ (دکتر ؛ بکاری رفتنشان دھندہٴ مفھوم فلسفہ وطب وجحع 
ھردو درمصداق واحد بودہ است ودر اپ ظامیم فراوان دیدہ میشود: 

درد گنە را نیافتند حکمان ج زکه پشیانی ای برادردرمان“ 


رازی درزمان خود تمونەکاملە حکم؛ وجامع طب وفلسفه بود و در ھردو فن 








-١‏ جالینوس : فی الجربۂة الطہبة ( اکسفورد )۱۹۰١‏ ء؛ ص ( . ای نکتاب بوسیله 
حنین بن اسحق از دونائی بسریانی نعل و بوسیله حبیش بن الحسن ازسریانی بعربی ترجمہ 
شدہ است وریچارد والزر 1.۱۷2٥‏ استاد اوریل کالج ٭وہلاہ!) 1ء×0) اکسفورد آن را 
بزہان انگلیسی ترجمه وبا معدمۂ خودآن را تحت عنوان زیرمنتش رکردہ است : 

٤:۹۰‏ ×ط امہ7ا:۸/۷ ہہ ہماەو6ت 

٢۲۔‏ اسحق بن حنین : تاریخ الاطباء و الفلاسفة ء ص ۹۷ 

۳۔ مسعودی : سروج الذھب (قاھرہ۱۳۷۷ق.) ج؛؛ص۷۹ 

٢۔‏ رجوعشود بە زیر نویس شمارۂ ٢‏ صفحه قبل . 

٣٣۷ صء)۱٣۰٣٣۔۱٣۰۷ ناصرخسرو : دیوان ( تھران‎ ٥ 





2 
رس سرد یہ سر یس یورم سے سے ہے ای .موہ .سے ۔۔ سے 


سال چھاردھم رازی درطب روحانی "۱" 


(حژٴٛٔس×مس مس 





روش جالینوس را دنبالی کرد وی مناسبت نبودکه اورا ه جَالِینُوم العرب ؛ لقب 
دادہ بودند' ہدین جھت است که رازی درھردوفن تالیفات ہسیاریداردکه نامآنہا در 
کتب تراجم وتواریخ حہاآمدەاست ۱ عم اخلاق کہ ازجھئی جزوفلسفه وازجھت دیگر 
جزوطباست 'زداسلاف رازی خاصه جالینوس بسیارمھم بود ورازی‌ھ عنایت کامل 
بآن معطوف داشت ۔ 

پیشینیان فلسفە را بدوقسم نظری وعملىی تقسم می کردند و اخلاق را یکی از شعب 
فلسفہٴ عم لی بشماری آوردند . ابن مسکوبہ می گوید تحصیل سعادت بہ حکمت بستگدارد 
وحکمترا دوجزء است‌نظری وعملى وسپسگویدکتابپای حکمت عم لی ہمان کتابہای اخلاق 
است که نفس ہوسیلەآن پاك ومھذٴب می گردد' وممچنین طبٴرا بەطب اجسام وطب 
نفوس تقس یکر دند وی گفتند باطب نفس باید باصلاح و درمان اخلاق برداعت وآن 
را ازافراطوتفریط دو رکرد و باعتدال نزدیکك ساخت٭ . درخنان فیلسوفان وممچنین 


١‏ ابن ابی اصیبعة : عیون الانباء فی طبقات‌الاطباء (بیروتہ ۱۹۲)ء ص ٦٠٤‏ . منظور 
ازکلمۂ (عرب) داسلامء است کہ مہآسفانہ ەمستشرقین بکار می برند و موحجب اسباہ غیر اھل 
علم می ‌شوند . نالینو می گوبد : عرب بمعنی ثانوی اطلاق می‌شود برجسع اہم و شعوب کهھ 
ساکن ممالک اسلامی ہودہ وزبان عربی در تألیٹان خود ہکار بردەاند بناہراین کلەه شامل 
ایرانی وھند ونرك وسوری ( سے اعل سوریة ) و مصری و ہرہر و اندلسی وغیرھم میشود , 
کتاب علمالفلک ( رم۱١۱۹۱)؛‏ ص۱۷ ؛ و نیزرجوع شود بە : 

4ر. 2 , ( مقو: ,ا×ەلا٦ (٦۰۷‏ ) رما:زلط ×ٴ :4:00 7/7 : ::ا . ڈا 

بی مناسبت نیس تکە گذ ٭ شود که رازی ازجھت فلسفه یز ہ فیلسوف العرب > خواندہ 
شدہ ء رجوع شود باہ :کناب غایة الحکیم واحی النتیچنین بالنقدیم ء منسوب به ابو القاسم 
مسلمة بن احمد مجریطی ( هاسورك ؛ ۱۹۲۷) ١ص٤۱ء‏ 

۲- اہن مسکویە : الفوزالاصغر ( بیروت ۱۳۱۹ق.) ؛ ص ۱۸ء 
الھنا () ؛ ص ۷۹ 








م“۸َّ۱( مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 








درقرآن واحادیثاشارہ بە بہاری نفس و قلب شدہ است افلاطونگفته : بماری نفس 
عبارنست ازنادانیا . ودرقرانآمدہ :فی قاویهےمٴ مرض ”تَا دع الله مرضا؛'. 

ونزووایت شدہ: ٢الرَض‏ تَوعانِ :مرض ض القلوب وَمرض ”بدا ن٢٣‏ نارق 
ازطبیب وفیلسوفی چون رازی ازدوجھت باید انتظارداشت کہ دربارہ' اخلاق سن گفته 
وکتاب تالیف کردہ باشد خوشبختانہ علیٰ رغ اینکھ بیشتر بیشترکتاہای فلسی رازی درنتیجه 
تعصٗب وتکفبر وحوادث روزگار از بین ‌رفتہ دو کتاب ازاوکہ دربارہٗ اخلاق است بائی 
ماندہ پکی بنام ہ الطب الروحَانی ؛ ودیگری بنام السّیرَۃٴ الفلْسفِيّة ؛ رازی درکتاب 
اول بحث ازاخلاق نیکو و زشت بنحوعموم کردہ وی دردوی روش اخلاقی که ٹخص 
فیلسوف باید بآن عم لکند مورد بیان قراردادہ است . ان دوکتاب در٣٘ن‏ ر رسائل 
فلسفيَة رازی ؛ بوسیلە پول کراوس درسال ۱۹۳۹ درقاھرہ بطبع رسیدہ است٭ٴ وھردو 





-١‏ جالینوس راک ظا نام الطبیعی ( لندن )۱۹۰١۱‏ ٣ص‏ ۳۱ء 
متن عرئی اىن کتاب با ترجمه لاتین و فھرست لغات فلسفی آن کہ ہوسیله پول کراوس 
2ء٤۶۰1‏ و ریچارد وائزر انجام گرفته در مجموعۂ ( آ :نا٥۸‏ 71886 ) تحت عنوان زیر 
چاپ شدەاس : ۱ 

٠‏ "اما :11111 ”صمزفوہڑ+ہا) ::++صا4+ 

٢۔‏ قرا نکریم : سورةۃالپقرة ؛ آنه ٠١‏ 

۴ این القیم الجوزیة : الطب النبوی ( فاھرہ ۱۴۳۷۷ف) ٣١‏ ص١‏ 

٤۔‏ این قسمت بعنوان ٭ الجزءالاولہ منتشر شدہ . کراوس مواد جلد دوم ٭ رسائل 
نلسفیه ٭ را بنا باظھار خود درآغاز جلد اول آمادہ برای چا پکردہ بود ولی متاسفانه اودرروز 
٣٢‏ اکتبر؛ ۱۹۶۰ درقاھرہ خود کن یکرد وآن سواد بہ مؤسسه فرانسوی باستان شناسی شرقی 
منتقل گشت . کراوس از خاورشناسان بزرگ بود و در مدت لب ةکوتاہ عمرعلمی خود آثار 
کمنظیری ازخود بجا گذاشت برای آشنائی باآثارکراوس رجوع شود بە مقالۂ رزتتال دربارۂ 
ہ مجموعة رسائل جاہرین حیان ٭که بوسیلە کراوس چاپ شدہ ؛ درىجلۂ : 

۰ .(, ز( وبو۱,٭”مصاالعظ ) را,ء؟ |06۰1 ہوا؛مكج4 


جم موسوریے۔ سی 


سال چھاردھم رازی در طب روحانی ۱'۹ 





کتاب نیز مورد توجَەوعنابت خاورشناسان بودہ چنانگه دیہورمستشرق ھلندی درسال 
۰ مال کوتاھی دربارہٴ طب روحانی نوشتہ و بعضی ازفقرات آن را بزبان هلندی 
ت رجمە کردہەاست' ودرسال ۱۹٠۰‏ بوسیلهآرری استاد دانٹگاہ کبریچ ہزبان انگلیسی 
تر مه شدہەاست' . وکتاب السبر ۃ الفلسفیَة نبز درسال ۱۹۳١‏ بوسیلە کراوس بزبانفرانسہ 
ت مه ودرمحلہٴ اورینتالبا چاپ شدہ" ودرسال۹٢۱۹‏ ہوسیلە آرہری بزہان انگلیسیترحمه 
ودرمحجلء' آزیائیکٹ ریو یو( 81:1٥٥‏ ذاعنع۸) چاپ شدہ است' و مرحوم عباس اقبال 
درسال ۱۳٣١‏ شمس یکتاب اخبر را بزہان فارسی ترمہ ودرحلہٴمھرمنتشرساخت وکمیسیون 
ملی یونسکودرایر ان درسال١٣۱۳مین‏ عرنی چا پ کر اوس را باترجمہ فارمی‌مذ کورہضمیمه 
مقدمەای درشرح احوال وآثار وافکار رازیکە نگارندہ (- مہھدی محقق ) نوشتہ بود 
انتشار داد“, 

رازیکتاب طب روحانی را مُوا ہش ابوصالح منصور بن اسحاق ناحمدناسد که ازسال 
۰ از طرف پسرعم خود احمد بن اسماعیل بن احمد دومین پادشاہ سامانی درری 
حکوم تکردہاست' نوشت؛ ابنامبر مان کسی است کم رازی (کتاب |انصوری ؛ خودرا 

١۔‏ اینمقاله درىجله آکادمی علوم ھلند ( امستردام٠‏ ۱۹۲)ء ص ١۔۱۷‏ تحتعنوان 

زیر چاپ شدہ است ۔ 
نت فاعم 6ط ص۳٢‏ < منا05 34 دن 31:01 32:4 


۲- بدین عنوان : 
:مل 1ہ مء یراط ا0۸ا؛ءاگ م7 
۴َ- ر (ودو: ٭سمظ) ٦۷۹۰۹۰۱۷‏ مئةاہ:0 ,1 عصدنععا : سی۶۰ 
7:30-4۰ 
4- 8۵8 :85 ۹۰( ۱ ۹۷, هہہا:] إہ دلنامدیہ! ×ط 


٥۔‏ نشرهة شمارۂ ٣۴‏ کمیسیونملی یونسکو درایران ہمناسبہت ھزار و یکصدمین سال 
تولد رازی ( دراین مقاله باین چاپ ارجاع دادہ می شود ). 
٦۔‏ یاقوت حموی : معجم الہلدان ( لایپزیکگ ۱۸۰۷) ج٢ءص۹۰۱.‏ 








"٣۳۴‏ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارهۂ دوم 





کہ بعدھا شہرت ۔جھانی یافت' بنام اوکردہ است ود رآغازطب روحانی می گوید ابن 
کتاب‌را الطب الروحانی نامیدم تاعدیل وقرین کتاب المنصوری باشد درطبّ جسدانی' . 
وی کاب السٔبرةالفلسفیة را درپاسخ کسانی نوشت کھ باوخردہگرفته بہودندکه ازسیرت 
۔حکاوفیلسوفان انحرافجستہ وباموردنیوی وآمبزش بامردم وخدمت ملوك مشغولشدہ 
وراہ وروشی راک پیشوای فیلسوفان سقراط بزرگك داشتہ موردغفلت قراردادہەاست' . 
درا گفتارمحال آن نبست کە هردوکتاب اخلاق رازی با ہم مورد محث قرارگبرد لذا 
ہہ سخن دربارہٴ کتاب الطبٗ روحانی اوکه ابن مقاله مُصدربآن است اکتمما می شود . 
پیش ازرازی یعقوب بن ای کندیکثای ہنام الب الرُوحانی داشتہ وی بدست 
ما نرسیدہ. ومعلوم نیست آپا ابن ہمان کتائی است که بعنوان ہ فے الأخلاق ؛ نوشتہ کہ 
نسخەای ازآن دریکی ا زکتامحانەھای خصی درشہرحلب بدست آمدہٴ و یا اینکەکتائی 
دہگراست علىی ای حال افکار و عقائد اخلاقی کندی مورد توجہ دانشمندان فن بودہ 
وابن مسکویە در کتاب خود فصل را ازاونقل می کند" وازرسالەا یک اوہنام ہ فیحدودِ 


١۔‏ ابالمنصوری مهمترین شاب رازی ‌است کە درزىان حیات خودآن‌را تما م کرد 
زیرا شاب الحاوی او پس از مرگ بوسیله ساگردائش تنظیم شدہ و برخی از دانشمندان 
معتقدند کہ کتاب الجامع الکہرکە رازی در السیرہ الفلسفیة ص١۱۰‏ دربارۂ آن میگوید کہ 
پائزدہ سال سب و روز خود را صرف نال فآ ن کرد ہکناب المنصوری است نە کتاب الحاوی ؛ 
رجوع شود بە : 

ا,ز . اسکندر: الرازی ومحنۂ الطبیب ؛ مجلة المشرق ( بیروت ۱۹۹۰۰)؛ص٤۷٦‏ 

۷۔ رازی : الطب الروحانی ( وسائل فلسفیہ ) ؛ ص١٠‏ . 

۴ رازی : السیرۃ الفلسفیة ؛ ص ۹۱ ء 

4- الادب رتشردیومف مکارثی البسوعی : التصانیف المنسوبة الی فیلسوف العرب 
(یفداد۱۹۹۰۷) ء ص٤۱.‏ 


3۰ ۰ ۔( ٥وہ‏ ۷ ط×0 ) ء :4 ما :6 : ۷۶۷۶ .71 


-٦‏ ابن سسکویە : تھذیب الاخلاق و تطھیر الاعراق ( بیروت دار مکتبة الحیاة 
۱)ضص۱۹۷ء 


سال چھاردھم رازی درطب روحانی ١‏ 


شیا ورسلومہا ؛ نوشتہ' و درآن بتعریف اصطلاحات و لغات فلسنی و اخلاق 
برداختہ استنباط می شود که روش او ہا روش رازی کاملاُ متفاوت است و بالعھکس ہا 
روش ابن مسکویہ درہ تَھْذ یب الأّخلاق و تطُھیرالأعراق؛'و بحی بن عدی 
در( تھذیب الأخلاق٭ء وان سینا در رسال“ × فی علم الأخلاق م؛ وان حزم 
در رسال"' ٣‏ فی مدَاواۃ الو س و تلات الات ؛٭ مانندگی دارد ویتوان 
گفت کہ ابن‌ھا روش کندی راکہ بیشتر ارسطوئی بودہ دنبال کردہاند وی رازی چنانکه 
پس ازابن دیدہ یشود بیشتر مٹأڈّرازافلاطون وجالینوس ہودہ وکٹر اْرارسطودرافکار 
اودیدہ میشود. 

پیش ازرازی کتابقابلتوجھی دیگردراخلاق بنظرنمی آیدکھ بتوانذطب روحانی 
را با آن مقایسہ کردکتای کہ شہاب الدین احمد بن محمد بن ان الرٌبیع بنام ہ سُكُوك 
اکٹ فِی تَدبِیر المالکٹ ؛ برای العتصہ باللہ خلیفہٴ عباسی تالیف کردہ" ودر 
آن مباحث مربوط بسیاست مُدٴن وتھذیب اخلاق راآوردہ اصالتش مورد تردید است 
زبرا مطالب کتاب چنان مختہ وہر داختہ شدەاست که بعیدینماید درسیاست مدن مقم 
برفارانی ودراخلاق - براہن مسکویہ وبحی بن عدی ہاشد وچنانکه جرجی زیدان 
حدس زدہاست احمّال دادہ می شو د کہ کلمہٴ ومعتصم ) دراصل (مستعصم ) بودہ ونساخ 
مرتکب اشتباہ شدەاند" . پس ازرازی تعیبرطبروحائی شایع و متداول گردید چنانکە 

-١‏ الکندی : فیحدود الاشیاء ورسوبمھا (رسائل الکندی الفلسفیہ:قاھرہ ۴۹۹ ۱ف٠)‏ ؛ 
ج ص۱۷۸۱ 

۲- ونیز درکتابھای دیگرخود مائند : الفوزالاصغر وکتاب‌السعادة . 


۴- این کتاب درسجموعه رسائل البلغا ( چاپ چھارم قاھرہ ٤ )۱۳۲١‏ ص٢٢٥۔٤۸٦‏ 
چاپ شدہ است . 

ء۱۰١ص؛‎ ) .ف۱۳۲١ ابن سینا : تسم رسائل فی الحکمة والطبیعیات ( قاهرہ‎ -٤ 

٥‏ - رسائل ابن حزمالاندلسی ء ص ۱۱۰-۱۷۳ء 

-٦‏ این کتاب درقاھرہ بسال ۲۹٣۱١ق,‏ چاپ شدہ است. 

۷- جرجی زیدان : تاریخ آداب اللغة العربیة (قاهرہ ۱۹۱۲) ۰ج٢‏ ء ص ٢١٦۲ء‏ 


جم س.م.--ح[:56ػٹس-س۔ سس .- .سے سے 











رم مجلهُ دانشکدۂ ادیبات شمارۂ دوم 


سے ہے ہہ ہے حب 








میرسیدشرہف جرجانی د رکتاب االعْرِیفّات٤‏ طبروحافی را چنین تعریف کردەاسٹت: 

٦الطبُ‏ الرُوحَانی هُوَ الم بکمالاتِ القْلُوبِ وآقاتھا و أَمرَافضِھا 
وًادواٹھا و بِكَفبَة صحُّھا و اععدالہا). 

وسپس درتعریف طبیب روحانی گوید : 

× مُوَااشیخٴ العَارف بنالک‌ الطّبِ القادِرُعَلّی الإرزشاد وَالتْکُمیل؛' 
ابوالفرج عبدالرمان جوزی کتانی بنام ١‏ الطّبٗ الرُوحَانِی ؛ نوشتہ وعنوان نوزدہ 7 
ازفصول بیستگانەکتاب رازی را برای فصولکتاب خود انتخاب کردہ و فقط عنوان 
فصل چھاردم را کە× فی دقع الإنْھهماك نی الشراب )میباشدنیاوردہ است دران 
کتاب مطالب کتاب رازی را ہاآیات واحادیث واشعار و امثال وحم آمیختہ و ابوایرا 
برآن افزودہ ونا یھ ازمتقدم خود نیاور دہ است وق فا کان خود را مانند رازی 
دربارہٴ ستایش عقل وبرتریآن قراردادہ؟ ول تعیر ٢‏ زم الھویٰ ؛ یعنی مھارکردن 
ھواینفس‌راکه رازی درطبٗ روحائیآذ‌را ہسپاربکاربردہ درکتاب ابن‌جوزی‌بصورت 
رذم الھویٰ ؛ یعنی نکوھش ھوای نفس دیدہ شود" انز کتاب مستقل دیگری 
نیزتالیف کردہ وآن راہ ذّم الھَوٗیٰ ؛ نامیدەاست' وما نمی دانم ان اشتباہ ناشی ازابن 
جوزی است یا ازنسّاخ یک ەکتاہہای اوراکتابت کردہاند. 

دراہنجا دونکتہ مہم بابد درنظرگرفته شود یکی اینکه رازی مچنانکہ درفلسفهہ 
منابل بافلاطون ہودہ است دراخلاق نبزازاو پروی کردہ و دیگراینکہ اوہرخلاف ابن 
مسکوب ہک ھرچە را پیڈینیان گفتەاند بدون ھیچ گونە نقد ونظری نق لکردہ ء خود 


-١‏ میرسد شریف 2 ع التعریفات ( قا٭رہ ۷ فئ)؛ ص۱۲۲ 

. ابن جوزی : الطب الروحانی ( دمسق ۱۴۰۸ف) ؛ ص ۰ ھ فی فضل العقل ٭‎ -٢ 

۴- ابن جوڑی : الطب الروحانی ( دمشق ۱۳۰۸ق) ء ص ہ × فی فضل العقل “. 

و- امن کتاب درقاھرہ بسال ۱۹۹۲ چاب شدەاست , عنوان ہاب اولو دوم این کتاب 
نیزمانند کتاب دیگر او بسابعت از رازی جئینآمدہ است : × فی ذ کر العقل و فضله وذڈکر 
ماھینةء × فی ‌ذم الھو الھوی و الشھوات ء۰, 


سال چھاردھم رازی در طب روحانی ۴ 


را بعنوان یک انتقادکلندہکە دارای فکری مستفلاست نشان میدھد وین دوجنبہ 
رازی موجب شدہ است کہ مورد طعن وحله قرار گیرد اودرمناظرہای کہ با ابوحائم 
رازی' ‏ مشہری خود دربارہٴ مطالب فلسی وکلای کردہ است منگام بحث در باب 
قدیم ہودن مکان صریحاً اظھاری کن دک آنچه اوگفتہ است قول افلاطون است وآنچھ 
تصرخ یکند باپنکە رازی ازارسطوکنارہ گبریکردہ و برارسطوخردہ گرفته کەاز افلاطون 
ومتقامان فلاسفه جدا شدەاست' . و چون درعقیدہٴ بقدم زمان و مکانکە مسعودی 
اصل آن را ب ۸ جوس ؛ و نیزمولف البدء والتاریح بەه ثنوبَة' ؛ نسبت میدھد پنداشتہ 
شدہەکه رازی میّایل بەثنویت بودہ لذاکتاب الطبٗ روحانیف اوم مانند کتاب الم الالٹھی 
اوموردحملەوالہام بە ثنویت قرار گرفت چنانکه صاعداندلسی گوید اود رکتاب العلمالالھی 
والطب الروحانی بمخالفت ارسطو پردامخت و در اشراك مذھب ثثویت را نیکو شمرد" 

١۔‏ ابوحائم احمدبن حمدان‌رازی ازداعیان مشھور اسماعیليه وازمعاصران محمدبن زکریاء 
بودەاست او مناظرات خودرا ہا رازی درکتابی گرد کردہ وآن‌را بنام داعلام النبوہہ نامیدەاست 
میکروفیلم و نسخه عکسی این کتاب د رکتابخانه سرکزی دانشگاہ تھران موجوداست قسمتی 
ازاین کتابرا پول کراوس درسال ٭۹۳؛ در رم تحت عنوان : 11 عص٥نتعۃ‏ وسپس درسال 
و : در رسائل فلسفیه تحت عنوان ہ المناظرات بین ابی حاتم الراڑی و ابی بکر الرازیء٭ 
چا پ کردہ و ھمین قسمت درسال ع۴۳ ش . بوسیلڈ آنای حسین واعظ زژادہ ( حکیم الھی) 
بزبان فارسی ترجمە و در سجله فرھنك ایران زہین دفتر ہوم چاپ شدہەاست . 

ہ۔ راڑی ؛ رسائل فلسفیة ( منقول از اعلام النبوة ) ء ص۰۷ . 

م ۔ صاعد بن احمد الاندلسی : طابقات الامم ( بیروت ۱۳۲ ٠ ۳٣ص ٤)‏ 

٤‏ ۔ ابوالحسن المسعودی ؛ التلبیة والاشراف ( بفغداد پہ ق.)؛ ص+م. 

ہ ۔ ابو زبند احمدڑبن سھل البلخی : البدء والتاریخ (پارمس۱)۱۸۹۹-۱۹۱۹٣ج٣‏ ؛ 
ص٥‏ برای اطلاع از عقیدۂ ایرانیان باستان دربارۂ قدم زمان ومکان رجوع شود بە : 

۵ء ۔ھص (ورو: ۱ 0×۸) موسم : ہحمطمدھ .0 .7 
۔ صاعد اندلسی : طبقات الاہم ؛ ص٣‏ : 


بجی ہے ےہ ےی سس سپ سیت 
"٤‏ مجله دانشکدۂ ادبیبات شمارۂ دوم 





وگرنہ رازی کہ ه الرّد على سیسن الثّدَوی؛' را نوشتہ ودر الطبٌ الرَوحانی' و السَیرۃ 
الفلسفیّة؟ آشکارا ہ متَانیّه ؛ را مورد طعن قراردادہ چگونە ممکن است کھ بجانب 
ثویت مثابل بودہ است. برازی کتای منسوب است کەآن راو متخاریق' الأثبیاءہ 
پنداشلہ' و درآن برد مسألہ نبوٴٗت پرداختہ است و چون با تضعیف مسألە نبوت مسأله 
امامت نیز سستیشود ۔ زہرا شیعہ قائل بەتشاکل میانپیغبران واماماذاست*۔ دانشمندان 
اسماعیل بیش از مہ در صدد رد و نقض رازی برآمدند ازجملہحمیدالدی نکرمائی مشہور 
بہ و حّة العراقین ؛که از بزرگان دعاۃ اسماعیليه بودکتال بنام دالقَوالُ الذهَبية؛ 
نوشت کہ درآن از یکۓ طرف ہدفاع از ابوحاتم رازی گفتەھای اورا در مباحثات 
فلسنی وکلای با رازی تتمم وتکمیل کرد و ازطری دیگر مستقھا عقائد اخلاتق 
رازی را در الطبٗ الروحائی مردود جلوہ داد فقراتی ازکتاب الاقوال الذھبه کە در 
رد پر الطبٗ الروحانی‌است در ذیل کتاب بوسیل“ پول کراوس آوردہ شدہ این کتاب 
ھنوز چاپ نشدہ وی د رکتاب راہیای ادب ا ماعیلى معرف شدہاست' . 

رازی دراخلاق فلسنی خود تابع افلاطون‌ہود واز راہ مطالعہٴ' کتابہای جالپنٹوس 


۔ اہو ریحان : رسالةابی ریحان‌فی فھرس تکتب الرازی (پاریس+م۱۹م.) شمارۂ ٤١‏ 
در فھرست ابن ندیم ( المطبعةالرحمائیة بمصر) ء صہ ع آمدہ : ٭فیماجری بیئة وبین سیسن 
المنانی ہ سیس یا سیسن عدەنصہنہذ8 از شاگردان مائی بودکە بعداز وفات مانی بنا بروصیت 
و تعیین او خلیف کل مانویان گردید ومقام او در بابل بود رجوع شود بەترجمڈ فارسی ایران 
در زىان ساسانیان کریستن‌سن ( تھران چاپ دوم ) ؛ ص ۲٢۲٢‏ 

٭۔ رازی : الطب الروحانی ( رسائل فلسفیة ) ء ص ۹۱. 

۳۔ رازی ؛ السیرة الفلسفیة ؛ ص۹ و۹۹ 

٤‏ - ابوزید بلخی : البدء والتاریخ ٤ج٣‏ صا 

ہ ۔ ابن‌بابویە : کمالالدین و تمامالنعمة ( ھایدلبرگ ۱۹.۱ ) ٢‏ ص٣۔‏ 

ہ۔ مھ .ھ (و6وا ب,صدطل٦1) ٣:٥‏ زانووروز :٭٭ده٣٦‏ .۷۰ این کتاب در سال 
۳۴ درلندن تحت عنوان مہ٥ە:ہ11]‏ ؛ازو(ہ[ وا مین 4ر منتڈر شدەاست , 


سال چھاردھم رازی درطب روجائی ۶۰.۰۰ 
بەافکار افلاطون دستیافتهبود وجالینوس نیزم ازجھت‌طی' وم ازجھت‌فلسنی دراو 
مؤٹٌّربودہەاست . نفوذفلسی افلاطون درفلاسفہٴ اسلام بوسیل“ مفسّران نوافلاطونی مانند 
پلوتن (ہدادہذاہ[7) و فرفوریوس (۲طام0) واہرقلس (وںا۷م۶) صورت گرفت' 
ونفوذ اخلاق فلسنی (احەہہ انام )۵/0:٥1‏ او در دانشمندان اسلامی کە کتاب درعلم 
اخلاق تصنیف کردندبیشتر مرھون جالینوس بودہەاست زبرا مھمترین مرجع اخلاق فلسنی 
درآثارافلاطون کتابہای جمھوریت 6 ۸11:/ہۃھ وطھاوس 7۷:٥٥۷:‏ ونوامیس ( )1۷٥۰‏ 
اوست و جالینوس در سلسله کتی کە ہنام جوامع" +701 معروفاست کتاہای 
فوق را تلخبص کردہ وسپس ترجمہ“ عرے آنہا در دسترس فلاسفہٴ اسلای قرار 
گرفتەاست . چنانکه یدانم جالینوس کتاب جوامع کتاب الڈوامیس؛ را داشتہ کە 
موسی بن میمون اسرائیلی فقرەای ازآن را در شرح کتاب الفصول بقراط بعریے نقل 
کردەاست' و ممچنین 0 جوامع کتاب افلاطون فی سیِاسَة اللاُنہ را نوشتہ کە مورد 
استفادہ* ابن الائبر در الکامل قرار گرفتەاست* و اہن اۓ أصیبعہ در ذیل جوامع کتب 
افلاطون جالینوس کتاب 0 بولیطیقوس نا مدبر ؛ را یاد میکند' و ان مان کتاب‌است 
میبرد' و نیز ہ جوامع طماوس العلم الطبیعی : را جالینوس نوشتہ کہ ترجہ“ عرے آن 

١‏ ۔ جالینوس مثل اعلی وئمون کامل طب در دنیای اسلام محسوب میشدەاست متنبی 
دیوان ( بران )۱۸١١‏ گوید : 

لما وجدت دواء دائی عندھا ہانت علی” صفات جالینوسا 

٢۔-‏ 4وہ .م , .3 ۱۰٢۷.‏ ۷۱ ,ما 7ہ ہاا:ؤہاء٦٦٤ط‏ 

_ ابن ابی اصیبعة : عیون الانباء فی طبقات الاطہباء ٤‏ ص٤٠٠‏ 

و ۔ نقل اڑشمیمۂ کتاب جوامع طیماوس فی العلم الطبیعی ؛ ص۳۹ . 

. ۔ نقل از ضمیمة کتاب جوامع طیماوس فی ‌العلم الطبیعی ۲٣ص٣٥٣۳‏ 

ہ ۔ ابن ابی صیبعهھ : عیون الانباء فی طبقات الاطباء ٤‏ ص٤۷١٢٤٠.‏ 

پ ۔ ابونصر فارابی ؛ احصاء العلوم ( مجریط - مادرید ؛ ۱۹۰۳۴)؛ ص و 





اہ مجله دائشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 











بطبع رسیدەاست' و کتاب اخبر افلاطون یعنی طاوس کہ حشو از مطالب اخلاق 
فلسنی است موردتوجّە رازی بودہ چنانکە خود نیز تفسبری بر کتاب طیاوس نوشتەاست '. 
جالپنوس خود کتاے درعلم اخلاق داشتہ است کہ اصحاب تواریحخ و تراجم مانند 
اہن الندیج و بیروئی و ابنالقفطی و ابن اۓ اصیبعہ ازآن یاد کردەاند و خود او در یکی 
از رسالەھای اخلایق خود گوید کە من د رکتاب اخلاق النفس 1۶۶ ن+وبل |[0+/ ہہ 
خود دربارہٗ اینکہ چگونە مرد میتواند نفس خودرا خوب بگرداند ہتفصیل 
سفن گفتہام'. اصل یونانی این کتاب مائند سای رکتب فلسئی و اخلای او از بین رفتہ وی 
ترجم“ عرے آن مورد استفادہٴ ہسیاری از دانشمندان اسلای وافع شدەاست؛ ارہاب 
تراجم ترحمہٴ اِن کتاب را بہ حبیش الاعم نسبت میدھند و ان درست نیست زرا 


حنین بن اق در رسالہەاى کہ بہ علىی بن می نوشتہ و درآن در بارہ* کتاہہائی کہ از 


ےمے ےس ےصح مم سس سس سےْ 





.۱۱۸ ص١١ رجوع شود بە زیرنویس مار‎ -١ 

ابو ریحان بیرونی : رسالة فی فھرست کتب الرازی ؛ شمارۂ پ. 

٣۔‏ ,(1963 27٥,‏ ا۷نہ منط(0) ٥ہک‏ ولا ] ہس اس عممموؤ مرلا ہم وملوٴئ 

فو ٭ 

٤‏ ۔ پولَ کراوس درىقدمهُخود ہرکتاب دمختص رکتابالاخلاقء جالینوسء (مجلةکلیة 
الاداب بالجامعەالمصریه ؛ المجلد الخاسس ؛ الجزہ الاول ؛ قاھرہ م۹ ) ء ص٤‏ ۔, فقراتی 
از کتاب الاخلاق جالبنوس را کە دانشمندان زیر درکتابھای خود نق ل کردہاند آوردەاست !: 
درص ۱٢٣‏ از اہن القفطی درتاریخ الحکماء وابن !بی اصیبعه درعیون الا نباء ٠ص١‏ ازابوریحان 
در رسال فی فھرست کتب الرازی ؛ ص ہم ازمسعودی درالتثبيه والاشراف ؛ ص ١۹‏ 
از ابوایوب اسرائیلی در اصلاح‌الاخلاق و ابو ریحان درتحقیق ماللھند ء ص ہہ از ابوسلیمان 
سجستائی درمنتخب صوان الحکمذ, و نیز استرن خود فقراتی از آنکتاب راکہ قدامة بن 
جعفر در نقدالنئر ؛ و ابوالحسن طہری در المعالجاتالہقراطیة و موسی بن عذار درکتاب الحدیقة 
فی معئی المجاز والحقیقۂ ء؛ ومروزی درکتاب طبایع الحیوان و عبداللہ بن فضل در رد تنجیم نقل 
کردەاند در یکی از مقالات خود آوردہ و بزبان انگلیسی یز ترجم کردەاست رجوع شود بہ: 
6 ر ×ءاطتے طز دمتائمم0ط دہ مثصملّہ6 ۶ہ ماضمصمع۸٣‏ مسمگ > :55 5.3۸ 
4 ۔تو ٭ھ (6وو: [0×۲۱۲) را:ا:ہہا0 امئٴوو0 و ھمچنین ابن سکویە درکتاب ٹھذیب 
الاخلاق و تطھیر الاعراق قسمتی ازکتاب اخلاق‌الئفس جالینوس را نقل کردەاست . 








سال چھاردھم رازی در طب روحانی ۷ 





جالینوس ترجمہ کردہ سخن راندہ گفتەاست کھ مردی از صابیان ہنام منصور بن اثاناس 
آنرا بہ سریانی و خود آن‌را بعرے ترجمہ کردەاست و سپس حبیش الاعم از روی 
تر جم“ عرے دوبارہ بسر یائی ترجمہ کردہەاست' . محتمل است کتال ےک درفھرست قدیم 
کتابخائہ“ اسکوریال ازجالینوس بنام و فی اصلاحالاخلاق: بشمارہٴ ۱٥۷‏ آمدہ وپیش از 
حریق مصروف و نابودی بسیاری از کتب نفیسہ موجود بودہ مین کتاب باشد' 
خوشبختانہ نسخەای از تلخیص کتاب مزہور درسطن جموعءەای در دارالکتب المصر یه 
بدست آمدہ کہ متعلق پکتابخان“ امد تیمور پاشا بودہاست این تلخیص کہ ہوسیل“ 
ابوعثان سعید بن پعقوب الدمشتی صورت گرفته در سال ۱۹۳۷ در مجلٴ دانشکدہٴٴ 
ادببّات قاھرہ بوسیلٴ پول کراوس نام٥‏ مُخْتَصّر من" کتاب الأخلاق لےحالیٹوس ؛ 
چاپ شدہ وکراوس مقدمہٴ حققانہای م برآن نوشتہاست٣.‏ اپن ختصره مانند اصل 
چھارمقالهاست , ریچارد والرز نویسندہ“مادہ' ( > ء[ء:8ء۸) اخلاق دردائرۃاللعارف 
اسلام گفتہەاست که مقالہ" دوم وسوم اب نکتاب ہمان دو مقالهەاست کە رازی در فصل 
چھارم کتاب الطّب الروحانی از جالینوس بنام ١فی‏ أن الأخیار یتتفعون 
بأعدائھمٴ؛ و افی تَعَرُف الرَجُل عُوبَ تَفُسە) یاد کردہ؟ و گفتەاست که 
او جوامع وخلاصہ دومین‌را درآن فصل ذ کرکردہاست . ول ی ان درست نیست زہرا 
بنا پرنقل اصحاب تراجم از جملہ ابن ا اصیبعہ کتاب الاخلاق در چھار مقالہ غیراز دو 





١۔‏ پول کراوس : مقدمۂمختص رکتابالاخلاق (مجلدانشکدۂ ادبیات قاھرہ ء جلد ہ ؛ 
جزء ر؛ ۱۹۳۷)٤٣ص۲٢۱ء‏ 
۔ جآوز×ەەح ۰ دہکنانمہز7٣‏ دہ طا<ذ عملدط دہ( ٭ دچہلفدن0 ھت :ماد ہ1( .7(۲ 
.8 ۔ھ ::: ۰[ہ۷ (4وچو )٥۷۷۸٥۸۳۱١‏ ,ب9 ا1-41:101ے 
+۔ مقدمة کراوس ص٤‏ ب۔) ء مٹ نکتاب ص ۱ہ-ہ٢.‏ 
٤‏ ۔ ڑھو .6 ,.8 .77 ۱1 ,ہ۷ ردعاط ]ہ ۱۸11ا ہا 


ِ۸ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


مقالہٴ فوق ‌است' و نگارندہ معنقداست کہ منظور رازی مقاله ای ‌است کہ جالیئوس 
نوشتہ و آنذرا درمان هراینفس ١‏ ٭ہہاٴءدوط :3:۷۷ ہا گآ :ہہ ١١ہ‏ :وٴوواط :۷77(۷ 
نامیدہ ابن مقاله با مقالٴ“ دیگرکە آن را درمان خطای نفس ۸ھ ء1:٥ہیہ: ٦٣7(٦‏ 
۶۶۱۶۱ ×'ا اہی را٤‏ گرہ )/٥۳::‏ نامیدہ درسال ۱۹۱١‏ بزبان فرائسہ ترحمہ و در پاریس 
چاپ شدہ' وترمٴٴ انگلیسی آن در ۱۹٦۳‏ در امریکا منتشر گشتہاست و در طیٗ این 
گفتار موارد متعددی از الطبٗ الروحانی رازی ہا آنچه درمقالت جالپنوس آمدہ تطبیق 
میگردد . بطور اجمال روشن گشت کە رازی چگونہ افکار افلاطون و جالینوس را 
ہدست آوردەاست . ازآنجاکہ رازی بمقدار بسیار کم وکندی و بحی بن عدی وانمینا 
و اہن سکویە وسپس اخلاق نویسان فارسی مائند فخر رازی در فصل اخلاق جامع 
العلوم و نصبرالدہن طوسی در اخلاق ناصری و جلالالدین دوانی در اخلاق جلا لی 
باندازہ* فراوان از ارسطو متأثر شدہاند ے مناسبت نیست ازمھمتر ین مبع اخلاق فلسنی 
ارسطوئی کہ مسلانان ازآن استفادہ کردہاند یعنی کتاب اخلاق ئیکوماخس ارسطو۴ 
یادشود ترجہ“ عرلی این کتاب دریازدہ مجلد درتر جمەہای اق بنحنین شناختہ شدہەاست؛ 
و دانشمندان اسلای تفاسیبر و تلاخحیص متعددی برآن نوشتەاند از حملہ ابوالولبد بن 


رشد شرحی برمقال“ اول تا دم آن داشتہەاست کە درفھرست قدیمکتامحانہ“ اسکوربال 





١‏ ۔ این ابی اصیبعه درھمانجاکە نام از دومقالۂمزبور می برد: کتابالاخلاق اریم مقالات 
رجوع شود بە عیونالانباء ص ٠٤۶‏ ۔ 

- ا؛الہ0 ۱۶ ×ءصہ۷٠ہ‏ ؛۱ ۱ہ دول ا ما ووراوو7 رما 7702 عاظ <حەعل ص٢2‏ 
٭(وەود رفاعوط) 

٣۔‏ ترجمه انگلیسی اصل ‌اخلاق نیکوماخس تحت عنوان : ۶۶٦٥ء۷(‏ تہ:1 درسال 
۰" دراکسنورد درىجموعة آثار ارسطو: اہ؛: ن۸م ٤ہ‏ وعاہہ٭ عط]' چاپ شدہ و دراین 
مقاله باین چاپ ارجاع دادہ سمی‌شود . 

٤‏ - ۶.327 , .5 .آ3( (: .ہ۷ ره ] ء11ممز:اءو ×ظ 





سال چھاردھم ۱ رازی درطب روحانی ۹ك 


تحت شمارہٗ ۷٢‏ دیدہ میشود' ونز نسخەای از ترجمہٴ عرق اخلاق نیکوماخحس در 
مکتبة الغروبین واقع درشہر ناس از بلاد مراکش ہلست آمدہ کە آرری آن را در 
مج“ مدرسہ“ٴ السنہ شرقیه معرفی کردەاست'ء؛ منقولاتی ازاخلاق نیکوماخس د رکتابہای 
اسلای آوردہ شدہ" و معمولا ازآن تعببر بہ ه نیقوماخیاٴ ء یا ہ نیقوماخیہ'ء میکنند . 


نا تمام 


١۔‏ مجلۂ الاندلس (رجوع شود بەزیرنویس شمارۂ ٢ء‏ صفحة ۱۲۷ ونیز طی زیرنویس 
شمارۂ صفحة آمدہ : ٭کتاب الاخلاق المسمی نیقوماخیة . 
ہ۔ مەەطءڈ ×ط زہ دزا”للاظ ءزطصز دز ؛ەعنطاط صمفعل عصہہ[ظء ٠٣ہ‏ اعم ۔ل ھ۸ 
٭- جع (جودود .دمقھھمٔ1) ءمنفد؛ڈ: صدءنگمۂ قد اآتدہذدہ ٤ہ‏ 
۴۔ ابن مسکویە : تھذیب الاخلاق و تطھیر الاعراق ؛ ص ۱۱٠۱ء‏ 
گے ابوالحسن ‌عامری: السعادة والاسعادفی ‌السیرۃالانسانیہ(ویسبادن۹۰۱۸ )١‏ ص ۳ے 


تگال 


یک ترجمہٴ فارسی بی نظیر و گمنام پنچننترا 


بقلم دکتر تاراچند دکتر سید امیر حسین عاہدی 
اک۱ س سس ےے و کڑژڑعحچس شس وس دہهى<---- 


سفبررکىیر سابق عد در ایران استاد فارسی داشکاء دھلی 








پنچئنترا ازآن خزینہ ادبیات جھان‌است و طی قرون گذشتہ فرھنگك و ادبیات 
عدہٴ زیادی از دول ومل ل را غنی ساختہاست . ابجحرتن می گوید : ہکمتر کتابہائیست کہ 
آوازہ' آنہا بابن‌وسعت زمین رسیدہباشد ۔ اہن کتاب واقعاً برتمام ادبیات اروپا وآسیای 
جاوے و باختری نفوذ کردہەاست ۔ گفمتہ میشود کہ پیش از دوپست تر مه ؛ بە تقریاً 
شصت زبان و لہھجہٴ ختلف از جاوا؟ درجنوب شرق گرفته تا ابسلند در مال باختری 
وجود دارد؛ . ہرتل مینویسد  :‏ این کتاب پیشرفت فوفالعادہەای از مرز و ہوم خود 
مودہ و بە تمام نقاط متمدن کرہٗ زمین توسعه یافته و بیش‌از ھزار و پانصد سال است 
کە خردسالان و سا خوردگان باسوادان و بیسوادانءغنی و فقبر و وضیع و شریف‌را 
خوشوقت می‌ساختہ و یسازد- حتیٰ بزرگترین اشکالات زبان و رسوم و مذھب 
نتوانستەاند جلو پیشرفتشرا بگبرند . پینزر؟ می گوید : ہ بدون شبہہ پنچٹنترا یکی از 
مشہورٹرین کتابہای دیاست و در طیٗ قرنہا نسلھای بیشمار آترا خواندہ و دوست 


داشتەاند . درقرن یازدھم میلادی اپن کتاب باروپا رسیدہ وپیش‌ازقرن شانزدھ میلادی 











ز - عصتنزطاعاقطء ۶۸۵ ٢۔‏ ۷ ڈل ۳ ۔- ۲:0767 


سال چھاردھم پنچا کیانه عت 
در زبانہای یونائی ؛ لاتینی ء اسپانیولی ؛ ایتالیائی ٤‏ لای ء انگلیسی ء اسلاوی قدیم ء 
چکسلوای بوجود آمدہبود. ؛٠‏ رایدر؟ می ویسد: ہ پنچٹنترا دارای میق ترین داستانہای 
دا است . اگر در آبندہ قضاوت بشود که پنچٹنترا بہتررن مج موعۂٴ داستانھای 
جھاناست ؛ مشکلاست آنرا تکذیب کرد ؛ و غالباً دانشمندان اِنرا تصدیق خواعند 
مود - بطور حقیقت داستانہا از نظر قصه دلکش ی‌باشد ؛ اما حسن و حکت ودانش 
اببات ؛ پنچئنترا را نسبت ہہ بہترین داستان نامەھای دیگر بالاتر بردەاست ٣٢.‏ کسامی؟ 
می گوید :1 شاھد تعمم داستانہای پنچتنترای ما تعداد بیشمار تر مەھایش و وجود آنہا 
تا بہ امروز در فلکلور* ی‌ہاشد . قدمت و جھانگیری آنہا از وجود جموعە‌ھای قدعی 
مانند جاتکاھا٦‏ بثبوت میرسد , ۷ 

معذالک ؛ مسؤل تروخ و تعیم دامنه دار ان کثاب برزویە : حکم ابرای ء 
میباشد که ازامرای پادشاہ ساسائی خحسرو انوشبروان بودہاست پینزر می لویسد : و ا میت 
ابن دستہ (ترجمہٴ پہلوی و ترجمہ ھائیکہ مبنی بر آن‌است ) دو براہراست . اوٴل اینکہ 
ترجمہٴ' پہلوی یکی از قدیمترین ترجمە ھا ی‌باشد کہ تاکنون ظاہر شدەاست وحتّا از یکک 
متن بسیار باستانی سانسکریت کہ ہا اولین نسخہ سانسکریت قریب بودہ ترجہ 
شدہاست . دوم اینکہ ما باترجمەھائی کہ از پہلویشدہ و بااجھای رہ م[ز ٠ہ‏ ی |78 
کلپلە و دمنه ەںحٰمصتٌت) ]ہ ماطعذ] ,0۷1 ۶ہ ءنطامحہہہانطاط الە ٢ہ(‏ وغبرہ 
معروف‌است خیلی آشنا شدہایم .۸)۰ 

ترحمهہ ھای گوناگون این اثر در زبانہای ختلف از طرف فضلا مورد 


717۹46۶ - ٢ ؛ ص دھم.‎ 1190۷٥۲۵ ۔ :ہز ت5‎ ١ 

۳ ۔- ۴۵ا تم۰٥٥عط‏ ہ٥۶‏ عط٣؛‏ ص م-ء ٤‏ - آتجامرة٥ہ‏ ک1 ہ - ٭+ ہاعللہ٣‏ 
٦‏ - علماقل ب.۔۵٣اھصدثەط‏ ص9 ؛ بسعی و افتمام آچاریه (صعطن۸) ؛ ص ؛ 
۸ - 8560017 آ0 ص3: ل0 عطل' ؛ج ہ٤٣‏ ص ہ۲۱۸ 











تذکر قرار گرفته است . این کشاب بە پہلوی! ء سریافنی۲ء عبرانىء عرۓے؛٤:‏ 





۔ کرتکا ودمٹکا ء تقریباً. ہەمیلادی , پینزر می ویسد ؛ پنچتنترای پھلویحتمترجمۂ 
تحتاللفظی سانسکریت بودہەاست, و ایجرٹن بابن نتیجه رسیدەاستکە اقلا مشتاد درصد از 
متن نثری و ھفتاد درصد ازمتن شعری محفوظ مائدەاست . 5007 ١٢‏ د06 15ء جہٴ؛ 
ص ۲۹ء 

إ ۔- کلیلگدمنک درسال , ںہ بوسیلۂ ع٥30‏ یا 211۷٠۶‏ بوجودآمدہ و در چاعاز] 
درسالہبپہ میلادی بچاپ رسیدەاست ۔ ترجمۂ دوم بسعی واهتمام ؛طعذۃ۷۸۷ درسال ۱۸۸٤٢‏ 
میلادی تھی گر دیدہ و در ع٥‏ نتطاصدت بوسیله لالہ ۔ طازم٤ا‏ ترجمه گردیدەاست ۔ 
٣و۶‏ ہی گوید : ×ترجمه شام یکه درقرن دھم میلادی بوجود آمد وقدیمترین ترجمەھائی 
است که برعربی مبنی است ۔ بعلاوہ ازىیان ترجمەهائی کہ اساس‌آن متن عربی‌است ترجمە ھای 
یونانی وفارسی وعبرانی بالخصوص قابل توجەاست . ۶[۷؛8 ٣٠‏ 0602 مآ ء ج ٥٣ص۱۹٢۰‏ 

م۔ ترجمه اول به ازدالا منسوپاست ۔ ترجمەای از <ەتەزاظ .حا اہول یا × ەد[ظ 
درقرن سیزدھم میلادی نوجود آمد و ہسعی و افتمام چ٥‏ نادہ×ہ درسال ۱ہ ر میلادی 
تھیە گردیدەاسٹ ۔ 

٤‏ ۔ کلیلەو دمنۂ (تقریبادرسال. ہپ میلادی) عبداللہابن الەقفع کە ازدین سزدائی باسلام 
آمد وقریب بسال .٠پ‏ میلادی مقتول گردید . ترجمەھای عربی و فارسی و اروپائی بیشتر 
ہر ترممة اہن المقنع مبٹی میباشد ,کلیەو دمنڈ ابن علی ) یا ملال ) الاھوازی (ہہ ھجری 
۸۲ہ سبلادی) -۔ اہو صالح ابن ثوبخت الفارسی (قرن ھشتم میلادی) درخدمت خلیفة 
عہاسی ھارون الرشید بودہ, وی برای یجبی ابن خالد وزیر المھدی و ھارونالرشید آنرا بشعر 
عربی درآورد ویکھزار دینار صله دریافت . کلیلەو دہنۂ سھل بن ھارون . ابان ابن عبدالحمید 
لاحقی یالاھحی (قرن دوم ھجری / قرن ھشتم میلادی) بدستور برنکیھا کلیلەو دمنەرا بشعر 
عربی درآورد نا مردم بتوانند بآسانی آنرا حفظ نمایند . اىا متأسفانه ازین اثر فقط این دو بیت 
مائدەاست : هذا کتاب ادب و؛محلة وھوالذی یدع یکلیلەو دٹه 

فیہ احتیاطات وفيیه رشد وھو کتاب وضعتہ الھند 
در ازای این اثر شاعر نامبردہ از یحیی ابن خالد وفضل دەھزار دینار و پنجھزار دینار دریافت 
کرد. جعفر ویرا چیزی ندادہ اماگفت ؛ آیا این کافی ٹیست که من شعر شمارا از بر ہ یکم 
و راوی شما می وم . کلیلەو دمنہ از علی ابن داؤد ء دبیر زبیدہ ؛ زوجه ھارون الرشید ودختر 
جعفر , بشر این المعتعد بعضی اجزای کلیلەو دمنەرا بشعر درآورد , محمد ابن‌اطباریيه -ھ 


وھ .تسس سس سس سس سس سس سس سس سس سْٗٗمعوسسشسشسعسھسجچہست 


سال چھاردھم پنچاکیانە ۴'۴ 








فارسی١ء‏ لاتینی "ء اسپانبول٣؛‏ تبنی ؛ یونا ف۴ انگلیسی٭ء روسی١ء‏ فرانسہ۷ء 


سے (متوقی بسال ؛.ہ. ھجری/ ۱۱۰, سسیلادی ) ترجمة(سختصری بنام نتایچ الفطنه 
فی نظ م کلیلەو دمنه بوجود آورد ودر ظرف دہ روزسە ھزار و ھفتصد بیت ساخت. طبق گفته 
:ہ3 دہ نہ0 ءز8 ٭ این قدیمترین ترجمہ شعریى اس تکہه تاکنون بدست آمدەاست, ء ٭ط7ٴ 
٣٥ 5)۳)‏ 098 ء ج م ء ص بیست و ہشتم , ترجمڈ نامبردہ در بمبئی بچاپ رسیدەامت . 
ابو المکارم اسد بن خطیر معاتی المصری ( متوفی بسال ٭.ہ ھجری / ۱.۹ میلادی ) 
عم داستان کلیلە و دمنه را نوشتہ است , جلال الدین احمد النقاش درقرن ئنھم ھجری این 
داستان را ہنظم درآورد , عبدالمؤسن ابن الحسن الصنانی قسمتی از کلیلەو دمنهة ابن المقنع را 
درسال ٤‏ , میلادی نظ مکرد و آنرا بنام دار انحکم ئی امثال الھند و العجم موسوم کرد 
(نە هزار بیت) . 

۔ کلیلەو دمنۂ رود کی(متوفی بسال و ھجری / ٣٥۔, ٤‏ وسیلادی) .کلیلەو دمنۂ 
امیر بھاءالدین قانعی (ہ ہہ هجری / پ۲۰ میلادی) , ٥٥ەثيث‏ ×8 می گوید : ٭ از نظر 
تاریخ پس‌از ترجمه نصراللہ ترجمه شعری احمد بن محمود الطوسی متخلص بەقانمی میباشد., 
نظم وی.., بەعزالدین کیکاؤس ؛که درسال ٤ع‏ ھجری جانشین ہدرشد؛ تقدیم شد.., 
این نظم غالباً درسال ہہ ھجری / ۱۲٢۱‏ میلادی تالیف شدہ بود ے٭ آہ ع0 ع٭ط]' 
81ء جءہ ؛ ص بیست و یکم ,کلیلەو دمنۂ نصراللہ بن محمد بن عبدالحمید منشی (۹ مہ 
ھجری / ٤٤‏ ۔ ۱٤٤‏ میلادی) ۔ انوار سھیلی (مطبع یوسفی وسطابع دیگر) کە ترجمه حسین 
واعظ کاشفی ( متوفی بسال . و ھجری / ہ ۔ ٠٠٠٤٦‏ میلادی ) میباشد . در اروپا بوسیله 
ترجمههای علەا۷ا٥ہظ‏ ( ۰٤٥‏ میلادی ) صناعداللہ۷۷ ( ۱۸۷۷ و ٣‏ ۱۸۹ میلادی ) شھرت 
یافت , عیار دائش ( مطبع نولکشور) ازابوالفضل ( ہو - ٠۰٠٠‏ ھجری / ۱٦۰٠-٠٠٠‏ 
میلادی ) . مولوی حفیظ الدین عیار دانش را در هندوستان ترجمە کرد و آنرا خرد افروز 
(ی میلادی) نامید , یز ادہ3 آترا بانگلیسی ترجم کرد . (۸۹۲۰۱۸۱۱ میلادی). 
تاجالدین مفتی ادا د1ا را بنام مفرحالقلوب (نسخه ای خطی شمارۂ ۱۹۸۳ تا ۱۹۸۰ 
اندیاانس) ترجمه کرد عداہ٥م1116‏ یکی از پنچتنٹراھا می ہاشدکەدر بنگال نوشتەشد. اسم 
مؤلف این‌مٹن سانسکریت عصھ ة۶ ة5 میہاشد که بین سالھای .. مہ و میم تیلادی زندگی 
میکرد ومربی وسرپرست وی 3٥ص٥٥‏ 003۷4۰ بود , ترجمە٭ھای‌دیگر پنچتنترا جاوید فرد ء 
نگار دائش ء اخلاقیاساسی ؛ گلشنآرا ازمیرزا عبدالوهاب ایرائپور ء شکرستان یا انوار سھیلی 
شعری از خسرو دارائی فارابی و برھمن یا کلیلە و دمنه شعری از جھان بخش دارائی -ھ 


۴ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





ایتالیاثیق۱ء سلاوی۲ء تری٣ء‏ آلانی؟؛ هلندی٭ء دنمارى٦ء‏ چکسلوای۷ء ابسلندی؛ 


سے۔‌ٔ ٛٔ تس سط حئح×ٔ شس سم 


سے سیباشد - تازہ دکتر ۲٢‏ عطمامط8 ۷آ پنچتنترائی را ترجمه کردہ ( چاپخانهُ دائشگاہ 
تھران ۰ور سیلادی) که بسعی ۸٥اء‏ ج10 تھی شدەاست , 

٢۔‏ اول درقرن‌دوازدهم یاسیزدھم ہنام عجثدعم ۳٭الم ہہ 20[1. دوم درسال ۱,۳ 
سیلادی ہوسیلہ اععظ ٥‏ 0بد کە‌درسال و ۹ہ میلادیبسعی واہتمام 110۷1۲۷ تھیە 
شدەاست , سوم ٤۶مد:ہ10] ۷۱٥٢‏ صدنعماءءہ[10 که درسال پ م١‏ یا بین سالھای ۱.١‏ 
۱۲۷۵ سیلادی ہوسیلڈ مد٥‏ ؟ہ صطمآ بوجود آمدەاست , تاأہ0ہ2 ۰۲۰ ۱۰ہ,م سلادی ؛ 
856 ؛ ١۹۹‏ سیلادی ؛ عدناانصزس۸ ؛ . ہ پ۱ سلادی ؛ )یا ٢‏ ہب ملادی, 

٣۔‏ اسپائیولیقدیم ۲۱٢۶ ۸ھ۵٥ ٢‏ میلادی؛ نھمصعەآ ؛ ۹۳ہ مملادی؛؟ عفلصہا ؛ 
چاپ تشدہ ؛ ڈانا9:ظ ء ٤-۹‏ ںہ میلادی, پینزر ہی گوید : ٭ این (داستان] در اسپانیە قبول 
عام پیدا کرد , ترجمۂ داںەعب ٣1‏ بنام نلعصنصم ناومل ندم 8ط ( ہین سالھای ہ ۷۶و 
۰ہ شانزدہ بار بچاپ رسید ) بر یك ترجمه اسپائیولی مہنی سیباشد .٥7ہ‏ دہہہ0 ع۸طٴ7_' 
8111 ج ٤‏ ص ۱۹١۲ء‏ 

٤ے‏ درسال ۰۴ہ سیلادی ا5 دم تئ8 ترجمە کرد و درسال ‏ ۹۷ہ سیلادی 
ہسعی و اھتمام ؛اائموڈ تویه شدداست, :اہزعانمو٥صع]‏ ؛ ‏ ۱۸۳ سلادی, 

ہ ۔ ۷0:۴ مع”دەط]' ×ز8 بنام نجدە 0 ٤ہ‏ زطحہەمانط2 3/08٥1‏ ع۸ درسال ۱١۷.‏ 
میلادی ترجم کرد , نرجمەھای دیگر بوسیله <عصالہ٣‏ ۔ ہا ر الاحاطاعما (و ہ۱١‏ 
٥‏ میلادی) بوجود آمدەاست . 

٦۔‏ تٹھاا۸ ر۷۷ :0]( ۱ ۱۸۸۹ میلادی ۔ 

۷ 718 ۰ہ سلادی ؛ ۷۶ زط جآ 06ء ب۰ میلادی ) ۸۰٥‏ طد8 3۷٤‏ 
عنصاسد6 :ہەنصہ1 دعل ٭×ہناء ۱٣٤؟,‏ میلادی ؛ غصعللحة ر معصصعل: ہ0 : صعصام] 
٤ ۹َ‏ 4ظ ۵ معصدئٹلمز ء:لل ٤ء‏ تعثصہ روط ۱٣٤ ٣‏ و ب۱ میلادی ؛ 
6ا00 آهأتا٥)‏ یا دہ ئ٥0‏ ؛ ہہ سیلادی ؛ دا , ترجمەھای فرائسه بیشتر بنام 
٥ 11‏ آما72 شھرت دارد 


١۔ ٣٣۱ 700[٥‏ راہ 05 ۰پ ٣‏ م ر میلادی, تر جمهدوم بنام ٭نطامہ: ٥ا7‏ 310:31 1ڑ 
( سیزدہ بار بچاپ رسید ) که ہط درسال ۱۰٢١‏ یا ۱٠١٢‏ سیلادی راست از زبان ہے 





سال چھاردھم پنچا کیانە ۴ 








پدی١ء‏ سوئدی٢‏ مستائىی۳ء مجاری؟ء ھندی٭ء بنگا لى١ء‏ گجرائی۷ مرایق۹ٴ؛ رج بہاشاً؛ 


سے لاتیئلی ترجمە کردەاست . ال( ؛ ۱۰۸۳ سیلادی ؛ ممتہ:ہ23/1 ۱۹۱۰ میلادی , 





ہ۔ سلاوی قدیم ٭ صمحھ ؛ غالبا در ہلغارستان در قرن دوازدھم یا سیزدھم میلادی 
ترجمه شلاء چتتحادہاء7 ۰ ۱۷۸۰۸ میلادی . 

٣۔‏ در ت رکی شرقی (جگتائی). درترکی بنام ھمایون‌نامہ توسط علی بن صالح رومی 
معروف به علی‌جلالی وسخاطب بەعبدالواسع عیسی (نیمه اول قرن شانزدھم میلادی) ترجمہ 
گردید , علاوہ بر ایٹھا عبدالعلام نیز درسال ۹ سبیلادی این کتاب را در لھجة کازان 
ترجمہ کردەاست . 

٤‏ - ور۶۸ ہ۷۸۳ :سنصمطا؛صۂ ‏ :نہ۷ صەالد بء٥‏ ءلەزمننعظ ہنا طىظ ح۱۸۰ 
میلادی ؛ دومدرسال۸۴۳ ١‏ ١میلادی‏ ؛”٭صھ ؛ ۱۷٣٣‏ سیلادی ؛ دںصطم] ء ۱۷۷۸میلادی ؛ 
ا۷ء ۱۸۰۳۲ مسلادی ؛ ۶ہع عللہ۳ء ۱۸۰۳ یلادی ؛ نزمعدطا[د1( ء ۱۱۸۲۲ ۱۸۲۹ 
میلادی ؛ 0٥ء‏ ۸۰۹ ۱میلادی ؛ 36 ۲ زماصد٥8‏ ء ۱۹۰۳میلادی , طبق گفتۂ پینزر ازسال 
۸۰ دہ ا۱۸۰۰ میلادی اٹلا بیست ویک ترجمہ درآلمائی ہوجود آمدہ امت ٤.‏ 
:۲8ہ صد٭٥0)‏ ع5 ؛ ج ہ٣‏ ص ۲۱۱۹ء 

ہ- فہ1] ؛ ۱٦٢۳١‏ ہیلادی ؛ ٥م‏ دہمہ؛8 ۰ ۱۷۸۱ ہیلادی, 

٦‏ - طوەآہ ز٦‏ ء ۱٦۱۸‏ سیلادی ؛ ٭ہزادد[ہ1] ؛ ۱۸۸۰ میلادی,. 

۷۔ معدم ؛ ۱۱۲۸ سیلادی ؛ مل ەدامء]' ؛ ۰ہ ۔ ۱۸۰۸ میلادی ؛ د۷ء 
٤‏ بسبلادی . 

۸ ۔ غالباً از زبان آلمانی ۔ 


. ) ۔ ع۵٦ ء ( لھهجه یھودیان اروپای شمالی‎ ١ 

٢۲۔‏ ۱۷[[(46 ۱ ۰ ۱۷۱ سیلادی ؛ دص اص ؛ ۱۸٦۴۳‏ سیلادی . 

٣۔-‏ ۱۷۷۷۰ سیلادی . 

4 - ”دممہ ؛ ۱۷۸۰ میلادی . 
ہ - قجھعاعطعصد( روب7٣‏ جوسطدہاعحطلصد۷ ,جطادہ30 ؛ ۱۸۹۸سیلادی؛ ناتزتۃ إل[قاازٰۃقااعا 
في2۲ اطونك] ,رودصقصوظ ء ۱۹۰۷ یلادی ٣‏ صدرطلدممطء ص9 ناتمزتظط ,دی77 ا عطا/۸ 
سصعطضعل5 ررصاصہ 3آ ء ۱۸۷۲۷۲۰ سیلان ؛ ناتمزقظ بیط فلطلانڈ 151 حا۷ط رضمعادۃ 
صحدئطلدممطعصہ2 ۱۸۸۰ مسلادی . ہہ 





اخ مجلھ دائنشکدہۂ ادبیات شمارهۂ دوم 








تامیل١‏ تیلی گو"ء ملیا ی۳ مغول؟ ؛ اردو (ھندوستای*) ؛ دکنیء افغان ؛ گرجی۷؛ 
مالایائی۸ جاوائی۱ء حیلی ا چیلھا١۱١ء‏ (رر؟!) ؛ مدورائٰق۳ پرشاجی پراکرت۱۴ء 

ھ ۹۔٥٥۱۸‏ بلادی بلادی ہیل زجتقط:۰٥٤٤]عطاظط‏ عطاحدنحاد۷ ۷ة حاصقلة۶ ا ترجمە شدہ و 
درسال ("ََّٰٰٰٔ٥‏ در کلکته بچاپ زسیمدہ اسٹ . کتاب دیگری بٹغام داستاٹھا توسط 





7132 حداءعصعطء 3ا١‏ ماد دا۸ ترجمهە شدەاست ۰ 
۷ ۔ د کتر وصدداہہ 1د58 اۃاعەط(ط 
- نطا33/( 
۹۔ قاءقاظ زہط 


١‏ - ا9 : یک‌پنچنترای‌تامیل کەدرسال٢۱۸۲میلادیتھیەشد‏ سەبار بزبان‌انگلیسی 
ترجمه گردید (؛ ۱۸۹۴-۱۸۸ میلادی) یکی از ترجمەھای تامیل در زبان 3/818۷ درسال 
۰ ترجمەگردید و از آن در زبان ملندی آسد (اتعططزل ۱۸۷۰ میلادی) ۔ 

۲۔ ما0 '7' ۵۰م طا ق۸ از ز۷ا حصدر8 5ۃ عاصایدا5 (دھم ىیلادی) که 
به داتصرقحاظ ححقەمظا تقدیمقلے تت8 صرعصمثطال : عطنضكمعط ذپال( ء قرن نوزدھم میلادی , 
۸۸۵ء٥2۸‏ از ںاتاص۸ ص۸ صاع ای٢‏ (قرن نوزدھم سیلادی) و از 1ت4 مد1 
صدعمنادہهہ۷ (۱۹۱۹-۱۸۱۸) سلادی . 

۳ - ت[ت 1د۷۷ ( حتماقا۸/۷5 ) ×: حد”مةحطء ص۱ از قنوصہ۸7 ماما ( ؛رن 
ھیجدھم میلادی ') ٤‏ صصاصعاصاءصہ از لعطاۃالہ٢‏ و دیگران (قرن بیستم میلادی) ۔ 

٤‏ ۔ ترجمة محمد بن ابی نصر کزوبھیکە از بین رفتە امت ۔ 

ہ ۔- خرد افرو زکە بوسیل مولوی حفیظالدین ترجمە گردیدہ و درسال ۱۸۸۲ سیلادی 
بچاپ رسیدەاسٹ . 

٦‏ تصعط٤‏ ا03 

. ۔ دج ہ86٥ : صھاء ط۷ و نصەناحا×0 ؛ درسال ۱۸۸۲ ہیلادی بچاپ زرسید‎ ٢ 

۸ ۔ د3۵ : ىزصعصهةت) ۰ ۱۸۱۹یلادی؛ حمصنْصوط صول دزالدا دا1 ء بیش از 
سال ۱۸۴۲ سیلادی . 

۹ - ۷۸۵5۰ ڈل ؛حممث ؛ ۱۸۷۸میلادی؛ وزعصدم مد٣‏ ؛ ۱۸۷۹-۔۱۸۸۲میلادی؛ 
ئ٥3۷‏ ؛ ۱۸۷۲ء 


۰۔ موم مثْطاظ ‏ دمحث ؛ پیش از سال ۱۰۱۸٢‏ میلادی . ے 


سال چھاردھم پنچا کیائه ۴۲ 





کنّادا١ء‏ (کرنائکٹ؟ ؛ کناری٣)‏ ؛ مادی؟ء؛ سامح" ء لاوٹی١ء‏ بالانی٢‏ وغبرہ ترمه 
شدہاست . معہذا جای تعجب است کہ تاآنجائیکہ ما خبر داریم؛ ہیچیکٹ از نوپسندگان 
وادہا وفھرست نوبسان به بکترجمہ“ٴ پرارزش فارمی اشارہ ننمودہ واہن ترجہ ازانظار 
خی مائدەاست . 

احبراً یک ترجمہٴ جدید بعنوان پنچاکیانە ازسانسکریت بسعی مصطی خالقداد 
عباسی کہ ہامر شاہنشاہ اکبر* ہوجودآمد کشف کردہای بتنہا نسخ*“خطیآن درموزہٴ 
ملی ء دھلى نو وجود دارد (ٹارٴ١٠٠٠‏ ٦٦ء‏ ورفق ۳۷۲ سانئئیمتر : .)۲۰×۱۱۰٢‏ 
بدمختانہ نسخہ* خطی ازینجھت ناقص است کہ فاقد سطر اول و بعضی اوراق دیگر 
یباشد . 

درمقدمہ* تر جمہٴ“خود مصطفی خالقداد عباسی ا زآنکە چطور شہنشاہ اکبر ویرا 
پہ ترجمہٴ فارمی من سانسکریت مأمورکرد حرف بمیان آوردہەاست . نامبردہ یگوید 
کہ قبل ازو ہم چند نفر دست بہ ترجمہ زدہ بودند مثلا ہر زویہ بزبان پہلوی و اہن القفع 
بزہان عرے و رودکی و نصراللہ و حسین واعظ کاشنی و اہوالفضل بزبان فارمی ء وہمہ 


این تر جەھا موجود بودند . ناممام 


سمھ ۱ ١‏ - قطاعط0 ۳ ۔ ×عداءعط 
۳٣‏ - 3۸240۶۸6 :۶3د آ۸ ؛ ۱۸۷۹ میلادی . 





پ>٤>إ‏ ۔ ازمعل98 نطامعطائط ء از بین رفتەاست . 


- اكعصصەز : کنادای کلاسیکی بطرز حطصعط از قطصنة قجسط ( قرنھای 
دوازدھم و سیزدھم ) . 


نا3۳7۵ ٭۔ ۲۳۵۰۰قعصد0 
٥ 31301 - ٤‏ - 512307656 
٦٤٥0ھ‏ 2213586-۷ 


۸ عمە(و۔ی, سس شجری ۹٤٦٥وی‏ ۔ ٢۹١٢‏ میلادی ۔ 


دو واژۂ پارٹی از ١‏ درخت آسوری ؛ و براب رآنہا درفارسی 


پاىسٍ 
بقلم احمد تفضلی 
×١‏ درخت آسوری؛' متنی است بہ زبان پارتی یاہہلوی اشکانی' وبەخط پہلوی . 
موضوع آن مناظرہای‌است میان ( درمحت خرماء و ( یز ؛ . ہریکٹ ازاین دو درحن 
برشمردن فوائد خودء بر دیگری فخر میکند. در مخلش مخست این متن ؛ ہ درخت خرماء 
از فوائد ود سن می گوید و در مین مخش‌است کہ واڑہٴ ہاںڑز در حله“ زر 


٠ آمدەاست‎ 


پاىکًر 6 ٦‏ ل0ۃ 6 300 یاں۔- 7 


ا لم اط اك مق ا5ء ۴ ×٣۵‏ ۷۸" 2ھ 


۳ 


۱ ازھنکنند (> سازند) کە (درآن ) کوبند جو وہرنج . ا 
انکلساریا ابن‌واڑەرا درترجمہای کە درپیشگفتا رکتاب 0 متنہای پہلوی ؛' دادہ: 


( کٹ ۔ ئمذاءہہ 10ء معنی کردہ است . اونوالاٴ آن‌را ‏ جةۃوج؛ خوائندہ و 


100-1 .کا رڑ 1 10 ,۸۰۸03 ٭ّ .۶ء رداءہ']' زپعاط۶ 
۲۔ درسورد پارتی بودن این سن نگاەکنید با 1 
۷۰ ب65٥‏ :اس۸۸ صعطەندہزاعاانھ جعا ددنصنصہ کا 72۲ برهعصمامطامدھ ےہ 


مر معووہ 
۴۔ منٹھای پھلوی ص ۱۰۹ء س ۹ء 
٤۔‏ مننھای پھالوی ج ٦‏ پیسگفار ٤ص‏ ۳۷۲۷ء 


644-۵ . بوفود رر رج 23505 ملز مھ [.-9×۱ 0ط بص[ة۷ تا ۰(۸[ 


سال چھاردھم دو واژۂ پارتی از ... ۹ 


۱۷۰۰٥ <٣ ١۱۷‏ معنی کردەاست . مودی' آن‌را ۷92١۱‏ چ؛ بە معی ہ چو ںی که 
ہا آن گاورا میزنند)" خواندہ است . ملکث الشعراء بہار آن را ہگوازم: خواندہ 
و“ بر رکوبو دنگك ) معنی کردہ , آقای دکتر فرھادآبادانی؛ آنرا ٥×‏ عة وع خواندەو 
دستەھاون چو معنی کردہاست. بنظریرسد کەتا کنون‌خواندن ومعنی دقیق و وجەاشتقاق 
ابن‌واژەروشن نشدہ وآنچەخوائدہومعنی شدہ از رویحدس وبەقرینەبودہەاست . نگارندہ 
گمان میکند کہ این واژہ را باید 0۷320 ٴٴ خواند کە صورت فارمی میانہ“ آن جواز 
۱( خحواھدہودکه درفارہی بەصورت ۱جواز : ١-ھاون‏ چوئی ٢‏ افزاریکه 
درآن روغن ازغّلات میکشند . ؛ درفرہنگھا" آمدہەاست . این بیت فرخحی برای ابن 
واڑہ درمعنی تحست شاہد آوردہ شدہ : 
ای بەکوپال گران کوفتہ پیلان را پشت ‏ چون گرنجی کە فروکوفتہ باشد بە جواز 
درکتاب (آ داب الحرب والشجاعہ ؛" (ص۲۷۳) نوشتہٴ مبارکشاہ معروف بەفخر 


میس ۔سسلس ای ںہ سل اسم -۔۔سے۔ 


-١‏ م]' طلسم ن-اجد×10 ]ہ مزاد۲:۷ نپعلطەط عط صہ ؛ہ17( 7۰٣۷‏ ۸ رنذہ321 .۔آ .ز 
۰م د9ا رببو ٥.‏ آ٦‏ رمٹمٌاناحصآ اعئصوّ0۳ عصول .3 .ا عدت ٤ہ‏ آصںمل 

۲۔ درفارسی گواز بە معئٹی < چوبی که ہا آن گاو را ٭ی رانندء آمدہەاست ولی دراینجا مناسب 
باعبارت نیست , 

۴۔ سبکك شناسی ج١‏ ص۰۹٣‏ و ۰١۱۱ء‏ 

-٤‏ :16 قصھه و .حر ,6و ,8و رم اںٗ؛ناقصآ آفاص 0 عصوت .3 .5 غط) ۶ہ لعصسںمل 

ہ۔ دی٭ ھای آغازی باستائی در پارتی بەصورت (ی) باقی می‌ماند ولی در فارسیەیانە بە٭(ج) 
تبدیل می‌شود . مثال : 
پارتی ۵۷۷۲ء فارسی سیانه حۃةة 3ز (جاوید ء جاویدان) ء از اوستا ٦۸۷۵)‏ 
پارتی۱8۷۸۷8۸۲؛فا رسیمیانه ×٥ز‏ (دفعه) . نک: .رود .ٗ ,۷ بادده(×0 4۰ د3۸7 ,ہہ:ہ +۲ .۶ 
در پارتی وارۂ 5:03۷ بمعنی × غله ء آمدەکه بخش نخست آن مان ہجوہ فارسی ‌است . 
از اوستا ہ۲۷, نگاەکثید به ,مو .ص ,1(3 ,2808 ,چدزصت57 ۷۷۰ 

٦۔‏ لغت فرس اسدی ؛ صحاحالفرس , 

۷۔ این کتابرا آقای سھیلی خوانساری تصحیح کردەاند واکنون در زیر چاپ است . این بخش 
ہا اجازۂ محبت آمیز ایشان دراینجا نقل میشود , 


“٠۴‏ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارهۂ دوم 





مدبٗرکہ درقرن ہفتم جری نألیف شدہ بہ ابن واژہ بہ معنی ہ ہاون؛ بری خوریم : 
( دیگر اسی را کە از ماش سبز شم درد بگیرد یکدسته کنجد سبز ... درجواز 
افگند ء بکوہد وآب گرم بیفگند تا نیکٹ کوفتہ شود ء پساز جواؤ پر آرد ٠...‏ 
درفرھنگك ہنتہی‌الأرب واژہٴ ہ مھراس ؛ چنین شرح شدہاست : ہ ھاون وجواز 
که بدان گندم کوبند) . 
برای معنی دوم درفرھنگک آنندراج ابن دوبیت شاھد آوردہ شدہ : 
جای تنبول می خوردیگنجارہ تلخ پر زگنجارہ دھانش چو جواز روغن 
سے ٭ ( خحسرو) 
کنجدکه ‏ زکام آسپا جست - اندر لگد جوازہ شد پست 
این واژہ درفارسی عامیانہ“ افغانستان اکنون بە صورت ‏ جتواز : ظرفیکه درآن 
روغن ازحبوبات کشند . ' بەکار میرود. مترادق کہ در فرھنگگ آئندراج وجھانگیری 


برای واژہٴ“+جوازء دادہ شدہ (جوغن ؛است کہ واژہٴ شیرازی یاد شدہەاست واکنون 
۰ ۰ ص“ ۸ 
درلارستان بەصورت ( جوغن ؛ ) 8ء ودرکرمان (جوغن ۷( سای )' 


به معنی 0 ہاون ؛ بەکار میرود. از سنجش دو واڑہٴ (جواز؛ و( جوغن؛ روشن حشود 


کھ محش حست ھرذو وازہ ان (١‏ جوا است کەه از واڑہ“" اوستائی 1۱ہ ۹ مجی 


) غْل؛ مشت تق شد٥است‏ . ُش‌دوم ابن‌واڑہ شاید ازریش“ اوستای ا ۱ ٠‏ (فشار 


۱ س٭ 
دادن) باشد . میتوان دراوستا صورت ف وو (ے 0-2 ) 


١۔‏ لقاب عامبانه فارسی افغانستان ؛"گردآوردۂ عبدالل افغائی نویس ؛ ۱۳۳۷ء ص١٥۱ء‏ 
۲۔ فرھنگ لارسانی ؛ گردآوردۂ احمد افتداری ء تھران ؛ ٣٤٣١ء‏ ص٦۸.‏ 
۳۔ فرھنگ كکرہىانی گردآوردۂ منوچھر ستودہ ء تھران ؛ ٣۳٣۱ء‏ ص٣ء‏ . بخش دوم این‌واژہ 


از ریشة صععج (زدن)است . واژۂ وَغن ونحنک ء بمعنی چوب ہتیر عصارانء درشعر رود کی 
آمدەاست (لغت فرس). 


۱ 2 .ھ ط×۰ہ۰۶٣۷۸۷۷۰۲‏ دعداء:نمم ال۸ رەعدھمامط٢‏ ×ظ .06 


_... ےہ ...ےہ سشٹسستٹتٹٹستٹتستٹٹ ص۔١‏ ١سصصصص‏ --ص-ص- سست- س.غسس سس یی س۳ 


سال چھاردھم دو راژۂ پارتی از ... ١‏ 








را تصورکردکە صورت ۷:۸:ہ: درپارئی میتواند ازآن مشتق شدہہاشد (سنج ہ نیاز؛ 
فارمی و رہ فائی صا سے (2_ ۔-" ح) ٣)(۶22‏ اوستا) . از 
ہن رہشەاست واژا“ٴ اوستالی ۔ م7 بہ معنی و تنگی ۰ فشار ۰ سی ٤‏ مشقت٠.‏ 
بنابراین بەنظری رسدکە ١‏ جوازہ اصلاً افزاری‌ہودہەاست برا یکشیدن روغن‌ازضلات 
روغ دار ہا فشار وسپس بە ھاون نبز اطلاق شدەاست . 

اگر ہپذیریم که مخش مخست واڑہ“ وجواز؛ ہمان (جو) است بابد صورت 
(گواز ؛ را نی زکە در رخحی از فرھنگھای منأخّر فارسی' ہہ من معانی یاد شدەاست ء 
توجیە کرد . دراین‌فرەنگھا (جوازء معر٘ب (گواز؛ دانستہ شدہ؛ بناہراین شاید بتوان 
گمان برد کە فرھنگك نوبسان بە تصوْر اینکه کلم“ ×جواز؛ معرب است صورت 
(گراز؛را برای آن درفارسی درست کردہ باشند . درفرھنگھای قدعی مانند لغت فرس 
وصحاحالفرس واڑہٴ گواز بہ ابن معنی نیامدەاست وفقط واژہ“جواز بەمعنی هاون‌است . 
در فرھنگھای دیگر نبز شاھدی برای (گواز؛ برای ابن معنی یاد نشدەاست .' 

ای توجیه 0 6 ؛(م) کەدرپایاذواژہ ١‏ سک ) آمدەاسٹ دو 


حدس می توانزد. خست اینکەشایداشتباہاملائی × ١ ٣‏ (۵)باشد ودرأِن صورت 


باہد آن ر پاںکو (٢۶ۃ۷۲۸۷۷)‏ دانستکەصورت فارمی آن ١‏ جوازہ ؛درفرمنگھای 
فارہیآمدەاست. حدس دو مکەشایددرست ر باشد: اِناستکەحرف ) ۸ ۹ 


ہراثر دوبارەنویسی حرف خخست واژہٴ بعدی پیش آمدہەاستء بدہن‌معنی که رونویسگر 








١۔‏ برھان قاطع ؛ فرھنگ جھانگیری وفرھنگ آنندراج . در لغت فرس وصحاح الفرس)؛ۃدیمترین 
ومعتہر ترین فرھنگھای فارسی ؛گواز بە این معنی نیامدەامت . 

٢۔‏ در لغتثانة دھخدا نیز شاھدی ہرای آن نیامدەاست. از نظر فرم ×جوازء می توائد معرب 
و گوازء بەہ معنی دچوبی کہ برای راندن گاو بە کار می رفتہء ؛ باشد , 


٤و‏ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


خواتەاست و 6 ۰۷ئھ) بنویسد روہ 2 ) ذ‌را بەاشتباہ درپایان 


واژ'' پیشین گذاشتہ ودوبارہآنرانوشنہاست واشتبا نخس تخودرا برای ابنکەخطخوردی 


درئسذہ پیا نشرد 3 ازمیان بردەاست : 


وںسوی ند 


در مین متن ہز بەخود می بالدکەبرخیٰ ازافزارھای جنگ از اوساخختہی شود مثلا : 
۱ 
و قیدم ڑ لوہ وفڈ مد مل ١‏ 


ء ٭٥حام‏ لے لوم ×٤‏ ك +٣‏ دڈم ةَه طاھظ ۴“ 
١‏ زہ ازمن کنند (> سازند) کەه بندند بردرون؟ (> گان)؛ 
۳ 


نوم ٦‏ و0د کر ر؛ڈ کے 


2۸ء لہ قذہم)ؤ مم و رع س1ا مم عم ((م) سد 4 
دشکنج (< بند) (؟) ازم نکنند (> سازند) که (باآن) بندند زینہا (را) ٠٠‏ 
دردنبال“ مین مشش واڑہ' وںمو ؛ (ص١٢١١س۷)‏ درمٹن مصحح 
جاماسپ آسانا آمدەکہ خواندن ومعنی آن تاکنون دانستہ نشدەاست . اگرچہ ابن‌مخش 
ازم:ن بطورکلی چندان روشن نیست ول شاید بتوان اِن‌واژەرا روش نکرد . در سەنسخنۂ 


۲٢س‎ ٢١١٢١ص-١‎ 


٢‏ برای وازهۂ × درون ء کە بہ معنئی ٭کمان ء درگویٹھای ایرانی بەکار رفتہ نگاەکئید بہ 


+9 ط1( 3196 2301۷۰ 350۸5 بمائہظ 7.۷۷ 
٣٠ص١٣١٣‏ س٣۳۔‏ 


؟۔ اونوالا آنْرا بەصورت ١‏ وںسو ہیدہ تصحیح کردہاست؛ ولی این واژ+ھارا 
نخواندەامت , تک .8و6 . بوعود ,1آ ,2505 بدلدہوتا 





سال چھاردھم دو واژۂ پارتی از ... ۴ 
٤8‏ ,5ز ر10۲ ہہ این واڑہء 7+ افزودہ شد٥ەاست‏ . بنابراین دراین‌سەنسخهہ 


ان واژہ بەصورت ‏ وں‌سوہاں ىد ( أة وو و ) آمدہەاست . 
این سە نسخہ معمولاٴصورتہای درست یا ہہتریرا ازابن متن بەدست میدھند . رای 
اثبات ان موضوع مثالمای در زبر یاد یشود : 
٠ 7‏ 

ص۱۰۹س۱۷ ئن ( ۷٣۶و‏ ) (78 ,02) بجای 0+ 
(نسخەھای دیگر)'. 

ص٣٣٣س٦‏ پا ( ۷5) (9 نز ,09) بحای پیم )٥٥(‏ 
(نسخەھای دیگر)؟ . 

ص١١۱١س٣‏ ت۳ اھ ( 22 بعیائی) دایز ماند 


مس سس تی شٹتستٹ سس س-ہ سے سم سے سم سس 


۷۷۰ ٹک .× ص رعیة .حر موود ,27117 ,2350۸29 د۶ ساط ے ,عمن٘ٴ”عء‎ -١ 
) ۲۔ برای جمله اس2 موم ے ر-ّ_ ( تا روز جاوید >> برای ھمیشه‎ 


نگاہکنیدہەشمارۂ۷ ایران کودہ ؛ ازآقای د کترصادق کیا ؛ تھرانہ ۱۴۱ یزد گری؛ ص۱۸ . 
نیز لگاەکنید بە مقاله نامہردہ از ھنینگ . 


۳٣۔‏ سٹچ,. ص١۱۱۲‏ س ۱۲١‏ ہجم2 ع ×6“ ) ( شھر ایران ), در پارتی 
حرف افافة (ی) به کار نمی رود وگاھی بجای آن ٤م‏ بەکار می رود ,. نک : 
.8ء  .‏ ,3۴۷ راحاتہ ث0 ۵۰م3۸ رہ 2.٦٥0:‏ , دریستنھای پارتی تورفان بجای ”٭ 
(آیین) در فارسی میائە ء دو صورت لہ * ) ۹( سق) (نک : 

.7.9 176 ,3805 ,۱۷۰۱۰۸۸۰ صواطا×۶۱ اقصد صداده 7ے ۱351401 ::/ ۸ ,ھصنصص تا ۷۷۰) یا 


4 1 2 )‌ ۴ مہ یم ( (نک ڑھ ٤ص‏ ,111 .ص3۸۸ :37 ,عمنصد7۔- دد×اصۂ) 


آمدہ است, شاید ہرؾبں لم صورت کھنەتری باشد یااینکە واژۂ اصلی ہارتی را -+ 


٤‏ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 








(79 ,7 ,07) ای ت۲اثاق (نسخدھای دیگر) . 

ص١١۱١س٥‏ ر۔ ۱(٥٭اڈ‏ نی ۶م ب2 ۶ھ ۷یا وہا) و یغ ورجاوند؛ 
)1٥(‏ بجای رك ( اڈ (نسخەھای دیگر )'. 

ص۷٣۱س۹‏ لت ( :٤‏ ام ) نآرہ' (و٭7,ظز,۶من ای 


ر ابی (نسخەھای دیگر) . 


ص۱۱۲س۹ لور ۔ ہے (صہرو (وتاء۔ءہى× ۔ )٥5۷٢‏ 'شبرنی؛ 
(9 7 رقال,07) بای ڈڑوں- ہی لھرو ں (نسخھای دیگر) . 

ص۱۱۲ س۱۱ ںسع اڈ و ہءسعی) (58 بر ,۶ص 
بجای ٢٣۶٣ھ‏ ( 1٥ء۸5‏ ) (نسخەھای دیگر) . 


ص١٢١س٦ا‏ واڑہ |ہ_ () درمتن زائد ودران سہ نسخہ م 


-ے رونویسگران‌بہ ۷6ں کہ یک وازۂ پھلوی‌است تہدیل کردہاند , دراین متن تائیر 
فارسی میانەرا کمو پیس می توان ملاحل ہکرد, 


١۔‏ لک بہود آحر رموود رخ ل رماعنم۷ ہت .ظط 

۲۔ درفارسی ہ_پسٹ ء آمدہ (نک برھان قاطع ٤‏ لغتنتامة دھخدا) , در پھلوی ر ت۴٢١‏ 
(کارنامۂاردشیر بابکان در )٠‏ آسدەاست . نکک : واژە نا طہری ازآقای د کتر صاد قکیاء 
تھران ؛ ۱۴۱١‏ یزد گردی ؛ ص۸۷ . 

۳ ۔ درمٹنھای پھلوی آسانا ص٣٣‏ س۷ صورت پھلوی این واژہ 


ٹ0 - 01 )۰ و7 +۷۷۸ 7 م۴) آمدەاست , 


۷۷۰ ۔ نک .6+4 حر رموود ,3111 ر580۸8ظ رعصنصتتا‎ ٤ 


سال چھاردھم دو واژۂ پارتی از ... بت 











درم*ٗ این مثالما ہا اہن سهہ نسخہ صورتّہای درسترا بەدست میدھند . بنابراین 
ہہ نظر می رسد کہ واژہٴ وںمو سید که درابن سه نسخهہ آمدہ صورت 
درسٹی باشد' . نگارندہ ابن واژەرا م ۴۸۶۴٠‏ ) ی خواند کەه در برھان 
قاطع بە صورت کشکنجیر (بہ فتح اول) بہ معنی ہ فلاخن) و چنین (بہ ضم اول ) 
بھ معنی ) توپ کلان کە ہدان دیوار قلعہ را سوراخ کنند و ہشکنند و خراب سازندء 
آمدہ است' . دربرہان قاطع این واڑہ حفّف ەکوشکٹ انجیر ؛ دانستہ شدہ بمعنی 
و سورا خ کنندہٴ کوشکث٠‏ . بنار ان ١کشکنجبر ١‏ بەضم اول خواندەشدہاست .اکنون 
باید دید کہ معنی اصلى ابن واژہ چیست وآیا بە فتح اول درست‌است یا بە ضم . در 
نوروزنامہ“ منسوب بە خیام آمدہەاست : و و وزن کمان بلندترین ششصد من نہادەاند 
ومرآن را کشکنجیرخواندہاند ‏ وآن مرقلعەھارا بود . ؛ بنابر ای نکشکنجبر نوع یکمان 
ہودەاست کھ ہا آن تبرھای بزرگ را پرتاب یکر دہاند . از بیتہای زبر نیز ع مین معنی 


ہپلدست یآبد : 
داد جشن مھرگان اسپہید عادل دھد آنگاتنہا بەکشکنجیر بندازدخدنگگ' 


نوف 
که کشد گوئی درشعر کمان چومنی ‏ منکہ با قوٴت بہرامم و باخاطر تبر 
من کمانرا و خحداوند کمان را بکشم گ٥رخداوند‏ تمان‌زال وتمان کشکنجیر " 
تو رب 


چنان شود سوی دشمن شہاب کین“ او کەتر تاب گرفتہ جھد ز کشکنجیر" 


-١‏ ۶اء در آغاز این ‌واژہ همانطورکه اولولا حدس زدەاست باید حرف ربط ط× ء (و) باشد, 
٢۔‏ در صحاحالفرس و آنندراج وفرھنگھای دیگر فارسی نیز ابن‌واژہ بھ ھمین‌معنی آمدەاست . 
۳۔ چاپ استاد دجتبی مینوی ء تھران ٣۱۳۱٣۲ ٤‏ ص٣٣‏ س١۰٠۱ء‏ 

؛- منوچھری بەہ نقل از حواشی برھان قاطع چاپ آقای د کتر معین , 

ہ- سوزنی بهە نقل از صحاحالفرس ؛ آنندراج ؛ مجمع الفرس وفرھنگک نظام . 

٦۔‏ شمالی قھستانی بە نقل ازآنندراج . 




















ب" مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 











ذو یپ 
نه منجلیق بەسقفش رسد نەکشکنجیر ‏ نہ تبر چرخ و نەسامان پرشدن بە وهق' 
فا 
ر آدی زرہ امن حلقهہ حلقهہ شود درآندیارکەقھرت گشادکشکنجیر 
نگارندہ گمان میکند کە ان واژہ باید بە فتح باشد , نحُست بە این دلیل کە در 
خط پہلوی ہ واو ؛کوناہ یا بلند معمولا” نوشتہ میشود و اگر این واڑہ بہ ضم بود باید 
پس‌از ٥ک‏ ؛ : ہ واو؛ درخط پہلوی نوشتہ میشد" . دوم اینکە سوزنی در دو بیت پشت 
سرہم (کشکک؛ و و انجر؛ و (کشکنجبر؛ را جناس آوردہەاست ٠‏ 
من کان راو خداوند کان را بکشم گر خداوند کان زال وکمان کشکنجیر' 
شعر من ہست چو انجبر ہمہ مغزو لطیف ‏ وآننوکشک غلیظ است وہەازکشکانجیر 
سوم اینکه برای واڑژہ' ١کوشکنجر‏ ؛ شاھمدی درفرھنگھا یاد نشدہەاست . چھارم 
“١‏ انوری پاہ نقل از صحاحالفرس و آنندراج . 
۲۔ ۔ مال الدین اصفھانی ؛ دیوان ؛ چاپ وحید دستگردی تھران ؛ ۰٣٣۱ء‏ ص۱۷۸ء 
۴۔ در بھلوی وارهۂ کوشکہ (۔- کاخ) بە صورت 19 ل۱۳۸ (متنھای ہھلویآسانا ص۰٠‏ 


س )١١‏ ووازۂ کس بە صورت وںھو (متتھای پھلوی آسانا ص١١۱‏ س۷) 
آسدەاست . 

٤۔‏ این بیت درفرھنگھا جنین یادداشت شدہ ولی در دیوان سوزنی جاپ آقای د کتر اصرالدین 
شاہحسینی ؛ تھران ؛ ١۱۳۴۸‏ ص؛؛ به صورت زیر آمدەاست : 

م نکمان را و خداوندکمان را بکشم ‏ گر خداوندکمان زال و کماندار حجیر 
مصراع دوم درست بەنظر نمی رسد . ٭کماندار حجیر + بیشك تحریف دو واژۂ ٭کمان: و 
کشکنجیراست کە رونویسگران معن یآن‌رانفھمیدہ وآن‌را ہدین صورتتحری فکردہاند زیرا 
درمصراع اول ٭کمان ء و ەخداوندکمانء ذکرشدہ و درمصراع دومبھترین نمونه ازھریکكک 
باید ذ کر شود, ٭زالء بھترین وشجاع ترین ٭خداوئدکمانە و ہکشکنجیر ء قوی ترین نوع 
کماناست , در دو نسخۂ دیوان کە درحاشیه دادہ شدہ واڑهۂ دکشکنجیرء آسدەاست , 





سال چھاردھم دو واڑۂ پارتی از ... ۷ 





اپنکە درکھن تر بن فرہنگی کہ ابو اژەدرآن آمدہء یعنی حاحالفرسبدونواوضبطشدہ. 
بنابر این شاید بتوانگفت کە واژہٴ (کوشکنجیر ؛را فرہنگگ‌نویسان ہر پایہٴ“ وج اشتقاقیکە 
برای (کشکنجبر ؛ گمان کردہاند ساختہ و وارد فرھنگھای خود کردہاند . 


یادداشت مربوط بەہ صفحہٴ ٠٤١‏ 


از ریڈہ“ ا در فارسی مان“ تورفان واڑہٴ حاتعۃ:ھەط و در پارٹی 
0 چ دہ ( خی ؛ نشار) آمدەاست . نکٹ : ,وھ ,111 .ص/3 .3۸:7 . از مین 
ربشہ در ارمنی لت تالا-ز”ہ رہ مین معبی بەکار رفتەاست : نکك × 


رھ .م بماناہ-د<×6 ءطددنث ھدۂ بصصدمسط ×٭ا:ط 


تکامل تثوری‌ها وقوانین یادگری در روانشناسی 
بقلم آقای دکٹر سعید شاملو 
دانفیار داشکدۂ ادبیات 

چون درساٰای اخبر چند نفر از استادان روانشناسی ممالکك غرب و محصوص 
پروفسورھاى آمریکائی بدانشگاہ تہران آمدەاند واغلب نظریات وکشفیات جدیدی کە 
مبتنی پر نثوریہا وقوانین‌روانشناسی یادگیری ہودەاست عرضہ داشتەاند نی تناسب نیست 
کہ بدانم اِن‌رشتہ چیست وبچہ تحو بوجود آمدەاست . قبل از آغاز محث دریادگیری 
باید متذکر شد که درحال حاضر مھمترین رشتہٴ روانشناسی تجرے بصوص درآمریکا 
رشتہ' یادگیری ‌است و در واقع میتوان گفت که روانشناسی علمی آن کشور بیشتر ہمٴ 
خودرا مصروف تحقیق دربارہٴ یادگیری نمودہەاست زبرا این موضوع را مھمترین و 
اساسی تر ین راہ رسیدن بیکٹ روانشناسی علمی میداند . 

اصولا درعلم روانشناسی مانند علوم دیگر منظور امجاد تئوری یاقانون ویاروش 
علمی باید دو اصل بسیار مھہرا درنظر گرفت . یکی اصل صرفہ جوئی ([005صذہد) 
و دیگری اصل کائی بودن (بر ہ1 16ن5) . اصل صرفہەجوٹی ہدین‌معنا آمدەاست کہ 
تثوری علمی باید درعین جامع بودن ختضر ومفید باشد وحداقل پیچیدگ واہہامرا دارا 
بودہ و پدیدەھای علمی را بہ کوتاہترین ۔۔ سادہترین و روشن تر ین وجھی بیسان تماید . 
اصل دوم برای ساختن تثوری علمی کافی بودن یاکفایت کردن آنست وآن عبارت 
ازایلستکه تثوری علمی درعبن صرفە جوئی باندازہٴ کائی کلیت وتعیم داشتہ ہاشد که 
شامل پدیدەھای لازم وارتباط آنان بایکدیگر بشود . بعبارت دیگر تثوریباید بنحوی 
جامع باشد کە برای توصیف وتوجیه پدیدہ پا پدیدەھای مورد نظ رکافی ہاشد . 


سال چھارد هم تکامل تثوری ‌ها و قوائین ... ‌٤‏ 0 





تئوریھای قرن وزدھم ۔- نثوربہای روانشناسی قرن وزدہ کە سعی درتشریح و 
توجیہ رفتار موجود زندہ میکرد معمولا پکی از دو اصل بالا کہ صرفەجوی باشد را 
رعابت مینمود مثلا تثوریای پیچیدہ و مشکل غریزہ مائنند تشوری مکك دوگل 
(الچ ہ00 ء/3) کہ بسیاری از رفتار موجوداترا غریزی میدانست این اصل مھررا 
درنظر نمیگرفت وبنابر این لیست طویلی ازغرابز متعدد موجودات مانند غریزہٴ اصالت 
وجود ء غرہزہٴ عشق ؛ غربزہٴ دشمنی ء غرہزہٴ دوستی ء غربزہٴ اجاعی بودن ء غربزہٗ 
جنگجوئٔ وصلحطلی وامثالآن برای توجیە رفتار موجودات عرضەداشت . بطوریکه 
میدانیم ابن نوع نظریہ سادگی و وضوحی را کە لازمٴ نثوری علمی‌است نداشت زبرا 
اولا دراینک تعرہف غریزەچیست روانش:اسان‌توافق ‌نداشتند ودوم اینکه ہسیاری ازاہن ] 
رفتارھارا براساس عوامل دیگر بغبراز غریزہ بہتر وسادەتر میتوان ثشریح تمود.تثوری 
پسیکو آنالیز فروید نیز بواسطہٴ درنظر نگرفتن اصل صرفهجوئ قابل اندازہ گیری دقیق 
و توصیف قابل فھم نبود . البته فروبد (٥ن::1)‏ سعی کرد که با قرار دادن پدیدەھای 
نئوریکٹ (ماںحامدہء ات ناعطاەم117) مانند نہاد و (4ذ) وخود (چء)و فراخود 
(٥چہ:مداو)‏ دروجود انسان بتواند رفتار اورا توجیەکند ول ی درواقع وجود اِن 
پدیدەھای تصوریکە قابلبت اندازہگیری علمی زیادی نداشت بە بغرنجی و پیچیدگی 
موضوع افزود وگواپنکہ کنجکاوی بعضبہارا در مورد تشری رفتار بشر تا اندازەای 
ارضاء نود ولی چون باشرابط علمی قابل ثیوت نبود و بعلاوہ اصل اول یعنی سادگ و 
صرفەجوئی درآن کم بود بنابراین ازنظر علمی زیاد اعتبار نداشت . 

برخلاف آنچه کەگروهی تصوریکنند تثوری یادگیری بنحو سیستاتیک٠‏ آنرا 
پاولف (۲3۷[0۷) روسی شروع نکرد بلکە بر اساس کشفیات او در مورد انعکاس 
شرطی (×ہ1ا:ء.7 ٥ء)‏ روانشناسان آمریکائی وبخصوص بیان گذارانمکتب 
رفتار (جروز ہز 0 اءق) مائند وانسن (”ەئ۷۸ .3 .[) وایس (وول ۶.۷۸۷ ۸۵۰) و 
اسکیئر ٣(‏ دن5 .7 .3) ازسال ۱۹۰۰ ببعد بیککنوع تثوری یادگیری کہ بنام نٹوری 


ےس سے ستسصتصت سس سح ستسسیصصسصستسیہا لس 


7.75 مجلہ دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


یك مرحلەای (۷× ہا چد:: ءآعچطز8) است رسیدند . اپن تثوری را امروز ہنام 
نثوری (ت:‫دہ ء71 -:51[0آ؛5) ی‌شناسند کہ درآن 5 یعنی حعرك خارجی کە روی 
موجود تأئبر میکند و 1[ پاسخی است که موجود ازخود نشان می دھد . 

برای ابن روانشناسان یک مرحلەای آنچە که مھماست اینستکه ہا درنظر گرفتن 
ماہمیت 8 و11 ورابطہٴ میان آنہا ازچە طرق علمی می توان قوانین کلی برای توجیه رفتار 
بشر بوجود آورد . برای آنہا آنچەکە قاہل مشاھدہ واندازەگیری و پیش بینی ازطریق 
عینی (م:ذاءءزطا0) است اہحیت دارد مشلا از نظر این روانشناسان وفتی ما غذاىی 
لذیذڈیرا بینم ابن امر مہم نیست کە چهھ انعکاسات وروہدادھائی در دستگاہ عصی ما 
رخ یدھد بلکه موضوع حائز اممیت اینستکه چھ نوع عکسالعملی نسبت بآن نشان 
یدھم . اینان می گویند کہ هدف ما در روانشناسی مانند ہرعلم دیگری پیش گوٹی 
(5ہذاءل١۲۷٣۲)‏ ونغیبر دادن پدیدہ' علہی (5صہ ذ1 ام نصہ/۷() کە درمورد روانشناسی 
رفتار موجود زندہەاست می باشد . بعبارت دیگر این دانشمندان می خواھند بدانندکە آیا 
بادانستن وشناختن وکنترل کردن عواملی کہ بر موجود آأئبر میگذارد وپاسنھائی کہ دراین 
شرابط از موجود بروز میکند میتوان رفتار اورا کنترل و پیش ہنی تمود و یا تغیبر داد . 
این روانشناسان بہ آنچه فی ماہہن حرك ببروی و پاسخ موجود یگذرد توجھی ندارند 
وآترا نەتنہا درقلمر وخودنھی دانند بلکە حتی لزومزیادی نیز درتحقیق درا بارہ تھی دائند . 
اینان معتقدند کہ درحال حاضر فقط باشناخت 8 وم[ و رابطہٴ آنہا می توان قوانینی در 
مورد روانشنامی موجودات زندہ ساخت وسعی درشناختن آنچە کہ درمغز ویادرساخان 
موجود میگذرد لے ئھر و از حاظ علمی برخلاف اصل صرفەجوئ است . شرابطی کہ 
روانشناسان پکك مرحلەای برای برقرار کردن رابطہ میسان 8 و لازم ‌دائند 
عبارتاست از : 

. نزدیکی یا مجواری (۷ا نجنا دہ٥) محرك (8) وپاسخ (ئ) است‎ -١ 

۲- تعداد دفعات (ەءںو6ہ7) حجواری 8 و1[ ۔ 


سال چھاردھم تکاسل ت؛وری ‌ها و قوانین ... |١‏ 

٦ وجود انگیزش (ھمنادزذاہ]/3) کە عامل دروئی است مانند گرسنگی‎ -٣ 
. تشنگی ء عشق ء ترس وامثال آن‎ 

٤‏ ۔ وجودعامل تقویت کنندہ (اتء د۲ ٣مزء1()‏ برای حم کردن رابطەمیان 
8 و نقویت معمولا یا پاداشاست وبائنبيه وی عامل معمولی درتقوبت ہاداشاست . 

-٥‏ تعمع (صہناددنلدہ65) ععنای ‌اینستک موجودات یتوائند مطلبی راکه 
درموقع وشرابط محُوصی بادگرفتەاند بەموقع یاشرابط دیگری نیز تعمم پاانتقال دھند 
مثلا یاد میگیر مکە ازیکٹ حیوان مخطرئاژ بترسیم . این ترس ازیکٹ حیوان تعمم دادہ 
میشود بہ مہ حبوانات مشابهہ آن . 

-٦‏ منع رفتار (جدہذاجائحا5ڈ) مرحلەایست کە درآن بواسطہٴ عوامل من ع کنندہ 
وخصوصا تنبیه موجود از دادن پاسخ وبالنتیجہ یادگبری ممانعت می‌شود . معنای دیگر 
آن اینستکە ھنگامیکە برفتاری پاداش دادہ نشود آن رفتار بندریج ازہین یرود . 

۷- انتخاب (5ەناء1ء8) وقتیکه موجودات و بخصوص انسان مطلی را فرا 
میگیرد ہدین‌معنی است کہ ازمیان حركھای ختلف پبرونیکه برروی‌او اثر گذاردہەاست 
پک یا چندرا برگزیند . واگرچہ مرحلہٴیادگبری ہمیشہ آگاہانہ انجام تمیگیرد وی بطور 
طبیعی و بدون آگاھی زیاد موجود مطالب را برحسب تجارب گذشتہ“ خود از عیطش 
انتخاب میکند و معمولا رفتاری نشان دادہ یشودکہ ازلحاظ اہمیت بر دیگر رفتارھا 


ارجحیت داشتہ باشد . ابن موضوع را یتوان چنین جس م کرد ہے یئ 
٢‏ 


اصولیترین ابرادی کہ می توان ہاین نوع نثوری یک مرحلەای وارد آورد اینستکه تا 
اندازەای اکائىی برای تشریح رفتارھای پیچیدہٴٗ انسافی ‌است اگرچھ دراپن نوع تثوری 
رعایت صرفه جوئی شدەاست . 
بطورکلی مھمترین نواقصیکه تثوری بک مرحلەای دارد بقرار زراست : 
-١‏ درتثوری پک مرحلەای 8-7 فرض اصلىبرشناسائی 1 و 8 ھردواست وئی 











رح مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


گاھی مکن است موجودمطلی رابیاموزد بدوناینکە پاسخ پاعکس العمل قابل مشاهدہەای 
ازخود نشان دھد بنا پراین در واقع دراین نوع رفتار بطور علنی و روشنی مشخ٘ص 
نیست . نمھونہ' اہن نوع رفتار موقعی است کە مٰص مطلی را یفھمد بدون اینکه بظاھر 
معلوم شودکه آیا فھمیدەاست . درابنجا پاسخ یاعکسالعمل (11) درفرد مسنئر است 
وعلی نیست . ۱ 

۲۔۔ درمکالٴ روزانه وعادی افراد مکن‌است محرك بیرونی (8) موجود نباشد 
و بناہراین‌نتوانم آترا اندازہ گیرینمائم مثل ہنگامیکە فکری بما دستیدھد بدوناپنکہ 
حرك ببر وی قابل ملاحظەای وجود داشتہباشد وابن فکر منجر بہ صحبت کردن میشود . 

-٣۳‏ پکی دیگر ازنواقص ان تثوری ایلستکە معتقداست که حروف و لغات و 
حلات ازلحاظ ترکیب وشکل انتقال پیدا یکند یا تعمم می یاہد درصورتیکہ تحقیقات 
بعدی وعصوص آزمایشہای ‌آزگود (000عہ00) نشان می دھد کە درانتقال وتعمم زبان 
مفاھم ومعانی نیز ا میت فراوان دارا ی‌باشد . 


تئوری دومرحلەای 

در حدود ۱۹۳۰ روانشناسانی مانند وودورت (طءہ۷[١ہ۷۸۷)‏ کلارك ھال 
(1[ص11 :6018۶۸) تومٰن (ددہہ1ہ7ہ) وگاتری (ء ط3 ںت6) باین‌نتیجە رسیدند کە تثوری 
یکٹ مرحلہای کہ در بالا ازآن خُن بمیان آمد برای تشریۓ وتوجیہ رفتارلمہ موجودات 
زندہ وىحخصوص انسان کائی نیست وبراِن اساس سعی‌شد مرحلەای دیگر ہآن اضافەشود 
و باللتیجه نوری دو مرحلەای ( ×ہءا؛-ج1:؛85 7۷۰) بوجود آمد اِن وع تثوری 
امیتزیادی می دھد بەعلامُ (و[مەاہ:8) وجریانات ومراحل پسیکولوڑییکه درمغز 
دراثر وارد شدن (5) یامحرك خارجی بەموجود وپاستی () کہ دراثر اپن‌جریانات ایجاد 
ممیگردد,مثلا کلاركغ ہال (ا[ن: 11 ٤ا:٥٥1١0)‏ بکیازجدی ثرین وعال مترین روانشناسان ادوار 


اخپر موضوع اہمیت سبولیسم ایجاد شدہ در اثر (8) را درنٹوری خود تأکید کرد وآنرا 


سال چھاردھم تکامل تنوری ھا وتوانن ۴ 








عکس العمل انتظار رسیدن بہدف (: صہ٘رہء3 آدہع 0 نامید . مقصود 
ازنظریہٴ عکسالعمل رسیدن بہدف این است کہ مثلا ہنگامیکە شخحص درحال گرسنگی 
غذا می بیند بعنوانمقدمەوانتظار رسیدن بغذا لبہای خودرابازبانخودی‌لیسد ودستہایش را 
ازشادی ہہ یمالد ویا باصطلاح عامیانەتری شم خودرا صابون ی زند . بعبارت دیگر 
موجود قبل از اینکہ پاسخ کامل (4) را بدہد متوسل میشود بیکٹ سلسلە رفتارھای 
مقدمائی بعنوان پیش بینی هدف و فراہ م کر دن مقدمات رسییدن بآن . بنابرابن دیدہ شود 
که سعی تثوری ھال پر اینستکه تااندازہای مرحلہٴ رابطہٴ میان محرك ببروئی (8) وپاسخ 
(8) را پرکند ودر واقع فقط بعوض توجیە 8 و .11 آنچە را ہم کہ میان ابن دو ممگذرد 
و در حقیقت بیشتر مربوط بە رویدادھائی است کہ در دستگاہ عصی انسان میگذرد نیز 
تشریجح کند . بعبارت دیگر این‌دستہ یکقدم فراتر ازتثوریستہای 8 و 1 گذاردند وسمعی 
کردند میانایندورا ہا ((0) کہ مخفف ارگانیزم (۸ہہ0۲۱1) باشدہر کنند وقدی نزدیکٹر 
بەنٹوری 8-0-11 شوند کہ درآن (8) حرك بیرونی 0 یعنی موجود و |1 نیز نشانہ“ 
پاسخاست . 

تثوری دومرحلەای نیز ہا روشہای شرطی کردن رفتار و لایبر یلت ھای (ء187) 
یادگیری وتحقیق دربارہٴ رفتارکلای انسان شواہد علمی نسبتا قابل قبولی رای بثبوت 
رساندن نظریہٴ خود عرضهە داشتند . البته این تثوری نبز باوجود اینکه از تثوری یک 
مرحلہای کامل تر است ول ی ہنو زکائی برای تشریج رفتار موجودات زندہ نیست . ابن‌عدم 
کفایت بدوعلت اساسی است یکی اینکہ ابن توری نمی تواند پدیدەھا وتشکیلات ادراک 
(دمناءعز5صعچ۳ہ لس ام٣۲۰٢)‏ انساذرا بوضوح وباقاطعیت علمی توجیه نماید واگر 
ہم گاہی چنینکوششی شدہاست باموفقیت توأم نبودەاست . این مشکل بیشتر مربوط 
بھ پدیدہ ہائى است کہ تئوری کے تالت (1[ی3)) مانند عکس العمل موجود بەکل 
(٥اا۷۷)‏ است نە بمجزئثیات و تمایل بەکامل کردن حرکھای ناتمام ببروٹی (٥0:۳ہ01)‏ 
می دارد . پبروان گشتالت ان موضوع‌را تاکید یکنندکه ارگانیزم بەکلیت ویا تمامیت 





٤‏ مجلهُ دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 











یکٹ حرك ہیروی عکس العمل نشان می دھند و نہ باجزاء آن و نثورہہای یادگیری یکک 
مرحلەای و دومرحلہای قادر بہ توجیہ این مسئله نیست . نقص دوم تثوری دومرحلەای 
مربوطاست بە بادگبری مھارتہای حرکتی (وزانماہ-310۸0۶) که تک مونە“ بارزی از 
آن‌است . روانشناسان 8-7 درگذشتہ سعی داشتند که مھارتہائی مانند بستن بن کفش۔- 
نوشتن ویانوامخٹن آلات موسیقی را براساس :یک سلسله عکسالعملھای انعکاسی بدانند 
ولی ہمچنانکه لشلی (ز||ءہ.]) دانشمسند آمریکائی چند سال قبل ەتذکر شد ابن اعمال 
نمی تواند اعمال انعکاسی ہاشد بدلیل آھسته بہودن وکندی سرعت جریانات عصی . 


نثرری سهە مرحلەای 

ابنتثوریکەمھمترینو بانفوذتر بن سخنگوی آندکترچارل زآرگرد(٥ہہج:0‏ د٥81ہ5ط۸)0‏ 
است سعی داردکەکفابت بیشتری درتشر یح ہرحلہ“میان 8 و 4[ نشان‌دھد . این‌تئوریرا 
نیز تثوری واسطهەای ( ۶٥ا٢‏ 1١۱ہ0111)‏ بدان چھت مو خوانند کہ سعی دارد 
آنچەرا کہ واسطہ میان ب٭ وب( مینھود توجیہ نمابد . ابن نئوری دارای سەمرحلەاست . 

-١‏ پائین تر بن و ابتدائی ترین ہ رحلہ که مرحلہ' حسی (ا1 ٭0۴:٥نع5)‏ است 
که بوسیل“دستگاەھایگبرندہ (ہ×ںانزء116) درسطحبدن موجود زندہ شروع یشود 
و درہنتہا البه دستگاهھای منعکس کندہ (:ہ0 ا:5 دمنانءزہ7ط) علاتمی ثبتیکند . 

۲- مرحله' دومکە بنام سطح ادراى ٢٢(1(‏ 1 اعٌامہ۲٢۲)‏ است وباگرومی 
ازعلائم حسی شروع میشود وباعلائٔ یکە قبلا درمغزموجود بودہ وتشابہی دارد اختلاط 
پیدا یکند . 

-۳٣‏ مرحلہ“ سومکه اقام 5ع ٥5ء‏ ۸۷) است باتثرکیب وعلائمی 
کہ دراثر حرك ہبروئی بوجود آمدہ شروع شدہ و بہ پاسیخ نہاٹی خنم ممیگردد . 

بنبراِن مشاهدہ یگرددکہ تثوری سەمرحلەای نە تنہا رابطہ“میان‌عدد 8 و 1را 
تشریح میکند یعنی نەتنہانئور ی واسطەابست ٣۷(‏ ا٠‏ 0۱ ذ:4ء3) بلکەنثو ریروابط 








علائم مغزی (رہ ا۳ج )د) نبز یباشد کہ درآن چگو 0 اختلاط وامتزاج علائم 


برانگیختہ شدہ درمغز ہراثر حرك بیرونی (8) را نیز توجیہ یکند و باصطلاح بعوض 





5 این‌تثوری بصورت 5-58 و 11-1 است زیرا براساس این ‌نئوری برای هر حرك 
بیروفی (8) کہ از حارج برارگانیزم وارد یآید یک حرك درونی مشابہ آن تحریکك 
میگردد و برای ہرپاسخ کلی (11) مربوط ومشابہ باآن نیز درمغز بوجود یآید . ھرچھ 
فرکانس یاتعداد دفعائی ک8-84 و 18-11 مجوارہستند بیشتر باشد امکان‌بر انگیختەشدن 
حرك (8) یا پاسخ (1[) مشابہ آن درمغز بیشتراست . خلاصہ اینکه تکرار ومجواری 
عوامل چەدرموقع تأئیر حرك ببرونی (8) ونشاندادن پاسخ (18) باعثمیشودکەتصویر 
روشنتری ازاین دو یعنی 8 و1 درمغز بیفتد . 

عواملی کہ بنظر ان تثوری سبب آمیختن و اختلاط حرك وپاسخ درمغز یشود 
وہالنتیجه انجاد ادراك وحرکت ممکند عبارت‌است از : 

١‏ تکر ار “۷٥‏ چ۲"( 

٢‏ -- اناج نائدا [۳۵ہ0710]' 

۳ زیاد بودن (/( 0 1110) - مقصود ازاین اصطلاح در روانشناسی 
اہنستکەاطلاعات بدست آمدہ بنحوی ہاشد کہ حمیشہ پەدانستن مطلب جدیدی منتہی شود . 

دراینجا نکٹ“ میم دہگری کە درہارہ' ابننئوری سەمرحلەای آزگود بنظر مبرسد 
اینستکہ او فقط سە عامل گفتەشدہەرا دراختلاط وامتزاجعلائمحسی وحرکتی وبخغصوص 
در تکام مھ ری داند ووجود انگیزش ٥۸(‏ نا۷۵ نا0ہ/3) وتقویت (اء7ءء +5۸ 1آ) را 
که درتئورہای یک و دومرحلەای اممیت داشت قاہل ا یت نمی داند . 

خلاصہٴ اہن نثوری اینستکہ محرك ببروی (8) از مراکز سطحی (ەماوہہ::) 
بەنواحی ‌انعکاسی(ومناءءزہ0) مغز واز آنجا مرحلہٴ ارتباطی ومفامم (دمناد7جءاط() 
نرسد یادگیری صورت تمیگبرد واین مراحلرا نثوری 5-1 تی تواند تشریح کند . 

اگر خُواہیم فرق ان سە تثوری را بہتر جس م کم بانشان دادن تصاویری ابِنامر 
سہل تر انجام یگررد : 











كٴ‌' مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





-١‏ تثوری یکٹ مرحلەای را بدہن نحو می توان مجسم کرد کە درآن (8) حرك 
بیرونی برموجود وارد می شود وپاسخ (11) عرضہ میگردد دراننٹوری مچنانکه گفتہ 
شد سعی دراینستکہ فقط محرك بیرونی (8) وچگونگی پاسخ موجود (1[) فھہیدہ شود 
علاقند به اینکہ میان ابندووچھ یگذرد نیست . 8 ۰- .1 


ص٥‏ <. 8 کەدرآن (8) یاعراوچگونگی 


أثیر آن در روی ارگانیزم (0) و پاسخ حاصل مورد علاقہ و تحقیق روانشنامی است 


٢‏ تثوری دو مرحلەای م7 <۔ 





> بی - ۰ 37 ۔ ٴ۹ ۔ ھُ ً ج- یت 
مثلا تثوری ہال دراینمورد بلین صورت وشته شود مب[ .ا ی,.و ام8 
۱ 

٦ ب00‎ 


کەتااندازەای سعی درتوجیہ مراحل میان 8 و ة1 درآن شود دراہنجا محرك درموجود 
پاسخ دروئی () بوجود می آورد ونیز باعث ایجاد حرك دروئی(8) مگردد وبنو بل“ خود 
ہہ پاسخ کلی یا ,1 منتج می شود . 

٣‏ تثوری سەمرحلەای رابط*ٴ میان عدد 14 را بیشتر توجیەیکند واین رابطەرا 


چنین می بیند : 


۱ 
و ہہ ۳۳۰۸۰ ہہ 


دراینجا 5 حرك ببروئی است و 1ع عبارتاست از فھمیدن معای محرك پیروٹی 
و عکسالعمل بآن کە ججوەرا بوجود ی آورد و وررو نیز بە پاسخ کلی منتہی شود . مثلاا 
حمی لغتی را می شنود (8) کە معنای آن پاسخ درمغزخود می دھد (وررع) واین فھمیدن 
معنا یا باصطلاح بازکردن رمز آن (جوزالوء4) سبب ایجاد محرك دروی جدہ شود 
کھ پاسخ دھد وایحرك دروی باعث بوجود آمدن پاسخ کی (8) یگردد . اننٹوری 
بخصوص درمورد توجیہ یادگیری زبان کە امریست بسیار پیجیدہ و نمی توان براساس 
تثوری 8-14 آنرا تشریجح کرد قدم مھمی برداشتەاست . 


سال چھاردھم تکاسمل تثوری‌ها وقوائین ... کت 
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آئین بوگومبل : بازماندۂ کیش مائی در بالکان (۶) 


بقلم آقای دیان بوکدانویچ 


دانٹجوی یوکوسلاوی از دااشکدۂ ادبات تھران 


١‏ جغرافیای مذھبی ہوگومیلی وناریخچہٴ' مختصر آن 
احداد مردم بوگوسلاوی' در اواخر قرن شٹم میلادی بطرف بالکان٢‏ آمدند 
ے : ھی ا 
ودرقسمتعمدہ*ابن‌شبہجزیرہ مسکن گزیدند . ابنمردم درآنزمان نوز زندگ قبیلەای 
داشتند و درحقیقت امروز ملل اسلاو جنول٣‏ از بازماندگان ان قبلە ھا هستند ووارٹ 
سے 
ہمان زندگی قببلەای می‌باشند . 
ابن طوایف پساز استقرار در بالکان ہزودی مسیحی شدند منتہی بطو رکلی 
ساکنان حنوے پبروکلیسای ارندکس گشتند وساکنان شمال وغر ب ا زکلیسای کاتولیکكک 
پروی کردند . دوکلیسای مزہور در ناحي"“ ہوسنی؟ و ھرزگووین* که تقریبا در مرکز 
بوگسلاوی واقع شدەاند ہرای ہدست آوردن منطلقہٴ نفوذ خود مُت مبارزہ یکردند . 
۱ ۔ کشور ہوگوسلاوی دردورانی ئه مورد بحت ماامت بصورتسنقل وجودئداشتهہ وایالات 
مخنلف یکھ یوگسلاوی اسروزیرا تشکیل میدھند نا سال ۱۹۱۸ بصورت پراکندہ تعت 
نسلط دولت عثمانی ویا دول ہہگانہ دیگر بودەاند کهە دراینجا برای اخصارکلام مجموع 
آنھارا ×یوگسلاوی؛ می نامیم. 
٢۲۔‏ محققین دربارۂ سسکن اصلی این دستهہ وحدت نطر ندارند . برای اطلاع بیشتر دراین بارہ 
ہکتاب 6 -192 1۰ت ,٥٢13ء‏ 6ائںووناصهة'| ٥‏ 1١٥ص/3‏ ں٥‏ ا٤ك٦‏ ..] مراجعەشود , 
۴۳۔ یعنی صربها زداء5 وکرواىھا یا خرواتھا 11٥۷1‏ و اسلوون‌ھا زہ81 و متقدونیھا 
ز٥دملء‏ :ا٥/3‏ و منته یگرونٹھا اہ ہہ در یوگسلاوی و بلغارھا در بلغارسان, 


11۲٦:7: ئع0۷[٥183 ۔-‎ ٥ 130903 - ٤ 





سال چھاردھم" آئین ہوگومیل... ۹‌َ" 











صوص درقرون بازدم و دوازدم میلادی مقامات کاتولیکٹ باتمام وسائل 
کوشیدند تاہوسنی وھرزگووین را وارد منطقٴ“نفوذ خودکنند وی چون پس‌از چندقرن 
تبلپغ ھیچیکٹ ازابن دوکلیسا چندان مورد پسند مردم ان نواحی واقع نشدند از اواخر 
قرن دوازدم ببعد آئین ہوگومیل' درآنجا رسوخ کرد و از آنجا بناحیٴ دامامی' رسید 
و دیری نپائیدکە مذھب تازہ هواداران زیادی پیدا کرد وبزودی مذھب رممی ناحیہٴ 
ہوسی شد . 

چون دراہن مقالہ بحث ما در بارہٴ بوگومیل ھا و بخصوص بوگومیلھای بوسنی و 
ھرزگوون٣‏ است لذا بحث اجما ی از اوضاع و احوال ایالاتی که بوگومیلھا در آنجا دن 


١۔‏ کلم 0-207 در اضر بوکروات و 8۸۰االدہعہ[1 ء1 در زبان‌فرانسه ەردو تعنی 
آئین بوگوسیل می دھند, کویا کلمه بوکوبیل نام مؤسس آن باشد, ر, ك : 
و8 م 8بر - ر+: ہ۲ ,ہف طاصرزةء ,دہازصہعەظ :1 آاہ[ ما5 ۸۰ 
8. در ھہو ہر رد ا7 رآد ہناد ١مسوزغدل‏ ص3589 ٠آ‏ رصعممزعمسا .ا5 
باید دانسٹ کە کلم بوگومیل بە یکد نفر نیرو این آئین نیز اطلا می شود و ہمچئین 
صفت نس یآن ہم می بائد ,محقی فرانسوی ومانی شناس مضھور آقای حآءء 3 د اجدط0 ص71 
در مقاله هتوسعه ىانویت و بقایای آنء کلمہ بوگوەیل را ہمعنای ددوسدار خداء یا سرد 
مستحقترحمء سی داند (رجوع ود بە کتاب دنمدن ایرانیء تألیف چندتن از خاورشناسان 
ترجمہ د کترعیسی بھنام ۔ نھران ۱٣۴۷‏ ص٢۲۲)‏ دراین‌مقاله ازاین دس منظور ازہوش۔ 
بھٹام ھمین ملع می ناد , 
-٢‏ 3ز1ء131:03 
۴۳۔ پیروان این آئین بچند اسم مختلف شناخته ٭ٌُدماند : 
الف ۔ پاتارین ھا 7٥٥٥/٥‏ در ناحیة بوسٹی (رجوع شود بە کاب ەمائی و دین اوہ داألیف 
آقایان سیدحسن تقی زادہ و احمد افار شیرازی - تھران ۱٣۴۰‏ ص٣٦۳)‏ ضمنا ازاین پس 
”انی ودین او > اشارہ بھمین ملبع است کا یادآوری شود کە کلمۂ پاتارین ھا 
بشکل و تلفظھای دیگر ہم دیدہ شدہ وبرای اطلاع بیشۃ ببشتر بهکتاب سہانوبتقرون وسطیء 
تالیف استون رونسیمان ص۱۱۹ )ہ23 بد٣‏ ؛نا٤ھھ‏ ٭صدکرل ص358 ۲٥‏ ,صعمصنعصسۃ نا5 
ز8گھوۃ ,ەا ء8 یا سن اصلی آن کە بزبان انگایسی زیر عنوان 7586' بصعصز سا .ا5 
ہہو: ٭چةاصاوْ: رہ دا ص/3 :۷٥۱‏ 1ء31 می ہاشد مراجعە‌شود , ضمٹا ازابن پس سهھ 


۰ّ‌ٔ( مجلهھ دانشکدہۂ ادبیات شمارۂ دوم 





خودرا ترویج میکردند لازم بنظریرسد . درحقیقت بوگومیلھا بیش‌از بوگسلاوی آئین 
خودرا دربلغارستان ودرنواحی جنوےبالکان کە متعلق بامہراطوری بیزانس بودہ رواج 
دادہ بودند . 

ہمانطورکہ یدانم مالک بلغارستان وصر بستان وبعضی از ایالات دیگر بالکان 
مدٹی جزو امبراطوری بیزانس بشمار یرفتند وی بلغارستان قبل از صربستان خودرا از 
تسلط ہبزانس آزاد سامخت . این امر ٭وجب بروز جنگھای طولانی بہن بلغارستان و 
پہزانس شد و درعین حال بصربستان اجازہ داد کە درقرن ٢١‏ میلادی ا زکشمکشہای 
بلغارستان وبیزانس استفادہ کند ومستقل گردد . 

دولت صرہبستان آنھنگامشامل منتەنگرو (قرەداغ) ودا ماسی جنوی وھرزگووین 
وقسمت مھمی از ہوسنی وصر بستان کنونی بود وی بعدازتشکیل دولت مستقل قلمروآن 
تدر بجا توسعہ' قابل ملاحظہای یافت ونواحی جنوئی متعلق بە اەپراطوری بہزانسرا نیز 


بتصرف خود درآورد . 


سے دروزنسیمانء اشارہ بہ نرجمة فرانسوی آن ثتاباست . 

ب ۔ باہون‌ھا ادا در صربسان (رجوع شود بھ درولسیمانء ص ۹۱ و ص۱۸۷ و ۱۸۸ء 

ج ۔ داد وگرھا 08٥۱‏ اءم5 و ادن ناسی استٴ ئەہؤلفان‌بیزانس بەب وگوسیلھامی دادند (رجوع 
شود بە درولسیمانء ص۸٦۱‏ لە آنھارا ۸۹٥ل‏ کا می ئامد) . 
ضمنا بوگومیلشنا۔ں معروف الکساندر سلوویف ٢۱ء50|۷1‏ صا صعت( ۸ که آثار متعددی 
دراین بارہ وٹ اٹ در محلۂ  <‏ ہت ط) 0ة ء بشمارۂ ٥٢١٤-۱٢۸‏ چاپ بروکسل بسال 
۸ درص٭ ۹ نز ام کادوکرھارا مخصوص بوگوںیلھا می داند . ازاین پس ەسلوویفء 
ارہ بھمین متیع اسب . 

د ۔ فوندائیت ھا 187608ء۵ ٦۱٥٥ا‏ نیز نامی اٹ کەنؤلفین قرن دوازدعم بیزانس بەب وگوسیل ھا 
می دادند (رجوعشود بە درونسیمانء ص۸٦۱‏ و ۱۹) . 
ولی در ھرحال چون درسالھای اخیر اکثر محققن ہنام ہبوگومیلە اکتفاکردەائد ما نیز 
پیروان این آئین را بطور اعم بوگومیل می‌نامیم . 


مال چھاردھی---- آئن ہوگزتیل ےہ 5ھ 








در قرن ۱١‏ کشور صربستان با بلغارستان و بیزانس مرز مشترك طولای داشت 
وبوگومیلھا کە دربلغارستان ونواحی جنوی بالکان (که ھنوز جزو امہراطوری بیزانس 
بود) با_حالفت شدید ہزرگان دین مسیحی روہرو بودند ہامید آزادی مذھب بصر بستان 
پناہ بردند وی در آنجا نیز آزادی دلخواہ خودرا پیدا نکردند وبعدازآنکه مسیحیانمعی 
از آنہارا کشتند و برخی را سوزاندند بازماندگانشان بناحیٴ ہوسنی وھرزگووین ودا ماسی 
پناہ بردند . 

چون د رآ نموقع دولت ملوالطوایف ہوسنی درفکر ہدست آوردن استقلال سیاسی 
خود بود اعیان واشراف بوسنی نسبت بەمبلغین آئین بوگومیل چندان سّت گیری نکردند 
ونیز عھلا بی میل نہودند که از آئین نوینی پبروی تمایند زبرا می دانستند کہ درآن زمان 
اولین قدم در راہ استقلال سیاسی ہدست آوردن استقلال درنی ہودەاست . عدمرضایت 
مردم واعیان واشراف بوسنی از روحانیون کاتولیکٹ و ارتدوکس برواج آئین بوگوەیل 
ھک کرد . و درنیمٴٴ“دوم قرن٢۱‏ میلادی کہ این‌نارضاہتی اوج ہافتەبود آئین بوگومیل 
در بوسنی پیشرفت شایانی حاصل کرد . مثلا شاھزادەای با دہ ھزار نفر از بستگان و 
لشگربان خود درسالمای آخر قرن ۱١‏ میلادی ہآئین بوگومیل گروید وابن امر مقدمہٴ 
خصومت طویلى بین دولت ہوسنی وکلیسای کاتولیکۓ گردید ودولت بو۔نی که تازہ از 
سلطہٴ دولت ارتدوکس صرہستان آزاد شدہ بود ہافشارھای خحت بجارھای متعصب که 
تازہ کاتولیکۓ شدہ بودند روبرو شد . 

معھذا از اواخر قرن۱۲میلادی ببعد آئین ہوگومیل کە درواقع شعبەای از کلیسای 
ٹنوی ‌مسیحی ںاہ ذ٥4‏ ۰ ذاب:!| بود دربوسنی وھرزگووین ودالمامیتوسعہ“ روزافزوی 
یافت واز راہ دا ماسی بەابطالیا رفت . درصس٘ن ‏ درنواحی دیگر اروپا شعبە‌ھائی ازمذھب 
مسیحکه طرفدار عقیدہٴ ثنویت بودند بطور قابل ملاحظەای رواج پیداکردند. بعقیدہٴ 
ہ پوش٥٠‏ پیدایش شعبہ“مذھی کاتار' در اروپای غرے نتیجہ“مستقم ظھورآئین ہوگومیل 





١‏ ۔ کاتارھا 0٥1٥768‏ 16 پیروان یک شعبه ثنوی دیگر ازمذاہب متفرع از آئین سیح 
سی باشندکە شبیه آئین ہوگوسیل است , اینھاد رجنوب فرانسہ سکنی داشتەاند. درونسیمانء 


٠۰ ۱۰٠-۱١٢١ ص‎ 





+- مجله دانزشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





می باشد' و و بہرحال شکی نیست کہ آئین ہوگوٹیل وئٹکڑ فرقه کاتار ہسبار مك 
کردہ'. . . ×و؛ فرقهٴ کاتار احیّالا از آدریاتیکك (یعنی ازسواحل درپای آدریائیکكک 
درمقاہل ایتالیا کە ہمان دا ماسی است ) بہ ایتالیا وا زآنجا بە لانگدوكک ... آمدەاست٤٠.‏ 

طبق اسنادیکە در دستاست؟ در حدود سافای ۱۲۳١‏ میلادی ہوسنی مرکز 
شعبە‌ھائی ازمذھب مسیحی ہودکہ نزد عامہٴمسٰیحی‌ھا مرتد واھل ارتداد شناختەی شدند 
بعبارت دیگر بوسنی درآن زمان مرکز مانویت نوٴ در اروپای جنو بشمار یآمد واز 
ہمین ناریح پاپ ھای رم دومینکن‌ھای مجار را با بوگومیلھای بوسنی بر انگیختەاند . 

ازابن پس فشار مقامات کاتولیکگ بتدریج ازدیاد یافتہ است وگرچہ اغلب 
ہوگومیلھای بوسنی ایستادگییکردند معہذا درائر شکنجە‌ھایزیاد بعضی از آنہا ازمذھب 
خدود برگشتند و بەآ آئین کاتولیکٹ میگرویدند . 

کاردینال تورکوہ مادا" باستناد اعتر افھائیکە بوگومیل ھا درحال شکنجه کردہائد 
فھرست گناہان آنہارا درآخرین ساٰمای دولت بوسنی (اندکی پیش‌ازآنکہ ترکان براین 
سرزمیبز دست یابند) تنظم کردەاست . 

خلاصہ درقرن پانزدم میلادی فشا رکاتو لیکگ‌ھا بەپیروان آئین بوگومیل وظلو 
شکاجه وکشتارھای آنہا برای بوگومیلھای بوسنی غبرقابل تحمل شدہ بود و این اسر 
مصادف با پیداشدن ترکھای عمانی درمرزھای ہوسنی گردید . ترکھای ععانی در اواخر 
قرن ٤١‏ میلادی با فتح مقدونیہ وصربستان مسایہٴ بوگومیلھای بوسنی شدند و دولت 


ہش سر مت مہ مہ الہ شر پا ستئںے ‏ سے سے 


١۔‏ پوش ۔بھنام ص۲۲۷ ۲- ہوڈں ۔ بھٹام ص۲۲۸ 

٣۔‏ پوش -بھنام ص ۲۲۹ ؛ - سلوویف ص٦۸‏ 

: ۔- ٭3٭ذذغٰطء نٰصد (۲٦٢٠-‏ 

٦‏ - 009060۸3 ']' 31 ۵7:وی) عمری 6ں( ظز1 بھرآدہءناو؟ہ']_' ٭ط فعحهەتت]' کە در 
قرن ٠١‏ میلادی دراسپانیا دراثر تشکیل محکمه مذہبی وسختگیری زیاد باشخاص نسظنون 
ومتھم سشھورشدہ بود, 


جو سے کو مو یھو ھجمس مہو وی ےا گے پ نے ص سے سس ہیس سے 


سال چھاردی '' ۱ ین بوگومیل ..۔ ۳۴"َ" 








عانی آنروزگار با اجرای سیاست عاقلانەخود توانست بوگومیلھارا بسوی خود جلب 
کند بطوریکہ استپان توماشویچ' فرمانروای بوسنی جرأت مقابله با عثانیان را نداشت 
زرامی دانست کەچونبیشترسپاہیاناو ہوگو میل ہستند بہترکانبیشتر علاقہمندخواہندبود 
تا باو ویا بکلیسای کائولیکٹ رم و بالآنخرہ چون مردم راضی بە جنگیدن ہر ضد ترکھا 
لہودند حکومت بوسنی درسال ٥٤١١‏ بدستعانیان شکستخورد وہرزگووینمجوار 
بوسنی نبز درسال ۲ خحت تسلط ترکھای عژانی درآمد . 

ہوگومیلھا چنانکەبعداہەتفصیل خواہہِ دید منتظر ظھورفارقلیط بودند وھنگامیکە 
محمد فاتئحج سلطان عانی ہوسنی را فتح کرد و امتیازائیرا کە تا آن زمان مقامات کلیسای 
کانولیکۓ در ہوسنی بدست آوردہ بودند لغ و کرد این امر تأثیر زیادی در مسہان شدن 
بوگومیلھا نمود و ہوگو میلھا حمد فانح را بعنوان نجات دھندہٴ خود از تسلط واٹیکان و 
جارستان شناخنند وگرچه ان امر تنہا علت مسلان شدن بوگومیلھای ناحيیہٴ بوسی نہود 
معھذا درین امر تأثیر زیادی داشت وہوگومیلھا ازمحمد فانح بگری استقبال کردند . 

6ک 

آئین بوگومیل در بلغارستان درقرن ١٠میلادی‏ پدید آمدەاست . بنظر یآیدکہ 
اصل آن ازطریق فرقهٴ' مسیحی بیالقهہ' و در واقع باواسط٭ٴ آنہا از آئین مانی سرچشمہ 
گر فتہ باشلد (؟) چنانکہ یدانم مانی در اواسط قرن سوم میلادی دراہران ظھو رکردہ 
بود و درتعلمات خحود پارہەای اصول دینی بودائی وزردشتی و مسیحی (از طریق 
گنوسٹیکٹھا) را ہم آمیختہ بود, 

آئین مافی بزودی دربسیاری ازکشورھای جھان گسٹرش یافت بطوریکہ در 


سراسر روم شریق واروپا مقّامات مذھی و دولتی آازمائویت هھراسان ہودند امہراطوران 





-١‏ أ۷ ئعمہ۲' صەمە 0ڈ 
٢۔‏ سعودی آنھارا البیالقه می خوائد وآتای سید حسنن تقی زادہ آٹھارا پاولی سن 5صو ]7231 
می امند . " مانی ودین او ص۳۹ 





"٤‏ مجله دائشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


دا صک-یس_ت 





وآبای کلیسای مسیحی هرگاہ درمالکٹ خود اثری از مانویت یا مشتقات آن می دیدند 
میکوشیدند تا ھرچہ زودتر ازمران برند . بہمین ترتیب موقعی کہ در ارمنستان درقرن 
ہفتم وہشتم میلادی مذھب تازہای بنام پیالقہ شببہ بآئین مانی پدید آمد اہراطوران روم 
شرقی کہ درآن ہنگام ہرارمنستان مسلط ہودند شدیدا باآن خالفت کردند . 

اگرچہ بیالقه خود ھرگز ابن‌معنی را کە بین عقاید آنہا وتعلٍم مانی مناسبتی باشد 
قبول نکردەاند لیکن بعضی از موارد شباھت بین عقاید آنہا و مانویان ھست کہ قابل 
ملاحظه بنظری رسد . در واقع بیالقه پیروان یکی ازطریقەھای ملھم ازعقاید مانوی‌است 
کہ درعالم مسیحی انثشار یافتەاست' وتعلمات آن مانند دیانت مانی مبتنی براصول ثذویت 
بودەاست . 

بیالقه عقیدہ داشتند که عالم مادی غغلوق خدای بدی‌است ہمان خدائی کە عھد 
عتبق کتاب مقدس‌را : امام کر دەاست , بنابراہن آنہا عھدعتیق کتاب مقدس وسازمان 
کلیسا ودولت‌را رد میکردند معہذا بیالقه ازبعضی جھات دیگر بەمسیحیت ر می ۔یش از 
مانویان نزدیکند . 

یی ازحختصات دیگر آئین بیالقہ جنبہٴ' نظا ىیآنست . ابنفرقہ روستائیان‌وعوامرا 
برضد مالکین تحریکٹ میکرد وبدین‌سبب امپراطوران بیزانس (روم شری) مکرر بدفع 
آنہا ہمت گماشاند . و بعداز آنکہ جمعی از آنان را کشتہ و ہرخی را سوزاندند بمنظور 
ریشەکن کردن ابن آئین ہازماندگان را بناحیہٴ تراکیە' ومقدونیہٴ غرے تبعید کردند . 
اولین تبعید دستجمعی آنان دراواسط قرن ہشم میلادی وسومین وآخرینآن دراواسط 
قرن دم رخ دادەاست . 

درقرن دھ میلادی دراثر تبلبغات من بیالقہ“ تبعید شدہ و درتحت نفوذ مذڈھی 
١۔انی‏ ودیزاوہ ص۳۸ 
٢۔‏ تراکیە ٢٥88٥6‏ در زبان فرانسه ناحیۓۂ مرزی اىپراطوری روم شرقی در برابر اسلاوما 


ہودەاست ۰ 








سال چھاردھم آئین بوگومیل ... ۰" 














فرقەھای گنوسی ازقبیل مسا ی" آئین‌بوگوەیل در بلغارستان ظھو رکرد وہزودی درہالکان 
وسایر نقاط انتشار یافت , 








۔ وو ے 7 1 َ پیم 7 7 َ۔٠-‏ 

ہا اکتشافات بزرگی کە درتورفان (واقع درترکستان چین) وفیّوم مصروغیرہ 
ہعمل آمدہاست منابع زیادی در ہار“ اصول مذھب مائی در دسٹاست درصورٹیکه 
برای استخراج واستنباط مبانی وقوانن آئن ہوگومیل مدارك زیادی در دست ٹست. 
منابع ومطالی دربارہٴتاریح سپاسی آئین ہوگومیل ومخصوص دربار*ٴ سر زمینہائیکہ فرقہ“ 
مزہور عقاید خودرا درآنجا اشاعہ میدادہەاست در دسٹت دارم اما اغلب ان اطلاعات 
ارز زبان دثمنان بوگومیلھا ما رسیدەاست و ہدون ردید دشمنان دراء ن امر می توانستەاند 
منصف وی غرض باشند . 

درھرحال یی ازمھمترین منایمع درن باب فھرست گناھان وگومرل‌ھاست که 
بدست کاردپنال تو رکوہ مادا؟ تنظم شا۔٥ەاست‏ . 

کتا ب کسماسکشیش'" وکتاب زیہگابن' دومنبع دیگرھستندکە بطور غیرمستقم 
اطلاءائی در بارہٴ ہوگومیلھای بوسنی ممامی دھند* معذلکٹ ازمطالعہ' نقوش‌موجود برروی 
مقاہر بوگومیل ہاکہ غالما ہا دربوسنی وھرزگوو۔ ن واقع است نبزیتوان اطلاعاتپرارزٹی 
بلدست آورد وطبق آماریکہ درسال ۸۸۹۰۹ مہیےەه شدہ تعداد پنجاە و نه ھزار و پانصد 
تمونہ ازابن گونە مقاہر وجود داشتەاست . 

ہمچنین ازمطالعہ' افسائەھا وداستانہای ملی بعضی از نقاط یوگسلاوی و بالکان 
١‏ مصالی ھا ٥٥‏ ر1دوئ]3 فرقهُ گنوسی سسیحی (ہرولسیمانء ص )۲٦۰ ٦٢‏ 
۲ ۔ رجوع شود ہہ پاورٹی شمارۂ ) صفحۂة ہ این مقاله . 
۴ ۔ 1١ )٥ہ:ددعد [٥‏ تەانصسوجچەظ دہ( صصہ >ان3: -.7آ ہاصداانہ۷ ۸.۰ ۱ء طہ٭دں٣‏ .ط0 .51 

.یلوہ فاعدەط ا٣ح‏ 

٤-3ا)‏ هَلْمَت٭0 .آہ٭ ,.٥ہ‏ ۶۰ 3۸ دز بد ناحصعمة دنام مصد. عصسرطاں٣‏ عصاادج218 


درقسمت یکەه بە بو گومیلھا اغختصاص دادہ شد, ٠(دەانصومظ 1۵٥‏ عدد ءناععم 
ہ ۔ دہرولسیمانء ص ۹٢۔۷۰۔۷۱‏ ,ء 





َ٘"'٢‏ مجله دانشکدنہۂ ادبیات شمارہۂ دوم 


ہہ سح اس سم گػاہس۔تےٗ سس سممےے سے ہسہہیصتتسصس-ْ بجتن 


میتوان اطلاعاتی دربارہ' نفوذ آئین بوگومیل درمیان مردم آن نواحی بدست آورد. 


٢۔‏ مقایسہٴ بعضی از اصول کیش مانی با آئین بوگومبل 

مانوپان و بوگومیلھا بە وجود دو اصل معتقد ہودند : خوئی و بدی . 

مانویان اصل خوفرا نور واصل بدی‌را ظلمت می دانستند . 

ہوگومیل ھا اصل خوئی‌را معنوی وغیر جسمانی واصل بدیرا جسمانی وقابل رژیت 
یپنداشٹند . 

مانوبان و بوگومیلھا ھردو بوجود دو خدا اعتشاد داشتندکہ نزد ہوگومیلھا یی 
خوبی مطلق و دیگری بدی مطلق نامیدہ میشد . بعقیدہٴ مانویان عالم مادہ یعنی جھان و 
انسان آفریدہٴ اصل ہدی یعنی شیطان‌است کە ذرات نوررا درزندان مادہ حبوسیکند . 
ہوگومیلھا عقیدہ داشتند کہ جھسان و انسان و حتی بعضی از ملائکہ مغٔلوق مین اصل 
ہدی می‌باشند . 

پس ننیجہٴ مشترك عقیدہ* بوگومیلھا ومانویان دراین باب اجتناب ازتماس بامادہ 
ہود زیرا انسان درتماس بامادہ خودرا ہدام شیطان میکشانید . 

ازااین جھت یکك مژؤمن واقعی مانوی و چنین یکشمژمن ہوگومرل یبایست از 


امورجسیانی وجسمی چشم بپوشد یعنی تناسل وتوالد نکند وگوشتہخُورد وشراب ننوشد'. 


-١‏ نور ثرہ سادا اظھار می دارد : ٭کشنن حیوانات ومرغان وحتی شکستن یک تخممرغ ھم 
در نزد ہوٴلومیاھا گناہ کبیرہاستء و ہ٭آنھا عدالتی راکه با ریخنن خون بدستآمد محکوم 
می کردندہ (سلوویف ص۹۱) ودرحقیفت ھمین امر بودکه دولت‌ها را برضد ىانویان و 
وکومیلھاہرہی انگیخى . وا کر اکنون از پیروان این دوآئین کسی باقی‌نمائدہ علتاینست 
کہ اولا فرمائروایان آن دوران از عقبدۂ آٹھا بیم داشتند و ثانیا بوگوىیلھاک ہکار بردن 
خسُونتو زور را ناروا می شمردند وکسانی راکہ بآن‌وسیلە متشہثمیشد محکوممینمودند 
آنان حتی برای دفاع ازخود یز اسلحہ بدستئمی گرفتند , مانویان دراین ‌مورد عقیدەدادتند 
که اعمال خشونت ٹسبت ہمادہ بمنزله تعدی نسبت بەاجزای نوراست که در درون مادہ 


محہوس‌اہت : سس 








آئین ہوگوسیل ... ۷" 


ہوگومیلھا حئی ازخوردن پنیرو لات کرت کەازشیر تہرەی شود خودداری 
ہی کردند . 

ص٘نا چون از ٴ مژمنین افراط در پرھیزکاری متوقع نبود مؤمنین ھردو آئین 
ازحاظ 9 ہدو دستہ تقسم شدہ بودند پکی ازآن دوگروہ تکالیف مربوط 
ہہ ماعین یعنی عامہ“ٴ مؤمنین‌را انجام یداد و دیگری :کالیف دشوار صدٔیقین یعنی 


برگزیدگان را . مسلماست کہ افراط در پرھیزکاری محصوص دستہٴ صدیقین بود زیرا 
گروہ ماعبن حق داشتند درحدود احتیاجات روزانە بامادہ تماس بگبرند ول بعدازآن 
یہایست طی مرامم تشرف تازہای تطھبر بشوند وگرئە بە نجات نائل تی شدند' . 

در دِن ارواح صدیقین بلافاصلہ بعداز مرگ بە عالم نورانی میرسیدند وہسعادت 
اہدی نائل یشدند درصورئیکھ سماعین بعداز طی یک سلسلہ مراحل متوا ی تناسخ 


سے مانوبان: معسفد بودلد کە از 7 بزرگ یعنی نور ؛ موجودی جدا شدہەکە خدای 
ظلمت او را مغلوب خود ساخته و ڈراٹ نورانیش را درتەام اشیاء و انسانھا محبو سکردہ 
و عریکك از صدیقہن درضمن اصلاح معنوی خود این ذرات نوری را که ازعالم نورانی بعنی 
خدا جدا شدہ بودند نجاٹ خواعد داد . 

بەقیدۂ مانوںان جھان ہمنزله صلیب ورانی ا سکه در روی آن ہ نور ء یا دروحء زندہ یا 
هسیح کیھانیء درمعرض یکك سلسله مصائب دردداك وطولانی فرار دارد, پس ھرنوع 
تعدی بە جانداران و حتی جمادات یك نوع اسر خلاف نسہت ہہ نور و صلیب نورانی کە 
دسیح ئیھانیء در روی آن عذاب ہی ذشد تلقی می شود. زیرا دراینجھان مادی ذرات 
نور با مادہ درآمیختەاست , 

جایتعجب‌است کەبیالقه ظاھرا در واسط راہ ہین مانویان و بوگوسیلھا بودند برعکس ھردو 
دسہہ صاحب سازىان نظاس بودند و مسلماستکھ یکی ازعلل آنکە پیروان این طریقه 


مدت دیشتری وجود داشتەائد عمین امر ہودەاست , 


۱۔ این مراسم درواقع غسل تعمید نبود زیرا ھردو آئین استعمال آبرا درسراسم تشرف رد 
م یکردند ونتط بەترار دادن دست برشائهُ طرف (د رکیش مائی) وروی سر طرف (درآئین 
بوگوبیل) اکتا ہ یکردند . 





,)۸" مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 








به مرحلەای از زندگی میرسیدئدکہ برای آنہا آخرین سرمنزل زناگی درطریق جستجوی 
نور بشمار می آمد' دراین آخرین مرحلہٴ زندگی سماع (> نیوشك) کە مراحل متوسطرا 
طی کردہ ہود بعداز انجام دادن مراسم تشرف (کہ در صن آن روحانی بزرگ دست‌را 
برشانوی مینہاد) درجرگەٴ طبقہٴ صدیقین وارد یشد وہدینشکل بعدازمرگک بلافاصلہ 
ہه سعادت اہدی نائل می آمد . 
گویا ہوگومیلھا به تناسخ عقیدہ نداشتند و ازاینرو برای آنکە بە تہذیب معنوی 
نائلآیند وقت ہسیا رکوتاھتری داشتند : مدت یکزندگ ۔ و وسیلہٴ ابن اصلاحتطھبر 
وتوبه ومرامم تشرف بود . 
بقول زیگاہن صدیقین بوگوەیلھا ادعا میکردند کہ م٭ٴ آنہا لایق لقب و مادر 
خداء ہستند زہراکہ ہریکی ازآنہا سہب تولد کلمۃ اللہ میشوند وہدین‌سبب خودشان‌نیز 
روحالقدس حسوب مشوند . 
درمورد احترام صلیب بوگومیلھا ہمعقیدہ' بیالقه ھستند . آنہا پرستش صلیب‌را 
باِن‌عنوان کە آن آلت تعذیب وشہادت مسیح؟ است رد یکنند وی با اینحال علامت 
صلیب‌را بعنوان ٭بول وجود مسیح بکاریبرند . ازابندوگانگی عقیدہ نسبت بعلامت 
صلیب اختلاف نظری بہن حققین اجاد شدەاست" ۔ 
در ہوسنی و ھرزگووین علامت صلیب روی مقابریکه از اواسط قرت پیش 
بە ہوگومیلھا نسبت دادەاند به ندرت وجود دارد؛ٴ علامت صلیب بی ازعلائم مقار 
ہوگومیلی در بوسنی وھرزگوویناست وسایر علامات ابن‌مقابر عبارتند ازھلال وستارہ 
دای او ص۹٣‏ س١٠‏ بعد ۲- 73501 
۴ آیا بوگوسبلھا بہ صلیب احترام می گڈائتند ؟ مقالڈ سلوویف؛ ‏ ت>ّ با ٥اہ8‏ .۸ھ 
۹٤ء‏ حناە٭ااظ ,ه‌ونجا:ظ ٥ا‏ :د7ہ ءنصغادءم۸ 7× زدءء ھ( دا۔خصہند”فہ٠٭‏ دەانمەمەچومظ 
.6۔ص .جع ,وہو ەااءحءظ ,7۶0370۷ ء(دذ: ۴ج (6٤٤۰,‏ دع ٥دەداہ‏ 
٤۔‏ سلوویف درمەلهُ خود ئهە بسال ۱۹۰۸ نوشتەاست ثابہٹ م یکند کهھ تعدادی ازاین مقاہر 
معدود یز متعلق به پیروان کلیسای کاتولیکک و ارتد کس می باشد, 








سال چھاردھم آئین بوگوسیل ... ۹ 


وعصای اسقف وخروس وخورشید وخصوصا خورشید بشکل گل چندہرہ' . علامت 
صلیب دربعنی ازمقاہر بوگومیلی باسریگرد وبا دوپا دیدەیشود و خصوصا صلیب‌ھای 
زرگ انسان مانندی' را نشان می دھند کہ مبل مسیحاست . 

امر جالب دیگری نیز کە دربعضی ازصلیب‌ہای مقاہر بوگومیلی این‌ناحیەمشاعدہ 
میگردد ابن اس ت کہ شاخەھای صلیب از حیث درازی بی اندازەاند" و ابن صورت 
درواقع یکک مبول مانوی (صلیب ۔۔۔ خورشید) بشماراست*. 

مانویان تصوریکردندکە ١کشمکش‏ دائۂی ہین خبرو شر تکلینی یمژمنینىی آورد 
کھ دا ٹا سعی کنند در جسم ہا گوشت خود انفکاك دو جوهر را بعمل بیاورند یعنی 
باصطلاحات مانویان در روح خود (من اصلی) و (من افی) و (من زندہ) را بیدار 
نگاہ دارند و (انسان جدید) یا (نو)* ہا (میل خود بحیات) درمقابل (من شیطاف) 
و (من ظلانی) و (وجدان تاربکۓ) و (انسان کھنە وپیر) ہنوز (میل مرگ) دارد . اینہا 
اصطلاح مانوی ‌است ومعنی آن اینست کم مؤمن باید بواسطہٴ (گنوس) یا(معرفت) کە 
جلیه" دوگانگی اورا بوی آشکار میکند مجددا مود آمدہ شعور آزاد وروشن پیدا کند 
و ازجھل واسبری کہ مادہ یخواھد دائما اورا درآن مستغرق نگاەدارد خودرا خلاص 
کند . اگر وی کامیاب شودکه روح خودرا در انفكاك نگاہ دارد پس‌ازمرگ آنذروح 
بوطن منور اصلی بری گردد٦".‏ 

بدین ترتیب مانویان معتقد بودند کە عنصر علوی وجود ما کە عبارت باشد از 
”روح یا (عقل ماء و ٥‏ من ۔-۔ماء یا ہزندہ ماء باخدا از یک مادہەاست ۔ 
0 72يںق1220 1تت ٢۔-‏ عج(م×محہموہ ط٤‏ دھ 
۴۔ این شکل صلیب درابنیۂ کاتارھا (ہ×عط٥0)‏ در جنوب فرانسە نیز دیدہ میشود . 
٤۔‏ زبور شمارۂ ۱۰۹ در انجیل مانی (سلوویف ص۹۳). 
ہ- ت۵٦1‏ کلمیوٹائی است که باصطلاح حکما ومخصوصا اشراقیون بمعنیہعقل کلیء استعمال 

می شد (مانی و دین او باورقی[ص .)٠٤‏ 

٦۔‏ مائی؟و دین‌او ص ٦٤‏ . 


بنا پراین نجات ما عبارت از اینستکە بوسیل“ معرفت دوبارہ بە خودمان و بە این 
امرکە باخدا از یک مادہ ھستم آگاہ شویم ود من: واقعی راکە باجسم درهم شدەاست 
از درون فراموثی و ناآگاھی بیرون کشم و روح خودرا در بیداری و استغنای کامل 
نگاہ داریم . فقط دراینصورت ما بعداز مرگۓ بسعادت ابدی نائل خواہیم شد که روح 
بە وسیلہ“ گنوس؛ یا و معرفت : ازقید مادہ رھائی یابد واگر این مقصود حاصل گردد 
انسان مستقما بعداز مرگ به سعادت اہدی خواہد رسید . 

ہوگومیل ھا درابن باب چنین عقیدہ داشتند کہ مرگ برای طبقہٴ صدیقین فقط 
بمنزل“ آن‌است کم لباس وجود آنہا عوض میشود وگوئی درطی یك خواب لہاس ء 
گوشت ازپیکر وجود فرویرہزد ولباس قدس اندامھستی آنہارا یآراید وآنہا بدینگونە 
جای خودرا ببن فرشتە ہا می گبرند درحا لی که بدن دنیویشان خاك شدەاست . 

مانوبان درعبادات خود فقط نماز وسرودھای مذھی داشتند درصورتیکه 
ہوگرمیلھا بگفتہٴ تورکوہ ماداء ٭عبادت را حکو مکردہ بودند و سرودھای مذھی را 
خلاف تعلم مسیح میدانستند) . 

صمنا ١‏ زیگاہنہ میگوید : تنہا دعائی کہ نزد آنہا جاہزاست دعای ×پدر ما که 
د رآ انی م' استکە درھفت نوبت در روز و پنج نوبت درشب بجای می آوردہاند . 

دربارہ' مکان عبادت نیز مانویہا با بوگومیلھا ظاھرا اختلاف دارند ولی پیروان 

آ, ھردوآئین ازاجرای عبادت درکلیساھا ومعابد اجتناب یکردند . مائویان دریککخانہ“ 

معموئی عبادت میکردند واز روی نقوش مقابر بوگومیلھا نیز می توان استنباط کرد که 
حل عبادت آنہا سادہ و معمولی بودەاست زبرا ھیچگونہ نقشی کہ دلیل وجود بنا ی 
محصوص باشد بات نماندەاست . تورکوہ مادا اظھار یدارد ہوگومیلھا کلیسای صوری 
وظاھری را کلیسای شیطان یدانسئند . 

در نزد مانویان پرسٹیدن بت جاز نبود؟ ہوگومیلھا نیز پرستش تمثال قدیسین در 


٠٥ -١‏ ا1۷0 23٤:‏ (رونسیمان ص .)۷۰٣‏ ۲۔ مائی ودین او ,..,. ص١:‏ س۳. 





سال چھاردھم ۱ ٹین بوگومیل ... ۱۷۱ 
کلیساہای مسیحی را بت رستی میامیدند وآنراحکوممیکردند وکسانیراکەدرکلیساھای 
مسیحی دعا میکردند بت پرست میدانستند . 

فارقلیط' پا روحالقدس برای مانویان شحص مانی بود اثری ازاین عقیدہ را نزد 
بوگومیلھا نیز می بینیم . ہنگامیکہ محمد فانح بناحیہٴ بوسنی لشک رکشیا. اہا ی بوگومیل 
بوسن یکە درساھای اخبر زیر فشار مقامات کاتولیکک ظاہرا ترك دین خودکردہ وبەآئین 
کاتولیکٹ گرویدہ بودند دیانت اسلام را فی ا حال قبول کردند . چنانکه دیدیم یکی ازعلل 
غایت میل ساکنان بوسنی بەگرویدن بدین تازہ این بودکه بوگومیلھاکە ازشکنجە‌ھای 
دولت ومقامات روحائی صربستان ارتندکس و مقامات کاتولیک و واتیکان بجان آمدہ 
بودند درغٔص عحسّد فائح سلطان عثانی کہ اہا ی ہوسنی را از فشار مقامات کاتولیکٹ 
خلاص کرد کسی را یافتندکە مدتہا در انتظار او بودند : فارقلیط ۔ 

درھرحال مانویان وبوگومیلھا مراسم مذھی زیادی نداشتند وعلتکم بودن مراسم 
مذھی درنزد آنہا ظاھرا اجتناب ا زتماس با مادہ بودہەاست . 

مانوپان بماہ وخورشید احترام میگذاشتند . بعقیدہٴ آنہا خداى نیکی پراینجات 
دادن و پا كکردن و انتقال بندہ بمحل مخستین چرخ عظیمی تہیہ می کند کہ ہوسپلہ“ آن 
ارواح را ازعال م ظلمت (یعنی ازجھان مادی) ببرون میکشد وآنہارا تا ماہ و خورشید 
بالا یرد وا زآنجا بە بہشت کہ درآن بوجود آمدہ بودند بریگرداند'. 

رستش ماہ و خورشید نزد مانویان امری کاملا طبیعی‌است زبرا کہ دہن مانی 
دین نورائی است و ماہ وخورشید دوکرہٴ ماوی ہسٹتندکهہ از ہمہ کرای کە چشم طببعی 
انسانیتواند ببیندہزرگترند(باحتال قوی مانویان نمی دانستندکەخورشید بماہەنور می دھد). 

از روی‌مدارك ومناہع فعلىی حالاست بگوئم که آیابوگومیلھا نسبتبماەوخورشید 
ہمان اەمیت را قائل ہودەاند یا نہ . بعقیدہٴ سلوویف علائُ ماہ و خورشید راکه بعنوان 


-١‏ فارقلیط ۷ ۲۲36٠‏ یعنی روح یا نجاتد هندەا یىی که ظھور آن ازطرف سیح در عشاء ربانی 
اعلام شد, ۲۔ سلوویف ص ۹۳ 


۷۱۷۲۲ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


سے ا ہے یو سک ہچ ےج ج سے ےہ رر 





رمز ومبول در روی مقاہر ہوگومیلھا بینم فقط می توان بوسیل“ اصول دہن مانی شرح 
داد' علی ہمان طو رک یدانم ماہ وخورشید در دین مائی دومنزلگاہ درراہ ٭ سعادت 


اہدی؛ یعنی ( مہشت ) میباشند . 


۳۔ سرانجام بوگومیل‌ھا 

ہمانگو نەکہ دینمانی عکس العملی ہر ید ختگیری مقامات روحانی زردشنی است 
آئین ہوگومیلی نیز در اہشدا عکس العملی برضد کلیسای ارندکس قسطنطليه وسپس 
کلیسای کاتولیکٹ رم یباشد . 

علت رواج سریع آئین بوگومیلی دربلغارستان ومقدونیہ وبعدھا درایالات دیگر 
شبہ جزرہ* بالکان مخصوص دربوسنی وھرزگوون ابنبودکه طبقات ری ج کشیدہ'مردم 
یپنداشتند که ہا توسل بآئین نوین می توانند از بیدادگریہای جہان مادی دوران خود 
ہگریزند . درحقیقت خی زندگی : روستائیان را بەخصایص این دنیا بدہین کردہ بود . 
واگر آئین ہوگومیل ہزودی درمیان اینطبقه رواج یافت امری اتفافی نبود . مسیحیتی کھ 
ارباہانشان از قسطنطنيه آوردہ بودند رہ نظر آنہا بیگانہ می نمود و می توانست پاسضگوی 
احتیاجات آنان باشد . 

آئین بوگومیلی یکك نہضت انفلاے و مذھی بودکە برضد مذھب ارتدوکس 
بہزانس کە ازخارج آمدہ بود و روحانیون ازآن طرفداری یکردند شوری وہئام انجیل 
مالکیت ونجمل وخوردن گوشت‌یعنی غذای پر چر و مچنینتوا لدوتناسل را حکوم کرد'. 

وی سر انجام پبروان آئین بوگومیلی مورد تعقیب مقامات کائولیکك واقع شدند 
واغلب ہوگومیلھای ساکن بوسنی وھر زگوو نک ظاھرا ترک دی نکردہ بودند بعل یکھ 
بیان کردیم بدٍن اسلام گرویدند . 


ہابد دانست کہ عدہای از بزرگترین سرداران وسلحشورترین سربازان ومھمترین 





١۔‏ بوش ۔ بھنام ص٢٢۲‏ ۲۔ پوش ۔ بھٹام ص٢٢۲‏ 


سال چھاردھم آئین ہوگوہیل... ابی 


رجال سیاسی دولت عانی و مچنین عدہای از شعرا و ویسندگان مشہورکہ بزبانہای 
ترکی وعری وفارسی تآألیفاتی دارند از میسان مین بوگومیلھا کە بتدریج از قرن پانزدہم 
میلادی ببعد مسلپان شدہاند برخاستەاند' . 

سنا پس‌از قبول دہن اسلام ہوگومیلھا تا مدتہا زبان ومراسم آئین قدہم خودرا 
فراموش نکردند . درقرن ۱۷ میلادی سیاح مشہور ریکو' اظھار یدارد کە پتورها' 
گذشته از قرآن ؛ عھد جدید کتاب مقدس‌را نیز ؛زبان صرلی ۔-کرواٹی' می خوانند . 

در اواسط قرن نوزدھ در درەھای دورافتادہ هرز گووٍن افراد بوگومیل بطور 
ہراکندہ زبست میکردند وطبق گفتہ“سیاحان؛ آنہا گرچه مسلاننبودند کیش ارتدوکس 
وکاتولیکٹ را م قبول نداشتند*. 

درحال حاضر آثار باقیاندہ' آئین ہوگومیلی عبارتند از نقوش مقاہر و تصاور 
بازماندہ در نوشتەھای مذمی مسیحی که مورد استفادہٴ ہوگومیلھا بودہەاست . داستانہا 
وافسانەھائیکه جای پائی از افکار بوگومیل دارند ومخصوص نوشتەھای حالفین آنہا . 
ہانری پوش درست می گوید که ممکن‌است مذھب کاتارہا منشعب ازمذھب ماف ہاشد 
وبدہن‌ترتیب می توان آرا عالیترین انعکاس از بزرگترینپیاممذھی اران درمغرب زمین 
دائست . وچون پیدایش آئینکاتار دراروپا نتیجہ“مستقیم ظھور مذھب بوگومیلییباشد 
مطالعہ وحقیق آداب ورسوم وفرہنگگ بوگومیل ہا تمکٹ شایانی بەنمایاندن ارزشحقینی 
وراہ نفوذ معنوی فرھنگ ابرانی در مغرب زمین خواھد کرد . 

ہدف ای نگفتار جلب توجہ حققینی است کہ بەتاریح تمدن اہران وسبر تکاملیآن 





١‏ ر, ك, بعقاله نگارندہ درشعارۂ و راھنمایکتاب سال ٤٣٤م؛‏ صم۹ تاص۹۹. 

710٣-۲٢‏ طبق سلوویف ص۹۲ 

٣۔‏ بوگوسیلھای یکە بدین اسلام گرویدہ بودند :ں206 امیدہ میشدند, 

)۔ زہانصرب وکروات زبان اغلب ساکنا نکشور یوگسلاوی ‌است ازقرن‌یازد ہم ھجری مسلمانان 
بوسنی وھر زگووین آثاری بزبان‌صرب وکروات ولی بخطی کەاغلب حروفآن ازعربی وبعدودی 
نیز ازفارسی گرفتہ شدەاست می نوشتند , ہ - سلوویف ص ۹۲ء 


علاقند یباشند زبرا لازمست مطالعہٴ کاملی درمورد پیشرفت تدربی افکار دیانت مانی 
بسوی اروپا وہمچنین چگونگی آئین ھا در مالک کە درمعرض نفوذ آنہا قرار گرفتەاند 
بعمل آید . 

در مسیر توسعٴ اصول مانوپت از اران تا اروپای غربے یبالقه بوگومیلھا 
پائارڈھا وکاتارھا وغیرہ قرار دارند وی چگونگ اتصال اصولمانویت با اصول آئین 
پیالقه بح حفیتی قاہل توجھی است کہ اطلاعات نگارندہ درآن باب ناقص‌است . 

از طرف دیگر مسلراست کہ تصو برشناسی؛' مقاہر ہوگومیلھا در بوسنی و 
ہر زگووٍن وابلیہ* تاریخی کاتارہا درجنوب فرانسہ کک مفیدی باین‌امرخواہد نمود . 

باکنون حقیقات پراکندہای دراین باب ہز بانہای فارسی ارمنی وہرخی زبانہای 
اروپائی انجام شدہاست ول تاآنجاکہە نگارندہ اطلاعدارد نہ بزبان فارسی و نہ ہز بانہای 
دیگر تحقیق جامعی دراہن مورد صورت نگرفتھ . نگارندہ امیدواراست کہ ان سطور 
ناقابل مورد قبول اھل فن واقع گردد . 


۱١‏ ۔ ٭نحاجدجچمدی] 


مبداء ومفھوم نقوش ( مبوليك ؛ 
در نخت جمشید *٭* 


کسی کہ برای مخستین بار وارد حوطہٴ تخت حشید میشود محت تار 
زیبائی طبیعت ان مکان تاریخی و عظمتو تناسب ساختان ھایکھن آن ومھارت 
ہر مندائی کہ برای بالا بردن کاخھای داریوش وخشایارشا ککر خدمت بستەاندو 
تحت تأثیر زیبائی نقوش برجستہٴ ابن کاخہھاکہ حاکی از عظمت شاہنشاھی حامنشی 
ہستند قرار میگبرد . وی بعضی ازجزئثیات این نقوش مورد توجہ بینند گان واقع 
نمیشود و حال اینکہ ہمان جزثیات مارا بہ مبداء و اصل ہنرسنگك تراشی در تخت 
جمشید راہنائی میناید . این جزثیات عبارتاند از نقش بعضی ازحیوانات یا خلوقات 
اساطیریکه گاھی بصورت قرینہ و زمانی در حال نبرد بایکدیگر یا با قھرمانان یا 
پہلوانانیکه پادشاہ نیستند و ی نیروی فوق انسای دارند نشان دادہ شدەاند (شكل٦).‏ 
ما دراین گفتار ابن جزثیات‌را تحت مطالعہ قرار میدھہم وبہ آن مطالعهٴ نقش قرص 
بالدار راکە مفھوم ومبداء آن با مفھوم ومبداء جز ثیات مز بور پکی نیست ولی مانند 
آنان ارزش نشانەای, یا 0 مبولی؛, دارد اضافه مینائم ۱ 

ان تصاویر غالبا جرزھا و پایەھای کنار مدخل تالارھا درکاخ تخت جشید یا 
رویہٴ دیوارھای طرفین ایوانہای آنرا زیلت میکنند . 

بعلاوہ بعضی ازآنہا روی سرستونہا و یادیوارھای کنار پلەھا نقش شدہاند . 
نقاطیکه این نقوش برجستہ قراردادہ شدہاند ازنظر اصول کلى ساختمائی اھمیت 
بخصوصی دارند ومکانھای حسامی ھستند کەلازم بودہەاست‌تحتحایت مخصوص 
قرارگبرند . 
اد من سترائی آقای پرضوردھہ اناد بامتان شناسی در دانشگاہ ھای ایون و پاریس کە در تاریخ ١/٤‏ 
پایان سال تحصیلی ۱۳٣ ہ-۱۳٣ ٣‏ در دانشکدۂ ادبیات ایراد شد . 


۱۷٢‏ مجلة دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


او لین نکتەایکەنظر را جلب میکند این استکہ بیشتر اینحیوانات یاموجودات 
افسانہەایمائند شبر واژدھا وکرکس بچندحالت نشان دادەشدہاند . گاھی مغلوب 
پہلوانان و دراین‌صورت مانندموجو دائی زیانمخش معرف شدہاند. گاهی نیز پیر وزاند 
(مائند شبری کە گاوی را میدرد) و یاموجو داتی بی آزارند ودراین صورت روی 
سرستون‌ہاجایگرفتەاند زیرا بمیتوان تصورکرد کہ سرستونھای تحت حمشید کە در 
قسمتھای بالای تالارھا قرار دارند باموجودات خبیٹی زینت شدہ باشند . تنا 
١‏ اسفنکس‌ھاء وگاوھای ہالدار ہا سرائنان از این‌قاعدہ مستثنی ہستند وھنگای کہ 
بەمبداء و مفھوم این نشانەھا و 1 مبل‌ھاں رجو عکنم سبب این تناقض برای ماروشن 

خواهھد شلد . 

درواقع این نشانەھا بطورقطع ایرانی نیستند وھیچ‌ارتباطی باروحیه وعقاید 
دینی مردم اہران ندارند . پیش‌از آمدن ( مادھا ٤و‏ پارسیان باین سر زمین این نشانەھا 
در بین‌النہرین و مصر وجود داشتەاند و بعداً در تمام خاورمیانہ نفوذ کردہاند و 
بصورت پایەٴ مشترکی ازمفاہیم اساطیری درآمدہاند و با اینکە شکل ظاہری آنہا 
درنواحی ختلف تغییرکردہ وی مفھوم آنہا در مه جا ثابت ماندہ است . 

بی از مونەھای کامل اہن مبولھاء نقش شیری است کەگاوی را مورد 
حملهٴ خود قرار دادہ است . پیروزی حیوان درندہ غالبا در نقوش برجستہ' تخت 
حمشید نشان دادہ شدەاست (ش١)‏ ولی مین موضوع دربسیاری ازنقوش تمدنھای 
ختلف مشرق زمین نیز دیدہ میشود مانند لوحهٴ عاج یکہ در شہر و بیباس ؛ کشف 
گردیدہ(ش٢).‏ درایننقش گاوموردحلهٴ شیر قرارگرفتہ وی گاھی حیوانافسانەای 
جایشیرراگرفتہ و ما از ابن حبوان درزیر صحبت خواہم کرد. 

در تحت حمشید نیز غالباً حیوانات افسانەای جای حیوان درندہ را گرفتەاند. 

علی الظاہرشیر مظھر نیروی زیاناوری ‌استکم بەانسان وگلەھایش خساراتی 
وارد میآور د . آینموضوع خصوصاً درھنرسومریمورد توجەبودہ وروی مھرەھای 
استوانەای شکل اواسط هزارہٴ سوم پیش از میلاد بارھا مجسم گردیدہ است ۱ 
روی این مھرھا انسان یا یکی ازہہمدستانش در حال دفاع از گلەھا در پراہر شبر 
نشان دادہ شدەاست (ش۳). نبرد انسان باشیر درابتدا بصورت یکی ازقھرمانیھای 


سال چھاردھم "0س2 مبدا ومفھوم نقوش ... ۷َٔاك۱۹ 
پہلوان شہر ‏ اوروکٹ؛ یعنی گیلگمش ؛ نشان دادہ شدہ و یکی از موضوع ھای 
مہم ہھنر و اساطبر ہین اللہرین بودہەاست و ھرسال پادشاہ آشور که نمابندہٴ خدای 
( آشور ؛ بودہ بصورت تشریفاتی درشکار شیری شرکتمیکرد ودرواقع پیروزی 
پروردگار را ہر نیروھہای پلیدی وارد مرحلهٴعمل مینمود (ش۸) . بنابرابن جای 
تعجب نیستکہ چنین موضوعی درمیان نقوش برجستہٴ تخت جمشید نیز جایگرفتہ 
باشد . وی باید متوجه بودکم ابن‌نقش کہ ظاہرا در تخت جمشید واجد ا میٹی نیست 
اصلا آشوری ہو دہ وارتباط باسنن لی |ران‌ندارد.روی نقوش کاخداریوش (ش٤)‏ 
قھرمان ما شیری را خفەمیکند وابن‌شیر بصورت مسخرہآمیز یکو چک وحقبر نشان 
دادہ شدہەاست . قھرمان مزبوربایكدست شیررا از روی زمین بلند کردہ بادست 
دیگر سلاحخودرا ہکار میبرد . ان منظرہ تقلید کاملی از یکی از نقوش بر جستەاى است 
که روی جرز مدخل کاخ سارگن در خرص آباد را زینت میماید واز قرن ہشتم 
پیش از میلاداست (ش٥‏ ) . این موضوع در ہر دو جا بکی‌است و در هر دوجا 
در محل مشابہی نماباندہ شدہ است و مقایسہٴ ابن دونقش بسیار جالب بنظرمیرسد . 
در تمٰت حمشید غالباً شیر روی پاھای عقبش ایستادہ وقھرمانی کہ ہا او در نبرداست 
خنجررا بشم او فرو میبرد واینطور بنظر میرسد که کوشش میکند کە قھرمان را 
بعقب براند (ش )٦‏ . ان نقش در روی مھرھای استوائەای شکل دوران حامنشی 
نیز نشان دادہ شدەاست (ش ۷) و آن م از ھنر آشوری ا ام گرفتەاست . مثلا در 
حدود اواسط قرنھفم پیش ‌ازمیلاد درمیان زینت‌ھایکاخآسورہآنیپال در شہر نینوا 
دیدہ میشود . ملا در بین‌النہرین مائند نقش قبلی ازھزارہٴ سوم پیش ‌ازمیلادمعمول 
ہودہ است(ش ۹). 
در تمام ابن تصاویر حانطوری کە گفتەشد شک لھا بصورت نشانه ھا یا مبل ھای 
سہل الادراکی نشان دادہ شدہاند وی در عین ححال از قدرت و جلالت شاھنشاہ 
نیز حکایت میکنند . وی اگرچہ بہ آضائی میثوان پذہِرفت کە شیر بصورت مظھر 
نیروی زیان‌اوری نشان دادہ شدہ کە قھرمان مورد بحث با اوبہ ستیزمیپردازد وی 
ان سوآل پیش میآیدکہ پس چرا ہمین قھرمان در صٰن نقوش برجستہٴ خت جمشید 
شکم گاوی را با خنجر یدرد (شکل )٠١‏ و چرا مان شیر نیز در میسان نقوش 
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برجستہٴ مزہور درحال دریدن گاوعجصم گردیدەاست ( شکل١)‏ ؟ ملاحظہ میشود 
کہ یکك نوع تضادی در ادراۓ مبوهٰمای نقوش این مجالس مشاھدہ میگردد . 

برای فھم ابن‌تضادھا باز باید بە منشاء ومبداء آنہا یعنی بە آغاز ہزارہٴ سوم 
پیش‌از میلاد و بہ ہنر بینالذہرین برگردیم . روی ظرف زیبائی کە از ×اوروکك؛ 
بەدست آمدہ مین موضوعی راک در تخت مشید نقش کر دہاند (شکل١۱)‏ مشاهدہ 
مینائم وآن شیری ‌استکه بصورت نقش برجستہ نشان دادہ شدہ و ہرگاوی از پشت 
حمله میناید . شیر مزبور پاھای جلوی خود را رویکپل گاوقرار دادہ و صورت 

تعرض گرفته است. 

ترکیب اہن مجلس کاملا شبیہ بہ ترکیب مجلس مشابہ آن در تخت جمشیداست و 
درعین حال نشانەھای واسطی در آن وجود داردکە ما را بسوی جلس جسم شدہ 
در تخت جمشید راہمائی میاید . در مھرھای استوانەای شکل آشوری معمولا شیر 
وگاو ازروبەرو وبصورت تمامرخ نشاندادەمیشدند(شکل۱۷). بعلاوەدر نمونەھای 
دیگری ازابنمھرھای استوانەای شکل کھ ازامہراطوری میانه یا امہراطوری جدید 
دولت آشور میباشند حیوانات دیگری جانشہن گاو دراہن‌مجالس‌شدہاند . خصوصا 
غزال جانشین گاو شدہ و مانند نقوش ( اوروکك؛ وتخت حمشید از پشت سر مورد 

تعرض شبر قرارگرفتەاست (شکل ۱۳) . 

باید متوجہ بودکہ در چنین جالسی تنہا گاو مورد حملەٴ شیر قرار نمیگیرد 
ہلک از ابتدا حیوانات دیگری نیز طرف تعرض اینحیوان سبع واقعشدہاند . بنار 
اہن تفسیریکە طبق آن ادعا شدہەاستکە شیر مظھر روزنوروز وفصل بہار استکهہ 
برماہ ثور فایق میگردد اشتباہاست وابنموضوع ارتباطی باماەھای شمسی ندارد . 
بعلاوہ اگر بخواہیم باچنین تفسیری نظرموافق داشتہ ہاشم باید بگوئیم کە ہہتر بود 
اسد را مظھر تابستان بەحساب میآوردیم کہ برفصل بہار (ثور) پیروزمیگردد . شاید 
ان تصاویر نشانه ویادی از زیان هائی بودەاستکه حیوانات درندہ برگلەھا وارد 
میآور دند وماہ مم مظاہر تہدید مداومی است کہ نیروھای زیان‌آور ‏ موارہ پر تمدن 
بشرکه فرآوردہٴ کار انسانذاست وارد میآورند . درچنین صورئی جایتعجب‌است 
کہ درصخٰن نقوش پبرجستہٴ تخت جمشید تقریباً در تام کاخ ھای شاھنشاھی اِن 
حیوان زیانآور را تجلیل کردەاند و قدرت او را نشان داداند . 





سال چھاردھم مداؤوسنورم قوش:ت ۷۹ 

اگر مبولیسم را در این مجالس از نظر وسیع تری مورد مطالعہ قرار دھم 
احتال داردکە موضوع برابمان روشنترشود . مثلا در روی یک مھر استوانەای 
شکل جالبی که درشوش کشنگردیدہ وازاوایل ھزارہٴ سوم پیش از میلاداست 
(شکل )٥١‏ دریکكطر ف یکٹ شیر عظبالجمثەای دیدہ میشود کە باہررچنگال گردن 
یکك گاوکوچکٹ را گرفتہ واز زمین بلند میکند ودر طرف دیگرعمین مھر استوانەای 
شکل گاوعظبرال جثہای نشان‌دادەشدہ کە باھر دودستگر دن دوشی رکو چکۂرا گرفته 
اززمین بلند میکند . 

توازی این ‌دوشکل بسیارجالب‌است وتفسیر سادہەای که دربالا برای آندادہ 
شد برای فھم آن کفایت نمیکند . در واقع دراینجا دوصورتمتناقض ور قیب نشان 
دادەشدہ کە امکان دارد ھرکدام بردیگری پبروز گردد . باید متوجەبود کہ تکوین 
جھان ,رای مردم بین ال نہر ین در دورانہایکھن رویستبز میان این دونیروقرار داشتہاست 
واگر ان نیروھا بوسیلهٴ مظارشان در طیعت مجسم گردیدەاند دلیل برآن 
نیستکه هرکدام ازآنہا نشانهٴ عنصر خوب یا بد بودەباشند . مثلا درستز شیر با گاو 
نباید تصورکردکہ حبیوان او ی اجباراً نشانهٴ عنصراہرینی ‌است والا چگونہ ممکن 
بود پیروزی آنرا در هر گوثهٴ دیوارہ ھای پلکان مجلل تحت حمشید نشان دھند . 
بعلاوہ اگر تعبپر معنوی آنرا در نظر بگیریم ہسیار مکن‌استکه شبر در اینجا مظھر 
قدرت شاہنشاہ باشد . دراینصورت میتوان آزرا بانقش‌شاہنشاہ کەشک گاور امیدرد 
مقایسہ و نزدیک کرد ونقش اخیر نیز درمیان موضوع ھای مجسم شدہ درھار بہن 
الہرِن دیدہ شدہ بود (شکل ۵٥‏ در تخت حمشید عحمین دو نقش را باز میتوان 
بانقش پادشاہ یاقھرمان درحال پارہ کر دن شم شبر مقایسه کرد وباز مشاهدہ میگر دد 
که دراینجا نیز میتوان شیر را بجایگاو وگاو را بجای شیرنقش تمود . از نظر ظاہر 
ام اہن مجالس اعم ازاینکہ حیوان مورد تعرض گاو یا شیر پاچیز دیگری باشد باہم 

شباھت دارند زیرا مفھوم آ نہا یکی‌است. 

آیا مقصود ان بودہەاست که در انظار عظمت مقمھورنشدنی پادشاہ را نشان 
دھند ؟ دراین‌صورت اینسوآل پیش میآید کە چرا چنین مجالسی فقط درکنار درگاەھا 
مجسم گردیدہ و چرا حتی یك بار در روی دیوارەھای پلکانھا نشان دادہ نشدہ 
درحا ی که رویہٴ این دیوارھا جای مناسی برای نشان دادن مجلیل نیروی شاھنشاہ 
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بودەاست . بابد توجە داشتکهہ در تمام ابن‌درگاەھا نقش‌ قھرمان طوری نشان دادہ 
شدہ کھ از ورود حیوانات یاموجودات افسانەای بدرون کاخجلوگیری می نمایند. تنہا 
درکاخ اختصناصی داریوش کہ احتالا بوسیلهٴ اردشیررسوم تعمیرشدہ استثنائی براین 
قاعدہ مشاهدہ میگردد. 
بنا,ر تفسیر فو ق میتوانادعا کر دکەمقصو داز امجادچنین نقمی حفاظت مدخلھای 
کاخ در براہر موجودات اہریمنی ہودہ است . بناہرابن این قوش احتّالا خاصیت 
دفع چشم زخم یا پیش گیری از خطر و زیانرا داشتەاند واثرعناصرشرراکەہموارہ 
مورجب وحشت واضطراب قدما ہودہاست خنئی مینمودہاند وا بن وحشت ازعناصر 
شر درمیان آشوری‌ها بیش‌از ملل دیگر وجود داشت . بناہراین ارزش‌طلسمشکنی 
ان نفوش حصوص دوران حامنٹی نبودہ و بادگاری ازدورانھای قدیمتر میباشد . 
اہن مطلب بسیار جال ب است کە در خر صآباد در طرفین قھرمانیکه شیررا 
خفەه میکند ( شکل )٥‏ دو گاو عظما لہ کە سرانسانی دارند قرار گرفتەاند . این 
موجو دات افسانەایکەدر تما مکاخھای آشو ری مانند کاخ ھاینیٹو اوغرود(شکل٦١٦)‏ 
حضور دارند بەنظر آشوری‌ها موجوداٹی ھستند که ازدخول عناصرشر جلوگیری 
مینابند و در مواقعم ضرورت برای دورکردن عناصر اہرینی بەآنہا متوسل 
میگردند . بناہراہن طبیعی استکە درکنار مدخل‌ھایکاخھایپادشاھانقر ارگیر ند و 
ما میدانیم کە موجودات افسانەای مشاہہی نظیر موجودات افسانەای خر صآباد پااگر 
بخواہم دقیق تر بگوئم شبیه بە موجودات افسانەای جدیدتر ین کاخھای آشوریکه 
بجای پنج پا چھار پا دارند در طرفین‌ایوان دو بنا از ابليهٴ تختجمشید یعنی دروازہٴ 
بزرگگ تخت جمشید وکاخ صد ستون خشایارشا وجود داشتەاند (شکل ۱۹) . 
گاھی نیز ہمین موجودات بصورت قسمت قدامی دوگاونرکہ در برابرہرقرار 
گرفتەاند دربالای سرستونها یا ستونھا جای میگیرند (شکل۱۸) ودرپشتگردن 
آنہا تیرھا یا مالەھای سقف را قرار دادہ بودند . بە اہن ترتیب قسمتی ازسرستون 
که تمام سقف تالار روی آن قرار میگرفت بطریق مر آمیزی در حمایت ابن 
موجودات واقع میشد . 
بعلاوہ شکل قسمت فوقانی سرستونہاکہ از قسمت قدامی دوحیوان ترکیب 
یافته بود نیز محودی خود ارزش پیش گیری ازچشم زخیرا داشت . برای اہن 





سال چھاردھم مبدأ و مفھوم نقوش ... ۸۱ 





منظور علاوہ ہر موجودات افسانەایکە سر انسان داشتند از پیکرگاو نز استفادہ 
می نمودند (شکل ۱۹) . اینمطلب بسیار جالب استکە در مشرقز مین خصوصاآً از 
لرستان تا مصر از قرون اوليهٴ هزارہٴ اول پیش ازمیلاد نظایر چنین شکل ھای ترکبی 
شامل قسمت قدای دوگاو کہ از پشت ہہم چسبیدہاند بصورت طلسم یا نظر قر بانی 
عليه چشم زخیھا بکار بردہ میشد (شکل )٠٢‏ . درمقابل ابن دوردیف اشکال کە 
بصورت سرستون یا 0 نظرقربانی ؛ ہکار بردہ میشد درجھان ہ بل ‌هاء نیز نقوش 
مشاہپی بچشم میخورد, 

دراینجانیز وی مشاهدہمیگر دد کەمو ضوع نقشگاودار ای مفاہهممتعدداست . 
گاھی مفھوم ابن نقش حمایت ساکنان کاخ در براہر عناصر اہر یمنی است و گاھی 
رای پیش گیری از چشم زخم بابن‌طریق جسم گردیدہاستکہ مانند نظرقربانی مورد 
تعرض قھرمان یا حیوانی نظیر شیر قرار میگیرد, 

درنقاط دیگری از تمت مشید سرستونھا از حیوانات یا موجودات دیگر 
افسانەای یا اژدھا ترکیب یافتەاند (شکل )۲٢‏ و همین موجودات در بعضی از 
درگاہەھا طرف تعرض قھرمان که احتالا شاہ است واقع شدہاند ( شکل .)۲٢‏ در 
تمام ابن موارد ازیکك روش معینی الام گرفته شدہ است . در مورد اژدھای تجیب 
الخلقهایکە شاخ و بال دارد و بدن او از شبر و پاھای عقبش ازکرکس ودمش از 
پرندہ پا ازعقرب است مفاہم ذکرشدہ در بالا روشن تر میگردد . اینطور تصور 
کردہاند کہ نظرقر بانی ‌ھائی کە بشکل قسمت قدای دوحبواناند از داستان‌ھایکھن 
بینالہرین در تحت جمشید امام گرفتہ شدہ . اہن وع نقوش معمولا بر پشت خود 
روردگاری را حمل میکنند . مثلا درنقوش مربوط بھنر ١اکد)‏ از ہزارہٴ سوم 
پیش‌از میلاد پروردگارانی دیدہ میشوندکه دو پای خود راء پشت دوحیوائی قرار 
دادەاندکە فقط قسمت قدای آنہا جم گردیدہ وپشت بر ہم کر دەاند (شکل۲۳) . 
ابن‌نقوش معمولا از گاوھای‌معمول با گاوھائیکە سرانسان دارندت رکیب‌یافتہاست . 
درناحی"ٴ لرستان نیز نمونەھائی ازان نوع گاوھای دوقلوکه فقط قسمت قدای آنہا 
نمایانذاست دیدہ شدہ کە پروردگارانیرا بردوش خود مبرند (شکل )٤٢‏ . شاید 
سرستونہای تحت جمشید نیز ازحیث مفھوم ہ سمبلی ؛ یا شکل ظاہری ازاہن گونە 
نقوش الام گرفتہ باشد ۔ 
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اژدھای افسانەایکەدر بالای ستونھا قرارگر فته نیز درایام کھن رورد گاررا 
برپشت خود میبردہەاست وچنین نقشی ازھزارہٴ سوم پیش از میلاد در بین النہرین 
مشاھدہ گر دبدہاست. ابن‌نقش رویمھرھای استوانەای زیاد دیدہ میشود وگاھی 
دم مار وبال دارد ہا بدون‌بال است وزمانی ازدھاناو شعلەھائی بیرون میآید وہیشٹر 
اوقات درھنر (اکدہ مشاهدہ میگر دد وپروردگاریرا برپشت میبرد و روردگار 
مزبور برپشت او ایستادەاست (شکل )۲٢‏ . 

ان موضوع ہہمین طربق درحدود اواسط ہزارہٴ دوم پیش از میلاد در 
شام دیدہ میشود (شکل٦۴)‏ وبازدر روی نقوش,رجستهٴ مھرھای آشوری اززمان 
امہراطوری میانه وجدید نیز ظاھر میگردد وروی پکی ازآ نہا پرور دگار ہ نین اورتاء 
براژدھائی سواراست (شکل ۲۷) و این اژدھا ازنوع اژدھائی ‌است کہ در تخت 
حمشید ہا حیوان افسانەای در حال جنك‌است . موضوع نبرد با حیوان افسانەای 
بارھا در تخت حمشید ظاھر میگردد (شکل ۲۷) . حیوان افسانەای نیز مانند اژدھا 
مفھوم حمحابت‌در براہر عناصر اھریمنی دارد و دربالای بعضی از سرستونھا قرار 
گرفتہ و یا در موارد دیگری مورد تعرض خدا یا قھرمان واقع شدہ است وتہا 
اختلاف او با اژدھا ابن‌استکە سر او مانندکرکس‌است (شکل ۲۹). 

اصل و منشاء اہن حیوان ذوجنبتین‌را باید در مصر جستجو کرد نە در بین 
النہرین . در ہین النہرین ابن موجود افسانہەای فقطگاہ گاھی متظاھر میگر دد وصورت 
ظاھرش اختلاق جزئی دارد و بیشٹر متعاق بدوران‌ھای بسیارکھن‌است . و ی در 
مصر از دوران امہراطوری قدیم درمیان نقوش ایت فوىالعادہ داشتەاست . سر 
او شبیہ بە سرلائفور و بیشتر شبیە بە سر شاھین ‌است که روی بدن شیر قرار گرفتہ 
وہال دارد یا بدون بالاست (شکل ۳۰) و فرعون را تحت حمایت خود گرفتہ و 
بردشمنان او پاجه میزند . 

این موجود افسانەای در حدود نیمهہٴ اول ھزارہٴ دوم پیش از میلاد ازدرہ 
نیل بە ناحیهٴ شام انتقال دادہ شد (شکل ۳۱). 

وقتی کشور 0 می‌تانی ؛ ناحیهٴشام وقسمت علیای درہٴدجلەر | بخودمنضمساخت 
ابننقش در تمام آننواحی تاکشور آشور پراکندەشد ودرکشوراخیر بە آن پنجەھای 
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اژدھا و دم کرکس افزودند (شکل ۲۷) . بنابراین این نقش نیز مانند ہسیاری دیگر 
ازنقوش از راہ آشور وارد ھنر حامنٹی گردیدەاست . 

ونیز در مین آشوراستکہ برای تحخستین ہار دیدەمیشودکہ اژدھاوموجودات 
افسانەای دیگرکە در اصل مایتکنندہاند مورد تعرض پروردگار پا قھرمانی قرار 
میگیرند . قدیم ترین نھونەٴ این نوع نقش مربوط بہ اژدھا روی مھر استوانەای 
شکلی از سومین سلسلهٴ پادشاھی (اور؛ درحدود ٣٠٠٢‏ سال پیش‌از میلاد دیدہ 
شدہەاستکەد رآن‌تعر ضکنندہ براژدھا انسانمعمو لی نیست بلکھ انسان‌بال داری‌است 

که نیمی ‌ازبدن آن بشکل گاو استکه روی پاھای عقب خود ایستادہاست (شکل ۳۲). 

تا دوران آشوری وبابلی اِننقش کیاب بود ولی از آن پس بسیار زیاد شد و 
موضوعآن منحصر بەاژدھا نبود (شکل۳۳) بلکه حیوان افسانەای نیز بە آن اضافه 
شد (شکل ۲۷) . مینموضوع ھا روی مھرھای استوانەای شکل دوران ھامنشی 
وروی نقوش برجستہٴ تحت جمشید نیز پدیدار میشوند و از اینجا معلوم میشود کە 
مھرھای استوانەای شکل در نقل وانتقال نقوش از یک تمدن بە تمدن دیگر ۳م 
بز رک دارند . بسیار جالب‌است فھمیدەشود چہتحو لی درعالم اساطبری باعثشدہاست 
ان تغییرات درنقوش حاصل گردد بخصوص کہ این موجودات خیالی یا اساطیری 

ہموارہ رابطهٴ خود را ہا خدابانیکە غالباً مظاہر آنہا ہودەاند حفظ نمودہاند . 

بہترین تھونەٴ ان نوع نقوش مہر استوانەای شکل آشوری استکه پروردگار _ 
١نینورتاء‏ را درحال ی کہ روی یک اژدھا سواراست و بہ یک موجود اساطیری 
(ہاکرکس) حمله کردہەاست نشان میدھد. 

متاسفانہ متخصصان تحقیق دربارہٴ مذاہب بین النہرین ہنوز بەکشف این معا 
نرسیدہاند . بہرحال ان مطلب نیز مورد بحث‌است کہ آیا تغییر و تبدیل شکل این 
حیوانات باموجودات اساطیری در تحول اصول مذاہب بین النہرین ‌دخیل بودہەاست؟ 

وقنی از نظر ہنر حامنشی چنین مطالی را بررسی تائم تیتوانم وارد 
چنین ملاحظاتی شویم . درواقع ایرانی‌ھا نمیتوانستند نظری بہ این نقوش از لحاظ 
مذہی داشتہ باشند ز را دین آنہا درن مز دیسنی بود واہن نقوش درآن دن ہیچگونہ 
سہم بزرگ باکوچکی نداشتند . در ہرحال خواہ حیوانی که مورد حمله قرارگرفتہ 
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حیوان واقعی یاموجود اساطیری باشد مفھوی کہ ازآن برمیآید یکیاست وآن مفھوم 
پیش گیری از حوادث یا چشم زخحراست . ابن مطلب از شباہتی کہ در میان جالس 
حتلف ازاہن نوع وجود دارد فھمیدہ میشود و ھیچ جای شک بافی نمیگذارد . 
نقش موجود اساطبری یا ٭کرکس ٢‏ از نظر اصل ومنشاء با مجالس دیگر 
اختلافی دارد , احؾّال دادہ میشود کہ آشوریہا کہ این نقش را بہ ہنرمندان ایرانی 
انتقال دادند خودشان آنرا نە از هنر ھزارہٴ سوم پیش ازمیلاد بلکه ازہئر قدیم مصر 
ازراہ سوربهە دریافت داشته ہاشند ۔ دو نقش دیگرکہ در زیر مطالعہ خواہم کرد و 
اختلاف کوچکی با نقوش بالا دارند نیز از مین‌راہ وارد هنر اپران شدہاند . 
مقصود ما ازیکی‌از دونقش‌مز بورتصویر ه اسفنکس )یعنی موجوداساطیر ی‌است 
که سرانسان وبدذحیواندارد و درحال نشسته است. ابنموجود شباھت بەموجود إ| 
اساطیری ‏ کرکس٥٠‏ دارد ول ی درمحتحشید برعکس آشورھیچ وقت موردحلہ' 
قھرمانقرارنگرفتەاست , بعلاوہ ہیچوقت نیز بصورت سرستون تراشیدەنشدہەاست . 
اسفنکس‌بصورتقرینہ در دوطرف قرص بال دار بە عنوان نگھبان وفادار 
نشان دادہ شدەاست (شکل )٥٣‏ . ان دو تصویر یعنی اسفنکس و قرص بالدار 
ھردو در مجلس مشاہی در نقوش مھر ھای استوانەای شکل سوریہ ازاواسط ہزارہٴ 
دوم پ . م . دیدہ میشود (شکل )٣‏ : این دو مجلس هر دو اصل و منشاءمشتری 
دارند وھردوی آنہا مانند ہسیاری دبیگر از نقوش از مصربەسوریە وارد شدہائد : 
درمصرقر ص بال دار نشانەای از خورشیداس تک واہستہ بەمحص پادشاہەاست . 
درواقع فرعون دراین دنیا مظھر پروردگار دھوروس است و ان پروردگاری‌است 
که از دوران امبراطوری مبانە بە بعد بصورت قرص بالدار در حال پرواز نشان 
دادہ شداەست وگاھی بالها افتی و زمانی مایل بطرف پائین میباشد (شکل۳۷). برای 
اینکە رابطهٴ میان فرعون وپروردگار مسجل گردد دومار عینی نیز درکنارآن قرار 
دادہ شدەاست . ان مارھای عینکی یاکبرا نگھبانان فرعوناند و یکی از آنہا دیہم 
فراعنہ را برسر دارد . دررجلس مورد بحث ما این مار عینکی (کبرا) در دوطرف 
قرص خورشید روی دمخود ایستادہاند . این نقش‌بعداً دردوران‌باہلی واردمھرھای 
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استوانەای شکل سوریہ میگردد (شکل ۳۸) واز آنجا در ہنر ھیتی‌ها و بعداٌ در 
هار آشوری نفوذکردەاست . درھنر مھرسازی آشوری درقرنچھاردہ پ. م. مار 
عینکی مزہور ھنوزگاھی ہمراہ باقرص بال دار بصورتناقص‌مشاھدہ میگر دد(شکل 
۹) ولی دراین‌مکان ابن‌نقش بزودی فراموش خواهدشد. ایِن‌نقش بدون مارعینکی 
که دیگر مفھوم معینی خُواھد داشت فقط بصورت زینتی در میان زین تھای دیگر 
درکنار نقش شاھی قرارگرفتەاست (شکل .)٠٤‏ 

معھذا کی بعد اہن نقش درآشور بصورت‌های دیگری ظاہر میشود و ازآنجا 
ہہ تخت جمشید مپآید . از عھد حکومت آسورناز برپال دوم ۸۸٦(‏ ۸۵۹) درآشور 
قرص بالداری ظاھر میشودکه از دم او دورشتہ آب جاری‌است (شکل )٦٤٤‏ . 
احمال داردکە اہن رشتەھای آب در ابتدا ‏ مان مارھای کبرا بودہ کە بعداً بە رشتہٴ 
آب مبدل گشتەاست . ولی از ابن ببعد دیگرنقش اصلىی میشه قرص خورشید نیست 
بلکه گاھی نیز پرور دگار بارداری وآبادانی استکەباحتال قوی خدای ه آشور ٤‏ است. 
ازاین رشتەھای آب در تخت حمشید نشانهہٴ بادگاری بای ماندہ است و آن ہمان دو 
نواری ‌است کە درطرفین دم قرص بالدار قرارگرفتەاند کہ در واقع مفھوم معینی 
ندارند (شکل )٠۰‏ . 

اززمان آسورناز برپال دوم باز نقش نمتلهٴ پروردگار از میان قرص بالدار 
بیرون میآید (شکل .)٦٣٤‏ مدتہا بودکه آشوریھا .زرگتر ین روردگارانذخودراگاھی 
بوسیلهٗ نشانەھا وگاھی بشکل تصوبری ازانسان مجسممینمودند . روی سنگك یادگار 
(او ہلیسکٹ) تکلت پیلسر اول ۱١١١(‏ پ,م.) (شکل )٣٤‏ پروردگار (شمش ءم که 
ہمان خورشیداست طوری نشاندادہ شدہ که مانند ان استکه دستہایش از میان اہرھا 
بیرون میآیند . وی ان نقوش زیاد دوام نیافئند و از میان رفتند . با ان‌حال درقرن 
مم پا م۰ پروردگاران مختلی بصورت انسائی کہ درآنمان در پروازاست جسم 
گردیدەاند مانند پرور دگار ہ ایشتار ؛کە قرصی مرکب ازستارگانمانند کر بندیگرد 
کر او نقش شدەاست (شکل ٦٤‏ ) . مانطوری کہ آقای ‏ اونگر ؛ در مقالەای 
4231-3 .۔م .1965 132 7٤05‏ ذاءاآظ جدیداً یادآور شدەاست جای شگفت 
نیستکه بەقر صبالدار نمتنه' پروردگاراضافہ شدہ باشد خواہ این پروردگارخدای 


آشور؛ باشد وخواہ ربةالنوع و ایشتار 6. وی !ہنرو دگاران ہر چەدرھنر شور ہاشند 
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درتحتجمشیدوروی مھرھای استوانہەایشکل حامنشی نمیتوانند جز اھورمز دا باشند. 
جای بسی شگفتی اس تکەتنہامور دیکەا,رانیان خُود اجازہ دادہباشندکه پروردگارشان‌را 
بصوری جم نمابند مان ‌استکه از آشوری‌ها اقتباس کردەاند (شکل )٠٤‏ . 

اما خود اسفنکس یی از مظاہر فرعون است و موارہ دیہم فرعون را 
برسردارد و در عین حال نگھبان اوست و ہمیشہ بطور قرینہ در دوطرف مدخل 
کاخہای فراعنہ نقش‌شدہاست ول درمصراسفنکس میشہخوابیدہ وبدوذ‌بال است. 
بنابرابن نمیتوان گفت کہ اسفنکسھای تمُتحشید مستقما از درہٴ نیل آمدەاند بلکه 
مبداء آنہا احتالا سوریهٴ ہزارہٴٌ دوم پیش از میلاداست . در سوریە بە اسفنکس 
بال دادند . شاید این کار بەعلت شباھت او باکرکس انجام گر فته باشد . ابتدا اورا 
در حال نشستہ نشان دادند درحالیکە یکی از پاھای جلویش را بلند کردہ بود و دم 
او بصورت علامت استفھام درآمدہ بود (شکل )۳٣‏ وابن ہمان تصو ری است کە 
بعدھا در تحت حمشید جسم گر دیدەاست (شکل )٥٣‏ . 

مبداء واصل قرص بال دار کە دو اسفنکس در طرفین آن قرار دارند نیز 
سوریەاست . وی اسفنکس‌ھای سوریہ معمولا درحالحرکت و عبور ویا درحال 
اپستادہ روی پاھای عقبشان نشان دادہ شدەاند (شکل٣۳)‏ واین موجودات ہہمین 
صورت در روی مھرھای حامنشی نقش شدہاند وموارہ بامفھوم قرص بال دار 
ارتباط دارند (شكل٤٥).‏ برعکس اسفنکسنشستہ درآشو رکیاب است (شكکل٤٦٥).‏ 
بہرحال یٹ مھر استوانەای شکل ٦آشور‏ جدیدہ یا ە بابل جدیدہ از ان جھت 
قابل توجەاستکہ بەما نمونهٴ دیگری از اہن تصاو یر قابل تبدیل موجودات اساطیری را 
که قبلا ازآن سحبت شد نشان میپدھد (شکل )٦٤‏ . اسنفکس خواہیدہ یا نشستہ 
بنوبهٴ خودگاھی پروردگاریرا برخود سوار میکند درحالیکه اسفنکس دیگری 
که روی پاھای عقب خود ایستادہ مورد حملہٴ پروردگار دیگری واقعشدەاست . 
شکل بالها ودم ان ‌موجود خارقالعادہ پیش قدمشکل اسفنکس‌ھائی استکە روی 
دپوار ھایپلکان کاخدار پوش‌در شختحشید بصورتنقشر جستہە جم گر دیدەاست 


(شکل ۸6)) . 


سال چھاردھم ٠‏ مبدأومئھوم نقوش ... وت ہت 
این شکل ممکن نیست بوسیلهٴ ابرانیہا در تاریج خیلى قدمی تری از مضرب 
اقتباس شدہ باشد و در دوران حامنشی در تحُتحشید از آن استفادەشدہ باشد ۔ در 
واقع چند نھونەایکه ازابن‌تصوبر در حاکٹ ایران پیدا شدہ و متعلق بە دوران پیش 
از تحت مشیداست از نوع دیگری است و بہر حال آنم کاملا غرلی‌است یعنی 
آشوری با شای وآشوری : است . اشارہٴما بەاسفنکس‌ھای سینەبندھای مکشوف 
در زیویەاستکه بدون شکك از ربع دوم قرن ھفتم پیش‌از میلاداند (شکل ۹) . 
مین ‌مطلب درمورد تمام نقوش ( مبولیکۂ ہ یانشانەای درتمت جمشید صادق‌است. 
حنی اگر بعضی از آن تصاویر در لرستان یا مارلیٹ یا زیویە یا جاھای دیگر دیدہ 
شدەاند ازنوع دیگری ھستند اگرچھ آنہا نیز تااندازەای تحت تائیر ہنر بین‌النہرین 
یا سوریہٴ شما ی و یا اورارتو؛ بە وجود آمدہاند . 








بناراہن نقوش مزبور در زمان خامنشی اقتباس‌شدہەاست نەپیش ازآن . جای 
شگفتی است کہ این تصاویر از مبداءھای ختلف و از راہ ھای مختلف وارد تخت 
جمشید شدہاند . بعضی از آنہا تصاویرکھنی ہستند کہ از بینالنہرین بوسیلهٴ آشوریہا 
بەاہن نقطه انتقال یافتەاند وبعضی دیگر مصری ہستند که از راہ سوریە آمدہائد . 
احّال دارد کہ نقوش اخیر نیز از سوریہ در زمان × میٹائی ؛ ھا بە آشور و سپس 
بەنتحمشید آمدہ ہاشند . با وجود این اختلاف منشاء و مبداء ہنر مندان تحت حمشید 
بهآنہا ازنظر هنری وحدت بخُصوصی دادەاند وچونمفھوم‌ھای اوليهٴ آنھا در تحت 
جمشید از بین رفتەاست فقط مفھومھای نشانەای آن کە در زمان آشورھاہم درک 
میشد بجای ماندہەاست . این‌تصاویر در تخت جمشید بیشتر بصورت نظر قربانی عليه 
چشم زخم درآمدہاند و در عین حال بعضی از آنہا نیز جنبہٴ تجلیل نیروی پادشاہ 
بەخود گرفتەاند . دردین!برانیان در دور ان خامنشی ان ‌نشانەھا ہہیچ طریتی تمیتوانسٹند 
جای داشتہ باشند . انتخاب آنہا فقط نتیجهٴ میل بە رقاہتی بودکە شاہنشاھان ایران 
با پیشینیان خود داشتند مانطوریکہ در واقع نقوش برجستہ“ تخت جمشید نیز بطور 
کلى از نقوش برجستہٴ کاخھای پادشاھان بین اللہرین امام گرفتەاست . 
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آنچه کە در اپنجا کاملا ابرانی است سبکك ھنری و وحدتی استکه از نظشر 

زیبائی بە این نقوش رجسته دادہ شدہەاست ۔ زرگ وعظمت هھنرحامنشی دراین‌است 

که ہنرمندائش توانستەاند برای ملتابران کە یکبارہ بدرجهٴُ بلندی ازئمدن رسیدہ 

بود ازامتزاج ہنرملت‌ہای ختلنی که در اطاعت اودرآمدہ بودندھنر جدیدی بوجود 

آوردکه از ھرکدام از آنہادر آن سہمی دیدہ میشد ولی بایکیکٹ آنہا وجوہ نابز 
مشخصی داشت . 





شکل ١۔‏ نقش برجستۂپلکان شرقی اہدنە . عکس از 
ہد لم آ ,فلا مذ:ت۶ , ؛ 4نصطل5 





٢۔لوحۂ‏ عاجازبیبلس قرن ۱١‏ ازکتاب 
.و4 زج )مہ أہ07 خصەنءمۂ عط ۲ہ ۰+ءعانطتم قصه اھ۸ 





٣۔‏ مھراستوائەای شکل سوسری ازھزارۂ سوم پ . م . از 
.۰ ,۷ 301. ۲1 .] ردزدڈ حت×٣ءدط‏ ۸۰:۰۰۶( ٤‏ صەنعصۂ ۲ہ ح مہہ ہمذ 





٤۔‏ نقش برجست کاخ داریوش از 
.ا ,47ا . اط ,آ زا حٹ٠(ت۶‏ 





سال چھاردھم  “‏ مبدأومفھوم نقوش ... "٦‏ 


علیہ 





ہ۔- نقش برجست کاخ سارکن دوم درخرص آباد از 
۸۰ ر46: .ام بصەنسصحامج360: )مج ۵7 دعنعدۂااثۃ وصزت ,٣مد×عت‏ ٤ء‏ 7 تچدمصمما5 





٦۔‏ نقشں برجسته کاخ داریوش از نے م6وها .اط :ا مئزادەوأؤ:ت 


مج 


رج 
2س 


کر : 


٭ 
یپ 
ار 

ض 





۷- مھراستوائەای شکل هخامنشی از 6 037۴1۷ ام ہہ .ہ بكلدہط 





سال چھاردھم مبدا ومفھوم نقوش ٠...‏ ۳۴ٍ“‌۲ٔ' 











۸۔ نقش برجسته کاخ آسوربنیپال درنیٹوا از 
70۰ , لص .٠ہ‏ با" اعلصدہ٣‏ 





۰ 44ا :۸060111 اط مر ء .٭ہ بعلد ہ۶ 








,0" مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 








۰۔ ئقش برجسته تالارصد ستون از 
.ظ1 ,117 ٤1ط‏ ,ا روناممۂ ط 





١۔‏ ظرف سنگی مکشوف از اورو درحدود . ..م سال پ ۔ م , از 
.6 .اط , .ہ .ہ 027ت-.7]--عچدم×صتاڈ 





٤۔‏ مھراستوانەای دوران آغازایلامی ازشوش از .× ,1۷ .اھ رعلعەڈ تفا7) راحواطہہہ7 


ورتہ303001ص- ہد 


۰0 


51 1 ٥ 


6 


گر کسی یب می میس ہو ۔اہ 





5 


۳ 


نتوه 


٣ئ‏ دہ 


بگی 





صی۔-.-ى---ححسے جح-٠‏ ٹت. ' -ٹ ...یٹ سے 


۸ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





3 


٦۔‏ گاونرہا سرانسان ازکاخ آسورنزیر پل دوم درنیمرود از 


.18 باط .ہ .ہ ‏ ععمت-1طتچدسصہ55 








۷۔ گاوئر باسرانسان از 
مدخل کاخ خشایارشا از 


+1 آ2 :3 رنآ 50ط 





۸۔ سرستون ‌بشکل گاوئر با سرانسان از 
+13 .7 .1 فنزەحاہ٘ 








۹۔ سرسنون بشکل گاونر از ۰۰ جۂ .ود ۶ ت۶ برمعصسطصنليه 





٠‏ مھرہۂ مصری از زان ہسائی ۱۲٢-٥‏ پ.م .از 
7۰ 16۰) بڑھ .7 موووہ رقھ بەنومآہ1٦زععھ‏ ٴا 7-٥‏ 





٢‏ نقش برجسته کاخ خشایارشا از 
,وا .ا7 ,ہآ , فناەم4:”ء 





٤۔‏ مھردای ‌ارلرسان از ,190 .ہا 11٭23,(ط ,ہ۲ ۱۲۲۷۰۸ ا عصد ٥0ہ‏ صعصطعنزطہ 


کے ا 





٥۔‏ مھراستوانەای شکلاکدی ۔ از .ود رمھ د ة ازطا:ءچہنڈ ءطاءظطلمنصدنحہالھ ي۷ ۷۸۷۰۷ 





۲ 


0. 


<عحہ۳ ۰-۰1٭جت صت 9ا5 


مبدأ ومفھوم نقو 


۹۸ 





یئاہ“ 


ْٔ۰۰۳ 





.6 , 01) . |۶1 , . ہ ,دل٢۱۰١۲‏ 
کہ 





۸۔ نقسشض برجسته نالار صد سنون ۔ از .۸ بھ+دد .ا ,آ عزاەجۂ:تط 








سال چھاردھم بدا ومفھوم نقوش ... ۰ 








٠۔‏ سینة بند ہسزوستریس سومء (۱۸۷۸- ۱۸۰۸۰ بپ .م.)۔ از 
سس ٤4ك۸۷۸‏ سل معصەعنامیت ‏ دمکائونلمۂ ية لے ےدوملحای ہ٭٭نص۷ 
٥ ۰‏ مو ۔ھھ :1 ۰ا۳ رءنيی×؛؟×0 ٤ہ‏ ۱ء حەزتظ ےہ عثٹی 


١۔‏ مھراستوانەای شکل شامی۔ از 


9ڑ . ےلم ء 





٭ہ ,-ہ717ظ--”جمعصصہ :ا5 


لی 


مجله دانہ 


ادبیات 


شمارہۂ دوم 


سال چھاردھم مبدأ و مفھوم نقوش ... ۷ك۷٣‏ 





۲- مھراستوانەای شکل سومرجدید سلسلہ سوم اور ۔ از 
. 8 ربآآ اد .ا۶ ہ .٠ہ‏ ہہ ,د۲۱۴ 





٣۔‏ مھراستوانەای آشور نو یا بابل نو (قرون ھفتم وھختم) پ . م .۔ از 
٥٣۸711 ۰.‏ ا۲۱ :. .ہہ ه٢٥۶۱‏ 





۰۸ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 








٤۔‏ ھراستوانەای شکل آسوری (ازقرن علتم ب . م .) ۔ 
.7ء 0231۷ .21 ر .٥٠ہ‏ ب۱7۵۸ 


با و و 


اوت یک وو 





٥۔‏ نقش برجسته دلکان شرقی اپدنه ۔از 


۰ھ . 71 .1 رئا موی 








ز 5 
2 7 


:۲ 1 ما 
ھ 
الا : ۰ 
۹ 3 ۔ یح 
ملل یرت تا عضوان ری ٦‏ 
[ اج مصیہ ےھ 6ر او ہر ٢‏ ام ججی رر اواسممت کن ری 
َ۔ .- 
ہے ہم 7 حسم“ پچ پ حدام۔م 7 0 8 نے ڈو نو 


٦۔‏ مھراستوانهای شامی (اواسط مزارۂ دوم پ, م.) ۔از 
.85و ,1۶11۶) ۱۰( , .ہ .ہ ہملة ۶۱ 





۷۔ لوحة آھمو زیس (۱۰۸۰۔ ۱٥٠۰٠۸‏ پ , م .)۔از 
سا ۰ ۸مد۸۷۸( ۔سة ٭مصلنامج اندونظتتظھۂ د٤‏ آكھت ھدمجواطاد0 ہصدھ٢‏ 
وممہو ۔مد ,آ1ا .اط , بعنمص ٣٣|‏ ہہ( هي آ؛5 تی 








09 مجله دانشکدۂ ادبیات شمارهۂ دوم 














۸۔ مھراستوانەای شکل شانی (رم دوم ھزارۂ دوم بے مٍ( .از 
.٥و‏ آ۷1 ××03 ,ا ر٠‏ ٠ہ‏ ,03ط 





۹۔ مھراستوانەای شکل آشوری (ازترن نھم پ . م .)۔ از 


فھوڑ  ٢79703011‏ .اطے٭ہ بوعقدہط 








مبدأ ومفھوم نقوش ... ۲۱۱۹ 





7 
1 


ا نت پر 


(رور ریا رر در 
ف0“ ۲ 7ر 
٤٤٤٤٤]‏ 

ھن 8 


ممسیت ے مضہ 


7 
کی ا پک 


٠۔‏ نقشض برجسته سه درواز - از ہو .[2 ,آ رئا ۲:۱47 


١۔‏ مھراستوانەای شکل آشوری (ازقرن نھم پ. م.) ۔ از 





را 2ار 


.ہی)6 50111 .ا۶ ہ ٠.‏ .٠ہ‏ بول۵ہ۲ 


88.20 


1 ہہ .ہ رەهسسن چم-صصہۃ8 





۲ )۔مھرا 


ستو 


انەای شکل آ 


شور 


ری (از قرن ٹھم تب 


۳٣۔‏ سنگ یاد گارشکسنۂ پاسراول (یا 


7 
5 
تا ا 
۔ ۶ 
ہم 

ہ48“ 

-ھ ئن ۔ 

> ری 

َ پر 
ٔ1 ت8 
ٌ 8 
: 2 
5 با 
۔ر ل٦‏ 
۰ 1ہ 
:+0 م 
تچ ات 
دُٗ َ 
+ 5 
2 
رئا 








ع ۱ 
5 گے 
3 


٤۔‏ مھراستوان٭ایشکل آشوری (ازقرن ٹھم ب. م.) ۔از ٭:×و6 ,011 .ا2 ءء ٠ہ ۶۱٠٠٥‏ 


٦۔‏ مھراستوانەای شکل آشوری (ازقرنڈھفتم) از .798 ب0 1 رہ٠‏ بعقه:ہ 





۷۔ پھر استوائەای سکل آسور نونال نو(فرون ۷ و ٦‏ ب, ھ.) ۔ از 
.307 ۔جھ وہ .ز( ‏ <ہاء ۷ 





.717۰ 71 ,] بوزاەدزہ:ء۲ 


۹۔ سینه بند زیویه (جزلثیات نقش 


) 


او 
5ا 5ا, 25 


۳ 


21۷16 


عل ا×مہ٥<]‏ ط (1 


29 





60008 


مبدا 





ومفھوم نقوش ... 


"۲۰۲۰۰۰ 


اخبار دانشکدہٴ ادبیات 


گزارش افدامات مؤسسہٴ مطالعات و تحقیقات اجتماعی 

یکی از ھدفھای اصلی ٭ؤسسه مطالعان و محقیقات اجتماعی کەدرسال۷ ۳ ١تامیس‏ 
شا۔ بررسی و مطالعة اسور و مسائل اجتماعی ‌ایران بود و مؤسسه از ھمان بدو تاأسیس باینکار 
پرداخت و در سالھای بعد پا پرنیٹ عدہەای محقق و استفادہ ا کارسناسان خارجی بتحثیقات 
خود دامنڈوسیعتری داد . نبداست که در اینکار بزرگ مؤسسه با سشکلات بزرگیمواجه بود 
از یکطرفپ تعداد محععەان ومتبعان در امور و مسائل اجتماع یکم بودءو حنی بعضی ازشعب 
علوم اجتماعی دردانشگاەھم ندریس‌نم۔سد باین جھٹ مؤسسه علاوہ برآموزش این رشنەعلوم 
اجتماعی ناچار دسٹ دانتشار کسی مخصوصاً در زسہنە بعضی ازعلوم اجتماعی کە درکشور 
ہدرستی شناخته نہود زد ونا حدودی زسینەرا ہرای مطالعات اجتماعی آماد ہکرد . 

از طرف دیگر چون کار نحقیں مستلزم ھزبندھای نسبة سنگین بود مؤسسه طرحھای 
تحقیں را از طرف سازنابھای دونی و خصوصی پیسٹھاد میشد پذیرفت باین ترنیب قسمتی از 
بعقیقات مؤ۔۔ه بنوصیه آن مؤسسات ا:حام سدہ اسٹ اما سط بتحەیقانی کھ جوابہرگویسسائل 
مہتلا به زان مسند اٴکفا تکردہ و علاوہ ىر اینھا مؤسسه دوششھا و فعالیت ٭ای دیگررا 
نیز وجھہ ھمت خود قرار دادہ اس و آن عبارب از تحقیقات نظری و بطو رکلی کمکک به 
پیشرات علوم اجتماعی در حھان اسب , 

مؤےسه پا تعلاماں نطری و عامی و اجرای رایزنی سعی دارد در ضمن تحقیقات خود 
که مربوط باوضاع و احوال دنونی ایران اسٹ فرضیه ھا و نظریه ہا و ا کتشافات دیگرعلمای 
اجتماعی را درجامعة ایران بیازاسد واز این را در نکامل علوم اجتماعی درجھان 
شرکت جوید 


از لحاظ شیوۂ تحقیی در امور و مسائل اجتماعی ایران گذشته ازمساعی استادان و 
معلمان ایرانی ھمکاری دانشمندان و سخصصان خارجی علوم اجتماعی در مؤسسه قابل 


ذکر امت . 





سال چھاردھم آخبار دائشکدۂ ادبیات كں۲۱۱۰۱۹ 





مؤسسه پیوسته متوجه این لکته اس تکه باید عقاید و آراء سخصوصاً شیوھایدقیق 
تحقیق را کە در ممالک اروپابی و امریکائی نتایج نیکوئی ببار آوردہ است در تحقیقات خود 
مورد اسقفادہ قرار دھد لیکن ہا درنظر گرفتن جنبەھای پیچیدہ نمودھای اجتماعی ایران کهە 
درآن مستلزم آگاھی بگذشته تاریخی و دیٹی و خصوصیات روانی ایرانی استمعتقد بودہ 
و هست کہ باید درکلیە مراحل تحقیق در ھنگام طرح مساله تائنیجه گیری نھائی پیوسته 
میان کارشناسان خارجی و استادان و محققان‌ایرانی همکاری و تعاطی ‌افکار وجودداشته باشد . 

مؤسسه گذشته از دو دورۂ تکمیلی و تخصصی تحصیلات علوم اجتماعی دارایشش 
گروہ تحقیق است که گزارش تحقیقات ه رگروہ جدا گانە در این گزارش آمدہەاست. 


١۔‏ گروہ جامعه شناسی ایران ۔ 

٢۔‏ گروہ جامعہ شناسی ایران( گروەجامعه شناسی شھریسابق) . 

۴۔ گروہ جمعیت شناسی , 

-٤‏ گروہ جمعیت شناسی روستائی و عشایر, 

ہ۔ گروہ آمار , 

. مرکز اثاد و مدارك‎ -٦ 

مؤسسه علاوہ بُرکار تحقیق و آسوزش ورایزنی تاکٹون ٠‏ ۳جلد کتاب اعم از تألیف و 
ترجمهە و رساله مفرد منتش رکردہەاست و بیش از دہ کتاب زیر چاپ دارد کە فھرست کتب 
چاپ شدہ دراین گزارش خواہد آمد , 

بطوریکه اشارەشد مؤسسه بطرق مختاف ازوجود کاردناسان خارجی استفادہکردہ 
ویا ىؤسسات و ۔اززہانھای علمی در جھان نیز رابطه داشتہ است و علاوہ برفعالیت های 
تحقیقاتی جلسات بحث وسمینار تشکیل دادہ و احیاناً فضلای ایرانی ودانشمندان خارجی را 
برای ایراد سخنرانی دعوتکردہ است خلاصۂ مجموعه این فعالیتھا برح زبراست: 


استفادہ از کازشناساتن خارجی و ررابط علمی مؤسسە با سازماٹھای علمی 


خارجی و ببن‌المللی 
در سال۱۴۴۷ کم مؤسمه مطالعات و تحقیقات علمی تأمیس شد مؤسسات تحقیقات 
اجتماعی خارجی این امررا با غشنودی استقبال کردند و از ھمان بدو تأسیسں روابط علمی 





سس سس .-ہص ‏ -ص سس سس .ےل ےل ےس 26ت ھت -حسَےٗج ےت 


)۲۸ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارهۂ دوم 




















مؤسةه ہا مؤسسات مشابه خارجی ہر قرارشد این روابط اعم اژمبادلهہ استاد ودانشجوو 
شرکت معنقان خارجی در تحتیق مسائل اجتماعی ایران وایراد سخنرائی استادان خارجی در 
مؤسه وش رکت استادان مؤسه درکنفرائس و مجامع علمی و دانشگاھی خارجی و مبادله 
اسناد واطلاعات تا کنونادامەداردو مرتباً توسعه می‌یابد, 


استفادہ از کارشناسان و استادان محارجی 


درسال ,۱۴۳ یونسکو آقای دکتر پیر بسیلیە کارشناس علوم اجتماعی را بە ایران 
اعزام داشت وایشان نە تنھابتدریس مردم شناسی برداختدد بلکەدرکارھای تحقیقاتی گروہ 
روستائی وعشایری ش رک سکردئد, 

پس ازاتمام ۔أموریٹ آقای دکىر بسینیە یونسکو آقای اویت اندر را بایران اعزام 
داشت و ایشان علاوہ بر شرکت در تحقیقات تدریس نژاد شناسی را بعھدہ گرفٹند , 

آنای شاستلان عم درسال گذشنہ از طرف سازمان سلل بایران آمدەاند و طرح تحقیق 
باروری زنان زیر نظر ایشان ننظیم شدہ است . 

مؤسسه فولبرایت نیز آقای د کٹر نتو نٹمسکی را بایران فرستاد کە در مؤسسە بتدریس 
مردمشناسی برداختند علاوہ برایتان فولبراٹ آقاى برفەورم) ہام را برای تدریس جامعه 
شناسی بایران فرستادندآقای ہال وبی درسال ۱۳۴۸ برای مدت ششماہ ازطرفمؤسسہ کمکھای 
فرائسه بایران آمدند و خوشبختانەمأىوریت ایشان تاکنون تمدید شدەاست ایشان در بسیاری 
از تحقیقات مردوط بجامعہ شناسی شھری شرکٹ کردند و با گروہ جامعہ شناسی مؤسسهھ 
ھمکاری دارند, 

آنای پیۓزودنو از طرف مؤسسه ایتال کنسول بایران آمدہاند ودر سطالعات جامعه 
شناسی شھری و صنعتی با محققان مؤسسه ھمکاری کردہاند, 

از نابستان٤١٣٣۱‏ تا آذر سال ۲۲۳ آفای اشترن ہرگ باگروہ روستائی و عشایری 
ھمکاری کردہو در ىابستان وم , آنای ھائری ماند راس سشاور یونسکو با یرانآمدوایندو 
نفر طرح جامعی در بارۂ ہررمی وضع روستاھای ایران‌از لحاظ اجتماعی و اقتصادی تھیە کردند 
کە یوئسکوھم آنرا تصویب کرد, 

از اینھاکە بگذریم آفای گورت مارتین استاد سابق دانشگاہ منچستر کارشناس 
بنیاد فورد درسازىان برنامہ اصول طرح برنامہ ھای اجتماعی و اقتصادی را در مسؤسهھ 


تدریسں کردمازد : 


سال چھاردھم اخبار دالشکدۂادبیات ۲۲۱۹ 
مؤسسه ازعدەای استاد وکارشناس خارجی دعوت کردہاست کەدرمساڈل مھماجتماعی 
سخترانیھائی ایرادکنند نام بعضی از اساتید وکارشناسان از اینقراراست: 

١‏ آقای بورہ در تاریخ ع /:/پء در بارۂ اصول توسعه و عمران. 

٢۔‏ پروفسور مندری جامعه شناس کانادائی در بارۂ تحقیقات جانعه شناسی درتاریخ 
۱/٤‏ 

٣۔‏ آقای دکثر پیرہ رئیس سابق یونیسف درایران دربارۂ جنبه هھای اجتماعی 
فعالیت یولیسف . 

٥۔‏ پرفسور وان لہر استاد سردم شناسی دانشگاھھای :دن و واشنگتن و رثیس‌انجمن 
جامعه شناسان کشورھای غیر اروپابی دائشگاہ وایکینگی سە سخترائی در بارۂ سیر مردم 
شٹاسی ایراد کردند . 

ہ۔ آقای پروفسور یایسی , 

٦۔‏ سردار سٹینکگ دیبرکل برنامة هند . 

۷۔ آقای ہرفسورژان وزیر آموزش وپرورش بلژیک . 

۸۔ آقای ارنست لاہری استاد دانشگاہ پاریس . 

۹۔ آقای بادوئن . 

.١۔‏ آقای ژاكدبرك استاد جامعەشناسی اسلامی دائشگاہ پاریس . 

بعد از ایٹھا در آبانماہ رم مؤسسه باھمکاری یونسکو سعیئاری برای بررسیتحولات 
اجتماعی ایران باشرکت بیش‌از ٠۰‏ تن استاد و کارشناسان اجتماعی و اقتصادی ایرانی و 
خارجی ترتیب دادہ و از جملە آقایان پرسور ىارشال رئیس قسمت علوم اجتماعی یونسکوو 
آقای ژان استوترل استاد دانشگاہ پاریس درآن شرک تکردند. 

مؤسسه از ھمکا ری دانشجوبان داوطلب خارجی برای تجدیدساخنمان یک د ھکدہوسیع 
که ہر اثر زلزله شھریور ع٤‏ ویران شدہ بود استفاد ہکرد. 

دانشجویان مزہور در تحقیقی کهە در بارۂ وضع اجتماعی واقتصادی این دھکدہ صورت 
گرفت شرکت کردند آقای انو محقق ژاپونی ھم بعنوان استادیار چندین مونوکرافی از دھات 
ایران تھیهە کردند وکارھای انجام شدەرا در اغثیار مؤ۔سه گذاشته درسال گذشته هم آفای 
کین رئیس انجمن بین الەللی جامعہ شناسان در راہ سفر افغانستان در تھران توقف کردہ 
و سخنرانی در بارۂ جامدعہشناسی آلمان ایرادکردند , 


۰ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





مسافرتھای علمی آستادان مؤسسهہ 

درسال ۸ آقایان دکتر احسان ئراقی و د کتر جمشید بھنام در چھارمین کنگرہ 
جادعہ شناسی در شھر استرزا (میلان) شرک تکردند درآنجا آقای د کتر نراقی بعضویتکمیته 
اجراثيهە و آقای دکثر بھنام ہد پیری کمینه جامعهہ شناسان آسیائی و آفریقائی انتخابشدتد , 

در فروردین سال ۱۴۰۸ ہمؤسمه مطالعات اقتصادی و اجتماعی دائشگاہ پاریس از 
آقای د کتر نراقی مدیر مؤسسه مطالعات وتحقیقات اجتماعی دعوت نمودکه ہرای ایرادچند 
سخنرانی در داننگاہ پاریس برای مدت یکەاہہفرائسه مسافرتکاند, 

آقای د کتر جہس۔نید بھنام در دوسہن سمینار مدیترانه درشھر اہل شرک تکردلد, 
سوضوع بحث سمیئار نقش طبقات برگزیدہ و روشئفکر در توسعه کشورھای غیر صنعثی بود , 

آقای دکتر علیەحمد کاردان برای شرکت در کنفرانسھای مربوط بروشھای جدید 
تدریس زباٹھای خارجی که در دانشسرای عالی سن کلر تشکیل شدہ بود بفرائسہ عزیەت 
کردند واز انستیتوی تعلیم و تربیت آن کشور دیدن نمودند 

آتای د کتر شاہور راسخ برای شرکت در سعیٹار بین المللی ھاروارد بامریکا رفنند , 

آقایان دکتر بھنام و دکتر راسخ بدعوٹت دولت هلند برای مدت ۸۰ روز بآن کشور 
مسافرتَ کردند و گذشته از سخنرانی ھائیکە در دانشگاہ لندن و وایکینگی ایراد کردند در 
کنفرانس برنامە گداری خانوادہ وسمینار اثررھبران درکشورھای نوسعە نیافته ش رک تکردند . 

درسال ذصه آقای دکنر احسان ثراقی برای شرکت درکنگرۂ جامعہ شناسیکە در 
کبکك تشکیل شد بکانادا رفتند . 

آقاید کنرنادر افشار نادری از طرفمؤسسه مطالعات و تحقیقات اجتماعی درکنفرانس 
جامعه شماسان جوان در دھلی نوش رک ت کردئد , 


ارتباط ہا مؤسسات علمی خارجی 


د رسال ۱۳۲۸ مؤسسه با همکاری یونسکو سمیناری بعنوان تحولات اجتماعی ایران در 
آبانماەسال گذشته نشکیل داد کە ذ کرآن‌رنت و استادان‌خارجی درآن ش رکت دائتند .استادان 
ابرائی نیز درعوض درکنفرانسھای بین المللی و دانشگاعھای خارجی مطالعات غود را عرضہ 
کئردەاند از جملهہ 


مؤسسه مطالعات اقتصادی و اجتماعی دانشگاہ پاریسں از آقای دکتر احسان نراقی 











سال چھاردھم اخبار دانشکدۂ ادبیات ۲۹ 


مدیر مؤسسه سطالعات و تحقیقات اجتماعی دعوت کرد کہ برای ایراد چند سخترانی در 
دانشگاہ پاریس ہمدت چھارهفته بفرانسه مسافرتکند . 

آنایان د کتر بھنام و دکتر راسخ بدعوت دولت هلند ہرای مدت ۰ روز بآ نلکشور 
مسافر تکردند و گذشته ازسخنرانیھائیکە در دانشگاەلیدن ودانشگاہ وایکینگی ایراد کردند 
درکنفرائس (برئامه گذاری خائوادہ ) وسمینار ( اثر رھبران در کشورھای توسعه نیافته ) 
شرکت لمودند . 

درسال جاری هھیٹتی بسرہرستی آقای د کتر بھنام برای شرکت در کنفرانس جھانی 
جمعیت شناسی که از اول تا دھم سپتامبر ١٥‏ دربلگراد تشکیل شد بەہ یوگسلاوی 
رفتند و در بارۂ : 

١۔‏ وضع کلی تعلیم و تحقیق جمعیت شناسی در ایران. 

۲۔ پیش ہینی جمعیت ایران. 

۳۔ لزوم نگارش و تھیە لغتنامہ جمعیت شناسی به زبان فارسی . 

٤۔‏ کم شعاری جمعیت در سرشماری ۱۳۳۰. 

٥‏ مطالعه شھر تھران از نظر جمعیت شناسی گزارشھائی دادند کە ثتایچ مندرج در 
آنھا مورد توجه و تأبید نمایند گان کنفرانس قرارگرفت . 


مطالعات و بررسی‌ھای گروہ جمعیت شناسی 


بدلیل احتیاجی کهھ دربرنامه ریزیھا بە روشن بودن مسائل جمعیتی احساس‌میشد و 
ازطرفی با ناشناختەساندن بسیاری‌از این مسائل وھمچئین همزنان باآ گاھی بیشتردستگاھھای 
مختلف مملکتی به آمارھای نفوس لازم بود که قسمت جمعیت شناسی مؤسسه مطالعات و 
تحتیقات اجتماعی خودرا در این زنینە آمادہ نماید و یک رشته مطالعات و تحقیقات درزنینہ 
جمعیت و تجزیه و تحلیل روابط اقتصادی و اجتماعی‌مسائل جمعیتی ‌انجام دھد , بدین سیب 
این قسمت از بدوتأسیس (سال۱۲۴۷) بەآنکار ھمت گماشت علیرغم پراکند گی اطلاعات 
و اسناد آىاری و احیاناً در مواردی غیرقابل اعتماد بودن آنھا یك سلسله مطالعات تحلیلی 
و ترکیہی آغاز نمودکە قسمتی از آن بشرح زیراست: 

١۔‏ تایچ و ائثرات وامھای اعطائی صنعثی ومعدنی ازمعل تجدید ارزیابی پشتوانه 
اسکناس : 

این بررسی درسال۹ ۱۴۴ و بنا بدرخواست وزارت صنایع و معادن(وزارت اقتصادفعلی) 





۲۰۲۲۳ مجلهة دانعشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





انجام گرفتەاست , هدف از این بررسی مطالعه اثرات اجتماعی و اقتصادی وابھای اعطاء 
شدہ بمؤسسات صنعتی و معدنی است تا معلوم گردد اقداماتیکە در زمینه کمکك غصوصی و 
تشویق سرىایه گذاری‌ھای صنعتی غیر دولتی درکشور بعمل آمدہ تاچہ حد با موفقیت توأم 
ہود و چهە اثرات اقتصادی و اجتماعی داشتەاست . آیا اینکار سطح اشتغال را بحدقابل توجھی 
بالا بردہ است و به نسہت سرہایه مصرف شدہ ایجاد اشتغال نەودہ است یا خیر؟ آیا هنگام 
اعطاء وام ہتوزیع جغرافیائی نایم وبە ضرورت توسعه بعضی از آنھاو بە مسئله ایجادصنایع 
حدید توجه کافی گردیدەاست؟ : 

مسائلی از قبیل اثرات تورسی وامھا رابطه واسھای اعطائی باسرمایه اوليه مؤسمات 
شرایط وام و بسیاری از مسائل دیگر مربوط بموضوع ہا ارائە جداول واز روی ارقام واعداد 
مورد بررسی قرارگرفته وطی گزارش مبسوطی موائع واشکالات و راہ حلھا نشان دادہ شدہ 
است, دراین بررسی از برسشنامہ استفادہ شدہ کہ ہمہ مراحل آن از ق8بیل تنظیم پرسشنامه 
جم آوری اطلاعاں . استخراج و تجزیہ و تحلیل یکه سنجر بە تنظیم گزارش نھائی گردید 
بوسیلۂ مؤسسەانجام گرفقہ اسٹ , 

۲ ارزیابی نتایچ آمارگیری نمولەای نفوس سال١٣۱۳.‏ 

برای اینکە معلوم گردد اطلاعات مندرجه در آىارگیری نمونەای سال٢ ١ ۳٤‏ تاچەحد 
قابل اطەینان بودہ و میتواند مورد استفادہ قرار گیرد نتایچ این آمار گیری از روی تستھای 
دموگرانی مورد آزمایش قرارگرفتەاند اىن ارزیابی و آزمایش ام ل کلیە مراحل آمارگیری 
ازمرحله انتخاب نمونه ۔ نحوہەجمع آوری آمار وآمارگیری وھمچنین نتایچ مربوطە کە بصورت 
نشریەدر آمدەاست میباشد.نتیجەاین بررسی با اظھاراتیکە درموردنقص و ایراد نمونه گیری 
شدەہمننشر ودر دسٹرس علاقمندان‌است . بررسی مزبورمارا درنحوہ استفادەازنتایج این آىار- 
گیری ودرجه اعتماد واطمینان مندرجەدرآن باری میکندویالااقل استفادازآنرا در مواردخاص 
یا شغرط احتیاط مجاز می سازد, 

٣۔‏ بررسی چگونگی حرکات جمعیت درایران براساس سرشماری سال ۱۴۳٣‏ 

با توجہ بە گسنرش دامنه مھاجرت از روستا بہ شھر و مسائل بیشماری کە منتچ از 
آئست قسمت جمعیتشناسی مؤسمه مطالعات و تحقیقات اجتماعی سعی نمودہ است لااقل تا 
زمائ یک اقدام ویژہای برای روشن‌ساختن کمیت وکیفیت مھاجرتھای جاری صورت نگرفتہ 
وٹع مھاجرترا تاسال۰٣‏ یعنی تا زمان سرشماری بطور (استاتیک) مورد مطالعه قرار 
دھد ہر این‌اساس بررسی حرکات جمعیت مورد نظر قرار گرفتہ و نتیجه این بررسی بصورت 





سال چھاردھم اخبار دائشکدۂ ادبیات 27 
جداولی در آمدەاست که نقاطمھاجر پڈیررا با حجم مھاجرتھای انجام یافته براساس تفاوت 
محل تولد سکونت ثشان میدھد .برای شناسائی ‌بھتر چگونگی سھاجرت در جداول دیگرنشان 
دادہ شدہ است که مھاجرین ازچه نقاط بہ یککك نقطه و ازیکكک نقطہ به چھ نقاطی مھاجرت 
نمودەاند در عین‌حال جداول دیگر حجم دادہەھا وگرفتەھارا درسطح استائی و یا بتفکیکك 
مناطق شھری و روستائی و یا طبقه بندی‌ھای دیگر نشان میدھد ضمن اظھار نفا رکلی ونتیجه 
گیری نھائی در خصوص مجموع مھاجرت در بارۂ هرجدول نیز تفسیرهابی لازم برمبنایحجم 
اعداد وبا سمتھا و جھت٭ای مھاجرت ہا محاسبه میزان‌ھای مربوط بعمل آمدہ است , 

دراین بررسی بە نكکته جالب توجھی برخورد میکنیم مبنی براینکە بعضی از نقاطہر 
خلاف انتظار قبلی جڑء نقاط مھاجر فرست یا نقاطی بالعکس مھاجر پذیر نشان دادہ میشوند 
از میان جداول متعددی که تنظیم یافته است یك جدول حاکی است کہ از مجموع ۳ 
استان چھار استان سرکزی ۔ خوزستان ۔ آذ ربایجان غربی۔وکردستان مجموع دادەھایشان 
ہرگرفتەها فزوئی دارد و بعبارت دیگر دارای توازن مثبت بودہ و بقيه دارای توازنی منفی 
ہستند و جدول دیگر نشان میدھد که از مجموع ۱۹ ١‏ حوزۂسرشماری ؛ ؛ حوزہ مھاجرپذیرو 
۷۰ حوزەدیگر مھاجر فرست میہاشند. ھریک از جداول حقایق و واقعیت ھائی را نشانىیدھد 
که قابل توجہ ہودہ و تفسیرھای گوٹا گوئی را شامل میشود ,این بررسیمجموعاباتمام رسیدہ 
ونتیجهە آن دردست انتشاراست . 

4- مطالعه در بارہ کم شماری اطفالکمتر از یکسال در سرشماری ۱۴۳١‏ 

در ھر جابعەای که وضع درآن عادیست رابطە ای منعاقتی بیی ا طفال کمتر از یکسال 


: :. سو کہ ٠‏ : از یگسالہ , ء 
پا جمعیت یک تا چھارساله وجوددارد کە قاعدتاً باید اءن رابطه یعنی یی جا و ہویش 


از یکد‌باشدبراین اساس مطالعەای روی ارقام سرشماری بعمل آمدہ کہ نتیجهہ آن نشانمیدھد 
میزان کم شماری‌اطفال در سرشماری ٣٣‏ چقدر بودەاست . شاخص فوقالذ کر درایران۷۷/ 
است درحالیکە شاغخص نظری(تثوری) برای جەعیت مدل کەنزدیکترین جمعیت ہمدل جمعیت 
ایران‌است بافرض رشدطہیعی سالائ٥٥/٢درصد۱۸ر,‏ با استفادہ از این شاغص ہجای ٠۱٢٠٠١۱‏ 
نفر اطفال کمتراز یکسال که در سرشساری ۱۳۳۰ گزارش شدماند تعداد اطفال دراین من 
بھ ۸۲۷۰۲۱ نفر برآورد گردید کە ہراین پایە میزان میتوان گفت اطغال کحٹرازیکسال در 
ایران بمقدار ۸٥۹۸۰‏ نف رکمشمارش شدہاند گو اینکە چنین خصوصیتی درسرشماری کشور۔ 
های ھمتراز و ھمائند ایران نیز دیدہ میشود ولی میزان آن در ھرکشور متفاوت است در 








مجلہۂ دانشکدۂادبیات شمارەۂدوم 


٤؟۰۲؟‏ 
ہے جح جس "سجسےجسے جج ےج چک ہرک ہبج سے ر ےے مب ےج ۶ کپ عمی یہ سوج جم دو س نج ہم 
این بروسی نحوہ کاسل روش و نتیجه گیری جائی کہ بعمل آمدہ بطور مہسوط گزارش 

گردیدہ است. 


ہ۔ترجمۂُ لغت‌امه چند زبائی جمعیت شناسی 

عدف اصلیو اساسی از نگارش (لغت‌نامہ چندزبانی جمعیت شناسی)آ گا ھی وسیع وعمیق 
پارامون واژھا ومفاھیم فنی جمعبت شناسی در زبانھای گونا گون است , 

دلغت نامه چندزبانی جمعیت شناسی دارای(نه)بخش (مفاهی م کلی جمعیت شناسی؛ 
کیفیتآمارھای جمعیتی؛ توزیم و طبقەبندی جمەیث ؛ مر نگ و میر میرائی ء ازدواج ؛ باروری 
رشد ؛ جمعیت شناسی وجائشیٹی ء مھاجرت جنبەھای اقنصادی و اجتماعی جمعیت)میہاشد 
در ھربخش موضوعات و مفاھیم و واژءھای خاصی مورد بحث قرارگرفته است , 

لغتنامهہ چندزبانی جمعیت شناسی ثمرہ؟وشش و نتیجه اشتراك مساعی و ھمفکری 
تعدادی اڑ جمعیت نناسان جامعه شناسان -- اقتصاد دانان -- آمار شناسان وزیست شناسان 
بصیر در رشتەھای مربوط میباشدولی تذ کر این لکكته ضروری است که لغتنامه چند زبانی 
جمعیت شناسی رساله جامع و کاملی در سورد جمعیٹ شناسی بشمار نمیآید زیرا ھمانطوریکه 
اسارہ شد مراد واقعی از تھبە این لغتنامه انتقال واژەھای تعاریف جمعیت شناسی بالسنهہ 
گوناگون است . 

جمعیٹ شناسی دانشی‌است نوکە درکشورہىا در چندسال اخیر شناختهہ شدہ و درژرہ 
علوم اجتماعی قرار گرفتہ و مقامی تحصیل نمودەاست , شناخت دقیق و کامل این دائڈں 
جدید بەنظرات وجھات مختلف غرورت کامل دارد مھعترین عواملی که برای لزوم ترجمٰه 
لغتامه چندزنانی جمعیت شناسی میتوان برھمرد یکی آنکهہ درکتب ومقالات خاصه مربوط . 
بە علوم اجدماعی نویسند گان و مترجمین اصطلاحات و حتی تعاریفی بحسب سلیقهہ وذوق 
شخصی بکار مببرند کہ بی شبهه این امرسبب گەراھی خواستاران و علاقمندان این علم 
میگردد , عامل دیکر آنکهہ اطلاع و آگاھی دتیق اصطلاحات و تعاریف و مفاعیم جمعیت 
شناسی برای مفاماتیکه درکنفرانس ہا وسمینارھای جھانی وسنطقەای و حتی داخلی شرکت 
مینماوند لازماست . 

یشک در برگرداندن ستن ہ لغت امہ چندزبانی جمعیت شناسی ء بە لسان فارسی 
اشکالات متعدد ومتنوعی پیش آمد کە مھ۔ترین آنھا اغتصار تعاریف -- تنوع مباحثات 
وابداع لغاترا میتوان نام برد : 


مھمترین فوایدیکه ترجمۂ لغتنامہ چند زہائی دربر دارد اینست که این لغتنامه 


سال چھاردھم اغباردانشکدۂادبیات ۰۲۰ 


پزوهشکران علوم اجتماعی را در تفھیموتفھم صحیح وکامل اصطلاحات وتعاریفوموضوعات 
مختلفراہنمائی مینماید و دیگر آنکه زبان فارسی را در واڑەھای فنی وعلمی تقویت میکاد 
و باعث بسط وگسٹترش فارسی میگردد و اینکارشایدھم سہب گردد کە لغتنامەعلوم دیگر 
نیز بزبان فارسی برگرداندہ شود . 

٦۔‏ بررسی مسائل جمعیتی شھر تھران. 

این بررسی کہ بمنظور بحث درسمیٹار بررسی مسائل اجتماعی شھر تھران کە در 
اردیبھشت ماہ ۱۴٣١‏ در مؤسسه تحقیقات و مطالعات اجتماعی برگزار گردید انجام گرفت 
جنہەھای مختلف جمعیتی شھر تھران را مورد بحث قرار دادہ است دراین بررسی توزیع 
و پراکند گی چمعیت در نواحی مختلف شھر تھران ء ساغتمان سنی وجنسی جمعیت تھران 
و مسائل مربوط ہمھاجرت که از مسائل اجتماعی قابل توجه شھرتھران شدہ است وھمچئین 
چگونگی وضع خانوار از لحاظ تعداد و رابطه آن با سکن مورد مطالعه قرارگرفتہ است . 

مطالعه مزبور نشان میدھد کە حمعیت شھر تھران ازیکكک قرن پیش تاکنون در ائر 
مھاجرت تا چەحد و ہا چہ سرعت افزایش یافته و این افزایش چھ سسائلی را ہا خود ھمراہ 
داشته است, 

ضمن این بررسی روشن گردید کە بعلت مھاجرت جمعیت تھران دارای سالخورد گی 
نسبی بیشترفت لسبت بە جمعیت کل کشوراست توزیع ناہماھنکگ جمعیت در :واحی۔ختاف 
شھر بطوریکەتراکم جمعیت در نقاط جۂوبی‌آندر حدود ٠٠۰ ١‏ نفر در ھکتار استبافزونی 
قابل توجە نعداد مرداننسبت بە زنان درسٹین ہ ة٣‏ ٦سالگی‏ و وضع زناشوئی و سسئلەموالید 
و باروری اڑ مسائل مورد بحث در این بررسی است, 

بررسی سزبور در نشریه مربوط بہ سمینار کہ تحت عنوان ئشریه تحقیقی شمارۂ یك 
سؤسسه مطالعات و تحقیقات اجتماعی بنام بررسی مسائل اجتماعی شھر تھران منتشر گردیدہ 
چاپ ودر دسترس علاقمندان است . 

علاوہ بر بررسی ھای فوق مطالعات دیگری ئیز توسط اپن قسمت انجام گرفتہ کھ 
عبارتند از : 

بررسی پیرامون ازدواج در شھرھای تھران وکرمانشاہ -- ارزبابی آمارگیری نەونەای 
نفوس‌سال ۱٣۴۴۸‏ -- پیش بینی جمعیت ایران تاسال ۱۴۰١‏ -- تجزیە و تحلیل کامل وجاىىع 
سرشماری سال ۱۳۳۰ء 

قسمت جمعیتش:اسی ضمن ائنجام این بررسیھا بە اجرای طرح بررسی خصوصیات باروری 


۲۱٦‏ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


زان کە در؛منطقه روتائی و شھر تھران انجام گرفت یز اقدام نمود کھ جادارد بەسہب 
اھمیت موضوع وسنگینی کارجداگانە از آن ذ کرگردد .معذلکك ضرورت داردیادآو رگردد 
کہ استخراج آمارگیری مربوط بە بررسی خصوصیات باروری زان در ثقاط روستائی شھرستان 
کازرون دستی و تحت نظارت این قسمت انجام گرفتہ است و اینکار هەراہ بایک سلسله 
محاسبات طولانی بود کە صرف وقت بسیاریرا ایجاب مینمود . 


بررسی مخصوصیات باروری زنان درشھ رکازرون 

نگرانی از افزایش جمعیت درجھان و خصوصاً در سرزمین ھای درحال توسعه میزان 
باروری راکە از یک قرن ہیش بعنوان یك مسئله خانواد کی مطرح میگردید بصورت یکك 
مسأله جھائی درآوردہاس زیرا ھرنوع برنامەریزی اقتصادی و اجتماعی ہر پای شناسائی 
کاسل میزان باروری زنان و مرگ و میر نوزادان درحال حاضر و آیندہ قرار دارد و ھم چٹین 
رفا آردی و خوسہخی خانوادگی بدون اطلاع از میزان باروری و الگوی آیندہ آنْ میسر و 
مقدور نخواھد ہود ے 

بدلایل فوق و به سبب بی اطلاعی از چگونگی اىر باروری زنان در ایران طرح‌مربوطه 
ابتدا برای اجرا در ؛منطقه روستائی تنظیم یافت و مورد تآیید سازمان برنامه و سازِىان ملل 
متحد قرار گرف , 

طرح ہررمسی خصوصیات باروری زنان روستائی اہندا در زمستان سال ۱٣٣١‏ درمنطقه 

نازرون و سبس در بھار و نابستان سال جاری ودردھات شھرستانھای تربت حید ریەوشھسوار 

و هشترود و سپس در آذرہناہ سال ٤؛‏ درشھرستان تھران انجام گردید که ازمیان آنھا نتایج 
مقدمانی مردوط بہ شھرستا نکازرون چاپ و منتش رگردیدہ است ,طرح مربوط بمناطق روستائی 
فوق‌الذ کر شامل دو قسسب جداگانه است که قسمتی ازآن باجمع آوری اطلاعات جمعیتی 
و اقتصادی از راہ پرسسنامہ و قسمت دیگرآن که مربوط بمطالعه روانی۔۔ اجتماعی استاز 
طریق ضبط صدای مصاحبۂ شنوند گان روی نوار در بارۂ رفضارھا اعثقادات و امور مربوط بہ 
باروری و امور جنسی بودەاسٹ ۔ 

ہا اجرای این بررسی میتوان اطلاعات جامعی در مورد تغییر و تحول جمعیت بدست 
آوردہ ومیزان باروری عمومی . مرگ و سیر نوزادان و بزرگ سالان را محاسببہ نمود و بر 
تەاوتھای سطح باروری وسمیکك و میر بین دھات نمونە شھرستانھای مورد نظرو شھر تھران 
اطلاع حاصل نمود, 





سال چھاردھم اخبار دانشکدۂ ادبیات ۲۲۷ 





فھرست طرحها و مسائل و مطالب بررسی شدہ توسط گروہ جامعہ شناسی 


الف۔ مطالعات انجامشدہ 
١‏ جامعه روستائی و توسعہ کشاورزی خوزستان فرانسہ ٣‏ صفحه 
دستەھای خوائین در ایران (مطالعه یکدسته ازخوائین 

گیلان ) فرائسه ۳ صنفحه 
۳- وضع ىالی شھرداری تھران فارسی ۹۲ھ” 
و تھران پارس؛ مطالعه طرح خانه سازی بانک سپہ و 

مسائل اقتصادی و اجتماعی مربوط بآن نارسی‌وفرائسهە ٣٠‏ < 
ہ۔ آبادان ۔ شکل بافت شھر وم ٭ 
٦‏ تھران ۔ قیمت و بازارمعاملات اراضی وجامعه شهرنشین  ٠٢۷٢< <٠‏ 
۷- تھران ۔ پایتخت و رابطەآن ہا شھرستانھا ہم“ ١‏ ×× 
۸-اھواز ۔ بطالعهة اجتماعی و اقتصادی واطلس اھواز ہم“ ۲۲۳۶ھ 
۹-- مسکن و بھداشت روائی ل23 ھ 
۰- اھواز ۔ مسائل مربوط بشرایط توسعە صلعنی و<× ۳< 
۱- سمینار ەسائل اجتماعی شھر تھران فارسی ٦‏ ھ 
۲- مھاجرتھای فصلى ما ھیگیران کنارەھای خزر فارسی وفرائسھ ٠٢‏ ھ 
-٣۳۴‏ طرح مقدماتی بررسی خصوصیات اجتماعی ۔ روانیکار 

صنعتی مر ٣۳٣‏ ت س<× 
-٤‏ بررسی منشأ اجتماع یکارگران تھران ہو“ ٣۳٣‏ ھا 
۰- رساله مفردیك کارخانه صنعتی تھران ےس“ ٭>(-م 
-٦‏ مسائل اجتماعی مربوط بہ صنعتی‌شدن یك کشور 

در حال توسعه ج ۴۳×َ"ْ 
۷- سمینار مقدماتی بررسیصنعت فرش جزوۂاول رھ" “٣۳‏ 
۸- تحولات اقتصادی ۔ رفتارکا رگزاران اقتصادی د فرائسه ۱۹۰١ھ‏ 
۹- نظرات تجار تھران دربارۂ اوضاع اقتصادی ہر لم ھہ 


۰- مرگ ومیر ۔ باروری و امورجنسی۔ طرح مسائل اجتماعی فرائسه ۲٣۲۹‏ ٭× 





ٔ"َ۲۰ 








مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





١-۔‏ شرابط زندگی وگذران اوقات فراغت در آبادان سمینار 


علوم اجتماعی فارمی فرائسہه 
۲- وسائل ارتباط مردم در آبادان > ۹ صفحہ 
-٣‏ جنبەھائی از رفتار دانشجویان ایران و فرائسه 2 ٦۲‏ ھ٭ 


ب۔ مطالعات درجربان 


--١‏ اطلس شھر تھران شامل ۲۰٢‏ نقشهہ 


٢‏ بررسی صنعت فرش در ایران 


۳ مطالعه خصوعیات اجتماعی۔ روانیکارصنعتی(مرحل٭آنالیز ) 


)نے مرگ و میر۔ باروری وو امور جنسی ٭مطالعه روانی۔۔ اجتماعیء 


ہ-۔ مساجد بھران. 


فعالیت‌ھای تحقیقی ونألیفی کہ درگروہ جامعہ شناسی ابران‌نتحتنظر 


مؤلف (یا گروہ) 


.سس لہ سے 


١۔‏ خسرو خسروی 
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۴۔ 
4۔ 
0-۔- 
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۲-۔ 


ھ2 


دکتر شاپرر راسخ انجام شدہ 


عنوا ان کتاب یا جزوہ یامقاله 





طبقات و قشرھای اجتماعی عصر ساسانی 

بررسی جرم جواان (مجلە سخن دورۂ سیزدھم) 
بررسی خود کش در ایران (مجلەسخن)دور۳ ١شمارۂہ‏ 
بررسی جرم زنان ومردان (مجلەہسائل ایران) 
طبقات روستائیان و شھرنشینان درایران 

بررسی عمدہ مالکی درایران‌ازقاجاریه تاعصرحاضر 
مرفولوژی و اکولوژڑی شھرھای ایران 

رساله مفرد جزیرۂ خارك 

شھر تھران از حیث شناخت شکل(مرفولوڑی) 
ترکہب جمعیت روستائی ایران 

روشھای تحقیق در قشربندی ‌اجتماعی 

تأثیر طبقات اجتماعی درامورجمعیتی 


سال چھاردھم 


۳٣۔‏ عسروخسروی 
؛۶٤۔‏ مھهدیصفی نژاد 


2 2 ھ۷٥‎ 


اخبار دانشکدۂ ادببات ۲۲۹ 
قشرھای درآمد در ایران , ملاك درآمد درتعیین طبقات 
قشرھای تحصیلی و تغییراتآن در شھرستانھای ‌ایران 

شغلی و تغیبراتآن شھرستانھاواستانھای ایران 


٦۔‏ د کترخدایارسمجبی وگروہ ۔ مطالعه در بارہ مذھب تشیع وحوزەھای علميه تھران 


۷ك- محمدرضاعدالتی 
۸۔ مھدیصفینژاد 
۹۔ غسروخسروی 
-٠‏ >> “" 


>* 8× ٗ-ہ1.١‎ 


٣۲ہ‏ ٭ ٴ8 
۳٣۔‏ .8ہ 
)۲ہ س× لہ“ 
٥٠۔‏ محمودشامبیاتی 


٦۔‏ ژھرا شجیعی 


۷َ- جوادصفی نژاد 
۸۔ محمدرضاعدالتی 


۹۔ گروەد کترراسخ 


منابم ومآخذ اصناف وگروعھایثغلی 
میدانھاوبارفروشاند رتھران 
مطالعای در بارۂ قھوەخانەھا (مجله کاوش) شمارۂ ۹ 
دم گروە نزول خوار(کتاب ھفتہ) 
> . آھنگرہا (مجله کاوش) شمارۂ۴ 
"2 ہ بورژوازی درایران (مجلەاندیشەومار) 
۰ کفشگری درایران (مجله کاوش) شمارہ ١‏ 
۰ ہ گروہ جدید کتاب عفته 
ہ۔ ھ سوہرمارکتھای تھران مجله کاوش شمارہ 
سشخصات نمابند گان مجلں شورای ملی از آغاز دورہ 
قانونگزاری تاکنون 
رساله مفرد دہ طال(اب آبہاد 
مطالعه اصناف وصنایع 
پاتولوژی اجتماعی 


٠۔‏ گروهھا وقشرھای روستائی ایران جوادصفی نژاد -- افخمی راد 


طرحھا ومسائل دردست انجام 


١۔‏ مطالعه در بارۂ نخبگان علمی وفکری ایران 

٢ى‏ اھ ھ ‏ گروہ متفکر فارغ التحصیلان ایران دانشگا ھمھای‌خارجی 

۴ہ + ہ نخبگان و رمہران مذھبی ایران و تشکیلات مذھب تشیع حوزەھای 
علميه 

و- < ھ<× طلاق وگسیختگی خانوادہ در ایران 

نہ ھ ھہ× رابطه میزان تحصیلات و موفقیت شغلی 








۲۳"”۲۰ مجلهھ دانشکدہ ادبیات شمارۂ دوم 











طرحھا و مسائلی کەبر نامەآن تھی شدہ و در آیندہ انجام میشود 

۔ مطالعه با همکاری آقای دکٹر علوەی در بارۂ وفع زندان وزندانی درایران 

٭ ٭ وزارت آموزش و پرورش - ارزشیابی طرحھای مبارزبابیسوادی 

- تحقیق در نخبگان ھنری ایران 

فھرت کارھایتحدیناتی گروہ روستائی 

١۔‏ مطالعه اقتصادیو اجتماعی دہنشینان دشت مغان کە‌درسال؛ ؛ ۱۳٣۱+‏ بعمل‌آمدہ 
امت و تحت عنوان ٭ نظری بزندگی اقتصادی . اجتماعی دہ نشینان دشت مغان ء منتشر 
شله اسٹ . 

٢۔‏ رساله مفرد دھکدہ لیموچای گیلان کە دردیماہ ۱٣۰٣‏ تحت عنوان ہ مطالعه 
اقتصادی دمکدہ لیمەوچای گیلانء منتشرشدەاعت . 

۳۔ کتاب وبررسی ‌امکانات اشتغال صیادان‌در صورت ممنوعیت صیدء کە بنا بدرغواست 
شرکت سھامی شیلات ایران بمنٹاور مطالعہ سشکلات طبقه مامیگی رکرائہ جنوبی بحرخزرو 
امکان تھیه نادر بخشھای دیگر اقتصادی برای ابن‌طبقه از شاغاین در تیرماہ ۳٣١‏ ۱منتشر 
سُشدہ است, 

٤۔‏ کزارش سطالعه دشت میشا نکە درسال ۳٤٣١‏ ۱١منتئر‏ شدہەوعبارت ازسطالعةاجتماعی 
و اقنصادی دشت میشان و بررسی امکاناٹ سبارز با بیسوادی در آنمنطقه . 

ہ۔ کتاب <مطالعہاەتصادی اجتماعی روسنائی ایلامء کە بنا بدرخواست سازمان‌یرتامه 
و بر اساس طرح مطالعانی ۱٦۰٤٠۰۷‏ بمناور بررسی امکانات اقتصادی و اجتماعی مناطق 
روستائی ایلام صورت گرەلە و در مھرساہ ۱۴٣١‏ منتشر گردید, 

نمو نەای از فعالیت ھای م رکزمدارك واسناد 

مؤسسهہ مطالعات و تحقیقات اجتماعی از بدو تاأسمیس خود درصدد برآمد کە ہر کزی 
برای جمعآوری و نگاهداری مدارك و اسناد موجود در مملکت ہوجود آورد تا سورد استفادہ 
محققان و ہژومند گان قرارگیرد , 

غرض ازجمع آوری مدارك تضکیل یك ہمجموعه فیشھاء مبتنی ہر اسناد ومدارکی 
کہ در داغ لکشور موجودندىی باشدکەہتوانددر ھریکداز شعب علوم اجتماعی مورداستفادہ 


قرا ر‌ گیرد : 


ہا تنظیم اینہمجموعہ فیۂ ھاءعموم کسانیکە بہ تحقیقات اجةماعی میھردازند میتوانند 
باطلاعات و مدارك صحیح و معتبری کە گرد آوردہ شدہ مراجعه نمودہ و آنھارا مورداستفادہ 
قرار دھند , 

مجموعه فیشھای مزبور درمؤسسه مطالعات و تحقیقات اجتماعی‌است ومراجعه بە آن 
برای عموم محققان امکان پڈذیرامت . 

مرکز مدارك واسناد مؤسسه مطالعات و تحقیقات اجتماعی از نیم هآذ راہ ۱٣٣١‏ 
اعالیت منظم خودرا آغاز وکارھای انجام شدہ آن بشرح زیر میباشد . 

١۔‏ تھیه فھرست کتابھای چاپی فارسی عاوم اجتماعی . تنظیم این فھرست دارای دو 
مرحله است , 

الف ۔ تھیە فھرست مقدماتی اڑزکنابھای مربوط بە علوم اجتماعی 

ب ۔ تصحیح این فھرست براساس کتابھای موجودد رکتابخانە٭های: دانشکدہادبیات؛ 
دانشکدۂ حقوق ؛ مجلس شورایملی ء مجلس سنا دانشسرایعالی و چند کتابخائۂ دیگرو 
تنظیم فھرست مشترك . 

٢۔‏ تنظیم فھرست تعلیل یکتابھای مربوط بەعلوم اجتماعی . 

٣۔‏ تھیه فھرست تحایلی مقالات نشریات دورەای ومجلات (بعدوان نمونەہ: مجلەسخن 
یاد گار , یغما, دانشکدہ ادبیات . راهنمای کتاب . نشریه شورایعالی اقنصادی ھمچنین 
مجلات جدیدالانتشار ) . 

٤‏ ۔ نگاھداری بریدہ ھای روزنامە ھا یکیھان واطلاعات و تنظیم و طہقەبندی ابن 
پریدەھا از آبائماہ ۱٣٣١‏ تاآبانماء سال .۱۳٣١‏ 

ہ- تھیە فھرست قوائین, تصویب نام ھا . وآئین نامەھای کشور , این فھرست کليهە 
قوانین ناسخ و منموخ راشامل است وحاوی عنوان قانون . تاریخ تصویبب تعداد مواد ونام 
مآخذ میباشد , تعداد فیشھائیکه در این‌مورد تھیە شدەاست بالغ بر ۷۰۰ سیبہاشد , 

ضفناأً مقدمات فھرست تصویب ثامەها. آئین امەھا و رویەھای کشور نیز تھی شدہ 
است و اىیداست تا چندی دیگر فھرستکامل ایٹھا یز فراھم گردد . 

٦۔‏ تھی فھرستنامه ھا ؛ فرمانھا و وقفنامەھاء. 

این فھرست حاوی فرمائھا و امەھا و نظایرایٹھات کە مربوط ہتاریخ اجثماعی ایران 
میباشد و بیشتر آن ھنوز بچاپ ٹرسیدہ است ۔ 


۲۴۲ مجلهة دائشکدۂ ادبیات شمارهۂ دوم 








۷۔ تھی فھرست تحلیلی مقالات مجلات خارجی بزبانھای انگلیسی و فرانسویکەاز 
تاریخ ارد ببھشتناہ ٤٤‏ ۱۴ آغاز شدەاسمت. 
۸۔ تنظیم فھرست تحلیلی کتابھای مربوط به علوم اجتماعی بزباٹھای خارجی . 
۹۔ تھی فھرست مقالات اجتماعی و کتابھای مربوط بە مباحث اجتماعی سالھای 
۷ تَا .۱۳٣۴٣‏ 
۰۔ ترجمه کتاب طبقە بندی فرانسوی . 
١۔‏ ترجمه کتاب طبقة بندی ریوئی(قسمتعلوم اجتماعی). 
۲٣۔‏ گردآوری و تنظیم مدارك دیگر از قببل گزارش کنفرانسھا و غیرہ. 
۴٣۔‏ انتخاب سقالات روزنامه ای کیھان واطلاعات برای نگھداری وطبقەیندی آٹھا , 
-٤‏ طیقهبندی مجلات خارجی وفرنگی موجود در سرکز وکتابخالہ مؤسمه. 
خلاصه کارھای انجام یافته گروہ آمار 
١۔‏ عملیات تقوبتی و نەرینی درس آمار دانذجویان فوق لیسانس و تکمیلی لیسانس 
٢۔‏ کمک در تحقیقاب آماری سای رگروعھا 
۴- کمکٹ و راهنمایبی دانسجویان در آن قسمت از تحقیقات کە ہآمار مرنوط میشود 
چهە برای کارھای علمی و یا ہرای رسالەھای خانمه تحصیلی . 
٤‏ تنظیم ٠٠٠‏ کارٹ دھکدەھای ایران از پرسش نامه سرشماری ۳٣‏ ١آمارءمومی‏ 
وسیله دانشجویان . 


انتنشارات مؤ سسە مطالعات و تح قیقات اجتماعی 





اسم کتاب مؤلف مترجم 
-١‏ مقدمه بر علم جمعیت ابس دکتر جمشید بھنام 


٢ے‏ طرح روانشناسی طبقات اجتماعی سے د کترعلیمحمد کاردان 


۴- روئی مردم؛ناسی بزبان‌فرانسوی إیریسینه 

فشندك(رساله مفرد) ھوشنگپو رکریم 

۵- جمعیت شناسی د کتر جمشیدبھنام 

--٦‏ انسان گرسنہ جے منیر جزنی 
۷ یوش (ورساله منرد) سیروس طاھباز 


سال چھاردھم 


رد یف 





۸-۔ جغرافیای اصفھان(وصفسنرد) 

۹-- جزیرہ خارك(رسالەمفرد) 

۰-۔ روشھای مقدماتی ‌آہىاری 

۱- تاریخ اجتماعی ‌ایران ج١‏ 

۲- اصول حکوست آتن 

٣‏ - ایاخچی(رسالەمفرد) 

٢ج تاریخ اجتماعی ایران‎ -٤ 

۰- قواعد روش جامعہ شناسی 

-۹٦‏ ایل باصری 

۷- روشھای تحلیلی جمعیت شناسی 

۸-۔ اقتصاد جھان فردا 

۹ ۔سسائل اجتماعی شھر تھران 

-٠‏ اصول پرثانه ریزی رشد اقتصادی 

-١‏ روش مردمشئاسی 

۲- کشورھای توسعەئیافنہ 

-٣‏ نمایند گان مجلس شورایملی 

٤٥ث-‏ روشھای تحقیق در علوم اجتماعی 

٥ے‏ ا۔ول علوم سیاسی 

-٦‏ واقعات حاصل از ارقام 

۷- شناخ تکلی ایلات و عشایر 
۶۸(- خیاو (رسالەمفرد) 

۹۔ تاریخچه بیرق ایران 

٠۰‏ نشر اندیشه ھا و روشھای نو 
در روستا 

-١‏ روشھای توسعه اتتصادی 


اخبار دائشکدۂ ادبیات 





۲۳۰۲۳۴۲ 


مؤلف مترجم 


خسرو خسروی 
دکترعباسقلی خواجەنوری 
ارمطو د کتر باستانی پاریزی 
غلامحسین‌ساعدی 
سعید لفیسی 
امیل دو ر کیم د کترعلیمحمد کاردان 
فردریکک دکترکاظمودیعی 
دکتر مھدی اىانی 
ژان‌فوراستیه دکٹرھوشنگ نھاوندی 
امیرحسین جھانہگلو 
پیربسینة دکترعلیمحمد کا ردان 
۰ د کتر ھوشنگک نھاوندی 
خائم شجیعی 
دکتر رضا علومی 
ام.جی, مرنی مھندس قندهاریان 
دکتر پرویز ورجاوند 
غلامحسین ساعدی 


قبن برگن 


۵ کترخسرومھندسی 


حمیدنیر نوری 


مھندس عطاءاللہ معتدل 
ترجمه آقای دکتر نھاوندی 


٢-۔‏ کشاورزی وسٹامہات ارشی درابران اززمانمغول دردوجلد آقایکریم کشاورز 


-٣‏ مسائل روانشناسی جمعی وروانشناسی اجتماعی 


آقاید کت رکا ردان 


۲۴۲ مجله دانشکدۂ ادبیات 


گزارش اقدامات ۴ روہ آموزشی ز بان وادبیات فارسی 
دانشکدۂ ادبیات تہ ران در سال ۱۳٤٤-٤۵‏ 


١۔‏ درسال گذشته بطوری که اطلاع دارند ھریک از آقایان اساتید عھدہ دار انجام 


١۔‏ آقای دکترصفا 

٢۔‏ آفای دکنر مینوچھر 

۳۔ آقای د کتر گوھرین 

4۔ آقای دکتر محقق 

ہ۔ آقاید کر خطیب رھبر 
-٦‏ خائم د کتر خائلری 


. اصطلاحات بیان ؛ثقدالشعر 
اصطلاحات معانی؛ نقدالنئر 
اصطلاحات عروض 
اصطلاحات بدیع 
اصطلاحات دستور 
امطلاحات قافیه 


خائم دکتر خانلری با اینکەتقاضای بازنشستگ یکردہاند وبازنشسته شدہائدمعھڈا 
بکار خود کە تحقیق در اصطلاحات قافیه باشد اشتغال دارند , 


ب -- کار تحقیق درمتون 


١۔‏ آقای د کترصفا 


۲۔ آقای د کتر گوھرین 
۳۔- دکثر خطیب زرھبر 
٤۔‏ دکٹرمحقق 

ہ۔ خائم دکتر خائلری 


داراب امەطرسوسی ۔ بختیارنامۂدقایقیمروزی 
(چاپ ھردوباتمام رسیدہ) 

حکایات بھرام گور منتخب ازشاہنامه 
منتخ بآئار رود کی و فرخی 

منتخب قصائد منوچھری 

منتخب غزل(چاپشدہاست) منتخبقا بوس نامہ 


(دردست تھیەاست ) 


علاوہ براین آقایان استادان کارھای دیگری در دست دارند کە بانجام دادن آن 


شغول ھ ند 


١‏ آقای دکنرصفا -- داراب‌نامہ طرسوسی (جلددوم) ۔کتاب ‌بختیارتانہ (جلددوم). 
٢‏ آقای د کت رگوھرین ۔. لفاب و اصطلاحات مثٹوی(د ردستتھیەاست)۔منطق الطیر 


شیخ عطار (چاپ ومنٹشر سدہ است) , 





سال چھاردھم > امخبار دالشکدۂ ادبیات ۲۴۰" 





۳۔آقاید کتر مینوچھر- کتاب کلیات تصوف اسلامی (زیر چاپ است) ۔ تصحیح کتاب 

الاصلاح (زیرچاپ وروباتمام است) ۔ تصحیح طبقات‌الصوفیه( زبرچاپاست) ۔ تصحیح 
کتاب التعرف زیرچاپاست . تصحیح کتاب نفحاتالانس جامی(زیرچاپ است)۔ منتخب متون 
فلسفی (دردست تھیەاست). 

٤۔‏ آقای د کتر محقق-- لسان التنزیل (چاپ ومننشر شدہ است)۔ تحلیل آثارفلسفی 
و اخلاقی رازی زیر چاپ است ۔ السیرةالفلسفیة رازی چاپ و نار شدہ است ۔تحلیل‌لفظی 
و معنوی اشعار ناصرغسرو جلد اول چاپ ومنتشر شدہو جلددوم (دردستتھیەاست) . 

ترجمەتا ریخ الاطباء اسحق بن حنین چاپ و مثتەرشد . علاوہ براین درسال جاری میثنی 
سرکب از آقایان دکٹر مھدی بیائی ود کترسید جعفرسجادی ود کتر ضیاءالدین سجادی در 
کار تھیە وچاپ متون انشاء و ترسلات قدیمی ہستندکەنسخ خطی آنھا اختصاص بکتابخانة 
شخصی آقای د کتر مھدی بیانی دارد ,طرحی ریختهہ شدہ است که سلسله منشات و ترسلات 
قدیم یکہ حاوی سطالب تاریخی و اجتماعی و سیاسی‌است ھرسال اقلاسەجلد انتشار یاہد . 

ہ۔ چون در سال جاری کارعای سربوط برشتۂه زبان و ادبیات عرب با رشته زبان و 
ادبیات فارسی میہاشد آقای احمد افشار شیرازی کە درگروہ رشته زبان و ادبیات عرىی ھستند 
مشغول تھی منتخب متون ہرای رشتەزبان عربی عستند کە بزودی بە زیرچاپ خواعدرفت , 

ج - کار تحقیق 

درکار تحتیق و رامنمائی دانشجویان وگذراندن‌رساله ھای تحصیلی آقایان‌اساتید 

و دانشیاران و معلمان هریکث بنا ہر وظایفی کە دارند بہکار خود مشغول هستند . 

د۔ وورۂ فوق ٹیسائنس 

ازسال گذشته رشته زبان و ادبیات فارسی برای اولین بار طبق آثین ثامہه مصوب 

دانشگاہ برای قسمت فوق لیسانس رشته زبان و ادبیات فارسی دانشجو پذیرفت , پرثامەفوق 
لیسائنس پس از تصویب شورای مدیران گروہ و شورای دانشکلہ بمرحلۂ اجرا درآمد, 








۴۲۲ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارہۂ دوعم 








۔ ٴ؛ ا و جو وھ : :. 
کنگرہٴ جھائی ایران شناسان در تھران 
ہبەفرىان مبارك شاھنذاہ آریا مھر و برطبق دعوتی کہ دببرخانه کتابخائ4 پھلری از 
خاورشناسان بزرك دنیا و دانشمندان ایرانی ہعمل آوردہبود ؛" کنگرہٴ جھانی ایرانشناسان 
در روز نھم شھریورداہ ٤)٤‏ ۹ٛ۹ ہا نطن خردمندانڈ شا عنشاہ در تالار فردو۔ی دائشکدادبیات 
افتتاح کردید : 
داشتند وبرای تمھید مقدمات تنظیم تاریخ عظیمایران طرحھا و پیشنھادھای لازم دادەشد, 
6ج 
برئامۂ کنگرہ بدین شرح ائجام گردید ع 


چہارشنبه ۹ شھربور 
ساعت ٠١‏ بامداد : گنایش رسم یکنگرۂ جھانی ایران شناسان در پیشگاہ شاعنشاء 


آریابھر وعلیا حضرت فرح پھاوی شھہائوی ایران در تالار فردوسی دانشگاہ تھران ہا نطق 
افتتاحيه شاھنشاہ آریامھر . 

دراین مراسم علاوہ ہ رکلبڈ اعضای ایرانی و خارجی کنگرہ ؛ هیئت دولت ؛ رؤسای 
دربار شاهنشاھی ؛ نمایند گان ساسی وفرھنگی دولتھای خارجی ء رؤسا و استادان ‌دانشگاہ 
شخصبتھای برجستۂ کشوری و لشکری ؛ رؤسای مطبوعات و خبرگزاریھا و شخصیت‌ھای 
ادبی و فرھنگی داخلی و خارجی افتخار حضور داشند . 

ساعت ١۰‏ ونیم : قراءت ہبامھای تہریكک آکادمیھا دانجمٹھای فرھنگی بین المللی 
و دازشگاھھای جھان ہمناسہت تشکل کنگرہ جھانی ایرانشناسان درتھران. 

ساعت ١‏ ولیم: شروع جاسات عموم یکنگرہ و سخنرائیھا . 

٦‏ تا ۷ بعد ازظھر : شرفیابی اعضای کنگرہ بہ پیشگاہ اعلیحضرت ھمایون شاھنشاء 
آریامھر و علیاحضرت فرح پھلوی شھہانویایران درکاخ سفید سعدآباد, معرفی اعضایکنگرہ 
توسط مدیرعامل کتابخانۂ بھلوی۔ 

۸ بعدازظھرء ضباف شام ازطرف مدیرعامل کتابخانۂ پھلوی بافتخار اعضای کنگرہ 
درمھمانخانة دربند, 

پنجشنہه ٠١‏ شھرہور 
۹ ئیم ا١۱‏ ونیمصبح ۔ جلسه عموبی کنگرہ درتالار فردوسی , 





٭یممفموبمٴ[ڈٗھسمسژشسڑ|دے- ک-بک ”ا سوپ٘ے سو سے جو ےم ےم ےس ٹششےت سس 8ہ ×× ےس سس سم سے 
سال چھاردھم اخبار دانشکدۂ ادبیات پ۳ 











ہ بعدازظھر : بازدید سوزۂ ایران باستان . 

۸ بعداز ظھر ؛ ضیافت شام آنای نخستوزیر ہافتخار اعضای کنگرہ ء درکاخ وزارت ۔ 
اہىور خارجه . 

جمعه ١١‏ ُھربور 

۹وئیم تا ١١‏ ونیمصبح : جلسات شعبە٭ھای شش کانہ کنگرہ ( باستانشناسی ء زبان۔۔۔ 
شٹاسی ؛ فلسفه ومذھب ء علوم ء ادبیات و هنرها ٠‏ تاریخ ( اجتماعی و اقتصادی ) دومحل 
دانشکدہۂ ادبیات دانشگاء تھران 5 

ہ بعداز ظھر :بازدید موزؤۂھنرھای ملی و م رکز فیلموکارگا هھای وزارت فرھنگوھٹر . 

۸ بعداز ظھر : ضیافت شام آقای وژیر فرھنگ و هنر بافتخار اعضای کنگرہ در تالار 


پذیرائی وزارت فرھنگك وھار۔ 


شنبه ٣۷‏ شہریور 
۹ و یم تا٢٦‏ وئیم صبح: جلسات شعبەھای ڈشگانه کنگرہ 
ناھار : ضیافت آقای وزیر آسوزش و پرورش بافتخار اعضایکنگرہ درکرج, 
؛٤وئیم‏ بعد از ظھر : بازدید اعضا یکنگرہ اڑیکی از مراکڑ سپاہ دائش . 
یکشنبه ۱١‏ شہر یور 
۹ ولیم ثا٢۱‏ ونیم صبح : جلسەة عمومی کنگرہ. 
ہ بعداز ظھر : بازدید از خزان جواھرات سلطنتی؛ کتابخانه ملی وکتابخائڈمجلس . 
۸ بعداز ظھر : ضیافت شام آقای وزیراطلاعات بافتخار اعضای کنگرەد رسحل ھتل ھیلتن 
دوشنبه ۱۴ شھر یور 
۹وئیم تا ١۱٣وئیمصبح‏ : جلسات شعبەھای شش گان ُکنگرہ . 
ہ بعدازظھر : بازدید موزهۂ ھنرھای تزثیٹی و موزۂ مردمشناسی. 
۷ بعداز ظھر : ضیافت چای آفاىرئیس کمیسمون ملی یونسکو بافتخار اعضای کنگرہ 
در باغ کاخ گلستان . ہازید کتابخانہ سلطنتی وموزۂ گلستان . 
سه شنبه ٥١‏ شھریور 
۹وئیمتا ۱۲ وئیمصبح : جلسات شعبەھای شش گائڈُ کنگرہ . 
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بعدازظھر : جلسە عموى یکنگرہ قراءت گزارشھای نھاییکارھای شعبه ھایشش۔ 
گائه تصویب قطعئابه ھا , انتخاب اعضای کیته دائمی مدیرہ کنگرەھای آیندۂ ایرانشناسی. 
اعلام پایان کنگرہ, 
چھادشنبه ٥١‏ شہریور 
عزیمت اعضای خارجی کنگرہ بە اصفھان ء بازدید از آثار تاریخی وھنری اصفھان 
ضیافت ناھار آقای استاندار اصفھان بافتخار اعضای کنگرہ ء بعد از ظھر بازدید دانشگاء 
اصفھان , عزیمت بە شیراز . 


پنجشئبه ۷و جمع۱۸ شہریور 


ہازدید تخت جمسید ء نقش رستم ؛ آرامگاهھای سعدی و حافظ و سایر٭راکزتاریخی 
وەنری ء بازدیداز دانشگاہ پھلوی شیراز . ضیافت بافتخار اعضای کنگرہ توسط استانداری 
نارس ودانشگاہ پھلوی . بازگشت بە طھران. 

درطی این جلسات متوالی ومتعدد تصصمیەاتی اتخاذ گردیدکە گزارش آن جداگانہ 

از طرف کتابخانڈ پھلوی بە چاپ خوامد رسید, 

اسامی کسانی که در ای نکنگرہ عظیم شرکت داشتند بدین شرح است : 

رڈیس : سید حسن تقی‌زادہ 

دیرکل: نجاع الدین نا ۔ 

ھیثت سربرستی علمی(شورای فرھنگی سلطنتی): 

حسین قدس نضعی وزیردربار شاهنشاەی 

مھرداد پھابد : وزیر فرھنگ وهنر 

دکتر ھادی‌ھدایتی ء وزیر آموزش و پرورش 

ابراهیم ہور داود ہ سید حسن تقی زادہ محمد حجازی ؛ علی اصغر حکمت ؛ دکتر 
رضازادہ شفق ؛ د کتر غلامعلی رعدی آذرخشی ء بانو نیرہ سعیدی ء د کترعلی |اکبرسیاسی ء 
دکٹر فخرالدین شادمان ء مُجاع الدین‌شنا ٤‏ دکتر عیسی صدیق ؛ دکتر لطفعلی صورتگر ء 


بدیع الزمان فروزانفر ؛ سعید نفیسی . 


سال چھاردھم ا اخباردانشکدۂادبیات ۹ڈَ"۲ 





رسای افتخاری جلسات عمومی کنگرہ 


پرفسور گئو رگم رگن اشتیرنہ (نروژ)ء استاد عبدالحیحبیبی(افغانستان )ء ہرفسور ‏ زکی 
ولیدی طوغان (ترکیە) ء پرفسور فلیکس تاور (مجارستان)ء پرفسور انریکو چرولی(ایتالیا). 
شعبدھای کنگرہ 

از یازدھم تا شانزدھم شھریورىاء ۱۴٣۰‏ ؛ شعبەھای پنجگانهہ کنگرہ جھانی ایران۔ 
شناسان بدین ‌شرح مشغول کار بودند ع 

شعبه ژبان شناسی ء شعبہ باستانشناسی ء شعبه ادبیات و هثر ؛ شعبه علوم و فلسفہ و 
ادیان ء شعبه منابع تاریخ سیاسی واجتماعی , 

در ھرکدام از این پنچشعبه ء اعضای ایرائی و غیر ایرانی کہ با توجە برشتەحای 
تخصصی خود دو آنٹھا نام ویسیکردہ بودند شرکت داشٹند . جلسات شعبهها در روزمای 
یازدھمء؛ دوازدھم و چھاردھم شھریورہاەدر تالارھای سمخصوص ھرکدام درمحل دانشکدۂ 
ادبیات دائشگاہ تھران تشکیل‌شد . ریاست افتخاری عریکك از جلسات ھرکدام از شعبەهھا 
با یکی از دانشمندان غیر ایرانی بود , برغی ازسخنرانی‌ها با نمایش اسلاید وفیلم عمراء 
بود, نتایچ نھابی تبادل نظرھای هر شعبه در روز آخرکنگرہ بصورت قطعنامہ سمخصوص آن 


شعبەتقدی مکنگرہ گردید . 
شعبہ زبانشناسی 


مدیر : دکتر احسان یار شاطر 


رؤسای افتخاری جلسات : 
پرفسور گئورك مورگن اشتیرنہ؛ استاد ابراعیم پور داود ؛ پرنسور ساموئل نوب رگ 
پرفسور ژیگموند تلگدی . 
اعضای غیرایرانی 


پرفسور آتسوئوجی آشیکا گا (ژاپن) ء ہرفسور جس آسموسن (دائمارك)ء دکترا.د. 
بیوار(انگلستان) ء پرفسور آندرآس بودرگلیگتی (مجارستان) : ہرفسور میخائیل با گالیوبوف 
(اتحاد ڈوروی) ْ پرفسور الکسائد بالدبرف (اتحاد شوروی)؛ پرفسور جر ج کامرون(اسریکا)ء 








ہہت ے۰.-۔۔. ۔. مچله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 


ہا 

پرفسور فیروز داور (ھند) ؛ ہرفسور مارك درسدن(امریکا) ء پرفسور ویلھلم آیلرس(آلمان)؛ 

پرفسور ریچارد فرای (امریکا) ٠‏ پرفسور ریچ ی کامو (ژاپن) ؛ پرفسورالاف ھانسن (آلمان)ء 
پرفسور یانوس هارىاتا (مجارستان) ء پرفسور والتر ھینٹس (آلمان) ؛ پرفسور غابدین اتیل 
(ترکید) ء شارل کیفر (فرانمه) ء پرفسور اتا رکلیما(چکوسلوا کی)؛ ہرفسور ولنگانگ(لٹٹس 
(آلمان) ؛پرنسور ا۔ کامپمان (ھلند) ء دکتر مک ککنزی(انگلستان)؛ پرفسور مورگن اشتیرئہ 
(نروڑ )ءپرفسور ساموئل نوبرگك (سوئد) ء پرفسور ژرژ ردار(سویس) ء پرفسور کریستیان - 
رسپیس (آلمان) ؛ ہرضور آنتون شال (آلمان) ء ن. شارپ (امریکا) ؛ پرفسور روت اشتیھل 
(آلمان) ء پرفسور زیگءوند تلگدی (مجارستان) ٠‏ 

اعضای ایرانی : 
ابراھیم پور داودء دکنرمحمدعلی جزائری ءد کتر جعفری؛ د کتردارەوش‌شایگانء 

دکتر بھرام فرہ وشی؛ بانودکتر بدری قریبء دکترصادق کیا ء دکتر مقدم ؛ د کترماھیارِ 


نوابی ء فریدون وهمن . 


شعبه ادبیات وهھنر 


مد یر : دکتر محمد معین 
رڑسای افتخاری جلسات : پرنسور ولفگانگلنٹس : سرور گویا ء پرفسور احمدآئش؛ 
ہرفسور الکساندر بالدیرف 
اعضای غیر ایرانی : 
دکتر رستم علی اف (اتحاد شوروی)؛ بانو ہرفسور ملیحه انبارجی اوغلو(ت رکہە)؛ 
پرفسور جس آسموسن (دانمارك) ٤‏ پرفسور احمد آتش (ت رکیه)ء کمال الدین عینی ) اتحاد 
شوروی) ؛ پرفسور محمدباقر (ىاکستان) ء پرفسور الکسائدر بالدیرف ( اتحاد شوروی ) ء 
پرفسور یوسمف براگینسکی(اتحاد شوروی) ء د کترھیوبرت دارك (انگلستان)ء پرفسورریچارد 
اتینگھاوزن (اسریکا)؛ رو رکو یا(افغانستان)ء جمشید ج یکاتراك(هند)؛ جعفرخلیلی(عراق)ء 
0 لنتس (آلمان) پرفسور فرانچیشك ماخالسکی (لھستان) ؛ پرفسور عبدالغفٹی 
میرزایف (انحاد شوروی) ء صلاح الدین المنجد (لینان)ء ممتاز حسن (پاکستان)ء استاد پیر 
حساماادین‌را۔ : ٥‏ : 
مالدین راشدی(پاکسان)ء د کتر عبداللطیف ‌السعدانی(مراکش )؛ پرفسورعندلیبشادانی 





ل چھاردھم اخبار دالنشکدۂ ادبیات 


( پاکستان ) ۹ پرفسور شیخ الاسلام شاہ محمداف ( اتحاد شوروی ) ؛ پرفسور فیلکس تاور 
(چکسلوا کی) ء پرفسور آنانیاش زاینچکوسکی (لھستان) ء میخائیل زند(اتحادشوروی). 


۲٤٤ 











اعضای ایرانی: 

دکترمھدی ہ رکشلی ‏ دکترمھدی بیانیء د کترتقیتفضلی؛محمودتفضلىی ؛ د کترىحمدعلی 
جزائری ء علی اکبر جعفری ؛ سید احمد خراسانی ء د کتر حسن غطیبی ؛ دکتر عبدالرسول 
خیام پور د کتر آذر رهنما ؛ زین العابدین رمنما ؛ ادوارد ژوزف؛ محمد سعیدی ؛ احمئسھیلی 
دکتر مرتضی صراف ء د کتر ذبیح اللہ صفا ء ابراھیم صفا ء محمود فرخ ء محمد ثقی مدرس 
رضوی ؛ دکتر سید صادق گوھرین ء د کتر مجتھد زادہہ د کتر جعفر محجوب ؛ دکٹرمنوچھر 
مرتضوی ؛ د کتر مصطفی مصباح زادہء؛ دکٹر حسن مینوچھر ؛ دکتر پرویز خائلری ء 
جلال نائیئی ء دکتر عبدالوہاب نواب ء جلال ھمائی ؛ حبیب یغمابی ؛ دکتر غلامحسین 
یوسفی . 

شعبه فلسفہ وعلوم وادیان 


مدیر : دکتر سید حسین نصر 
رؤسای افتخاری جلسات: بانو پرفسور آن ماری شیمل ء پرفسور فیلیپانی رونکوئیء 
پرفسور چارلز آداسس . 
اعضای غیر ایرائی 
ولادیمیرایوانف (ایروان)؛ استاد پیر حسامالدین راشدی(پاکستان) ء پرفسورفلیپانی 
رونکونی (ایتالیا) ء بانو پرفسور آن ماری شیمل (آلمان) ۔ 
اعضاک ایر ای 
حبہب اللہ آموزگار ء ابوالقاسم پایندہ ء دکتر خوانساری ؛ اکبر دانا سرشت ء 
محمد تقی دائش پژوہ ء بائو دکتر آذر رهنماء زبنالعابدین رهنما ء داریوش شایگان ء 


سید جلال الدین طھرائی ء دکتر فردید ء ‏ دکتر مجتھد زادہ ء محیط طباطہائی ء دکٹر محمد 
جواد مشکور ؛ دکٹر حسن میٹوچھر ء جلال ٹائینی ء د کتر دحمود نجمآبادی . 





و مجله دائشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





شعبہ منابع تاریخ سیاسی و اجتماعی 


مد یر : سجتبی مینوی 
رؤ سای افتخاری جلسات : پرفسور برناردلیویس ء پرفسور راجرسیوری ء د کتربینا ء 
دکٹرا.ءج. بویل . 
اعضاق غیر ایرائی 
د کتر علی السابی (تونس) ؛ پرفسور عبدالکریم علیزادہ (اتحادشوروی) ‏ دکتر 

۱ء د, بیوار (انگلستان) ء دکتر ج, ۱, بویل (انگلستان) ؛ دکتر ھلموت براون ( آلمان )؛ 
پرفسورانریکو چرولی (ایتالیا)ء؛پرفسورعدنان صادق‌ارزی(ت رکیھ)؛ د کتربرتفرا گنر(اتریش )؛ 
پرفسور گارسیا گوسز (اسپانیا) ء پرفسور گوستاونن گرون بام(امریکا) ء استادعبدالحی حہیبی 
(افغانستان) ء مہیخائیل ایوانف (اتحاد شوروی)ء ولادیعیر ایوائف(ایروان) ء پرفسورکاست 
یاھن(ھاند) ء ہائو دکر نیک یکدی(اەریکا) ء احمد علی کھزاد (افغانستان) ء بانوپرفسور 
آنلمبتن( انگلستان)ء پرفسور درنارد لبویس(اںگلستان)ء د کتر لارنس لاکھارت (انگلستان) 
دکٹر میسشل سزاوی( کانادا) ہرفسور ممتاز حسن( یاکستان) ء پرفسور اشتراق حسین‌قریشی 
(ہاکس:ان) ؛ پیرحسامالدین راشدی( پاکستان)ءپرفسور هائس رویمر(آلمان) ء پرفسور واجر, 
م. سیوری (کانادا) ؛ پرفسور آنەون سال ( آلمان) ء برفسورل ,۱. شوىان(ھلند) . 

اعضای ایرانی 

ایرچ افشار؛ د کترابراھیم ہاستانی پاریزی؛ ذبیح اللہ بھروز؛ د کثر احمدبھمئش؛ 

دکنر خانبابابیانی د کىر جمشیدبھنام ء دکرعلى |اکہر بینااء دکتر حسین پیرئیاء د کتراحمد 
ٹاچہخش ہ علی ٴکبر جعفری ؛ احمد خان ملک ساسائی ء دکتر ابوالحسن دھقان ؛ دکتر 
شاپور راسخ ؛ د کتر آڈر رهنما + دکتر عباس زریاب خوبی ء علی پاشا صالحء دکتر محسن 
صپا ء دکنر عہاس فاروقی ء د کرحافظ فرسانفرسائیان؛ د کترعلی اکہر فیاض؛ د کترعبدالحمید 
گلشن ء د کتراحمد متین دفتری ؛ دکنر مجتھد زادہ؛ محیط طباطبائی؛ دکٹرمحمدعلى‌موحدہ 
دکتر اسغر مھدوی ؛ دکتراحسان نراقی ؛ حبوب یغمابی ؛ مجید یکتائی. 
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شعبہ باستان شناسی 
مدیر ؛ دکٹر عزتاللہ نگھبان 


٠‏ رؤسای افتخاری جلسات : د کتر مایرن اسمیتء پرفسور نا میواگامی ء پرفسور فن 
گروم ہاوم ء د کتر عیسی بھنام ء پرفسور رمان گیرشمن . 
اعضاک غیر ایرائی 
دکتر ا. د. بیوار (انگلستان) ءپرفسور جر جکامرون(اسریکا) ء پرفسور فیروزداور 
(ھند)ء پرفسو رنامیوا گامی(ژاپن)ءپرفسور ریچارد انینگھاوزن(امریکا) ؛ پرفسور ریچاردفرای 
( امریکا ) ء پرفسور گراردو نیولی (ایٹالیا) ء پرفسوروالتر ھینٹس (آلمان) ء احمد کھزاد 
(افغانستان) ء دکتر ولفرا م کلایس (آلمان) ء دکترھ. ك, میرزا (ھند) ء بانوپرفسورادوت 
پرادا ( اسریکا ) ء پرفسور آرماس سالوئن (فنلاند) ء پرفسور دانبل اشاومبرژہ ( فرانسه ) ء 
ر, ن, شارپ (اسریکا) ء دکتر دیوید استروئاخ (انگلسٹان) ؛ پرفسور جوزہه توچی(ایتالیا)ء 
پرفسور لوئی واندن ہرگ (بلژیک) ء یرفسور گئوویدن گرن(سوئد) . 
اعضای ایرانی 
دکتر عیسی‌بھنامء ہائو ملکزادۂ بانیء بائو دکتر سیمین دانشور ؛فریدونت وکلی؛ 
علی‌سامی ؛ مھندس ھوشنگ سیحون ؛ مھندس عباس مزداء محمد نقی مصطنوی ء دکتر 
پرویز ورجاوند ء لطف اللہ ھنرفر, 
معاون اموراداری دائشکدۂ ادبیات 
بە پیشنھاد مقام ریاست دانشکدہ وتصویب ریاست دانشگاہ؛ آقاید کترجمال رضائی استاد 
وسرپرستدانشجویان دانشکدہ ادبیات ء بە سمت ہعاون اداری دانشکدۂ ادبیات انتخاب 





ومتصوب شدالند ‏ 
ارتقاء بمقام استادی 

آنایان دکترجمال رضائی؛د کترامیرمنصور اختیا رالدین؛ دکتر سید جلیل خطیب رھهبر؛ 
د کترمھدی محققءد کترناصرالدین حسینی دانشیاران دانشکدۂ ادبیات ہر طبق نصویبشورای 
دانشکدہ و تایید یکصدوبیست یکمین جلسۂ شورای سرکزی دانشگاہ وھفتادوششمین جلسۂ 
ھیئثتہمیزۂدانشگاہ بمقام استادی دانشکدۂ ادبیات ارتقاء یافتەائد , 

ھمچنین آغای د کتر عسکر حقوقی یز طبق سصوبات شورای دانشکدۂ ادبیات وشورای 
مرکزیدانشگاهھا (یکصدوبیست‌وسوبین جلسه) وعشتادوسومین جلسۂ هھیثت ممیزۂدانشگاہ 
از مقام دانشیاری به استادی ارتقاء یافنەائد. 








ئ٤۲‏ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





انتصاب 


آتای دکتربھرامفرەوشی معلم دانشکدۂ ادبیات ‌به پیشنھاد مدیرعامل کتابخائنه پھلوی 
وتصویب مقام ریاست دانشکدہ بسمت ریاست دارالنرجم کابخانۂ پھلوی منصوبشدند , 


استادیاران جدیبد 
آقایان د کنرابراھیم رشیدپور ود کترمحمد منصورکەدرمسابق استادیاری دانشکدەھای 
علوم ترہیتی و ادبیات پذیرفنه شدہائد با۔تناد لایحۂ قانونی ھیات آموزشی دانشگاہ بترتیب 
ہسمت استاد یار تمام وقت درس آسوزشی سمعی وبصری دانسکدۂ علومترینیو استادیا رگروہ 
آسوزشی روانشناسی دانشکدۂ ادبیات مخصوب‌ثئدند . 
دکتر در ادبیات فارسی 
سال محصیلی ۱٤٣:‏ ۔ ١٤٣م‏ 


دفاع از پایان ا دکتری آنای جو اد 
سلماسی زادہتحتٹ عاوان ہ شراجم و تفامیر 
ترآن تا عھد مغول ٭ بە راهنمائی آقفای دکٹر 
میٹوچھر درجل۔٭ ای با حضور استاد راعنما وآقایان 
دکتر صورتگر و مدرس رضوی استادان دانشکدہ 
انجام گرفت و آقای سلەاسی زادہ دکتر درادیبات 
فارسی شناخته شد, 





دفاع ازہایان نان د کتریآقای علی! کبر 
فرز ام پور تحتعنوان, نحقیق درچگونگی معاش 
شاعران پارسی گوی و تأئیرآن درشیوئسخ نآفرینی 
ایشانء بە راھنمائی آقای دکتر پرویزخائلری در 
جلسہای باحضوراستاد راھنماوآفا یان د کترصورتگر 
استاد ود کترمحمدجعفردحجوب دانشیار دانشکدہ 
انجام گرفت وآقای فرزام پور دکتردرادبیاتفارہی 


نو 


شناختەشد, 
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حت ستسسسس سے 








دناع ازہایان‌ناءڈد کنری غانم اعظممؤ می 
تحت عنوان شعر فارسی درفندہ بە راھنمائ یآقای 
د کتر صورتگر درجلسہای باحضور استادراہنما و 
آقایان د کتر محمد معین ود کترپرویز ناتل خانلری 
استادان دانشکدہ انجام گرفت وخائم اعظم مؤمن 
د کتر در ادبیات فارسی شناختەشد. 





کر 


2 سے 
رہ 


٭ 


ٍ )ے 
٦ ۳ 7‏ 


ا دفاع ازپایان نامە‌د کتری آفای حبیب تب وا 


| تحت عنوان دتآأثیر اسماعیليه در ادبیاٹ فارسی > 
به راهنمائی آقای مدرس رضوی در جاه ای با 
حضور استاد راعنما و آفایان‌د کذرصورتگر ودکٹر 
مینوچھر استادان دانشکدہەائجام گرفت و آقای تبرا 
دکثٹر در ادبیات فارسی شناختەشد 





ج٭ج 

دناع ازپایان نامۂد کتریآقای رر ضاقاسمی 
تحت عنوان دبررسی درپیشه ھا و پیشەوران‌درایران 
ازاوائل سدۂ هفتم تااواخر دورۂٴصفویء براەنمائی 
آقای د کت رکیاد رجلسە ای باحضوراستادراهنماوآقایان 
دا نٹرو8 ٣مد‏ مقدم ود کترمحمدمعین استادان دانشکدہ 
انجام گرفت و آقای قاسمی دکتر در ادبیات فارسی 
شناختهة 4٭, 





9 
دفاع از پایان انژد کتری آنای مجتبی 
عشق پور تحت عنوان ہ بحث در لیلی و مجنون 
نظامی: بەراهنمائی آقای د کتر مینوچھردرجلسەای 
با حضور استاد راھنما و آقایان دکتر لطفعلی 
صورتگرود کتر محمد معین استادان دانشکدہ انجام 
گرفت و آفای عشق پور دکٹر در ادبیات فارسی 
شناعته شدے 











سمل سس تسس .--ص-۔--س.- -صی تشطٹہ 'مپ/سلے سے 





۲۲ مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





دانشجویانی کە در سال تحصیلی ٤۵‏ ۔ ۱۳٣١‏ دانشکدہٗ ادبیاتحائزرتبہٴ اول شدہاند 


ے٢‎ 





بدرالدین باستائی حصاری 
رشته ناریخ وجغرافیا 





محسن کرم(ور امیر محمود انوار سوسن ہیائی 
رشتة جغرافیا رشتة ادبیات عرب رشتة باستان‌شناسی 





سنصورہ رفیعی رشتۂتاریخ 


سال چھاردھم 1 اغبار دانشکدۂ ادبیات ری 





اخبار ورزشی دانشکدۂ ادیات 
طبق دعوت دانشکدہ ادبیات در روزپنجشنبەہآہانماہ تیم فوتبال شھرستان ہبابل بتھران 
آمدہ و مورد ا۔تقبال دانشجویان و ورزشکاران قرار گرفتند و عصر ھمان روز مسابقه فوتبال 
باحضور آفای ذکائی ریاست تربیت بدنی دانشگاہ و سرببان و دانشجویان در میدان چمن 
دانشگاہ انجام و نتیجه مسابقه٣‏ برم بنفع دانشکدۂ ادبیات خاتمە یافت قضاوت این مسابقە‌را 
آتای زہانی داورر۔می فدراسیون فوتبال کشوربعھدہ داشتند پس از انجاممسابقه ازورزشکاران 
در دائشکدہ پذیرابی و روز جمعه ازمسابقهہ فوتبال تیم خوزستان و تھرانکهە در امجدیه 
پر گزارشد دیدن نمودند و روزبعد بہابل مراجعت کردند پڈیرائی دوروزۂ این تیم را دانشکدہ 
ادبیات بعھدہ داشت وھدایائی ازطرفین بدانشجویان دادہ شد . 
فوتبال 
در اوایل آیائماہ ٹیم فوتبال شھرستان باہل بدعوت دانشکدۂ ادبیات برای انجام یك 
مسابقه به تھران آمد, وطی یک سسابقة جالب ومھیچ کە با حضور ىیش از دوھزار نفر از 
دانشجوبان انجامشد تیم دائشکدۂ ادبیات ٢بر‏ پیروز شد . 
وھ 
بنا بدعوت تربھت بدٴی کرسائشاہ واایبال دختران دالمنکدۂ ادبو'ت بە سرہرستیآقای 
ٹیکخو برای ‌انجام یكەمسابقه در آہائماہ بآن‌شھرستان عزیمت نمودند و طی یكمسابقة جالب 
کەباحضورآفای‌استاندار وروسای ادارات وعد ۂکثیری از اھالی ‌انجام سد تیم دغتران دانڈکدہ 
ادبیات ہر٢‏ پیروزشد, 
ریہ 
ٹیم فوٹبال دانشکدۂ ادییات در جریانمسابقات قھربءائی سال جاری دانشگاہ تاکنون 
دو مسابقه با تیم ھای الھبات و علومب رگذار نمودہکە درمسابقەاول ہر تیم دانشکدۂالھیات 
پیروزگنٹ ودر دورۂ دوم با تیم دانشکدۂ علوم که از قوی ترین تیم ھای دانشگاہ است 
مساوی شد ۔ 
نمایندگان ورزشی دانشکدۂ ادبیات 
دانشجویان مشروحه زیر ازطرف انجمن ورزشی دانشکدہ بعنوان نمایند گان ورزشی در 
سال تحصیلیە :--و٦‏ بە تربیت بدنی دانشگاہ معرفیشدند: 


١۔‏ آقای سیاوش فرخی والیہال 


۳“ حمییب جھائبانی بسکتبال 





٢دتسمرسأصسصس+ىحّہ‏ سرت رک یچچ شر سے مو ہے ہک ۰۲ ٴ ۵ 
محلہۂ دانُکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 
۰۰۸" : 
: انەه برداری 
آنای محمد آگھیان وزنه بردار 
وہ ×ط مسەود صاہری کشتی 
رش دوومیدان 
٦۔-‏ صادق شیرزاد وومیای 
۷۔ و جواد گل محمدی شنا 
۸ دہ ہرتضوی شطرنج 
قاودت کوەنوردی 
۹۔ ٭ قزوینی و 
۸4 7 ۔ 4 
١٠ے‏ ل0 فرخ تحویلداری ژیمناستیکكک 


نگكک پنگک 
١١۔ ١‏ موسویک پینگ پ 


اسامی فار غالتحصیلان سال ٥٤‏ ۔ ۱٣٤٣٤١‏ 


دانشکد؛ادیات در خرداد ماہ ۱٣۹١‏ 


دورۂلیسانس 


رشته ادبیان فارسی 


۱ 
۲ 
۳ 


افصحی ؛ منصور 

انوشھر ؛ قدس‌الزسان 
اصفیاء ء ذرجس بانو 

آتا گپیانء؛محمدحسین 
امامی ‌العریضی؛ سیدحسین 
بیائی؛ محمود 

بھشٹی پور, علی اصغر 
إختیار ء مظفر 

برلیانء سودابه 

پوز رزحیمی؛ حسین 

پبلەدور؛ مەملکك 
چھانی؛حسن 

جفرودیاء حقیقیء محمدتقی 
جەشیدیان؛ ابر اھیم 

حاج آخوندی؛ اقدس 
حسامی؛ اسکندر 

حاج سیرزاء رقیه 

خلچ امیرحسینی ؛ محبعلی 


خشنودیء کاوس 
داودیء حسین 

رستگار؛ سیدىحمود 
رحمانی؛ شعبانعلی 
روحاللھی:؛شسی 
رجائی ء میرزا امماعیل 
ژولیدہء حسن 

سنجری؛ محمود 
سھرابیانءآرمنوھی 
سھائی؛| کہر 
شاھمرادی؛ سیدمحمد 
شکری رودسری یداہ 
صوتیمحمدعلی 
طلائیءابراعیم 
ظذری؛ولی اللہ 

فتعلی خان‌برزآبادی؛ یحبی 
کامل دباغ ء نوروزعلی 
کلانتری؛ قاسم 
کریعیزھرائی؛صغری 


ھ72 مجله دانشکدۂ ادبیات 





)۲ُ کفائیء غلامحسین 
۴۹ گلستانی عراقی؛محمدھادی 
٠‏ گائینی؛ حہیب الله 
٦١‏ گذشتی:محمدعلی 
۲ لسان‌سلءاسیء محبوبہ 
٣٢‏ لنگوری؛ حسنجان 
٤ؤ‏ مشیری؛ حسین 
٥‏ سم عماریان؛ طاھرہ 
٦‏ معتصد رامیه 
۷ مھاجر؛ نجنقلی 
۸ محمدی؛؛ معصومهہ 
۹ ئثعیمی ؛ حسن 
٠۰‏ ٹوری؛ ذبیح اللہ 
١‏ ناظم زسردی :ام البنین 
۲ نیککابین ء مھربانو 
٣۳‏ یغمابی ء آذردخت. 
٤‏ یزدانی دماوندی؛ بھمن 
رشقه باستان شناسی 
١‏ اجرتیرزاز ء محمود 
۲× ابراھیمی؛ عبدالعظیم 
٣۳‏ بیائی ؛ سوسن 
لٰ ثقةالاسلامی ن رکاندخت 
لَ خوشابی ) محمدحسین 
-_٦‏ زمانی‌اصفھانی)؛محمدصادن 
۷ ستاری : ژاله 
۸ سرہدی؛: فاطمه 
٣٤‏ شکییا ؛ ابوطالب 


دو طبیب نعیمی) حسین 


٦١‏ کیانیفرامریم 
٢‏ میراحمدی؛ ەریم 








ٍ٣عى‎ 


٤ 


شمارۂ دوم 





معاونشھیدی ؛ احمد 
موسوی نسب با رز کە؛ رضا 


رشتہ تاریخ 


۱ 


لے 


- 


۹ 


۳ 
‌٦ 
‌٢ 
ری‎ 


نے 


‌٦ 


اشعری؛ مھین 

باختریء حسین 

بن یکمالیءسیدمحمدعلی 
جباریان:احمد 
خسروی؛ رجہعلی 
رفیعی؛ منصورہ 
رودبارکی ؛ نوذر 
رسضان یکارگر ء اکرم 
شھراسبی؛ هیبتاللہ 
کیائی زادہ ء نوشیرزان 
کیاصالح ؛ پروین 
گر اہی ؛ اکبر 

لسانی ء محمداسمعیل 
مروتی سیاسپاھی؛ فرخ 
نوروزی؛ ٭ھرانگیز 
یاسری؛ سیما 


رشتہ جغرافیا 


۱ 


بھرام ہیگیء ھوشنگد 

تقدسی ؛ خد یج 

رخ نروز محمدرضا 

صفائیء ابراھیم 

فرھادی؛ مساہ مثیر 

کرم پور محسن 

گلشائیانء فرھاد 

ہدایت پورگیلانی ؛ فریدون 








اخبار دانڈکدۂادبیات ۴"۱ 
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:سو ھی یں ہے 
اتی ات کعمس یچ 
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3 


کے جا 


نے چد جا .1۷۸۷۳۳ دو و ھن دی ریا 
وپ تا 





آنای د کترصفا رئیس دانشکدۂ ادبیات هنگام دریافت دانشنامه ھای فارغ التحصیلان 
دانشکدہ ادبیاتاز مقام ریاست دائشگاء 





تاریخ وجغرافیا رشته ز بان آلمانی 
۱ باستانی ء بدرالدین ۱ اسدی اسداللہ 


۲ اأحمدیان ؛ عشرت 
٣×۳‏ انصاری ؛ غلامحسین 
٤‏ آذر رمضان 


۲ رضویان 7 محمدثقی 
۳ مینوفر اسمەیل 
٤‏ د نعمتی زرین تاج 








مجلهھ دانشکدۂ ادببات 


۲۰۳۲ 

7 اسدی ؛ اسد 

٦‏ افشارصدیق ؛ غلامحسین 
۷ بھرسند ؛ پروین 

۸ پایرامیء حسین 

۹ پیر چانیان:سورن 

٠‏ دبیری اسکوٹی؛ء مریم 
۱١‏ دوانیان ء وامهه 

۲ رہھبر ؛ عطاءاللہ 

۳ رضویسطوتی؛ محمدعلی 
٤‏ زانیان : ایرج 

۰ مھراىی‌یورتچی؛ سھراب 
٦‏ ساھا کیان ؛ آرمن 

۷ شریفی حقیقی؛ عہاس 

۸ شباھنگ ؛ حسین 

۹ طباطبائی؛سعید 

٠‏ نپکری ارشادء جھانگیر 

۱ فرززام؛علی 

٣۷‏ فتورەچی ء احمد 

۲۳ قاسمی موحد؛ ناصر 

۲٤‏ کیان زاد ء عباس 

١٥‏ سسععودی ھوشنگك 

٦‏ عھدوی نظارتی؛ سیدعلی 
۷ محدمدزادہ نیکو توق 
۸ مقدس؛علی 

۲۹ ناصرحاجسیدجوادی سیدابوالقادم 
٠‏ واسیایان: روبن 

۱١‏ ھاراطونیان ؛ نیکولا 

۲ ولیخانی: ہما 


رشته زبان انگلیسی 
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شمارۂ دوم 





اسماعیل زادہ؛ محمد 
قوامیسرتضی 

اقواسمی؛ داود 

شیرازی ء علی! کبر آقاحسین 
ریموند امیر 

اندیشہ؛ لیدا 

آموزندہ ء امیرموشنك 
ایزدجو؛ ملک سیما 
اسلامی ؛ فرخ 

بن یکریم؛ پروین 
بنایانء سوسن 
بابائی٭یمندی:علی !ا کبر 
بھجی ؛ فواد 

بھزادی؛ حببیب اللہ 
بشارت ؛ بھزاد 

پاز وکی: ابوالحسن 
پذیرندہ رضا 

ہزٹکپور ء مینادخت 
جمشادء اسماعیل 
جاماسبء شھناز 
جھرہی؛ ٹریدہ 
چاپخانه فریدہ 
حریری؛ مھرانگیز 
حسین تھرانیء ھوشنك 
حیدری ؛ شکراللہ 

پور مقدم محمدحاجی 
خوشنویس ؛ ایرچ 
ربری ؛ اشرف 

رغائی ملک ؛ عباس 
رضازادہ باقری؛ آذرمیدخت 





مال چھارد هم 
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لگ 


رضوی ملکی؛ بیو آقا 
روستائی ؛ محمود 
رویاثیانء سیمین دخت 
زرافشان ؛ منصور 
سیف‌ا زادہ ؛ روح انگیز 
عقیلیء مینامادات 
سھراب؛ سیداہوتراب 
سھلانیءمحمد جواد 
صالحی زادہہ ھما 

صفاری مقدم ؛ احمد 
صفاری تنکاہئیء افراسیاب 
صدری؛ لیلی 

صمدی ؛ مھرانگیز 
ضرابیء عنایتالہ 
طلوعی تھرانیء احمد 
عیدہ ؛ مھستی 

غفاریء؛ شھین 

ئرزان کاشانی ٭ جھانگیر 
فرجاہء عزت ات 

فروسندء ژرین تاج 
فردوشی؛ محمد 

فرزانەفر؛ احمد 

قرشچیانء محمد 

قدوسی خراسانیپروین دخت 
کاتبیء صدیقھ 

کیامھں غلامرضا 
کاویان؛ فتاح 

کوشان ہو علی 
کریمیحکاكءءاحمد 
کسرائیءپروانہ 


|خبار دانشکدۂ ادییات ۳" 
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۷۷ 
۷۰۸ 
۷۹ 
۸۰ 
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۸۲ 


گرامی داعیء فریدہ 
اما گیورکن ء داد 
محبوب ؛ عاطيه 

محقق ء سیدعلی 
مجردی؛ طلعت 
مصلحی؛ حمیدہ 
مستوریءمھین 
مستوفیان؛ قدسیه 
سلکوتی ؛ فرح انگیز 
منصور مویدہ ویکتوریا 
موید امینی؛ سوسن 
نظیفیحریریء نوشآذر 
نصیری؛ حسن 

نخعیء عبدالرسول 
هندسی افشار ؛ معصومهہ 
یزدان ‌پناء ء علی 
ناداود ؛ آلیانس 
لکناغور ؛ محمد جعفر 
روشنگر ء مھناز 
ارڑنگی غما 


اسلامی 0٦‏ فرخ 


رشتة ز بان عربی 


۱ 
۲ 
۳ 


انوارء امیرسحمود 
الماسیانء حسین 
اقبالیہ عبدالعظیم 
بھرامی نژادء خسرو 
پیوئد ء محمود 
ثقفی؛ محمد 

ثقفی ؛ محمدصادق 
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مجله دانشکدۂ ادبیات 





جنیدیجعفری ؛ عزیزالہ 
چعفر جزایری؛ سردمحمد 
حائری ؛ حسن 

خرمدلء مصطفی 
خسریوالحسیٹی ؛ غلامرضا 
دھقان ترزجانی؛ مرتضی 
ذوالفقار بیگی؛ شھاب 
رفوانی؛ زھرا 
رضوانی؛اقدس 

رنجبری؛ محمود 

روزبەء باقر 

سید محمد ؛ حشمتالسادات 
شریف عسگری؛ صادق 
شفتی ء عاطفهہ 

شفیعی؛ مجتبی 

طباطبائی؛ جواد 

فروزانفر ؛ عبدالہ 

کمالی سبزواریسیدمحمدعلی 
کمالیزنوزی؛ صمد 
کامرانء مرتضی 
کلباسی‌اصفھانی؛ حسین 
کریمما کوئی؛ عظمی 
ملاصالحی؛ علی ‌اصغر 
محمدی ‌ھاندء اصغر 
سسلمژادہاصلءآقا 

مھروی اشرف ؛ عہاس 

نجم آبادی؛ پروین 

نجمی؛ بھجت 

نجمیءعلی 


یاوری, رحمت 


سمل بایا ہے 





شمارۂ دوم 
رشته زبان فرانسہ 
١‏ اسحقیانء الیاس 

٣٢۲‏ آشتیانی؛ ملیحه 

۳ آہدوست ؛ پروین 

٤‏ آل کیانمیرزائیء منصورہ 

ہ٭ بانک مشھدی؛ پرویز 

٦‏ انوشه ء علی اصغر 

۷ تدینء احمد 

۶۸ چامە گو؛ المیرا 

۹ خطہی دماوندی ؛ ریم 

٠‏ دیدەورء علیرضا 

١‏ دلیری ؛ جمیله 

١٢‏ شافھین ء شھناز 

۹٣۳‏ صفامنش ؛ صفادخت 

١٤‏ طاہہبازیانء محمدعلی 

ہ٥٠٦‏ غفوری؛ سحمود 

٢‏ کابرلیانالیزابت 

۷ محمدیعلمداریءعبدالحسین 

۰۸ محمودی)؛ مھین دخت 

۹ سیرحسیلی ء اشرف 

٠.٠‏ ممھاجر ملکھ 

١‏ نیکكابخش٠؛‏ اقدس 

۲۳ ھاجری ؛ ضیاءالدین 

٣‏ طباطبائی تربقانء سیدىھدی 
رشنەعلوم اجتماعی 

١‏ امتیازجو محمود 

۲ ایمنء امینه 

۳ اسامی‌نیاء فاطمه 

>٤‏ ارجمندی اکرم ؛ محمدحسین 

٭ اصغرزادہ پارساء ہری 





سال چھاردھم 
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امین زژادہ صادقیهء ملویس 
امیٹائی چٹرودیقاسم 
ہدیمالزمائیء فائزہ 
بزازانء علی اصغر 
بھرامیء بھار 
بلاغی ء پروین 
باقرزادہ: علی اصغر 
بازرگان ء معصوبه 
تھرانیان ء میترا 
تفردی ء خدیجھ 
تشکری نیا ء غلام 
جھانگرد ء بتول 
حسامزادہ ء ناصر 
حافظيه ؛ بھمن 
خاتمیء صفرعلی 
دارابئیا ء فائزہ 
ذوالقدر ء بھناز 
رحمت پور ؛ رحمتالله 
رضوانی ء فریدہ 
رحیمی ‌اردستانی سیدصدرالدین 
رفیعی ‏ کہری 
رهنماء گیتی 
زاھدی جاسبی ؛ محمدتقی 
سرجویان؛ سید مھدی 
سھرابی؛ بھرام 
سلطان‌زادہ ؛ ہری 
ساداتد ربندی ء ابوالقاسم 
سلیمائی ؛ جھانگیر 
سازگار ؛ پروین 


“ اخبارمجلهدانشکدۂ ادبیات 
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زرے 
شمس اللھی ؛ محمد باقر 
شفائیان‌فردء شھلا 
شکوری؛ غنور 
علیزادہء محمد 

عارفی؛ ناعید 

عبقری؛ جلال 

عسگری ؛ محمود 
فیروزآبادی؛ محمدحسین 
قالیچی ؛ شھین 
کشاورز ء سعود 
کاراپتیان ایرانی ء سرامیکٹ 
کاتوزیان؛ صدیقه 
کیانی منش ٠ء‏ داود 
لطیفی نظامی؛ پرویز 
مھرابی ؛ مسعود 
معمارزادہ ء عباس 
مھردادء سوسن 

یعقوبی ؛ منیژہ 

معین زادہ ؛ عہاس 
مشتاق عراقی ؛ احمد 
مەصوم یآزاد ؛ شھاب 
مظاھری ؛ داود 
بجلسء فتحیہ 

موذنی ؛ علی 

مھاجر ایروانی؛ محمد 
سمھاجری ؛ ثقی 
نصرتیان ء مھوش 

نیک پور ء جعفر 








۱" مجله دانشکدۂ ادبیات شمارۂ دوم 





‫٣‏ اطقی‌اصل ؛ مھین ۷ زانی ء غنور 

٤٦‏ وووقی ؛ کیہرث > غرلای ‏ ھت 

٭<ٴ ہھاشمی ؛ ژینوس ۹ عناصری ؛ جابر 

٦‏ ہنائی ؛ مھرانگیز ا کت 
رشته علوم تر بیتی ا و 

1ے ااعلی یڈ ٣‏ مسعان ؛ مھتاب 

وروی فیا ٠٣‏ کرممی ؛ زھرا 

٣‏ ھویاء سیروس ٤‏ نورد گانیء زھرا 

٤‏ حفاری ؛ مولود ٠٥‏ نوروزی ؛ گوھرتاج 

ى. خمسەای ؛ سیروس ٦‏ سوفق قزویٹی ء امیر ھوشنگ 


٦‏ دخیائیاتی ؛ علی ‌اصغر ۷ فاطمی جھرسی ؛ فرالسادات 
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شمادۂ سوم سال چہاردھم 
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بادبود استاد 





سعید نفیسی استاد دانشمند وپرکار وبافضیلت دانشکدہ' ادبیات‌وعلومانسانی ؛ 
روز یکشنبہ ۲٢‏ آبان ماہ ۱۴٣۵‏ درتھران درگذشت , شاید کمٹر کسی باشه 
کہ باادب وفرھنگ٤ایران‏ آشنا ہاشد ونام سعید نفیسی را نشنیدہ باشد . درنیم 
قرن اخیرکە توجہ بە فرھنگكک وادب ایرائی ومفاخرہ بە آثار گذشتہءدرحکم 
تجدید حیات زندگانی معنوی ایرانی بشمار میرود ء استادان نامدار وبزرگی 
درین راہ قدم زدەاند کہ بیشٹر آنان از پایەگذاران دانشکدہٴ ادبیات و علوم 
انسانی بە شمار میآیند و پیشقدمان این سلسلە ء بیشتر ء اکنون دردل خاه 
آرمیدەاند ء ولی خاطرہٴ کوششھا و ھمت آن راد مردان ھرگز از صحیدٴ 
تاریخ این دائشکدہ زدودہ نخوآھد ئد ‏ 

از زمرہٴ این گروہ میتوان استادان فقیدی چون : مرحوم میرزا محمد خان 
قزوپنی ء عباس اقبال آشتیانی ؛ رشید یاسی ء محمد حسین فاضل تونی ؛ 
ملکكالشعرای بھار ؛ احمد بھمنیار ٤‏ دکٹر ھوشیار شہرازی ؛ بانو فاطمہ' 
سیاح ء بانو پاکروان ء علی اکبردھخدا ؛ عبدالعظیم خان قریب٤و‏ چناتن 
دیگررا نام برد و آخرین استاد گرانقدر دانشکدہٴ ادبیات و علوم ائسائی 
کہ رخت درنقاب خاكع کشید ء مرحوم سعید نفیسی بود . 




















در باب زندگائی وفضائل و آثار مرحوم نفیسی سخن فراوان گفتہ شدہاست 
و درجلمات یادبودیکە جھت بزرگداشت این مرد نامی در ایران و خارج 
از اہران (مثٹل دانشکدہ' ادبیات وعلوم انسانی تھران ٤‏ کتابخانہٴ پھلوی ء 
دانشکدہ' الھیاتمشہد ‏ دانشکدہ' ادبیاتاصفہان ءمؤسسات فرهنگی کرمان ؛ 
ومجامعفرھنگی بعضی کشورھای خارجی مث ل پاکستان واتحاد جماہیرشوروی) 
تشکیل مد بہ حد مستوفی بیان مطلب گردید . 
ایزشمارہ ازمجلٴ دانشکدہ' ادبیات اختصاصاً بەمناسبت درگذشت این استاد 
کمنظبر انتشار می یاہد ۔ 
ہسیاری ازاستادان دانشکدہ و ھمکاران قدیم مرحوم نفیسی؛مقالاتی در باب 
او نوشتەاند کە درین صحایف بە چشم میخورد . نکتەای کە باہد اضافہکند 
اینست کہ اہلفضل عموعاً با آثار منثور استاد نفیسی آشنائی داشتەاند ولی شاید 
برخی ندائند کہ استاد شعر نیز می سرود واشعاری که ازو بای ماندہ ود قابل 
توجہ وتأمل است ؛وبھمین‌جھٹ کوشش کردیم تاحدود امکان نمونہٴ بیشتری 
از اشعار او درین شمارہ نقل شود . 
از خداوند متعال درخوامت داریم کە روح پرفتوح استاد فقید قرین رحمت 
باد ۔ 

رٹیس دانشکدۂ ادبیات وعلوم اٹسانی 

دکتر ذبیحاللہ صفا 


در چند سطر 
۸۰ جوزای ۱۲۷۶ شمسی ء تولد درتہران . 
حصیلات اہتدائی و متوسطه درمدرسە“ٴ شرف وعلميه . 
۰۳ء ۷" ھمری) عزیمتبەاروپا وتکیل دورہٴدوم متوسطہ وت<حصیلات 
عاليه در دانشگاہ نوشاتل سویس و دانشگاہ پاریس ۰ 
7۰ ۰ء اولین اثر سعید نفیسی یعنی ترحمہٴ کتاب ( معالے“ تازہ برای حفظ 











استاد در اواپل جوانی درمیان بستگان خود (نفر دوم ازست راست) 


5 ۷ء مراجعت بە ایران ؛ عضویت درادارہٗ فلاحت . 
٠‏ ۰ء تآأسیس جلٴ فلاحت و تجارت . 








۰۷ مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ سوم 


٭ ۱۰۰ رئیس ادارہٴ امتیازات وادارہٴ راہ دماوند . 
۰ ٣ء‏ أسیس‌روزنامہٴ امید (عھد انقلاب) بە مکاریمیرزاآقامحانفریور . 
٠‏ ۳ء ناسیس جل' شرق . 
ہ ۷ء رئیس ادارہٴ استخدام وزارت فلاحت؛ رئیس مدرسہٴعالی تجارٹ . 
٭ اسفند ۱۳۱۳ء ورود بہ دانشگاہ . 
٭ مہمن ١۱۳۱ء‏ خدمت درہانکٹ ملی ایران . 
شہریور ١۱۳۱ء‏ صدور تصدیق استادی سعید نفیسی برای تاریح اہران 
بعداز اسلام ۔ 
شہریور ١۱۳۱ء‏ مسافرت بہ مسکو . 
بہمن ۱۳۱۷ء دریافت نشان اول علمی . 
آبان ۱۳۲۱ء دریافت رتبہٴ ٠١‏ استادی . 


>٭* 


ت۱ 


ت 


۱٣‏ ناشن اہ“ پیام تو 


-ِ 


٥ء‏ کئدریس تمدن ساسانیان ومقایسہٴ ادبیات اپران وخارجی ۔ 

۰ ۰ء عضویت انجمن تألیف و ترحٴ دانشگاہ . ۱ 

۰ ۷ء شرکت در جشن پانصدمبن سال ولادت امبر علیشبر نوائی در اتحاد 
چماہبر شوروی . 

۰ ۷ء شرکت درہیشت عا ی برنامہ . 

۵۰ء بازنشستگی از تدریس دانشگامی (ہه نقاضای خحودش ) . 

٭ اسفند ٤ ۱۳۳١‏ دیدار از پاکستان بە دعوت اکادی اقبال . 

٭ اسفند ١۱۳۳ء‏ تفاضای تجدید درس استاد نفیسی توسط رثئیس دائشکد“ 


ادبیات بە مقام ریاست دانشگاہ . این تقاضا بدین شرح نوشۃہ شد : 


سال چھاردھم ند گانی سعید نفیسی در چند سطر 





ریباست رم دانشگاہ 
چند سال پیش استاد محترم آقای سعید نفیسی درائر عارضه کسالت 
بااینکە بە سن بازنشستگی ٹرسیدہ بودند تقاضای بازنشستگی دند 
ومدتی را در خارج از ایران بسر ہردئد ء اینک نار بە اینکه وضع 


سمزاج ابشان بھہود کاہسل یافته و دانشکدۂ ادبیات ھم در رت زبان 
وادبیاتفارسی و ھم در رشت4تاریخ احتیاج بەاستفادۂ ازوجود ایشان 
داردءخواهشمندامتمقررفرىاینداقدام لازم بعمل ‌آید مگر ایشانءجدداً 
مقام سابق خودرا دردانشکدۂادییات احرا ز کنند و بەافادات خود ادامه 
دھٹا رئیس دانشکدۂ ادبیات - د کتر علی اکہر سیاسی 
٭ ہہمن ۱۳۳۷ء تصویب لا بحہ“خاص جلسین برای ہازگشت استاد سعید نفیسی 


بە دانشگاہ و تدربس در دانشکد* ادبیات . 








۲۲۲ مجله دائشکدۂ ادبیات و علوم انسائی شمارۂ سوم 











٭ اسفند ۱۳۳۸ء مسافرت یک ماهہبہمشہدوکنفرانس دردانشکدہٴ ادبیات مشہد. 
اسفند ١٣۱۳ء‏ شروع تدریس مضابع تاریخ ابران در مؤس۔“ٴ مطالعات و 





۰. 


٥۵ء‏ خیال اقامت و استراحت در اروپا ۰ 
ہ. ٢‏ آبان ماہ ١٣۱۳ء‏ درگذشت استاد سعید نفیسی . 


خرمم مل پر دی رت 272 و کوھو 


مر می ںہ ےس و رہ لغ بر ۶م 


پر جاب م سے کی 


7 207 سر ھا کس مرا ایی خر 
ود لے و : .ھ47 سے ۔ 1ت 
. ِ پت ۳چ 


مہو یہ 
3 ُِِ ۴ 
سیت 9 7 سیر ۴ 
ا 
موی وک فی سس مو :- پپسچےر 
تک ہم ×َت 


حمووکر مز جدمنمموتا ٤‏ : : 
۸۸۴۷۴۲ ۵ - ۰ 

۔ مہ لوداۂ 2/7 س0 306 لئے 3 و 
۴× _ ساشفا سس سے ری (عدی۴۳) کہ 


سم ےے ٍ ۴ ےم ہے میقم یہ 


این امەرا استاد دو روز قبل از مرک خود بافٹر مجلہ' دائشکد“ ادبیات و علوم انسانی نوشتہ بود : 
نامەای کہ ھرگز بەمدلول آن نتوانستیم عمل کنیم ! 


ازجھان رفت 


رفت فرهاد و ازو قص*ٴ شیرینی ماند 
دوش رفت از بر مآندلبرو درخانٴ“من 
ذوق دیدار دی ہود وزان تا دم مرک 
نام آن خواجہ ہزشتی و برسوا‌رفت 
ایخوش آن پادشہکشورمعیکە ازو 
دینپائیکە ے خدمت خلق آمدہ بود 


ای کە ازعشق نفیسی خہری میشنوی 


وز جوانمردی او تا ابد آیپنی ماند 
بویجانپروری ازطرہٴمشکینی ماند 
بار رنجیست کہ برخاطرخمگینی ماند 
نام نیکوٹٔ اگر ماند زمسکینی ماند 
ازہمە مال جھان خرقہٴ پشمینی ماند 
شد فراموشو ازان زاهد خودبینی ماند 
ازجھان‌رفت وازوشہرت دیرینی ماند 


بیروت -- سعید نفیسی 


سخنرائی آقای جلالالدین ھمابی 


استاد داشکدۂ ادبیات 


ک ڈ 0300 ٍ : 
الاکل شٔئٗء ماخلاالل باطل وکل نعم لاحالة زائل 
صددریچه ودرسوی‌مرگالدیغ یکنسد اندر گشادن ریغ ریغ 
ژیغ ژیغ تلخ آن درھای مرگ نشنودگوشحریص ازحرص برک 
اآزسویتن دردھا بانگگدراست ‏ و فی سس ا ئا ند انت 
[ھین‌برو برخوانکتاب طبّرا تا سار ریگگ بینی رنجھا]' 

کافی است مبن کتاب شرح نفیسی را کە تألیف سرسلسلہٴ خاندان حترم سعید 
فقید و فقید سعیداست فھرست وار مطالعہ کنم و بینم کە چە اندازہ امراض و آَعُلال 
از سرتا قدم ؛ دشمن جان و آفت حیات ان بشر ضعیف است! ؛ علاوہ براین رنجھاو 
بھار بہا بک دستہ آفات ارضی و ماوی وتصادفات واتفاقات نا موار ناہنجار نیز داریم که 
ہہیچ وجہ تحت قاعدہ و ضابطہ درنمی آید و پیش بینی و پیش گبری و حففظ الصّحه 


١۔‏ این بیت در نسخەعای خطی قدیم ثنوی و در طبع یکلسو نک مہننی بر نسخ ومآخذ 
معتبراست وجود ندارد ؛ اما در چاپھای متداول سوجوداىت , 


۲۱۹٦٦‏ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سوم 


وباصطلاح شرح نفیسی وامٹال او تقلدمة المعرفة وعلامت مّْ کُر و دال“ ہم دران 
گونە آفات وتصادفات ھیچ بکار تھی آید . 

خوہبست ابن‌اصطلاح را توضیح بد کە اطبُای قدم علامات ونشانەھایحال 
مریضررا باعتبار ازمنہثلاثه (ماضی وحال ومستقبل) سەقسم میکنند ؛ آندسته ازعلامم 
کہ برحالحاضر یعنی حالت فعلى بھار دلالت دارد علامت دڈالٴ (ہتشدید دال) وآنچەرا 
کہ برحال آیندہ دلیل ہاشد تقد َة المعرفة میگویند ؛ واینامر غبراز ( حفظالصحه 
و ازالەٴمرض ؛استکە آناصطلاحرا نیز قدما درجای‌خود حفوظ دارند؛ اما اەروز 
غالبا ×تقدمة المعرف؛ را با ہ حفظ الصّحه ۱ و ( مہداشت ؛ پکی میکنند ؛ باری از این 
مبحث ہیگذریم ویکك بیت را کە یک دنیا مطلب درآن ہندرجاست باز از دمولوی؛ 
وخوانم مولوی یفرماید : 

چون فنارا شد سبب ں متہا پس کدامبن راەرا بندیم ما 


مكےےدہ 


یعنی مرگ و فنا حتمی است 0 کی هالكإلَاوَجْھہ ۴“ کل نْعَليْها 
فاپٍويبٔق وجْه ری كذُوالْجلالیوَالا کر ام ١‏ ؛ بشرقادرنیستکہ تمامآفات واسہاب 
فناو زوالرا پیش بینی وجلوگیری کند: هءہٴ احتیاطھا و پیش بینی ھا وپیش گبرہہا برفرض 
که فایدەلی داشتەباشد درجنب امراض وعلل و خاطرات وتصادفات وحوادئیکەموجب 
قطع حیات انسان می شود ۔ ہسیار کم و ناچیزاست , باہن دلیل کہ اختیار بشر وقدرت 
ونبروی او فرئرم که باشد باز متناھعی ومحدوداست : اثرآن نیز بالضُرورہ و اچار 
حدود ومتناھی‌خواهدبود اما آفات وحوادث واسہاب فنا امحدود وغیرمتناھی است ؛ 
وبقاعدہٴ فلسفہ' برھانی انطباق متناھی برنامتناھی عقلا ‏ حال ومتنع است . 

پس بشر تی تواند تھام راھھای فنا ومرگ وزوال را مسدود سازد ہپس کدامین 
راھہھارا بنلیم ماو. 


اکم ہوا حا ا مسا اسلاہ مللامہ اس امہ مہ 5 جات بی کت ورک -مکھلات ا کشم میڈ 


سال چھاردھم گوھر نفیسی رفت ۷ 

غرزہ کت کے باان حا چارہ چیست ؟ تکلیف انسان چیست ؟ 

تکلیف ہشر ابن است کەدرمقابل قضایحتمی وقاعد"قطعی اسئثناناپذیر آفریلش 
تسلم باشد یعنی بعلم قطعی بداندکە خواہ وناخواہ ٦‏ إِن اج ال لات 7 

توچون طفلى و روزگارت چومھد ‏ قضا گ٥ردش‏ مہھد را بستہ عھد 

جلاجل مہ و آفتابت کند ‏ وزین گردش آخر بخٌوابت کند 

اگر داری از سنگكوآھن روان بفرسایدت گردش آسمان 

بل عرھدائل اکلواشت. ای ہرک سوشت 

اگر از حکم پپرسند کە سبب مرگ چیست ؟ یتواند درجواب چند دلیل عقلی 
طبیعی بیاورد وبگوید  :‏ لن الْقَمر لایڈوم ون الجم التقِیل یمیل 
لالم کرولان فی َرْجمُإِلأصْل؛ وَلِأَ جَمْمٌالأضدادینتھی 
التنازع وَالإقْیِراق ' ۳ 

اگر بخواہیم ان چھاردلیل را بامبانی علمی شرح ہدھم باید رسال“' مفرد بنویسم 
یا چند ساعت حرف زنم ؛ خوشبختانہ جلس ما مجلس علمی است وشنوندگان ما باعن 
شرح و تفصیلھا احتیاج ندارند . 

خلاصہ اپ نک درمقابل قضای حتمی وحم آفرینش تسلم باید بود :. اسَا تسلم 
لہ باین معنی است کم از زندگانی دلسرد ونومید شوند ودست ازسعی و تلاش زندگائی 
بازدارند ؛ وبقول معروف روبقبلہ مخُوابند ومنتظر اجل موعود باشند! هرگز اینەنظور 
نیست بل کہ برعکس اگر انسان عاقل هوشیار باشد باتلبْه و توجَه باین امرکە دیر یا 
زود بساط حیاتش برچیدہ خواھد شد ؛ طبعا دو حالت باو دست می‌دھد یی اینکە از 


خواب غفلت سدار میشو داگر اھا آخرتاست رای آخرت واگر اھ دنیاست برای 
خحواب بیدار یشو حر برایآخر یاست , 








١‏ ۔ ترتیب چھار دلیل بااین‌عبارت کە درمتن ذ کر شدہ از خود این حقیراست اما پایڈدلایل 
ما خود ازقواعد فلسنی و اقوال فلاسقہاس . 


_-..۔۔۔۔--۔۔-..--صے ے٤‏ ےم 





۲۰۰۸ مجلة دانشکدۂ ادبیات: وعلوم انمائیِ شماٴەۂ 














سسسمسہے 











دنیا بیشٹر سعی وکوشش میکند ؛ دیگر ا نکہ جھد وکوشش او رنگٹ مل مدوح 
پسندیدہۂ معقول بخود میگبرد : برای ابن کہ دنیا در نظر او حقبر و خوار یشود و این 
حالت موجب تعدیل قوٴ حرص وطمع وآز وشہوت جاہ ومال او یگردد : چەیداند 
کە اگر ماممال دنیا وجاەوجلال دنیا ویرا م باوبدھند عاقبت گذشننی وگذاشننی است ؛ 
بحقیقت مینوان گفت کہ پیشتر خشمھا وشہوتہا وتنازع ونکالٌیکە زندگانی اشغاص را ٴ 
تبرہ وتاریک یکند ہمان غفلت ازمراست . خلاصہ این کہ فایدہٴ تسلمم پیش قضای 
حتمی حصول ننیجہٴ آرامش رودح بشر و تشویق او بسعی وتلاش ممدوح معقولست ؛: 
منظور انیپا وحکتا وعرفا نیز کہ ابن م٭ دربارہٴ مذمّت دنیا وناپایداری حیات دنیاوی 
گفت وگ و کردہاند سم بن امر ہودہەاست نہ تلبلی وی حا لی وں‌قیدی ولاابالیگری ! 

حق مطلب ٭+انست کہ فرمودند : و کن لِذُنْاك کا تعیش أبداوكنْ 
رك کا توتٗ عَدا .٠‏ 

مقدّمہ* گفتار خودرا بہمین جا ختم میکام و باصل مقصود کہ یادبود و یادکرد 
مرحوم استاد سعید نفیسی است واین مجمع ازطرف دانشکدہٴ ادبینات کەدوام توفیقات 
اولیاء ومعللمان ودائشجویان آن را ازخداوند متعال خواستارم بر ای آنمنظور تشکیل 


شدہەاست شہردازم : 


استاد سعید نھیسی 
استاد سعید نفیسی کە بموجب شرح حا یکه از قلم خود او در دست‌است در 
مدم خردادماہ ۱۲۷٤‏ سی ٹجری درطھران متولد شدہ بود معالاسف درجدہ روز 
قبل روز دوشنبه ۲۳ آبانھاہ ٣٣١‏ ٥شسی‏ وغرّہٗ شعبان ۱۳۸۲ ٹمری ٹجری در۷۲سالگی 
برمت آبزدی پیوست ؛ چراغی کہ روشنی تخش فرھنگە‌وادب فارمی ہود از تندہاد ال 


ناگھان بمرد : یکك دنیا عشق وعلاقہ وشور وگری وذوق و پڈت کارکە خصبّتاورا 


سال چھاردھم گوھر ننیسی رفت ۹ 








تشکیل یداد یکبارہ خاموش شد , تن سای مخاك سرد و جان علوی بمقام علَیین برد 
رد در مرگ او متاسف وەتحسر شدند ا ما نبز در یازود خواہ و ناخواہ دنبال او 
۱ خواہم رفت . 

حَک المَنيةِ فالبَريَة جار امَنَمَالدنا بدار قسرار 

او ہ۔ ہاےے۔ ‌ بے ٥ھ,‏ ہے 8 گے 

طُبعَتعَلیکدروائت‌ئریدھا صُفَوَایِن‌الأهْذاروَالأکدار 

ان خط جادەھا کەبصحرا نوشتدائد ‏ بیاران رفشہ با قلم پا نوشتەاند 

سعید نفیسی قدرمسلّم حدود پنجاہ سال متوا ی مەعمر وی درخدمت فرھنگكۓ 
و ادب ای ن‌کشورگذشت ؛ معلّم بود ؛ نویسندہ بود ء مؤلّف بود : اہل تحقیق بود ؛ 
از آثار قلمی وتألیفات او علیالتحقیق بیش‌از صدکتاب و رسالہ“ کوچکٹ و بزرگ در 
مواضیع ومسائل متنوع ادی وتارخحی طبعشدہ وہدسترس طالبان این‌فنون افتادەاست ؛ 
غبراز مقالات ہسیارکە درجرابد ومجّلات داخلل وخارجی نوشتەہود' وتا اِن‌آٹثار زندہ 
وباق است سعید نفیسی نیز زندہ وہای خواھد بود ٠‏ الہنہ اصطلاح فلسنی وجود عینی 
یا محارجی ؛ و وجود ذھنی : و وجود کتی ؛ و وجود لفظی را شنیدەاید ؛ با نظر ادئی 
وعرفانی بایدگفت کہ بقاء نام و اثر تألینی اشخاص وجود لفظی وکتی آنہاست ١‏ مُردہ 
آنست کە نامش بنکوی نبرند) : ب لکە اگر بچشم حقیقت بین ہنگریم مؤلفات‌ومقالات 
بائی ماندہٴمرحوم ہ سعید نفیسی ؛ مان خود حص ١‏ سعید نفیسی ؛ ووجود عینی خارجی 
اوس تکە بصورت کتاب ومقاله متجلّی شدہ وحیات انوی پیدا کردہەاست . 
درخنپنہانشدم چون‌بوی گل در برک گل ہرکہ می خواعد مرا و درحن بیند مرا 
١۔‏ دریکی ازشرح حالھای او دیدم که عدۂ مؤلفات طبع شدۂ او را در حدود ۲٢٢‏ کتاب 


ونثالات اورک ہزبانھای مختلف نوشتەاست متجاوز از ھزار مقاله نوشتەاند ولیکن بندہ 
احصاء نکردہ ودرصدد احصاء ھم برنیامدەام وائہ العالم 1 








۲۷۱۷۴۰)؟ ا دائشکدہ اذیا وعلوم اسائی_ شمارۂ سوم 


خصابص اخلای وادفی سعید نفیسی 

سعیدنفیسی دار ای چندخصیص*ٴٗ اخلافی و ادئی بو دکەفتر در اخ اص اتّفاقیافتد: 

-١‏ یکی این‌کہ ‏ ی آزار بود ؛ من ازنخود می گویم : حوا ی چھل سال باابن مرد 
آشنا بودم ؛ مذاکرات ادی مابین ەن وایشان چه درمنزل من واو وچھ درخارج منزل 
ہسیار افاق افتاد؛ در پارەی ‌ازمسائل ادی ونارمخی اختلاف عقیدہ م م داشتم ؛ بحقیقت 
می گویم کہ من درسراسر ابن مت چھل سال یک سر مو قلا وقدماء قولا وفعلا ازاِن 
٭رد آزار ندیدم . 

ان امررا کوچکث مشمارید : نە مردمآزاری را . نہ اِن‌قدر بی آزاری را ۱ 
خواہ صحف گبر درکف خواہجامزرفشان ‏ ھرچەخواه یکن ‌ولیکن مردمآزاری مکن 


شر ہراے۔م 


) المسلم من سل الِمَِْمَودَونر یہ ولِسانہ کسانی کہ بد یکنندو 
انتظاردارندکەحیاتومماتشان مانندنیکمردان‌باشدبدداورییکنند ر أم حسب الین 
اجّرحوا السیثاتِ أَذنَجْعلهُم کَالَذِي نَ آمنواوَعملوا الصٌالحاتِ سُواء 
با وتماتھم سا ابَنْکوت ا 

۲- خصیصہ' دوم مرحوم سعید نفیسی علاقه و پشت کار تجیب بودکه درکار 
خود داشت ؛ ان ام عو افغا ازنوادر بود . 

۳- دیگر از خصایص او سعہٴ صدر و علوٌ حّت بود در امانت دادن کاب 
باحاص ؛ اعمٴ از کنب خطی یا چائی ؛ حتی نوادر و نفاپس کنب خودرا چون کسی 
احتیاچ پیدا یکرد و ازاو یخواست بدون دریغ ومضایقہ وضنّت کتاب‌را باو می داد 
یا برای او می فرستاد تجبتر ابِن کہ زود ھم مطالبہ میکرد ۱ 

٤‏ -۔ مت" سریعالقلم بود؛ وھ درانشاء قلمی قادر ودستی توانا داشت ؛ 
درشیوہ ' نویسندگی ھم مابین سبکگ قدیم وجدید اسلوفی خصوص مبتی بر تغلیب عنصر 
فارسی برعرفی اختیا رکردہ بودکە مابین‌شیوەھای معمول کاملا مشخّص و متازاست . 





سال چھاردھم _ . گوھر نفیسی رفٹ کی 
٥‏ - نفیسی مر پر برکتی داشت که آثار متنوّع تاریخی وادل ہسیار از وی بظھور 
رسید و طبع و نشر شد : مکن‌است اورا از مین جھت کثرت و تنوٌّع تألیفات ماہین 
مولأفان عرب در نحاہ“ اد بە جلال الد پن سیوطی متویق ۹۱۰ تٹبیه کنم شاید ٹمارہٴ 
مؤلّفات نفیسی نیز برروی ہم کتر از ه سیوطی ؛ نباشد . 
خاندان نفیسی 

خاندان نفیسی پکی ازخانوادەھای بزرگ علمی وادیی ایرانذاست , سرسلسلاین 
خاندان کہ نامخانوادگی نفیسی بدو منسوب شدہ برھالالدٴین نفیس‌ بن عوض بن حکیم 
طبیب کرمانی از اطبّای ہزرگ قرن ۹ ٹجری صاحب کتاب شرح موجز [ یعنی موجز 
اللقانون علاءال ین ابوالحسن علیٗ بن ای الحزم قرشی متوفی ۱۸۷ | و شرح اسباب [ یعنی 
اسباب وعلامات امراض خاصّہ وعامّہ تألیف نجیب الابن حسّد بن علی طبیب مرقندی 
متوق |٦٦۸‏ کھ ھردو از مؤلّلفات مشہور طبٔی و ا زکتب درمی طلاب قدماست ؛ 
حقیر ہم دردوران طلبگی آنرا پیش استادکە روائش درجنّت عدن شادباد خوائدہام . 

نفیس بن عوض چنانکه خود درمقدمہٴ شرح اسباب یگوید ازخاندانی بودکە 
بصناعت طبٗ وطبابت مشہور بودند : خود او ہم از جوانی در کرمان بکار پزشکی و 


معالہٴ بماران اشتغال ورزیدہەبود امًا روحاو بعلم تقلیدی قائع تی شد وپیوسته درصدد 
یو یں رج مو مو سے پر وو“ ٠٣٭‏ ے٠‏ 5 
تحقیق و تکیل معلومات خود بود ٍ انی قد کنت من أهل بیٔتِمشہورین بِهدِہ 
7 گے ں7 ھ74 2ے ھ‌ 27 9 ےی 
الصناعة [ یَعُی صناعة الطب ] وابْتلیت ف عَنْفوان الصبا وریعانِ 


ہرد و او 0ا مم یہ ہر رر ہس ےھ 7تت 
المسائُلِ عل التقلِید کما قیعت بِه نفس کل غی وبلیدم .- نا چنان 


اتّفاق افتادکە نوبت سلطنت تیموریان در ماوراءالہر بپادشاہ فاضل قاضل نواز میرزا 
الغ بیگك ]۸٥۳--۸۱۲[‏ نوادہ' امیر تیمو رگورکان رسیدکه زیج الغ بیکك ہدو منسوہست 


۲۷۰۳ سجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ سوم 


میرزا الغ بیکٹ اورا ازکرمان بەمرقند برد مانطو رکه نابغہ“ ریاضی غیاث الدین جمشید 
کاشانی را ازکاشان بسمرقند بردہ بود ؛ دنبالہ“ ان فکر کہ تیموریان می‌خواستند 





مرقندرا عادہ“ دارالع اسلامی کنند : در زمان خود امیرتیمور | متویق ۸۰۷ ق ] یز 
گروھی ازعل| وفضلای ابران‌را رای تدریس وتألیف بسمرقند بردہبودند ؛ ازآن حمله 
بود مُلاسعد تفتازانی ازخراسان ؛ ومیر سید شریف جرجانی ازشیراز . 

باری نفیس بن عوض دراثر تشویق (الغ بیگكگ؛ کتاب شرح اسپاب را درماہ 
صفر ۸۲۷ در مرقند بنام ہمان دالغ بیگگ؛ پردامحت ؛ کتاب شرح موجزرا نیز بنام الغ 
بیگٹ و درہمان مرقند غرہ ذی ا لح“ ۸٤١‏ تمام کرد . 

نفیسی ظاہرا تا سنہٴ ۸۵۳ کہ آخر عھد ١میرزا‏ الغ بیگكہ است در مرقند ہودہ 
وباز بکرمان مراجعت کردەاست . 

نسب نامة سعید نفیسی 

کی ازاعقاب ‏ نفیس ین عوض ؛ بفاصلا چند پشت کە اسامی آنہا بربندہ معلوم 
نیست سعید شریف کرھانی است از طبیبان بزرگ قرن ۱١‏ جری زمان (شاہ عبّاس 
کبیر )کہ رشنہٴ نسب مرحوم نفیسی باہفت واسطہ بدویپیوندد ؛ بدین قرارکە سعید 
نفیسی فرزند مرحوم میرزا علی ‌اکبر خان اظمالاطبناء است ؛ واو فرزند حاج محمّد 
حسن‌طبیب کرمانی۔۔ ان‌علی اکبر- بن محمّدعلی- ,نمحصّدکاظم - .نابوالقاسم .- 
بن محمد کاظم -- بن سعید شریف کرمانی . 

زوجہ'حاج محصّدحسن متوف ٠‏ ۰ کھ جد مرحوم سعید نفیسی است حاجیه 
فاطمہ بیگم یکی از دختران عالم عارف معروف کرمان سّلا محصّد کوہ بُنائی ملقتب 
بە ھدایت علی بود کہ درسلسہٴتصوف نعمةاللھیه تر بیتشد؛ٴ شیخ عبدالصّمد ھمدانی 
صاحب بحرالمعارف (متوی ۱۸ ذیالحجہٴ ۱۲۱١‏ ق) و حسینعلى شاہ اصفھانی متوق 
٤‏ است : وازطرف حسینعلى شاہ کہ ازاقطاب ہزرگ ابنسلسلہ بعدازنورعلى شاہ 
اصفھانی متوی١۱۲۱١ق‏ وقبل از مجذوبعلی شاہ ھمدانی (حاجحسّدجعف رکبودرآھنگی 


سال چھاردھم گوھر نفیسی رفت ۲۲۳۴ 





متوئی ۱۲۴۸) محسوب وشود درکرمان مت شیخی ودستگبری داشت : درسفری کهە 
ازراہ کویرلوت بپمشہد مق٘س می رفت در سنہ“ ۱۲۳۸ یا ۱۲۳۹ بدست قاطعان طریق 
بقتل رسید و جناز' اورا بە٭کوہ بنانہ نق لکردند کہ ہراکنون آنجا مدفونست :مادہ 
تاریح وفات اورا گفتەاند در رہ حق شد شہید آہ حمّد٠‏ . 


خانوادۂ نفیسی‌ھای اصفھان 

حاج حمدحسن هھفتپسر و دو دختر پیداکرد پدر سعید فقید یعنی مرحوم میرزا 
على اکبر خان ناظرالاطباء پسر دوم او بود از بطن ہمان دختر مّلامحمّد ھدایت علی ؛ 
کی از برادران اوکھ ہم از بطن آن دختر بودہ ھیرزا ابوتراب نفیسی است کہ متوطن 
قریٴ فُودہ [< پُودہ] اصفھان بود: فرزند او آقای دکتر ابوالقاسم نفیسی است طبیب 
نامدار ورئیس دانشکدہٴ“طبّ اصفھان کە اصلا درآن‌شہر متوطنشدہ و وجود او برای 
مردم آنْ شہر بسیار مغتنم وگرانبہاست . 

آقای دکتر اہوالقاسم نفیسی کہ باید اورا ہ اصفہانی ؛ گفت ھ از جھت رعایت 
والتزام مقرزرات ومعتقدات مذھی وم ازحیثحذاقت و تمحض در کارطبٗ وطبابت 
مابین اقران وامثالش عززالوجود وکم نظبراست سلّمەالل تعا لی . 

نام ونسب مظفرعلى‌شاہ ومبرزا آتھاخان کرمانی 

یکی ازمنسوبان خاندان بزرگ نفیسی عالم عارف مشہور میرزا محصّدتقی مظفر 
علیشاہ کرمانی است متویق ١١۱۲ق‏ صاحب دیوانمشتاقیه کە ہنام شیخ مرشدش میرزا 
محمّد مشتاقعلی شاہ مقتول ۱۲۰۷ق ساختەاست و نسبت اورا با مشتاقعلی شاہ بنسبت 
مابین مولوی وشمس تبریزی تشبیہ میکنند . 

مظفر علی شاہ فرزند میرزا حسّد کاظہ جد چھارم مرحوم سعید نفیسی ہود ؛ 
پسری م ہنام میرزا کاظم داشت ؛ کہ دختر این ١میرزا‏ کاظم؛ مادر میرزا آقاخان 
کرمافی معروف [متولّد ۱۲۷۰ متوق ١۱۳۱ق]‏ بودہ وہاین مناسبت میرزا آقاخان؛ 


۷۶ مج دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی 0 
نبڑ از منسوبان خاندان نفیسی حسوب می شود ؛ توضیحا نام اصلی میرزا آقا خان میرزا 
عبدالحسین‌است پسر میرزا عبدالرحیم پسر عبدالحسین بردسیری کرمانی . 

خاندان میرزاکاظم بروجردی وزر کرمان پسر میرزا محمد بروجردی کہ از 
وزرای عہد فتحعلىشاہ قاجار بودہ وەرحوم قائممقام درصحٰن‌قصیدہ اورا ستودہەاست 

گوہرکان بروجرد حمّدکہ بنام ازہہ عالم امکانش برتر گرم 

و مچنین خانوادہٴ میرزا عیسی وزیر طھران هم ازجھت وصلت بادختران ہمان 
مُلامحمّد ھدایت علی کوہ بُنائی با خاندان بزرگ ہ نفیسی ؛ ارتباط دارند ؛ کسی کہ 
طالب تفصیل ان‌جزئیات باشد رجوع کند ہکتاب ( طرایق ا حقابق ؛مرحوم نایب الصدر 
(وصل ششم ص۹١١۱)‏ . 


ناظ الاطبًاء (١١٢۱-٤٣٣۱۳ق)‏ 

سرسلسله“خانوادہٴٗ حترمنفیسی ہای طہران مانمیر زاعلی | کبر خان‌ناظ الا طباءاست 
(ولادئش درکرمان ماہ ربیع الاول ۱۲١١‏ ق و وفاتش در طھسران روز دوشنبه ٢٢‏ 
ذیالقعدہ ١٣۱۳ق‏ موافق ۹خرداد ۱٥۰۳‏ شسی در۸۰سالگ اتّفاق افتاد| پدرمرحوم 
مزدٴب الد ٴولہ وسعید نفیسی که بدر وپسرہمہ اھل فضل وادب وخدمتگزارانفرھنگگ 
این کشور ہودند : بازماندگان واعقاب ایشان نیزمحمداللہ وارث مفاخر پدران ونیاکان 
محویشند : اہن خانوادہ متجاوز از صد سال است که متوطن طھران شدہاند . 

مرحوم اظرالاطباء یکی از رجال فاضل ارمند ایران درقرن معاصر و ازجحله 
پیشوایانوپایہگذاران معارف جدید ای نکشوربودہ وخصوصا درتر ویج فنَ ہزشکی جدید 
درایران قدمھای مؤثر بر داشتەاست ؛ مدرسهٴ شرف را او بنیادکرد ؛ درفنون طبی و 
ادی مؤلّفات سودمند داشت ؛ مھمتر بن تألیفات طبّی اوکتاب پزشکی امە است کہ 
درزمان حیاتاو بطبع رسیدہ وسر لوحٴ“مؤللفات ادی اور فرھنگک پنج جلدی معروفست 
که بعداز او بسعی واتام فرزندش مرحوم ٥‏ سعید نفیسی ؛ طبع ونشر یافت . 





سال چھاردھم گوھر نفیسی رفت ۲۷۰ 


مرحوم میرزا علىی ا کبر خان تاحدود بیستسالگی یعنی تاسنہ“۲۷۲اتھری درہمان 
کرمان مشغول تحصیل ہود , درآن سال بہمنّت وعنابت وپایمردی حکمران کرمان 
مرحوم وکیل الملکك (مپرزا ا ماعیل خان‌نوری)! از رجاللایق وکاردان عھد ناصرالدین 
شاہ کە حسن اتتفاق را از حسن نیت وحسن تشخیص ہردو برخوردار ہودەاست ؛ 
ہرای تحصیل در مدرسہ“ٴ دارالفنون کە درسال ۸٦۱۲ق‏ بہمسّت میرزا تتی خان امیر کببر 
تأسیس شدہ بود روانہ' طھران گردید وازہمان تار اینجا اقامت وتوطّن گزید . 

ملاحظه کنید که یکٹ توچ وعنایت بمورد کہ از طرف اولیاء امور و بزرگان 








وقت درحق اشخاص لایق مستعد می شود چہ اندازہ اثر نیک در فرہنگ کشور می مُشد 
وچه قدر ننایج سودمند در شؤون عا ی مملکت ازآن روز یکد . 

یک نفر ہ علی اکبر ؛ نام کە درکرمان گمنام وخامل الذکر می زیست دراثر حسن 
نینّت وحسن‌تشخیص ١‏ وکیل ا ملک ؛ که برا او ھیچزمت وخرجی ھم نداشت ؛ دکتر 
" ناظرالاطباء بعد شدکە آن مہ آثار علمی وفرھنگی از وجود او واعقاہش تراوش کرد؛ 
آری مین است کہ درآیہ' شریفہٴ قرآن مجید فرمود : و ومَنْ أُحْیاھا (یعنی مَنْ 
آحیا نفْسًا) فکأَنما حا النّاس جمیکا ء. 

انفاقا مرحوم میرزا محمّد حسین‌خان فروغی ذکاء الملکٹژ سرسلسلہٴ خاندان 
حترم فروغی نیز در اوایل زندگمانی می درکرمان ملازم مان ۱ وکیل ا ملک ؛ بود و 
عاقبت ہم بعنایت و پابمردی و راہابی او ا زکرمان بطھران آمد ودر دربارہ ناصرالاین 
شا٥؛‏ ونزد رجال عالی‌مقام آن‌عھد تقرب یافت وہمین جامقم شد وآن ہمہ آثار برجستہ“ 
فرہنگی از وی واولاد واعقاہش بظھور پیوست ؛ رحةاللہ علیہم اہمعین . 


١۔‏ وکیل الملک از شعہان ۱۲۷١۰‏ تاسنهۂ ۲۸۳١فن‏ ایب الحکومە و وزی رکرمان‌بود؛ازآنپس 
حاکم مستقل کرہان گردید تا در ۱٦‏ جمادی‌الاخرہ سنهُ ١۱۲۸ق‏ وفات یافت : در ایام 
وزارت ونیابت حکومتش نیز بسیب لیاقت‌ودایستگ یکەداشت در واقع کار حا کممستقل را 





انجام می داد : 


ےصمسمہستی ہچ مس جم کہ بت 





پسران ناظم الاطبّاء 

ناظرالاطباء زن ازخاندان میرزا آقاخان اعتمادالدٴوله صدراعظمنوری گرفت؛ 
اکبر وارشد پسرانش مرحوم مؤدٴب الد ول نفیسی است کہ از رجال فاضل خدمتگزار 
بود ؛ اولاد واعقاب وی نیز ذکورا واناٹا اھل فضل وادب ومصدر خدمات عالیەاند ؛ 
پارہٹی ازایشان درہمین دانشکدہٴ ادبیات مت استادی دارند وبفضایل علمی واخلاق 
شناختہ میشوند . 

مرحوم سعید نفیسی کە مجلس امروز برای یادبود او تشکیل شدەاست برادر 
کوچکتر مرحوم مؤذّب الّوله بود ؛ سرگذشت احوال وفھرست آثار تألینی اورا باید 
در خنرانیہای دیگر گفت و در مقالات جداگانہ نوشت , عالة وقت ما بیش از این 
گنجایش ندارہ . 


پایان گفتار 
خدا رمحت کند اپرج میرزا جلالالمالکٹ را خوب گفتەاست : 
عاقیتجمعشود دردوسه خط از بدونیک ‏ آنچہ یک مر بە دارا و سکندر گذرد 
سعید نفپسی رفت ؛ کینەھا ء حمّدھا : حسدھا . رقاتہا وھ چشمی‌هاء دوسی ‌ها 
و دشمنی‌ھا ء خوب و ہد ؛ زشت و زیہا ‏ حق وناحق ء ھرچه مردمان دربارہٴ وی واو 
درحقٴ مردمان داشتند سمہ ہا مرگ او ماك رفت ۔ 
جھان؛ بن جھان کە گاھی زود وگاھی در بمسند فضاوت مینشیند اما ھروقت 
کہ بابن مسند نشست بحق وحقیقت داوری میکند و اقضی القضاۃ واحح ا حانین است 
روندہٴزندگانی ھفتاد ودوسالہٴ اورا بادقت ھرچه تمامتر رسیدگ کرد جزئینات احوال 
اورا ازنیکژو بد ھرچەبود وارمی تمود چنانکه دقیقەی ازنظر او محو نشد ‏ ليّغادِر 


سے ام 


ہے 4 رھ 
صغر ة ولا کبرة ال أُحصاهاء دست آخرکہ ؛ٴ خصال و صفات اورا هُردو 


.سض سان _..‫-٤ب‏ ١پ‏ س 


سال چھاردھم ۱ گوعر نفیسی رات ۲۷۰۹۲۹۷ 





صافی ازھم جداکرد باننتیجہ رسیدکە سعید نفیسی نیک مردی ہود؛ اھل ادب بود؛ 
زم تکش بود ؛ رکار بود ؛ آثار بسیار ازخود بیادگا رگذاشت ؛ . 


خلاصہ ای نکە : عاش سعیدا ومات سعیِدا رمةاللہ عليه رحمةٴ واسعه : 


مادذہ ثاریخ وفات سعید نفیسی 
درخاتمہ قطعہٴ دوبیتی مادہ تارب خی راک ان حقیر دروفات سعید نفیسی ساختەام 
واکنون درھیچ کا طبعنشدەاست برای حضار محر می خوام؛امیداست که ہازماندگائش 
سنگگ لوحآرومندی برای او تَہنّەکنند وابن دوبیت‌را بیادگار ابنحقبر برآن بنویسند : 
چوشد سعید نفیسی رون زدارحیات ‏ زجع اھل ادب سرور وریسی رفت 


سنا بسال وفائش نوشت :١ای‏ بیداد زگنج علم وادب گوھر نفیسی ‌رفت؛ 
۸۲ 


دفر ایّام 


کاش آ مان رھ زند ان دفتر ایام را 
اِنچندروزہزندگی خواب وخیا ی بیش نیست 
جزخم نبردمبہرہای زین چند روزہ زندگی 
ہرگز بجائی کی رسد ابن آرزوکہ بختەای 
سال ومە‌و روزو شبت جزربح کی با رآورد 
ناچندگردی درجھاندرجستجویآنچەنیست 
آسایشی گر باشدت درعا م مستی بود 
تاکی نفیسی روزو شب درآرزوی رفعنی 


یا آنکه زان بیرون کند نام من ناکام را 
ای کاش پابانی ہود این کار نافرجام را 
آغاز آنرا دیدەای بنگر کٹون انجام را 
ازسر بنہ ای بی خرد این آرزوی خام را 
گبرمکە صدباردگردیدی تو صبحوشام را 
زن‌بیشگردخودمگرددرگردشآو رجامرا 
مژدہ دھید ای عاقلان آن رند دردآشام را 


ای مدّعی ازسرہنە سودای ننگگ‌ونام را 


٤‏ آذر ۳۳٣۱۔٥‏ دسامبر ۱۹۰١‏ علیگرہ 


سعید نفیسی 


بیاد سعبد نفیسی 


بقلم آقاى دکتر رضازادہٴ شفق 


استاد دانشکدۂ ادبیات 

سرانجام دست ستمپیشہٴ روزگار سعید نفیسی رأ ہم ازمبدان زندگی ومیان زندگان 
درربود و بدربرد و او یکشلبه شب ٢٢‏ آہانماہ در ہمارستان شوروی طہران جان 
بجانآفرین سپرد ! چھار روز پیش از مرگش بود کہ درجلسہٴ شورای فرھنگی سلطنتی 
حضور ہہم رسانید ومعلوم شد برای شرکت درجلسە از بھارستان آمدەاست .از تنی 
نفس اظھارشکایت میکرد ول مانند ہمیشہ باعلاقہ وزندەد ی درمسائل مورد بحث وارد 
گفتگو میشد : در تودیع با آقای قدس حعی گفت بموجب دعوی که ازاو بعملآمدہ 
عنقریب عازم ابتالیا میشود ود آندیار ہدیدار ایشان میشتابد . آنچه بنظراو ودوستانش 
نمبرسید این بودکە ازر پرا زکار وکوشش او چھار روز بیش نماندەاست ! 

باوجود جثه“ٴ لاغر؛ مقاومت فوق بشر کہ مہ دراو سراغ داشتم تصور میشد 
فعالیت بی نظیر او درحضر وسفر ادامہ خواھد یافت وھنوز جھان ادب ایران ازوجود 
او ہہرمند خواہدشا۔ . من نفیسی را ازاوایل مراجعتم ازمغرب زمین بعنی ازسی وپنجسال 
پیش میشناختم . بااینکه ازمعاشران پیوستہ ونزدیکك او نبودم و در برخی افکار وگفتار 
او مگای وم مرای با او نداشنم باز درتمام این مدت در۔جالس انس والفت وگردٹہا 
و انجمنہا ودانشگاهھا ہا او مکار و یار بودم و مراتب فضل و خدمت اورا رویاروی 
میدیدم . او یک جاذہٴ اجماعی داشت و درھرحفل باھرکسی مواجه میشد جلب‌نظر 
تقدہر وتحسین میکرد حتی زود رنجی وتلوٴن وگاھی ہم حق‌ناشناسی وغیبت دوستی او 
آن جاذبە را زابل نمینمود وخوشرخوردی ونکتەسنجی واطلاعات پہناور وادا واطوار 





۰ُ۸ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سوم 











خاصّ او ھرفردرا جذوب او میساخت . من خود درتمام مدت شناسائی او حبران کار 
وکوشش او بودم . میتواىم بگویم که در مہ عمر مردی د رکتابدوستی ومطالعہ وفراوان۔ 
نویسی وکنجکاوی ادے مائند او ندیدم وبارھا ازابنکه چنانٹخص لاغراندام ازعھدہٴ 
آنہمە جستجو وگردآوری وتألیف برمیآمد درشگفت اندرمیشدم. درعین‌فراواننویسی 
تن نویس هم بود واگر قام برمیداشت مدنی نگذشتہ مقالہای وائی ومطالی کائی برشتہٴ 
تحربر میکشید . آنچه در شوق خواندن و نوشتن او خارق عادت و موجب حیرتست 
استمرار تحمّلگزای او بودکہ حتی خواب وخوراك را درآن کشش و کوشش فراموش 
وفدا میکرد . 

روزی نصراللہ فلسنی کە درآنایام ازمعاشران او بود حکایت کردکە شی نفیسی 
وعدہای‌دوستان درباغی ہو دند ود رآنجا یک نسخہٴ“خطی ہدستاو افتاد فورا ہگوشەای 
کشید وگرم رونویسیآن شد پاسی ازشب گذشت ویاران ہہ ی راحت‌رفتند وی نفیسی 
درکار استنساخ می ہود . بامدادان معلوم شد تا سپیدہ دم کار کردہ و نسخه را بپایان 
زضائیتہ آست: 

شابد چیە' مدہ' نفیسی را بتوان در ش بن استمرار او در خواندن و ئوشتن یافت 
و بنظر من دراہن صفت او یکتای زمان خود بود . در جراید طھران تعداد آثار اورا 
ازتألیف وتصحیح دوبست وچھلوشمارہٴمقالات اوراششصدنوشتند . د رکتاب +مؤلّفین 
کنب چائی ) آقایمشار تنہاھفتاد ودو تألیف وترجمہ بنام اوآمدہ کە متأسفانہ ناقص‌است 
ومسلا بیش از آنست . 

در ھرصورت اینگونہ ئُر مخشی حبرت آور از نفیسی جب نیست و دراینکار 
ھیچیکٹ ازنویسندگان ومؤلفان زمان ما بپایە“ او نمیرسید وباید اورا ازحیثتعداد آثار 
باامٹال یاقوتحموی یاابوعلی سینا یاغزا ی وازمتأآخرین بامؤلف ناسخالتواری مقایسه کرد . 

تتبًعات اودر بعض آنآثارنظیر حواشی لباب الا لباب یاتاریخ یہی یاشر ححالرودک 
قابل ھرنوع نمجیداست تا برسد بەآخرین تألیف مہم او بنام ٦‏ تاریخ نظ ونئر درایران 
و در زبانفارسی :در دوجلدو ٠٢١ ١‏ حیفە کەپارسالیعنی بسال ۱۳٣١‏ درطھرانچاپشد. 


سال چھاردھم بیاد سعید نفیسی ۲۸۱ 








منتقدین سعید نفیسی کەگاھی ازنظر صحت اسناد نوشتہای او براو خردہ گرفٹند 
گوی حجم وگسترش کار اورا فراموش کردند البته دقّت وصرف وقت بحد وسواس 
مانند آنچەمرحوم عسّلامہٴقزوینی را بود بااینکەقول وخبرمؤلف را معئبر میسازد ازطرف 
دیگر تعداد آثار اورا حدود میکند چنانکہ ازبکعمر تحقیقات عسّلامہٴ قزوینی جزمقدمهہ 
وتعلیقات چند کتاب مانند لباب الالہاب وتاری جھانگشای جوینی ونقطةالکاف وچھار 
مقاله ومقالاتی چند کہ محوشبختانہ ہراکنون درکار چاپ وانتشاراست؛ بوجود نیامد . 
وتجب آنکہ باآن ہمہ دقّت وپژوھٹ یکه ازخواصّٔ ذائی مرحوم قزوینی بود بازہم در 
مواردی‌اشتباہاتی ولونادر ازومشہودگشت ہمہ موضوع عبارت ہ تلوینا؛ بای ەتِلوثباء 
یا ٭تلونی ؛ را (درلباب الالباب) میدائم که آن دانشمند بزرگرا درآنباب ذھولی روی 
دادہ بود و تاآنجا کە بیناد دارم اولین بار آقای خانملکك ساسائی بآن اشتباہ برخورد . 
پس اگر درآثار وافر نفیسی لغز شہای دیدہ شود ھرگز شگفت آور نبایدہاشد . ھرشحخص 
منصف دانشرور حقشناس موظف‌است ارزش علمیکار نفیسی را کە اکنون دیگر 
خودش درمیان ما نیست بحوے دریاہد واین حقشناسی نە تنہا برای شادی روان اوست 
بلکە برای تشویق جوانان فاضل کشوراست کہ مخواھند از روش نفیسی پیروی کنند 
گرچہ پیروی از پشتکار وہرکاری بہت آور او برای کمتر کسی مقدور ومیسوراست . 

ازجھات دیگر صرف نظ رکنم بطوریکه متذکر شدم تندنویسی او خود استعداد 
نادری بودکە من در مه عر در آنباب م راو ٹائی‌ندیدم ق درلای انگشتان باریہککاو 
ساز سیّال وسپًار ومبع فیّاضی بود کہ ایست‌نداشت واگرآغاز بنوشتن میکرد ساعتی 
نھیگذشت کەستونہا وصحیفە ہا ی مشحون ازعبارانی شایانوفارسی استوار روان روی میز 
تحربر مخش میگشت وتخص آنچەراکہ سر قم عنوان دادەائد بچٹم میدید . 

چنانکه گفتم شیوہٴ فارسی او ہسیارشیرین ونغز بود . ما دروصف سبکھای حتلف 
ازطرز انشای ابوا لمعا ی نصراللّہ د رکلیلہ وبیہتی درتاریح مسعودی وسعدی درگلستان نام 
میبریم اینان بی ثردید استادان نثر بدیع فارسی ھستند وی سبکك ھیچیکكدرزمان حاضر 


وہ 





شمارۂ سوم 


۲'۲ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی ث 








عینا قابل پیروینیست از آنسوی ہم نوپسندگان تازی منش یعنی ہ قلمبەنویسان؛ ازطرق 
وسرہ ویسان و فرنگی مآبان ازطرف دیگر حق انشائی را کە ہم بیان مقصود کند وہم 
زیبائی لحن وآہنگگ جملەبندی زبانرا نگھدارد ودرعین‌حال از افراط و تفریط بہرهیزد 
وسرہ را ازناسرہ بشناسد ؛ نمیتوانند ادا کنند . 

شیوہ' نفیسی درنتیج' نم قرن آزمایش دمادم ونویسندگ پیانی توأم با مطالعہ و 
مقایسہٴ سبکھای گوناگون ادوار مختلف درنغزنگاری وتنسیق‌لغات وعبارات بمرحلەای 
رسیدہ بود که میتوان آنرا بی اغراق بہترین تھونہ* نٹر فارسی شمرد . 

آنچه بیشتر جالب نظراست اینست کہ او در ہر انشاء تا باندازەای ورزیدہ و 
چبرہ دست و ماھر شدہ ہود وخامەاش چندان درفرمانش بود کە غالبا مطالب لازمرا 
ہااپنکہ نند برشتہٴ تحریر میکشید واوراقیرا تسویدمیکرد جملەابرا حکواصلاح نمیکرد 
اگر خطٗ رز مخصوص اورا درنظر گبریمکه تمام مقالات وشاید بیشاز پنجاہ کتاب و 
دیوان‌را بدست خود ہاآنخط نوشت ازنیروی دید وتبز بینی آنمردلاغراندام ہماناندازہ 
درشکفت خواہم ماندکە از سابر فضابل او بەحیرت وآن نبرورا تاآخرین روز 
حیائش مراہ باعشق مطالعہ وشوق تحربر نگاہ داشت 

جناب آقای دکتر عباس نفپسی حکایت کرد مان پکشنہەشب کا تق 
نفیسی دربی نداشت !) درحالئیکە بر تختخواب بارستانذشوروی تکیە داد ہود از مسر 
حٹرمش درخواست کرد کتائیرا کە لازم داشتہ شہانگاہ برای او بفرسٹند . درآن دم 
سعید نفیسی تمیدانست کە کتاب مر او بصحیفہٴ آخر رسیدہ و جال تمتعملّی ازفیض 
وجود او درحال سبری شدنست ! 

نفیسی عمری نبز درتدرپس فار سی گڈراند . ساهٰا استاد دانشگاہ طھران ہود ودر 
دانشگامھای هند وپاکستان وافغانستانوشو روی وفرانسہ وسایر نقاط مغر زمیننیزادب 
فارمی یاد میداد . افموس سر درس او حاضر نشدم وی مشہوراست جالس درسش 
گیرندہ وجالب وانسآمیز بود . چھار روز پپشاز پاپان مرش که اظھار میداشتہرای 


سال چھاردھم بیاد سعید نفیسی ۰۴۳۴ 


تدریس فارسی بە دانشگاھھای ایطالیا دعوت شدہ نمیدانست راہ دیگری درپیش دارد 
کہ پابان آن برخلاف مثل اروپانی بە درم ؛ نمیرسید . انراہ آخرت ءراہ دیار یارانء 
راہ جھان جاویدان بود . 

این‌وطن مصروعراق وشام نیست ‏ اینوطن شہریست کاورا نامنیست ! 

حملەبش رم کاروان این راہستقافلەھای بیشماری از بزرگانودانشمندان وقافلەسالاران 
وآدی عاقبت ازین‌راەرفتند و بحق پیوستند بازماندگان مم در یازود میروند ! خوشانبحال 
کسانیکه وجودشان دراہن سرای خای مانند درختان پر رك و برمنشاً خبرو اثرشود . 
وجود سعید نفیسی درعالم ادب اپن سرزمین مسلّما ارزندہ وئھر بش بود وبا رفتن او 
زیائی جمران اپذہر بادبیات ما وارد آمسد . دریغا و دردا که امشال او بسیار نادراست 
وساٰای سال لازمست تاچنان مرد دانش شعا رکوششکار پر آثاری باردیگر درای نکشور 
بہار آید . من وظیفہ“خود میدائم بملّت اہران وھواخواھان ادب ودائش وبّام دوستان 
وخویشان و بازماندگان آن مرحوم مخصوص بہ مسر ارجمند وفرزندان دلبند وہرادران 
دانشمند او تسلیت قلی ہگویم . 


بیاد موی تو 


بیاد موی تو ھرگل کە بود بوکردم 
دلیکە زخم زدست توخورد بە شود 
رخیکەزردشد ازدرد جروداغفراق 
ہیا ستارہ*“ من رھمای روزم باش 
بجز خیال تو بستردم آنچە دردل بود 
مجایگاہ سلامت دگر امہدی نیست 
مدار امید وفا از جھان کز بن اکسیر 
بپای دوست ہر یزم من ان گھرھارا 


مجز بەمال 3 نفیسی ؛ مرا دکس‌ندھند 


مماہ دیدم و دیدارت آرزوکردم 
زار بار من این چاك را رفوکردم 
ہآب دیدہەاش ای دوست شست وشوکردم 
شہان تیرہ بسی با تو گفتگ وکردم 
بیاکە خانه برای تو رفت و روکردم 
مراکە باز بدرگاہ دوست روکردم 
نیاقم اثری ھرچه جستج و کردم 
کہ ھرغزل کهھ بگفتم بنام اوکردم 
چەسود اگر بسخنکسبآبروکردم 


در ھنٹت روی زمین یعنی درباغ خلیل شیراز مطلع این غزل بخاطرم 
گذشٹ و ھمان شب بپایان بردم , 


۷ فروردین ١۳٢۱۔‏ سعید نفیسی 


چند خصلت از سعید نفیسی 
بقام آفای دکٹر عیسی صدیق 
سنائور و استاد داشکدا 'دبیات 

آشنائی من باسعید نفیسی از ۱۲۹۷خورشیدی ومکاری من ہااو از٤ ٣٣١‏ آغاز 
شد . درآن تاریخ من معلم مدرس“ حقوق و دارالمعلمین بودم و پس‌از نمابندگی درجلس 
مؤسسان (درآذر ماہ )٣۳۰١‏ ریاست کابینہ“ وزارت فواید عامەرا موقتاً برعہدہ گرفتہ 
بودم . وزارت فوابد عامه وظایف چھار وزارت حانہ“ راہ وکشاورزی وبازرگانی وصنایعرا 
انجام میداد و درآنجا سعید نفیسی ریاست کارگزینی را بعھدہ داشت . ھروقت گزارشی 
بامضای سعید نفیسی بکابینە میرسید من‌ازانسجام ومنطق وروشنی آن درشگفت میشدم 
تا روزی ازاو پرسیدم ہا آن ہمہ فضل و بلاغت چرا در وزارت فواید عصامہ مخدمت 
مشغول است وبوزارت معارف وارد نشدہ واو علترا اتفاقات وحوادث روزگار ذ کر 
کرد . سئثوال کردم اگر انتقال او ہوزارت معارف میسر شود آیا بدان تمایل دارد واو 
جواب مثبت داد , ازینرو دوماہ بعد کە مدرسہٴ تجارت در وزارت فواید عامہ تأسیس 
گردید سعید نفیسی بمعلمی منصوب واز اوآخر ۱٥٣١‏ بتدریس مشغول شد . 

در خرداد ۱۳۰١‏ دولت عوض شد ومن بوزارت معارف بازگشنم و از آباتھاہ 
معاوئت ادارہٴ کل معارضرا برعھدەگرفتم . سه ماہ بعدکہ سیدمحمد تدین وزر معارف 
شد رضا شاہ را بەتفسیر واجرای اصل ۱۹ منعم قانون اساسی متقاعد کرد ومقر رگردید 
که تمام مدارس باسٹٹنای مدارس نظام درتحت ریاست ومراقبت وزارت معارف قرار 
گیرد, لذا مدرسہٴ نجارت ومدرسہٴسیاسی بامعل|ن‌وبودجه از وزارت فواید عامہ وامور 
خارجه ہوزارت معارف انتقال پافت ومکاری من با سعید نفیسی که از اواحر ۱٣٣١‏ 
آغاز شدہبود تاپابان عمر آنمر حومادامہ پیداکرد : پس‌ازمدرسہٴنجارت دردانش‌سرای 








"ٴ۲ مجله دائشکدۂ ادبیات و علوم انسائی شمارۂ سوم 


عا ى ودانشکدہٴ' ادبیات سپس درکنگرہ* فردوسی وفرھنگستان ایران وسازمان پرورش 
افکار وشورای فرھنگی سلطنتی . 

درمدت چھل سال مکاری باسعید نفیسی چند خصلت پسندیدہ دراو دیدم کہ 
مناسب‌است درابنجا ختصرا ذکر شود . 

مخستین مخصلت متاز او سادگی بود در زندگانی . ھیچگاہ بجاہ وجلال و تجمل و 
شکوہ تمابل نداشت . از حیث غذا و لباس و مسکن بحد اقل قانع بود و در معاشرت 
یتکلف . تا آنجا کہ اطلاع دارم او مخستین نویسندہای بود کە ازآغاز برہشت جلد 
تألیفات خود ازاستعال عنوان ولقب وکلبات آقا ومیر زا وخان کہ مەجا معمول ومتداول 
ہود احتراز می جست وہذکر ه سعید نفیسی ؛ اکتفا میکرد . 

دومبنخصلت مدوحاو پشت کار وفعالیت یحدوحصر بود. بسیارکم استراحت 
داشت و دقیقەای ازع را تلف تمیکرد . در حضر وسفر موارہ مطالعه و تدریس یا 
تألیف واننشا رکتاب میپرداخت . وقتی درتہران بود درآن واحد دوس کتاب زیر طبع 
داشت و حٔصا آنہارا تصحیح میکرد . درسفر شبراز بکازرون و بوشہر در فروردِن 
۹- درسفر ھندوستان در آذرماہ ٣۱۳۲۸‏ درسفر آمریکا برای شرکت درچھارمین 
کنگرہ بین ا ملی ھنرو باستانشناسی اپران در اردی بہشت ۱۳۳۹کہ باہم بودیم موارہ 
کتاب مطالعہ میکرد . من از تألیفات او آمار سحیحی در دست ندارم ولی تردید نیست 
که عدہٴ' زیادی کتابِ تدوینکردہ یا ازمتون قدیم تصحیح و تنقیح کردہ و چند صد 
مقاله نوشتەاست . 

سومین خصلت بارز او عشی جمعآوری کتاب ہود وبا زمات بسپار کتاان“ 
باارزش وجامعی فراہم آورد . ھرجا کتالی سراغ میکرد بامانت میگرفت . اگر مخطی 
بود اسٹنساخ مینمود و اگر چالچ کوشش میکرد نظبر آترا بدست آورد . در سفر 
ھندوستان در۱۳۲۸ که چندی باہم بودیم خبر دادندکہ نزدیکٹ شہرعلیگرہ درقصبەای 
ہنام حبیب گنج کتابخانہای است با چند ہزار جلد کتاب خطی و چا بفارەی ء ازآن 





سال چھاردھم چند خصلت از سعید نفیسی ۴۲,۶۸۷۱ 


یک نفرایرانی کہ درقدیم ازشیروان(خراسان) بہندوستان‌رفتەودرآنجا سکناگزیدەاست . 
دراثر تمایل شدید نفیسی بدانجا رفتم . دراطراف حیاطی کە مبدل باصطبل وسرگین زار 
شدہ بود چند اطاق مملو ا زکتاب بود وی هوای سوزان وگزندہ ومیلیونہا مگں و پش 
توقف درآن حل را غبر ممکن میساخت معذلکك عشق سعید نفیسی باعث شد کہ مدئی 
تمام مشقات طاقت فرسارا تحمل کند تا از یکك کتاب خطی نسخہ بردارد . 

ہا ابنکە کتابرا بازمات ہسیار ہدست میآورد از امانت دادنآن دریغ میکردہ 
ہا گشادہ روٹی بطالبان علم بعاریت میداد . 

بعلاوہ اسای کنب و مؤلفین بطوری درحافظەاش نقش می بست کہ خود چون 
کتامخان" متحری ہود وجویندگان ازآن بہرہٴ وافی میبردند . 

چھارمین صفت بر جسٹ'ٴ او درتألیفائش مشہوداست وآن شبرینی وشیوائی وروانی 
انشاء اوست کہ با سرعت و بطور طبیعی از وجودش تراوش میکرد . بقول بوالو 
01۷۷ شاعر و منقد شہبر فرانسوی ھرنویسندہ برای شعر وگفتار وکتاب خود 
پیشنویس تریہ میکند ۔۔۔ چندہن بار درآن دست میہرد وحکثٹ واصلاح میکند تا جرئت 
عرضہ داشٹن آنرا پیداکند . سعید نفیسی مین کە قلم رویکاغذ مبگذاشت بدونمکٹ 
وتوقف مجلو میرفت وباکمال سرعت جملەھارا پشت سر یکدیگر می نگاشت ودر بسیاری 
از اوقات ازفرط اطمینان بُود بدون مرور بمدبر جلە بامطبعه میداد . 

پس‌از چھل سال مکاری ومصاحبت ازدست دادن سعیدنفیسی بسیار تأ مآوراست 
لیکن بحم طبیعت افراد بش رکاروان واحدی ہستندکە ھریکٹ بنوبہ بدیگرسرا خواھند 
شتافت . بہنگام درگذشتن کسی کہ منشأً اثر نیک ہودہ خرسند و سرافرازاست و 
بازماندگان وباران او تااندازہای وسیلہ' تسلیت دارند . بقول سرمد : 

درگردش زمانہ و پابان زندگی ‏ غرنیست کآدیبسرایدگرگذشت 

غم آن بودکە آدی اندر زمین حر تح حیا تکشت ول یئ رگذشت 

آثار بیشماری کە ازسعید نفیسی بجای ماندہ تنہا مایٴ“تسلیمکارانویاران اوست . 


بہ4 دوست نادیدہ 


ای نکە دردست توھست ای ناز نین 


ہست حرف از بای آتشین 


دل بتو بسم ندیلہ روی تو 


در خیال خود قد دلجوی تو 


تو زمن ‌بیگانەای من باتو خویش 
با دی افسردہ با فکری ریش 


هرکا ھسی مم باتو فرین 
گرچھ بامن تو نگشنی مم نشین 


گاھی از شرح غ بگریستی 
من نمیدانم تبائقٰ کیستی 


من دی دارم کە یاری بایدش 


ھرچەبد دراین‌جھان پیش آیدش 


کراچی ء شنبه ١۔‏ اردی بھشت ۱۳١٣١‏ 


تا نپنداری کە کاغذ پارہەایست 
داستان عاشق بیچارہایست 
ناشنیدہ از لب تو یکک خُن 


کردەام آرام جان خویشتن 


ہرکا ہستی نم ازتو جدا 


تو می بی و من بینم ترا 
ھ نشین خویش بگزینم تر 


گاہ خندیلی زی دردی من 
در ككػا افد ہدستت این سححن 


یک نگاہ مھربان خواھد زتو 
چارەو تدبیر آن خواہد زتو 
١ہ‏ آوریل ۱۹۰۹ 
سعید نفیسی 


از یادداشہای استاد 


آستاد سعید نفیسی بدعوت دولت افغانستان درسال ۱۴۴۳۰ سفری بآن 
کشورکرد, روز عفتم ابردادماہ آنسال از تایباد ایران گذثت و به 
اسلامقلعڈافغانستان رسید و روز ھقتمدیاہ ء پنچ‌ماہ پس ازآنء بوطن 
بازگشت . دراین‌سفر ہانند عمڈسفرھا ازلحظەای کەازطھران حرکت 
کرد ؛ ھرچه دیدہ و ھرچه شنیدہ وآنچه تحقیق کردەاست یادداشت 
کردہ چنانکە در هھم دقایق عمر چنین کردەاست . در خواندن و باز 
نوشتن این یادداشت کەه برای نمونە این‌جا میآورم پردەھای مختلفی 
از پیش چشمم گذشت . در پایان این سیر اطاق درازی را بامقف بلند 
دیدم کە یکپنجرہ بە حیاط داشت وگردا گرد آن‌را تنسەھای چوبی 
کھن پوشائدہ بودکە روزگاری انبانته ازکتاب بود اسا در دو سال 
پیش برای گذران زند گی بجائی دیگر منتقل شد. دراین‌اطاق اکنون 
تەمائدۂ یک كککتابخانة عظیم ماندەاست و درگوشۂ آن تختی چوبین با 
بالشی پنبەای و روی آن شبح پیرمردی نحیف کە در دست لرزانش 
قلمی استوچشمانش گا ھی یادداشت ھای پر کندہای کكهە درکفاطاق 
وتوی قذسەھا و روی بزھا و پشت پنجرەرا پوشاندہ ىیتگرد وزەانی 
جای خال یکتابھای گرانبھائی کە حالا درجای تمیزٹر و روشن تری 
نشستەائد اما متون آٹھا در حافظة قوی آنمرد دانا جا دارند تماشا 
میکند ؛ در چشمانش ازحسرت گذشته چیزی لیست ولی برای‌دیدن 
آیندہ فروغی عجیبدارد ء ھردم طرحی نو جھت کتابی تازہ میریزد 
و درڈھن توانای خویش تاریخ گذشته وحالرا زیرو رو می کند. 

صبح پنجشنبہکە باپسر بزرگش ساعتی را دراینجا گذراندیمء همەچیز 
همچنان بود جز اینکە برآن شخت چوبین ‌آن دانشور فقیدرا ئمیدیدیم . 
او اکنونمدتی اس تکە بەسرایجاودانشتافتەولی کتابھایش کەاقلااآً 


اسسسہ سسےاسسمسوس. تل لے مل .تب پت کشم سمش میں ٹس سا ماشہ لت 


۰‌" مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂٴ سوم 





یکی درغائڈھرایرائی یافتمیشود بانام او ھموارہ زندہخواعندمائد , 
درخلوت یک آنروزداشتم در فکرنوشتن یادداشتی بودمد ربارآن گمشد؛ۂ 
عزیزکە ھمگان‌را بکارآید چشممبەپارەهای کاغذافتاد کەدرگوش٭ای 
تودہ شدہ بود و در میان آنھا یادداشت‌ھای مختاف استادرا ّ 
واینک یک نمونە ازسفرنامہ نویسی اورا دراین اوراقی نقل میکد 
پاشدکە بزودی سفرئامەھای متعدد اورا تنظی مکثیم و در دسترس 
طالبان دائش قرار دھیم, 

درنقل این یادداشت ھا کمی رعایت تلخیص شدہ وکاھی جملات 
مکرر ہہ حسب مقتضیاب برداشتهہ شدەاست , الف۔ وٹ. 


دوشبه ۷ امرداد 

ساعت پنج این‌جا که چھار تہران باشد (اِن جا مقصود تایباد است) بیدار شدیم 
وساعتشش حرکت کردیم . جمعی مسافر ورؤسای ادارات حلى ہم مراہہودند . درلیمه 
راہ دو آبادی زرگ دست راست جادہٴ پہلوی‌ھ گفتند مامبزك و ذندجان ام دارند کہ 
ہمان پوشنگک قدیم باشند واینکک بدو حله در دوطرف رود تقسم شدہاند و جموعشان 
ہمان پوشنکك قدیماست در دست راست جادہ آہادی کوچکتری بود کە رباط پریان 
نامدارد, بالاخرہ ساعتئەونم سواد ھرات ازدور پیداشد ومنارھایمعروف آن جلب 
توجه کرد . در یکٹ فرمخ ی کہ می فروش نام دارد جمع کثبری باپنجچشش اتومپیل ایستادہ 
ہودند وباستقبال ما آمدہبودند . رلیس فرھنگٹ سمەرا معرفی کرد؛ بہمہ دستدادم : نطق 
ہسیارمھر انی کرد. جواب دادم . سەنفردیگر ازادہا ودانشمندانشہرہم نطق کردند و مہ 
منتہای مھربانی راکردند . بالآخرہ در اتومبیل رئیس‌فرھنگگ نشستمو بشہرآمدم . شہر 
ہسیارسبز وخرموباصفائیست . نزدیکک مھ انخانەدرخیابانشاگردان مدارس ایستادہبودند 
صفکشیدہ وبیرق خودرا ہم آوردہ بودند . یکی ازآنہا یکكمشت برگ گل بسرمن 
ربخت ودیگری پیشآمدہ لاح“ بسیارمھربانی خواند: فارمی بسیارخوب وفصیح . من ہم 
جواں دادم وگفتم پنج شش روز پیش که ازتہران حرکت کر دم یگانه کدورٹی کە داشتم 


سال چھاردھم از یادداشتھای استاد ۹۱ 





این بودکه چھار فرزند خودرا رھاکردم امروزکہ خدا دہ براہر آنہا دراین‌شہر زیبا بمن 
عطا کردہاست ہمہ“ آن نگرافنی ھا وحرمانھا جبران خواھد شد . پس‌ازآن از علائق 
افغانستان وابرانذشرحی گفتم وگغم من چون م٭اوقات شہبائروزم باجوانانایران میگذرد 
بہتر ین احساسات جوانان ایرانی را ہرای ‏ ما آوردەام و صوصاً از شا خواهش دارم 
دراین چند روزیکه درہرات ہستم ہرخدمتی دارید بمن رجوع کلید ومرا خدمتگزار 
معارف افغانستان بدانید . درمیان نطق من چھاربار دست زدند . سپس جوانان ھریکك 
ہرگ گل برسر من ریختہ یکی ا زآنہا دستہ گل,زرگی بمن داد ودیگری تاجی ازگل برگردن 
من انداخت و از آنجا بہتل آمدیم . ہمہ مستقبلین ہا آنہا آمدند . چند دقیقہ بعد مستوفی 
ہرات و میر گازرگاہ و مزار خواجہ عبداللہ انصاری و متولی مقبرہٴ اوکە مرد بسپٍار 
نورائی و ہسپار دانشمند وحکم وصوقی مشرب وازسادات حسنی ان‌جا وازطرف مادر 
ازاعقاب خواجەاست آمدندہ منتہی درجہ مھربانی واحترام کردند. درھتل اطاق بسیار 
خول باحمام بمن دادند درمنتہای راحتی وخوش فکری . سلجوقی شاعر معروف این‌جارا 
مھماندار من کردہاند ومأمو رکردہاند درہتل ہمیشہ باشد . اشخٰاص مھمی کہ بدیدنما آمدہ 
بودند : حمد عثْان خحان مستوئی؛ میرعابدین‌خان مدیر عمومی معارف : مبرعبدالعلی شایق 
ھروی رئیس مطبوعات ‏ دکتر محمد آصف خانسہیل مدہر صحیہ؛ رجائی مدیر مجلٴ ھرات. 
نزدیکك ظھر ام پشتاطاق‌مرا گرم کردندءحمام خوئی‌رفتم. چون ببرون‌آمدم معلومشد 
دکتر میر محمد امین خحان کال بہارستان ھرات کہ پسر دوم مرحوم مبر حمد علی خان 
آزادکابلل شاعرمعروف ونایب سابق سفارت افغانستان درطھران که امسال اواخر بہار 
بطھران آمدہ ہود و مکرر ہا او ملاقات کردەام آمدہبود وکارت گذاشتەو رفتەاست + 
حاج ندیم باشی ھروی پیرمرد مھذٴب که ازقدیم ہم اورا ی شناختم و بارھا دیدہ بودم 
آمد ء مدتی نشستم بااو خٰن گفتم . ان کرامت حافظرا برای او نقل کردم کە چونخٰن 
ازآمدن بافغانستان بود بدیوان حافظ تفأل کردم ان غزل آمدم : 
گرىی فروش حاجترندان رواکند _-. آیزد گنه ببخشداو دفع بلاکند 


۲۴ مجله دائنشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ سوم 





تا امروز نمیدانستم کە شأن نزول این مطلع چیست ء امروز کہ ہاستقبال آمدہ بودند 
وقتی کە سوارشدیم بشہر بیایم ازآقای مدہر عمویمعارف پرسیدم اسم اِنآبادی چیست 
گفت و می فروش ؛ ومعنی این‌غزل معلومشد!حاج ندم باشی گفت وقت یک کلنل حمدنقی 
خانپسیانکەخوددرویش‌وذھی بود درمشہدقیام کرد میرزاعبدالحسین زوارزادہ“مشہدی 
که احول ہود و بعد وکیل مشہد شد آرزوی این داشت که حمد تنی خان کار مھمی و 
حکومتی باو رجوعکند بدیوان حافظ تفل کرد این بیٹ آمد : 
راست بین ازحن راست بمقصود رسید احول از چشم دو بین در طمع خام افتاد 
ہاز اوگفت کە اماناللہ خان وقتیکە بچه سقا قیام کرد تفأل کرد این شع رآمد : 
اك تسلیم بسرکن کە درین دشت ھلاك تو نداری سپر و درکف دٹمن تیغاست 
من یادمافتادکہ درطھران درانجمن آثارملی کہ مشغول سامحمان قبر ابن‌سینا ھستند 
روزی درجلسہ درفکر اہن بودەاند کہ از اعیان مدان از ے این کار اعانہ مخواھند و 
متمول ترین آنہا قراگوزلوها ھستند ء درین باب تردید بودەاستکەچبزی میدھند یانہ؟ 
مستشارالدول“ صادق دیوان حافظ را ہازکردہ واین مطلع آمدہەاست : 
مرا مھر سبەچشمان زسر بیروننخواهہدشد قضای آسمانستاِنو دیگرگون مخواهھدشد 
قراگوزلو بمعنی سیاہ چشم است . در خانہ میر غلام حیسدر میرگازرگاہ متولی مزار 
خواجہ عبداللہ انصاری فکری سلجوقی می گفت در ھرات روزی سن ازاپن پیش آمد 
که حافظ شراب میخوردەاست یا نە؟ بدیوان او تفأل ی کردند ان شعرآمد : 
درحقما بە دردکشی ظن” بد مبر کالودہ گشت خرقہ ول پاكک دامنم. .. 


جدائى 


ای باد چو بگذری بگلزار 
دریاد ھنوز داری آیا 
من بودم و تو بطرف گلشن 
گفتی کە خزان رسید آوخ 
گفنم کە عزان عشق ما نیز 


ان نکتە ز من بگو بدلدار 
روزیکە گرفت جا یگل خار؟ 
غیراز من وتو نبود دیار 
زن پس چەکنم بە حجرہٴ تار 
روزی بجہان شود پدیدار 


زان گنت“ دلخراش یاد آر 


کاندر پس خری تی ھست 


واندر پس سور ماتھی ھست 


بەیاد مردی صمم وپاکدل 


سعبد نفیسی از :زرگان نوبسندگان معاصر؛ درسن ھفناد و اند ازجھان رفت ء 
وروز ٤٢‏ آبان ۱٥٣١‏ مطابق دوم شعبان ۱۳۸٦‏ کالہدش بانشبیعی عظم ازمدرس“عا یل 
سہسالار بمزار خانوادگیش (سرقبر آقا ۔۔۔ جنوب طہھران) حمل وم٘اك سبردەشد . 

نفیسی فرزند مرحوم میرزا علی اکبر خان ناظم الاطباء کرمانی از خاندان های 
معروف ایران‌است ؛ وی برخلاف بسیاری از افراد خانوادہەاش کھ از رجال سیاست 
بشمار یآبند ؛ تنا بہ ادب و فرھنگٹ و نوبسندگی گرائید و یٹ نای اندوخت . 

نفیسی رکارتر ین‌ومعروفتر بن نوبسندگان اہن عصراست ؛نألیفات او بەدویست و 
پنجاەکتاب و رسالہ می رسد ومقالائش را نمی توان تحدید کرد و اورائیرا کہ مخط دست 
خود نوشته شاید از میلیوڑھا سطر دربگذرد . بسیاری ازدواوین شاعران قدیمرا بەخط 
خود نوشتہ ؛ و ہمچنۂبن اشعار بسیاری ازشاعران معروف و غیرمعروف معاصررا فراہم 
آوردہ وکتابت فرمودہ کہ اگر آن مہ یکجا شود تذکرہەای از تمامی وتھال ے مانند 
خواہد بود . (ازانجملە جزوەای ازاشعار مرحوم نظام وفا کاشانی است که وقتی بەبندہ 
لطف کردہاست .) 

نفیسی در فارمی نویسی مھارئی شگفت انگیز داشت ؛ از نویسندگان مصاصر 
کسی را ھی شنامم کہ ہشتاب وسرعت چیبز بنویسد لی ھیچ اشتباہ ریم خوردگی ودر 
نہایت سادگی وروانی . نمونہ مکتوبات مرحوم عبّاس اقبال دردست است کہ با تامل و 


سے 
قلم خوردیاست 2 مرحوم فروغی ہم آنچہ ونوڈت بکی دو بہار موخواند و آمحرح 


-+۶ 


سال چھاردھم بەیاد مردی ممیم و پاکدل ۰۴۰ 








یکرد ؛ مرحوم حمد قزوینی کہ درآین‌بارہ وسواس داشت . مچنین دیگر نوبسندگان 
معاصر ٤‏ و بیش در نوشتٴ خود تجدید نظر یکر دند و میکنند . ہنرمندی نفیسی درابن 
بودکە یکكک بار ى نوشت وروان وف غلط می نوشت واگرگاہی تساہلىی درموضوعهائیٰ 
معدود درنوشتەھایپش دیدەشود بەعلت شتاب وحرارت وزر دستٹی اوست درلوشتن . 

نفیسی مردی بود صمم و معصوم وپاکدل وخوش نیت ویکرو؛ وقتی ازکسی 
می رنجید روی در روی ے ملاحظہه وشاید باتلخی زدرشی گلە کرد وچه رادمردی 
و بزرگواری کہ زبانش ہا دلش پکی ہودء بعنی آب زی رکاہ نبود . 

نفیسی درخارج از اپران ہم در ادب ونوبسندگ شہرت ومعروفیت داشت ؛ او 
در دانشگاهھای ہسیاری ا زکشورھای دور ونزدیکك تدرپس کردہ بودء غالب بزرگان 
ادب جھان وی را یشناختند و ہا او مکاتبہ داشتند ء وتصور می رود ازاِن‌روی بر دیگر 
ادبای معاصر امنیاز داشت , 

٠ 

من تخستبن ہار در اردی بہشت سال ۱۳۰١‏ سی نفیسی را زیارت کردم ۔ درآن 
موقع جوانی بود بیست و ھفت ہشت سالہ ؛ باریکٹ و بلند اندام ء پاسبیلی سیاہ وقیطانی 
کہ پاپبوی زدہ ہود وجامەای نمیز وسپامرنگگ و اروپائی دوخت بتن داشت . ازآن‌ثاریخ 
موارہ از حضر وفضایل وی برخوردار شدہام . با اب نکه ھیچگاہ آمد و شد و روابط 
ما قطع نشد اتفاق نیفتادک باوی ھرسفر شوم مگر یکبارکە با او و دکتر حسین خطیبی 
در شہمیرزاد منان میمان دکتر ذبیحاللہ صفا بودیم وشہانروزی گذراندیم . 

٠ 

درسال ۱۲۹۸ شمسی جلہٴ ادے دانشکدہ کہ اززجلات خوب فارسی ‌است انتشار 
یافت . (فقط یک سال) . ملکث الشعراء بہار عباس اقبال آشتیانی ؛ غلامرضا رشید 
یا می کرمانشاھی وسعید نفیسیء ارکان اربعہ' این جلە بودند . آن سە ء پیشراز نفیسی 
رفتند ونفیسی ازۓے آنان رفت . 


:۰ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سوم 


آن گرد شتابندہکه پر دامن سحراست - گوید چھ نشین یکہ سواران ممە رفتند 
ہ٭٭ 
اگر ازنفیسی کٹاے بامانت میخواستند ۔۔ وگرچہآن کتاب نفیس وقیمٹی بود - 
دریغ تھی کرد . درکتابخانەاش کتاب‌ھائی ارمند فراہم آوردہ ہود کە دراین‌اواخر مەرا 
فروخت ؛ وچنان کہ درآخرین ملاقات می گفت (دھہ“دوم شہریور ۱۳٣١‏ درکنگرہٴ 
جہای ایران شناسان) مصمم بود در پاریس مقیم شود و ترك دیار گوید کە اجل 
جالش نداد, 
٠‏ 
نفیسی در زبان وادبیات فرانسہ درخواندن ونوشتن و مکا لہ استادی مس ہودںس 
شعرھ یگفت وچون دیوانش بچاپ رسیدہ اھل فن‌وادب شعر ویرا چونانکەھست 
درییابند . 
نفیسی را چھار فرزنداست : دودختر و دو پسر کہ ہمہ ہر آمدەاند ودرخور خود 
مقمامی آرجمند دارند . خائم نفیسی از زنان‌فاضلەوتر بیت‌شدہٴ ابران خواہر ارجمند مسعود 
فرزاداست . 
٠‏ 
سعید نفیسی چنانکە مرحوم پدرش ناظ الاطباء درصفحہٴ اول قرآن نوشتہ در 
سال ۱۳۱۲ تھری متولد شدہ وچون در اوایل شعبان ۱۳۸۲ وفات یافت ۷٢‏ سال تھری 
ٹجری مم رکردہاست . ھرچند ھفتادو اند سال عمری کوتاہەنیست ول ی,رای حص دانشمند 
وبہرہ محشیدہ بسیارم است ودریغ بود که بابن‌زودی بمبرد . زیرا مادر روزگار مائند 
ان گونہ بزرگان رام خواھد آورد , رمةاللہ عليه , 


مرک سعید 


0 


وسعٛبکد 
اثر طبع آقای دکٹر مظاھر مصفا 


درکارگاہ بود بە جز مرك ئبست سود 
ہر بودرا با بہ تموداست و ای جب 
موجود نیست غبر عدم اِن وجودرا 
چنگال مرگ پنجہٴ پپروجوانڈشکست 
کم خور غم زمانه وٴرشاد ازآن مباش 
بنگر یکی بە مرگ کە فرزند زندگیست 
مرگاست زادەی کہ نزادہ فرو ہرد 
نشنبدەام حقیقت موجود جزعدم 
چرخ ادب زدور چرا ماند دور چرخ 
گردون بە داس قھر نکِشتہ نہال نو 
دردا کە پیر دور بەتیغ هنرزدای 
گردون بەدست مرگ دگربارہگوھری 
برمرگ اوستاد نفیسی دم بسوخت 
پرکار بودو بود م آزارو از میان 
ہسیار خورد سپلى حرمان ازآسمان 
حال هزار شاعر رفتہ شناخت باز 
کلکش ہزار قصٴ اگفتہ بازگفت 


جز نیسنی چه ھست درین کارگاہ بود 
جز مرک ھیچ نیست مراین بودرا مود 
ابنش چو می دھد ہہ را منتہای جود 
ٹی پنجہ مانلد ھرکە قوی پنجه آزمود 
عم رآخرش فناست چە مگشت و چەفزود 
فرزند شعلەاست بدانسان که تبرہ دود 
درکام خویش عادر زو آمدہ فرود 
درگوش من چه خوانی افسانه“ وجود 
گرنیستی بەکار ادب چرخدون حسود 
گل کردہ گلبنان ادب را می درود 
نقش ھنر زصورت دوران ما زدود 
ازدست ما عزیزو گران‌سنگ درربود 
آنسانکەسوخت ہرس رآتش‌سپندو عود 
امروز رفتەاستو نماندہاست ھرچهہود 
روی امیدش آمد چون آمان کبود 
کزبلخ ابنیکكآمدو آنیکٹ زپنج رود 
دستش ہزار نکت“ ایافتہ بسود 


۰۸ے" 


غواص بحر شعرو ادب ہودو یافت باز 
خواندونوشتعمری وممریشنودوگفت 


ازجان من بہ تربت خورشید پوش تو 
کردی فدای شعر کھن پودو تار مر 
بودی و بسته بود زھرسوی راہ تو 
مدحت‌نگفت ھه رکس مدح شرف نگفت 
چون قطرہآمدیو چودریاشدی بەقدر 


دیدی کتاب ھستی و ماندی بە جاکتاب 


مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی 


سے ہے 





چندہن هزار گوھر ناباب نابسود 
ہام رگ کس نگف تکە چەگفت وچەشنود 


ای آفتاب خفتہ بە خاك اندرون درود 
تا یافت ازتو شعر کھن تازہ تار و پود 
تادست مرگت آخر راھی بەحق گشود 
انصافرا ستود ھرآن کس تراستود 
آخر چو رود رفتی و ماندی عزیز رود 


خواندی سرودھستی وہشتی بەجا سرود 


یادی از دوسی عزیز 
بقلم آقاى عبدالحسین میکدہ (ژنو) 





کدام انسان صاحبدلی‌است که ازمرگ دوست عززی مت ر وٹمگین نشود . 

اگر تأثر من طوری‌است که خواب را از دیدگانم دور تمودہ علتش این است که 
درحدود نم قرن رشتہ“' یک‌دوستی یغل و غش ورفاقفت نام وتھای بہن دوست عزٍزم 
سعید نفیسی ومن وجود داشت وآن آمان مصفای دوستی ازھیچ غباری مکدر نشد . 

درقر ی که حقد وحسد و ھزاران عامل نفاق رفاقت ودوستی را تحت الشعاع منافع 
مادی ومصایح روز قرار میدھد و بنای مودت را سست و اپاپدار میسازد من خوشوقتم 
کھ با سعید عزیز چنان دوست بودمکە گوئی یکٹ نفر در دو پوست بودم . 

ہفتەای یکبار خائٴ ایشان در مان کوچهٴ ٭رحوم ناظم الاطباء مبعادگاہ دوستان 
وجوانان فاضل آن دوران بود . 

آقایان دشتی ؛ رشید یا می ؛ محسّد سعیدی ؛ حیط طباطبائی ؛ نصراللہ فلسنی ء 
سید فخرالدین شادمان؛ مجتی' مینوی ء مسعود فرزاد وگل جوانان فاضل آنایام ھژیرء 
رضای شہرزاد: نظام وفا درخانہ“ سعید جمع می آمدند وکتامخان“ نفیسی دراختیار ہم٭بود 
ومدت دو سه ساعت صحبت ازشعر وشاعری وعلم وادب بود و جملگی باروی خوش از 
بکدیگر تودیع میکردند و روز میشمردند تا ھفتہ“ دیگر در خائہ“ سعید باز یکدیگر را 
ملاقات کنند . 

من درہمان ایام مفتون ترتیب کار وحسن خلق ان دوست ناز نین ‌شدم ومیدیدم کھ 
مقدارکٹیری از دواوین شعراء قدیم مانند فرخی را او بالكامه بادست خود نوشته وباکھال 


۰ سجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ سوم 


رفاقت وگشادہ روئی آنہارا دراختیار رفقا ودوستان میگذارد وحملگی اززمات اینمرد 
زم تکش و فاضل بہرہ مند میشوند . 

او چون تأھل اختیار نود مشترکا و متفقا باغچەای در خیابان دولت در قلھکک 
کرایە کردیم وتابستان بە٭آنجا میرفتم . دراینتعطیل تابستان او روزی شش ھفت ساعت 
وفقت خودرا صرف نوشتن و لغتنامہٴ ءہ فرانسه بفارمی مینمود و مس رجوان وعزیزشان 
نیز روہروی شوھر خود نشسته بە تنظم وترتیب اوراق مُت می گماشٹند . 

این چند رو زکه من از درگذشت این دوست فی نظیر اطلاع یافتەام ساعتی نیست 
که ے یاد ایشان بگذرام واز پسبردہٴ اشک روی عز ہز ایشان و تمامدوستان آندورانرا 
یب ام . 

حیف ازاین مرد فاضل و زم ت کش و حیف از این دوست پراز صفا و وفا کە 
دامان ہزیر خاذکشید ودل دوستان خودرا تا زندەاند داغدار ساخت . 

من با قلی شکسته بعموم دوستان این ضایعہ را تسلیت عرض میکنم و ازخداوند 
متعال برای بازماندگان آنمرحوم نبروٹی یطل مک بتوانند این‌مصیبترا تحمل تمایند . 


در رثای استاد سعید نفیسی 
ککوجج ‏ کب جج ج_تججتہججھت۔ہ۔۔ 
اثر طبع آقاى مجید اوحدی ۔ یکتا 


دریغ و درد که ازپیش ما سعید برفت 
بگلستان خُن آنکەٴبد مزار پرید 
کسیکہ پر سردانش گذاشت عمر عزز 
کسیکہ عاشق علم ‏ وکال بود چنانکٹ 
کسیکەھستی خود بر سر کتاب گذاشت 
کسیکە از ہمہ یاران غمگسار بعمر 
نفیس'ٴ گوھر کان کال ہودو چو دید 
کس یکە جسم مخُن‌را حیات داد رد 
کسی کہ ازم فکرت زطبع گوھرزا 
نہال علم نشاندو درخت فضل ہکاشت 
کسیکە از نفس گرم عنر افشائش 
کسیکہ خامہ بمرگش گریست زار نماند 
ہراہ نشر علوم و ہکار فضل و هنر 
چویافت وعدہٴجنت؛ہسویحق‌ہشتافت 
بشاخسار جنان با ھزار وجد و طرب 
زمن سئوال ہکردند سال تارخش 


ھزار حیف کہ آن مار“ امید برفت 
بشہر بند ادب آنکہ بد کلید پرفت 
سیاہ موپیش ازاین راہ شد سپید؛ برفت 
درخت قامئش از پرہری خیدء برفت 
جزآن زمکنت واسباب دل پرید: برفت 
کتاب‌را عوض دوست برگزیدء برفت 
زمانەخواهہدش ارزان می خرید: برفت 
کسیکه مل ادب را پپرورید؛ رفت 
ھزار گوھر معنی بیافرید برفت 
ہزارگونە تھر چون ازاو بچید برفت 
عبیرو مشکٹ بعالم پراکلیدء برفت 
کسیکہ نامەبسر کش قبا درید؛ برفت 
بعمر آنکہ بیکدم نیارمید برفت 
شنید چونکه زغفران حق نویدء برفت 
ندای ‌ارجعی ازدوست چونشنید برفت 
ز پیش جمع چو آن مایہٴ امید برفت 


رون تمود بشیری سرو بە یکتا گفت: 
(سعید زاد و سرانجام ہم سعید برفت) 
2-۵٦‏ ۲ ۔ ۱۳۸۸ 


پەروان پاکک 
آستاد سعید نفیسی 


رساله السوانح ىا لعشق تصنیف احمد غزا ی 
بکوٹش ایرج افشار 


سوانح تصنیف |حمد غزا ى یی از رسالات نغز عرفائی در موضوع و عشقہ؛ و 
بەزبانی فصیح وبیانی روشن‌است که دو بار تاکنون بەطبع رسیدہەاست؛ ول باز جای آن 
داردکە چاپ تازہەای ازآن در دسترس قرارگردء مخصوص که از دوچاپ قدیم ندر“ 
نسخەای ہدست میآید . چون اخبرا ذسخہٴ خطی قدیم ازآن برای کتامائہ“ مرکزی 
دانشگاہ خریداری شدہەاست لازم مینماید کە این نسخہٴ جدید معرّق شود و متن از 
روی آن بە چاپ پرسد . 

سوات را تخستین بار هلموت ریتر شرقشناس معمّر ودانشمند درسلسلہٴ مشہور 
والنشرات الاسلامیةء (شمارہٴ )٥١‏ درسال٤١۱۹‏ دراستانبول انتشار داد . طبع آنعالم 
مبتنی است برنسخەھای مورخ ٢۷۷‏ (ایاصوفیہ) ۷٥٢٢‏ (کوپرولو) ۸۲۸۰ (عاطف) ؛ 
قرن نہم / دھم (نور عثٔانيه) ء قرن دوازدھ / سیزدھم (بنگال) . 

باردوم آقای دکتر مھدی بیانی؛ دانشمندصاحب ذوق وگرای: اِنمثٹن دل چسبرا 
ازروی نسخهٴ مورخ ۹ درسال ۱۳۲۲ درطہران بەطبع رسانید . این طبع آسان‌ترو 
پیشٹردردسترس ما ابر انیان واقع شدەاست واکٹرا د رکتاہہای ایران بدان ارجاع دادہ 
یشود . اہن طبع ہم درمدت کوتاه یک باب شد وفعلا نایاب‌است . 











آغاز رسالأ الواج 
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انجام رسالڈ اٹشوائی مورخ ید 








شمارۂ سوم 








سال چھاردھم 
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الجام طھار)ه الاعراق مورخ ۲ 





۳٦‏ مجلۂ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سق 








دانشگاہ طھران دوسال قبل توفیق‌یافت کہ مجموعہٴ کتابہای مرحوم دکتر مھدی ) 
بہرای را خریداری و درکتامخان“'مرکزی نگاھداری کند . درجزء چند نسخ؛ٴ خطی که 
آنمرحومداشت جموعہ‌ایبەقطع رقعی کوچکٹ وجود داردکە حاوی د وکتاب طھارۃ ۔ 
الاعراقانْمسکویەوسوانح غزا ی است . اپن جموعەراء که نسبة “سام ماندہ(ج زآنکەقدری 
موریانہ خوردہ شدەاست)پدر وپسری نوشتەاند . طھارۃ الاعراق که اولین کتاب اہن 
مجموعەاست بە مخحط نسخ معرب عان,ٍن‌حمدالشیرازی ومورخ ربیعالاول ٢۸٢۲‏ وسوانح 
بہ خط پسرش حسین بن عثان بن محمد الشیرازی مورخ ربیمالآخر ٦۸۸‏ جری‌است . 

اِن نسخ"ٗ سوانح مضبوط و دقبق و تفاوتہای آن بائسخ دیگر مورد طبع ریترو 
بیائی قابل توجه و استنادست و بہ مین ملاحظہ بە طبع آن درین جلە اقدام شد . برای 
آنکە اختلافات آن باچاپ ریٹرکه کمتر در دسترس‌است معلوم شود نسخہ بدھای متن 
ریتر در ذیل صفحات آوردہ یشود . 

عبیکەنسخەدارد مغشوش ہودناوراقآنبەعلّت پس و پیش‌شدن درصحانی است و 
ما درمتن بہ اصلاح آن پرداختم : 

نسخہ“موردنقل ما ازحیث ضبط وبخصوص نقطہ گذاری میان جملات (حتی بشکل 
)١‏ پکیازنسخەھای قابل دقت نظراست . درچاپ حاضر نقطه گذاری مرسوم امروز 
رعایت شدہاست . 

بررسال' سوانح شرحی نوشتہ شدہاست کە دوست فاضل ما آقای احمد گلچین 
معانیآنرا نشرخواہند فرمود ونسخه“ آنرا چندی قبل در سالنامٴ“ کشور أبران )۱۳٤٣١(‏ 
معرقی کردند . 

وو 

تصحیح این متن موقعی بە انجام رسید که استاد نامدار ؛ سعید نفیسی ؛ درقید 
حیات بود اپنک روی درنقاب خاك کشیدەاست . وپسندہ که از حبتش و ارشادش 
وکتاخانەاش وآثارش دائما استفادہ کردہەاست ابن رساله“ عشق را بااندوہ بسپار و بە یاد 
اینامیکہ ازمحضرش وخذش بہرەور می شد بہ روان مردی تقدی می کندکہ بە ادب فارسی 
عشی ی‌ورزید . 


بسمالل الرْمن الٌحیم ء رب تھے بالحیر 


ا حمد للہ رب العالمین والصّلوۃ علی سلّد المرسلہن محسّد وآلہ الاکرمین'۔ 
قال اللہ تعا ی : (بحبم ویحبونہ .: 

پیٹ 
باعشق روان شد ازعدم مرکب ما روشن زشراب وصل دایم شب ما 
زادی کە حرامنیست درمذھب ما تا باز عدم خشکث نیا لب ما 





١۔‏ در چاپ ریتر مقلہەای بدین شرح اضافہ دارد : 

الحمد لل رب العالمین والصلوة علی سیدنا محمد وآلہ اجمعین ؛ این حروف مشتمل است 
برفصولی چند کہ ہمعانی عشق تعلق دارد, اکرچہ حدیثعشق درحروف ودرکلمە نگنجد, 
زیراکه آن معاتی ابکارس ت کہ دست حروف بداسن غدرآن ابکار نرسد وا گرچه مارا کار 
آنست کہ ابکار معانی را بذ کور حروف‌دھیم درخلوات الکلام ؛ ولیکن عبارت د رین حدیث 
اشارتمت بمعانی سفادت (؟) نکردہ بود وآن نکرہ (؟) درحق کسی بودکە ذوقش نبود, 
و ازاین دو اصل شکافد : یکی اشارتعبارت ویکی عبارت‌اشارت وبدل حروف حدودالمیف 
بود۔ اما جڑ بەبصیرت باطن نتوان دید واگر درجمله این فصول چیزی رود کە آن مفھوم 
نگردد ازین معانی بود واللہ اعلم . 
دوستی عزیز کہ بنزدیک من بجای عزیزترین برادران‌است ومرا بااو انسی تماماست ازسن 
خواست کرد کە آئچه ترا فراخاطر آید درمعنیعشق فصلىی چند اثہا ت کن تابھروقتی مرا بااو 
انسی باشد وچون دستطلہم بدامن وصل نرسد بدان تعلل کنم وبابیات او تسکی میسازم . 
اجابت کردم و چند فصل اثبات کردم قضای حق اورا چنانکہ تعلق بھیچ جانب ندارد 
درحقایق عشق واحوال واغراض عشق بشرط آنکہ درو ھیچ حوالہ نبود نہ بخالق و نە 
بہ مخلوق تا او چون درہاند بدین فصول تعلل کند ھرچثد کہ 

ولو داوااك کل طبیب انس بغیر کلام لیلی ماشفاکا 
ولیکن ٠‏ 

اذا ماظمثت الی ریقھا' ‏ جعلت المدامة مدہ بدیلا 

واین العدامة من ریتھا ‏ ولکم اعلل قلباً عیلا 


)۰۰۸ مجلهڈ دانشکدہۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سوم 








شعر 
اتانی هواها قبل ان اعرف ال موی فصادف قلباً فارغاً فتمکنا' 
بیت 
شس از عدم از بہر من آمد به وجود 
من بودم و عشق را بە'عا م مقصود 
ازتو رم تافرد بوی ازعود 
سال و مەو روز[و] شب؟ على رض حسود 
روح ازعدم بەوجودآمد پر* سرحدً وجود عشق منتظر عشق مرکب روح بودء 
دربدو وجود ندام تا چە مزاج افتاد. اگر ذات روحآمد صفت ذات عشق آمد. خانہ 
خا یى یافت جای بگرفت . تفاوت درقبله افتاد . 
عشق عرضاست " اسّا حقیقت او از جھات منزہەاست که اورا روی در جھتی 
نمی باید داشت ؛ تاعشق بود, اما ندام تادست کسب وقت وقتآب بەکدامزمین بر۵د. 
آنکە نفس بەرکیب داری بەمرکب بر نشیند مرکب ازآن او نبود"ء اسًا زیای" ندارد . 
کلا منا اشارة. 
گاہ خزفی یا خزری* بە دست شاگرد نوآمدہ* تا استاد شود ء گاہ بەتعبیه دری 
مین و لؤلؤی''لالا بہ دست ناشناس او دھند کی زھرہ ندارد دست معرفت استاد کہ 
را وت لاب یفان رس 
چون بوقلمون وقت عجایب نبرنگگ ہر صحیفہٴ انفاس زند پیدا؟' نبود کە روش 


برآب است لابل برھوا که انفاس ھواست"'. 





١۔‏ درچاپ ریتر این شعر عربی بعداز رباعی بعد قرار دارد : ۲۔ ربتر ؛: ز إ 

٣۔‏ ریٹر: روزوشبو سالومه | :۔ ریٹر: بە | ہ۔ ریتر : تفاوت در قبلڈ عشق 
عارضی ‌است | ٦۔‏ ویتر :ٴ کەرکابداری ہر مرکب‌سلطان نشیند نە سرکباو بود | 

۷۔ ربٹر : زیان | ۸۔ ریتر ؛ خرر | ۹۔ ربتر : نوآموز | ٠۔‏ ریتر : لؤلؤ | 

۱۔ برماسیدن | ۲۔ ریتر : ہی پیدا (؟) | ۳۴۔ ریتر : ھواست خود | 





سال چھاردھم ۱ رسالۂ السوائح ... 2۰۴ 


فصل 

چون خانہ خا ی یابد وآینہ صافی باشد صورت پیدا وثابت گردد. درصفایھوای 
روح کالش' آن بود که اگر دیدہ" اشراف روح خواہدکی خودرا بیند پیکر معشوق 
یا نامش یا صفتش؟ باآن بیند واین بە وقت بگردد . وقت باشدکە' حجاب نظر ا وآید 
بە خود ودیدہٴ اشراف اورا فرا؛ گبرد تا بەجای او خودٴ بود وبەجایخود اورا بیندذڈ 
اینجا بود کہ گوید ء مصراع : ٥‏ درہرچہ نگ ەکنم ترا میبینم ٠٠”‏ 

زرا کہ راہش پر“ خود برعشق است . تا برعشق گذر نکند کہ کلى اورا فرا* 
گرفتەاست بە خود نتوان' رسید . وجلالت عشتی دیدہ را گذر ندھد ء زیراکە مرد در 
عشق غیرت اغیار ہود ئە غیرت خود . 


ثبیت 


زا من رق فا ت ات ئن + رذ 
٠‏ ہرازاوصافمن برمن‌ھزاران دیدہبان سازد'' 
شعر 
انامن اھوی ومن اھوی انا نحن روحان حللنا بدنا 
فاذا ابصرتا'' ابصرتہهہ واذا ابصرتہ ابصرتنا 
اشارت ہم بدنمعنی بودء ولیکن دور افتاد . دردوم مصرع؟'ہ مبحن روحان؛٭' 





١-۔‏ درحاشیة نسخه پھرانی : روحش کمال | ۲۔ ریٹر : یا صفت عشق (؟) بیند | 


٣۔‏ ریٹر : دوقت باشدکاء ندارد | ٤۔‏ ریتر : فرو | ہ۔ ریٹر : خود او | 


٦۔‏ ریٹر : بیت : ازبس که درین دیدہ خیالت دارم در ھرکە نگەکنم توئی پندارم. 
درنسخه بھرامی بخط غیر خط متن این بیت چنین نقل شدەاست ؛ از ہس ں کە دودیدہ در 
خیالت دارم... وباز بخطی دیگر این ‌مصراع : ہسبحان اھ عمه توئی دیدسنء دردنبال 


مصراع متن الحاق شدەاست | ۰ ۷۔ ریٹرء بە خود| ‏ ۸۔ رنتر : فرو | 
۹۔ ریتر ٠‏ نتواند ۰۔- ریتر: دیدہ بان (؟) گردد | ۱۔ ریٹر : ابصرتنی | 


۲۔ ریٹر: مصراع | ۴۔ ریتر : نحن روحان حللنا بدنا | 


۲۰" مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم ائسانی 


شمارۂ سوم 











قدم ازیی در دوئی نہادەاست . اوّل مصراع قریبتر اس ت کہ (انا من اھوی ومن اھوی 
اناٴ . اپنجا بودکہ این معنی درست آید'. 


لیت 


گفٹم صنا مگر کی جانان منی ‏ اکنون کی می نگہ کنم جان منی 

ابنجا کہ درتمای بیٹت گفتەاست : 

مرتدگردم گر تو زمن برگردی > ای جاذ‌و جھان توکفرو ابمان منی 

مگر یہابست گفت' کہ' ×ےجان گردم گر زتو من برگردی١‏ ء ولیکن چون 
گفتار شاعر' بود درنظ وقافيه فروآیدٴ. گرفتاری عاشقان دیگرست وگفتار شاعران 


دیگر . حدٗ ابشان بیش‌از نظ وقافیه نیست وحد عاشق جان دادن‌است٭. 


فصل 

گاہ روح عشقّرا چون زمین بود تا شجرة العشق” ازو بروید". 

گاہ چون ذات ہود صفت را تا بدان* قایم شود . 

گاہ چون هشیار' بود درخانه تا درقیام او نیز نوبت دارد . 

گاہ او ذات‌بود وروح صفت ٹاقیام روح بدو بود؛ اسًا این'' کس این مھ نکند 
کھ ان از اثبات عالم دوماست کہ بعد ا حو بود واھل اثبات قب ل ا حو را کج'' نماید . 

[بیت] 

چون آبپ وگل مرامصورکردند جانمعرض وعشق تو جوھرکردند 

[تقدہرو]قضاقلم چو مہرمکردند ‏ عشق من و حسن تو پرا رکردند'' 
7 ذرنت آید که گنن لیت | - ٢۔‏ ریٹر : گفتن , ۴۳۔ ریتر : شاعران إ 
٤۔‏ ریٹر ء قافیه فرومائد | ہ۔ ریتر ؛ ٭وحد عاشق جان دادن‌استء ندارد إ 


٦۔‏ ریتر شجرۂ عشق |۰ ۷۔ ریبتر: برروید | ۸۰۔ ریترہ بدو|. ۰ ۹۔ ربتر انباز؛ 
درنسخۂ بھرانی بالای سطرہ انبازء ھم الحاق شدەاست وه انبازہ مناسب ترست | 

۰٠۔‏ ریٹر هر إ ١۔‏ ریٹر: کوڑ | ۲- فقط مصراع اول درىتن آمدەاست وسھ 
مصراع دیگر بخط دیگر درحاشیه نقل شدہ, در ریٹر و بیائی اساساً وجرد ندارد. | 


سال چھاردھم رسالڈ السوانح ٠...‏ ۴۲۱۱ 





[گاہ] عشق آ مان ہود وروح زمین تا [وقت چه اقتضاکندکە چه بارد . 
گاہ عشق تم بود و روح زمین تا] خود چه روید . 
گاہ عشق گوہرکانی بود وروح کان ؛ تا خود چەگوھرست وچەکاناست' . 
گاہ آفتاب ہود درماء" روح تا" چون تاہد . 
گاہ شہاب ہود درھوای روح تا" چە سوزد . 
گاہ زین بود ومرکب روح ٹا" کہ برنشیند . 
گاہ لحامٴ بود برسر سرکشی روح ٹا خود بە کدام جانب گرداند . 
گاہ سلاسل قھ ر کرشم معشوق بود در بند روح ۔ 
گاہ زھر ناب بود در* قھر وقت روح تا خود کەرا گزاید'. 
گفتم کہ زمن نہان مکن چھرہ“خویش ‏ تا پردارم زحسن تو بہرہٴ خویش 
گفتا کہ بترس بردل و زھرہ“خویش ‏ کین فللهعشق ہرکشد دھرہ' خویش 
اہن مہ نمایش وقت بود درتاوش علم کہ حدّ اوساحل‌است؛اورا بەلحيّ“ کارراہ 
نیست کہ جلالت او ازحدہ وصفت" وبیانوادراكاعل دورست ؛ چنان کە شاعر* گفت : 


بیت* 


عشق پوشیدستو''ھرگزکس ندیدستشعمان لافھای بیہدہ تاکی زنند ان عاشقان 
ہھرکس ازپندار محود درعشق لائی میزند عشق از پندار حا ی ؛ وز چنین و از چنان 

ہستی ذرءدرھواحسوس ‌استونایافتش‌معلوم؛امّاہر دو بەتاہش آفتاب گروست؛ 
چنانکكگ گفت'' : 


١۔‏ ربتر؛ چەگوھر آید وچە کان || ۲۰- ربتر: آسسان || ۳۔ ریتر ؛ تا خود | 
٤‏ ۔ ریتر ؛ لگام | ہ- ریتر : درکام قھر | ٦۔‏ ریٹر: گزد وکەرا علالکند 


چنالکە گفتداست |۰ ۷۔ ریٹر: حد وصف  |‏ ۸۔ ریٹر: کەگفت | 
۹۔ ریتر ؛ غزل | ۰٠۔‏ ریتر؛ ٭وء ندارد | ۱ء ریتر : ٭چٹائکك گفت؛ ندارد |. 


بیت 
خورشید توئی و ذرہمائمں اروی تو روی کی نائم' 
کە نە مه دست نادادن از بزرگی وتعالی استء ازلطافت ہم بود واز فرطالقرب هرہود . 
لہایت علم ساحل عشق‌است ؛ اگر برساحل بود وازحدیٹی نصیب او بود؛واگر 
قدم پیش نہد غرق' شود . آنگەکی یابد' کە خبر دھد وغرقه شدہ راک علم بود . 
بیت 
حسن تو فزوناست زبینائی من راز تو ہرون‌است ز دانائی من 
درعشق تو انتہاست تنہائی من دروصضتو عجزستتوانائی من 
لابل ۶ پروائ“عشق است؛ علمش بیرون کارست . اندرو اوٴل علرسوزد آنگه 
او خر که بیرون آرہ . 
فصل* 
کمالش ملامت‌است وملامت سە روی دارد : یکشروی درخلق ویکٹروی در 
عاشق ویکگ روی درمعشوق . 
اما" آنروی کہ درخلق دارد حمصام غیرت معشوق‌است تا بە اغیار باز ننگرد؛ 
وآن رویکە درعاشق دارد حصام غبرت وقت‌است تا بەخود باز“ننگردءوآن روی 
کہ درمعشوق دارد حصامغیرت عشق‌است تا[قوت]ہم از[عشق]خورد [و] بستٴ“طیع 
نگردد [و] از بیرونش ھیچ نباید*. 


بہت' 


چون ازتو بجزعشق نجویم بەجھان ۱ جرانو وصال تو مراشد یکسان 
ے عشق تو بودنم ندارد سامان خواہی نووصال جوی وخواھی جران 
تاکی زنقاب‌چھرہ یککدم ‏ از کوە برآی تا بر آئیم | 


۲۔ ریٹرء غرقه ٣|‏ ریتر؛ یارد | ۰ ۔ ربٹر! انبہ (حد ائبرہ) | 
٥۔‏ روتر ؛ فی الملامة | ٦۔‏ ریتر ؛ ندارد | ۷۔ ریٹر ؛ وا | 


۸۔ زبتر ؟ واڑ بیرون ەیچ چیزیش درنباید جست | ۹۔ اصل : فصل 


ج ے‌. ے . .مس کے 


سال چھاردھم رسالۂ السوائح ... ۴۲۳ 





وھرسہ مصام غیرت‌است در قطع نظر از اغیار ء زیراکہ ای نکار ہود کہ بجائی 
رسدکه عاشق غیر بود ومعشوق غیر بود واہن سلطنت تاوش' عشق بودء زراکہ قوت 
کمال‌عشق ازانحاد بود ودرو تفاصیل عاشق ‌ومعشوقنبود'. آنکٹ وصال فراہ رسیدن 
داند وازآن' قوت خورد نہ عشق بود . 
7 
بدعھدم و باعشق توأم نیست نفس _ گرھرگز گویمت که فریادم رس 
خواہیبەوصال کوش وخواھی بەفراق من فارغم ازھردو؛ مراعشق تو بس 
٭عشق بایدکە ہردورا بُورد تاحقیقةالوصال درحوصلہٴ عشق بود امکان جران 
برخیزد ء واین کس "فھم نکند . چون وصال انفصال ہود پس" انفصال ازخود عہن 
اتصال ود . اینجا قوت ‏ ی قوتی بودءو بود نابود*ٴء ویافت ایافت'ء ونصیب فی نصیی . 
واپنجا ھرکس راہ نبردکہ مبادی او فوق النھایات است. او'' درساحت علم کە گنجد و 
درصحرای اندیشہ“'' کی آید ؟ ان در٘ی‌است درصدف در دریا"'ء و علم را" بە ساحل 
پپش راہ'' نیست . اینجا کە“' رسد ؟ 
ا چون علمغرقہ شود یقین گمان گردد وازعلم وازیقین ظنیمتواری بر آورند"' 
تا درلباس تلپیس ظلیّت'' بەدرگاہ تعزاز ابن‌حدیث گذر یابد : و اولم تؤمن قال بلی ؛“'. 
شارت بدہن چنین کاری بود . انا عند ظن' عبدی نی فلینظر'' نی ماشاء ء فالعبد منْصل 





١۔‏ ریٹر: تاہش | ۲۰ ۔ ریتر: درنگنجد|. ۳ ۔ ربتر : آن حال قوت | 

۔ ریتر: ئە حقیتت عشق | ہ ۔ دراصل این قسمت تحتءعنوانەفصلء تحریر شدەاست | 

٦۔‏ ربٹر: ھرکس | ۷۔ ریٹر: ندارد  |‏ ۸ ۔ اصل : بود و ناہود | 

۹ اصل ؛: یافت و ایافت ‏ ۰٠ء‏ ریٹر : نھایت او | ١١۔‏ ریٹر: وھم | 

۲۔ ریتر: وصدف درقعردریا]| ۴٢۔‏ ریٹر ء راراہ تابه |_ ١۱۔‏ ربتر: راہ پیش 
نیست. | ٥۔‏ ریٹر ؛ کی | ٦۔‏ ربٹر : برآید | ۷۔ رہتر ! ظننت 


(ماخوذ ازقرآن ۲۰/۱۹) | ١۸‏ ۔ ریٹر: بلی ولکن || ۱۹ ۔ ریبتر : فلیظن | 


۶ مجله دانشکدۂ ادبیات و۔علوم انسانی ۲ شارۂعُوم 


سس سس تہ سم 











ان ولان' تصل بلب آ ظن“غرّاصٰ ان جراست مگ رآاگوھرشن ہمدسٹ' 
الفند یا۔اویة دمشت ت. آنگوھر اققلہٴ۔''. ۱ 
0 ہلامت خلق پرای'آن بود تا اگر سر زیکٹ'موی از دووناو رون مینگرد از 
یرون فی دارد یا متعلی منقطم شود . چنانکٹ غفیمت او از درون یٗہود مزیتش 
ہم آنجا بود .۰ اعوذ بکٹ منکك ٠‏ . شبع از آنجا بود . رجوع ازآنجا بود'. (اشبع یوما 
واجوع یوەاٗ؛ : ببرون کاريی نداردِ : ' ' 


0 


ہیں 
فراق حبیب الیم الیم وقلب ا حب سقم سقم _ 

کان قی حبه صادقاً راب الحخیبی مہ مق 

فن باب ایب سو عم 
[بیت] ٰ ۱ 

طروکد کم لن ون راہ مقامران بازند“ پاكٴ 
مردی ہاید قلندری دامن چاک,  ٠‏ تار گذودٍ عیاروار و' ناباك 
بەطمع یارژ از اغیار برگردد و روی درکار۔آورد و باله ندارد" ' ٠‏ 


. پل تابدرنہ پوستیٹ ضم پاك ازبہر تو ای یار عبار ابا 
۱ درعشی پگانەباش وزخلق چەباک معشوق تراوبر سر عالم خاكه 
پس یک ,ہار دیگر سلطنت غیرت معشوق بتاود۷ ء ملامت 0 سلامت 
زالل ورڈ ں ازخود بگرداند ء درحق"ّ خود ملامتی گردد ۔ ٦ربّنا‏ ظلمناء آنجا' وك 
بنماید''۔ 
ا پس یکشبار دیگر غیرت عشق پتاہد ورویش, ازمعشوق ہروا روا کە بدطیع 
معشوق ازخود و وت پرطمع او نہد ؛ نہ خلق نہ خود ونہ معشوق. ککال 


١‏ - ریتر :گوھز بە دش ۲۔ ریئر “ یک سر ۴۔ ریتر : شبع وٴُجوعش ازآنجا 
< وك( ٠۶‏ ریٹر: این دو یٹ راکدارد || ۔ویتز؟ "کار' 

٢‏ ریتر؟ متا'ذرمت آیدء !اق ڈارد < 1 ۷۔ ریٹریٹابد:۔ ۸ ۔ ریٹر: بانگك 'پر سر 
۔ ریٹرۃ' اینچا ؛ ١‏ ۰١۷٠۱۰۔‏ رنٹر ڈ:نما ید إج ٹاو سی 





٠ے‎ 


۔ہال'چھازدھم ئر ۔ سال الببوائح ںہ لا ۰۰ 


یہد ممیوای 

















رید ہرتفرید شبق,تاودا۔:,توحید [ اوںا وراو] بہر:خود" توجیدرا بوڈ وەروغیری را 
گنج نبودمادام [کھ] او بود قیام او بدو بود؛ وقوت أوہ' ازوبود., عاشؾ‌و معثلوق 
اورا مه غبر ود . 
چونبیگانگانعل ازن‌مقام" خبر ندارد واشارت علم بد رسٌّةء چنانک عبارئش 
ہدو نرسد. اما اشارت معرفت بدو' دلالت کندکہ معرفت‌را پکكحد وا خرائی‌است"۔. 
نہ چون مل کہ جدود او مہ عبازتاست . اینجا تلاطم امواج بحار عشق بود . برخود 
یکن دیو خو ۵ گردد :. کے 
00 وف و ہیں >> تی : ری ئاے ٹلا 
ای ماہ و آمدی* و تابان گمشتی گرد فلعخوہش خرامان:گشتی ٠ی‏ 
چون۔دائسٹی براہر جان.گشتی . ناگاہ فروشدی و بہان گشتی 
ہر او آفتاب'ء ہم او ۂ فلکٹ ؛ ہر او آسمان'؛ ہ او زمین ؛ ہم او عاشق ق ہزاو 
معشوق'ء ہم او عشق ۔که اشتیاق'' عاشق و معشوق از عشق‌است . چون عوارض و 
إشتقاقاتء!' برخاست کار وا'' یگانگی حقیقت خود افتاد ۴ ےم 
ملامت درعاشق و معشوق و خلق گیرمکه مه کسی را؟' دوآن راہ بوہ ..اپنجا 
نقطی ‌بود مشکل وآن علامت درعشق‌است که چون عمق یەال رسد روی درغیبت'' 
انیم وظاہز علرا وداعکند . او پندارد"' رفت و وداع کرد واو خود حر درون خجائہ 
متمکٰن بذشستہ" 'بودو این ازتجایب وت ۔وداع در رفتنبود نہ وداع ہم ارقتن 


١۔‏ ریٹر ‏ تجرید ب کمال | ےہ رتا ماپ جا زار ا خرہ قول 

٤‏ ۔ ریتر ٦‏ گنجایشّ | ۱ 6ت اون سا ۱ ٦۔‏ ریت برہوإ 

۷۔- ریتر "کہ معزقت را ح ڑ آئمزش نود (؟) ٹک حد او با غرٰابہهات |٭ 

۸۔ اصل آب ذی پ ۹۔ ربتر دق ء اضابْع دارد | ۰ ۔ ریٹر: : امْتِقاق.| ٭ہ  .‏ 
١۔‏ ریترا::عوارغی اختقاقات إ- ۱٢١‏ ۔ رطی: :بازہا| ١١‏ ۔ ریتر ؛پہںازین:نمہاریت 


عنوانْ فصل۔دارد إ _ی ۲۲ء زیتر : کس د۵( ء٠ ١۷:‏ رر فیا ٢...‏ 
٦۔‏ ریتر: پنداردکه |۰ ۱۷۔ ریٹرۃ نشسته |۱۸۰ ریٹرہ ہر خاایں۔: 


اخ مجله دانشکنۂ ادبیات و علوم انسائی شعارٴ سوم 


وان ازمشکلات ابنحدیثاست . وکمال کمال‌است: ہرکسی را بە اوراہ نبود و مگر 
اشارت بدہٍن معنی بود ؛ آنچ گفتەاند ., 
بہت 
ولیکن هوا چون بغایت رسد ‏ شود دوستی سر بە سر دشمنی 


فصل 

ملامت بہ تحقیق عشق ہم ہودکە [عشق رخت برگیردو عاشق] خجل شود از 
خلق‌و ازخود' و ازمعشوق در زوال عشق متأسّف باشد ء پر آن دردی بە خلیفتی بماند 
آنجا ہدل عشق مدّیٌ؛ آنگاہ ئاخود بەکە"' رسد آن درد . آن نیز رمحت برگیرد تاکاری 
تازہ شود ء و بسیاری بود نبزکە [ عشق ] روی بپوشد از ورق' تمایش عشی و دردی 
نمودن گیردکہ اوٴ بوقلموناست . ھرزمان* رنگی دیگر پر آورد؛و گاہ گویدکی رفتم و 
نرفتہ باشد . 


فصل 

عشوّرا اقبالی و ادباری هھستزیادتی و نقصانی و کا ی ھست٦ء‏ وعاشؾرا درو 
احوال‌است . در ابتدا بود کە منکر بود"ء آنگاہ مکن بودکی مثتبرٌم شود و راہ انکار 
دیگربارہ رفتن گبرد . این‌احوال بە اٹاصو اوقات بگردد . گاہ* عشق در زیادت بود 
وعاشق برو منکر ء وگاہ' او درنقصان ہود و خداوندش بر نقصان منکر ؛ کە عشق را 
قلعہٴ عاشق در خوپشٹن داری ىیہباید'' گشاد تا رام شود وٹ در دھد . 


بادل گغم کھ راز با یارمگو زینبیشحدیثعشق زنہارمگو 
دل گفتمراکە این دگربار مگو را بہ ہلا سپارو ہسپار مگو 


١۔‏ ریتر ؛ از غود واز خلق | ٢۔‏ ریبتر : ب ھکجا إ ٣۔‏ زرق (؟) 
٤۔‏ اصل ؛ ابوتلمون | ٥‏ ۔ ریٹر : زنائی | ٦۔‏ ریٹر : دھستہ ندارد | 
۷۔ ریتر : ٭آنگاہ تن دردھدء اضافه دارد | ۶۸و ۔ ریٹر : گاہ بودکه | 


٠-۔‏ ریتر ؛ باید | 








سال چھاردھم رساله السوائح ... ۴۳۲ 


فصل 

خاصیّت آدم' ان نە بس است که حبوبیش بیش‌از حبٔی بود ؛ این‌اندك منقبتی 
بود . اہم ٤‏ چندان نزل افگندہبود آن گدارا' پیش‌ازآمدناوکه منالازل ا یالابد" 
نوش میکند ھنوز باقى‌است . 

جوانھردا ! نزلی کی درازل افگنند جز در ابد چون اسٹیفاء آن توان کرد ؟ لابل 
نز ی کە قدم در ازل افگند حدثان درآید چون اسقیفا تواندکرد ؟ و فلاتعل نفس‌مااخنی 
مم من قرَة اعین ؛ ۔ 

جوائھردا ! ازل اینجا رسید. ابد بەنہایت نتوان رسیدد! نزل ھرگز اسقیفا نیفتد . 


اگر بە سر وقت' بینا گردی ؛ بدانی کە قاب قوسین ازل و ابددل تواست و وقت تو . 


فصل 
سر ای نکی عشقھرگز روی نمام بەکس نناید آنست کہ او مرغ ازلاست . اینجا 
که آمدەاست مسافر اہد آمدہەاست . اپنجا روی بەدیدہٴ حدثان ننماید .که نە ھرخانہ” 
اورا ہشاید" که آشپان ازجلالت ازل داشتەاسٹت؛ گاەگاہ وا ازل پرد ودرنقاب جلال 
وتعززخود شود وہرگز روی جال بەکال بەدیدہٴ“عل ننمودہاست ونناید برای اینسرء* 
اگر وقتی نقط' امانت او''را بیند او'' وقت بود کە ازعلایق وعوایق اینجائی 
وارہد'' واز پندار علم و ہندسہٴ وہم و فیلسوف خیال واز'' رہد که وس را ہم رعش 


| ریتر : گذارا | ۴- ربتر : کە الی ابدالاباد‎ -٢ | ریٹر : آدمی‎ -١ 

و ریبتر :ٴ وقت خویش | ہ- ریتر : تمام روی -٦‏ ربتر ٴ خانه آشیان | 

۷ ریتر: شاید || ۸- رنتر : ٭ برای این سرء آغاز عبارت بعدی‌است | 

۹- ریتر: نقد (؟) | -٠۰‏ ریتر : وی |إ -١‏ رہتر : آن | ۲- زنتر ؛ 
واز رھد (؟) | ٣٠-(ے‏ باز) ء ریٹر ؛ باز إ 








۳۳۸۹ مجله دانشکدۂ ادنیالت:وٴعلوم انسانی شمارڈ+سوم 


رس مکشد' که ابشان ہردو آنجائی اند نہ ابنجائی . 


٦ 
ما 7 ۰ ' ۰ سن‎ .-۰ 
ھ رس 7 پک‎ 

یا 7 
ہھ* ' بے ہا اھ ٤]؟‏ ارہ ۰5 

کے 

۰ 

' 


و ذات خوداست و صفات خوداست ؛ 
ا پرخودامتاوابال خودائت  ٢‏ ک1 ہے لاف 
0 هوای خعوداست وٴ ہزواز محوداست ء و و 0 
صيّاد مخود است و شکار مخوداست ء 0000 
ر . قلا خوداست'و اقبال خوداعتغ ٠‏ 09 
ب8" طالب خودامت و مظلوب خوداست ر ے ا ےا ّ۴ 
اوٴل خوداست و آخر خوداست ؛ 
سلطان خوداست و رعبّت خود است ء 
صمضام'خوداملت ونیام خوذابت :_ . ػ8 
اوھ باغاست اف درشعت ‏ ۱ ۱ 
کیہ اعم آشیاناست ہم مرغ ؛ + ٣۳ء‏ ٘ھ: 90 
ھ شاخاہت ھ تھر.' ری َْْ 
لو لے بیت 
کت ما درغمعشق مگسار خوپشم شوزیددو اك کارخویشی ' 
“٦‏ سنا زدگان' روژگار خویشیم ' صیّادانیوخوہ'شکارخویغم''' 


ارفا2 [غزل 


بیاور آنكَدُ دل دوستان بە هُم شدا نھنگنزار غمان ازدلم بە دم كض و 


چو تیغ بادہ "برڈھنجم ار یام قاح : رمائه اید کز پیش؛ من سم کٹل 
بیار(؟) پوردتائ را بدہ ب پور مفان]. ٠‏ 'کڈزشتہوا ھم زعش روستم م کھندا ٢‏ 
ے ود سیت ریٹر ‏ یرہ .-: :۳ ریٹر'؛ بُحنت‌زد 
-٤‏ ریٹر؛ ہم | و ا سا ر٤۲‏ 


٤ 


او مرغ خوداستٰ و آشیان خوذاستا ٠.‏ 3 5 )ا رہ ےم کا و 


گین+: 


7 
' وف وہ مج 





سال چھاردھم بھالا الات رون 6 ہورم 


کرشمہٴ حسن دیگرسبت و کرشنہٴ معشوقی دیگر ؛ کرشنہٴ حسزرا روی جرغیری 
نیست و از بیرون پیوندی ندارد' . اما کرشم“ معشوق و غنج :و دلال و نازدہ آن معی‌از 
عاشق مددی دارد ؛ نی او راست نیاید ؛ اینجا' ہودکە معشوق‌را عاشق درباید . نیکوئی 
دیگرست و معشوق دیگر, ٭ ٘ ا اھ وریہ ہک2 


نر ص ' 0 ٦‏ 


ملک" کيٍ گلخن‌تاب؛ و٢‏ فا قشد" وزر او گنت لگ خوامت 
اوزا سیاست کنذ. وزبر گفت تو بەعدل معروق ! ابن لاوق نبودکہ سیاس گنی پرکاری 
کی آن در اخنیار نیاید . واز اتفاق رہگذر ملک بر" آن گدا ہود؛ و او ھرروز برزاہٴ 
نشستہ منتظر بودی* تا ملکٹ' برگذرد. وملکک چون آنجا رسیدی کرشہ* موق بیوند 
کرشم“ مال گزدی . تازوزی ملک نیآمدوٴ او نشستة نبود و او کرش معشوقی' 
درپیوستہ بود . کرشم ؟' معشوقیرا یاز نظار*٣'‏ عاشی دزبابست . چون وہ أو رف 
ماندکی حل'''نیافت .تغإّر ظاہر ببود“'. وزبر زیركبود [بہ]حسٌآن بیافت٦أ.‏ خدّی ' 
بکردوگفت'' ما گفت مکە اورا سیاست کردن یچ معنی ندارد کە ازو زیانی نیسٹ . 
اکنون خود بدانستمکە نیاز او دری پاید . 

جوانردا ا کرشمہٴ معشوئی در حسن خود چون نوک در دیگ درباید ٦‏ 


ملاحت ب کال سن دہ 


! ریتر : لاجرم اینجا | ۴- ریتر : آن ملک‎ -٢ | ریتر : نیست‎ -١ 


'ریٹر : گلخن تابی | و ریٹر بود إ_ ‏ ۹ ریتر ؟ می غواشت إ '' 

۷- ریتر : برگلخن آن | ۸- ریتر: نشستہ بودی منتظر | ۹- ریٹر . : ملک کی 8| 
۰- ریٹر : تا آن روزکھ || ۱٠۰١‏ ویتر : ملک |: ۰- روتر : آ۵ کرثلم | " ۱ 
۴- ریٹز : نظارۂ نیاز | 8 ریٹر: محل قبول | ٠١‏ زیٹر! بردلک ٹفیری 


: 3 ٭ٰ . ن 2 یل ا ۰ : : 
ظاهرگشت. | -٦‏ رہتر ؛ بفرامت آن را دزیافت | ۷- ویتر : گت گھ | 


۸- زیٹر : 'ہدانستیم | 





۰م مجلهھ دانشکدۂ ادیلتر علوم انسانی شارةۂ سوم 





جوانمردا ! چەگوئی اگر باملکک گفتندی کی ازتو فارغ شد ووا' دیگری کاری 

برخاست وعاشق شد . ندائم تا از درون او ھیچ غیرت' سر برزدی یائی؟ 
بیت 

ھرچەخواهی بکن‌ای دوست مکنیاردگر کہ پس آنگہ نشود باتو موا کار بە سر" 

تا ئپنداری کی طامات است ؛حاشا وكِّلا کہ ان ترجمہٴ اہن آیت است کە: ہ اناللہ 
لایغفر ان بشرك بہ ویغفر مادون ذلک لن بشاء, ؛ 

عشق رابطہٴ پیوندست تعلّق بە ھردو جانب دارد . اگر نسبت او در متعشق 
دوستشود پیوند ضرورت بود ازھردو جانب کە خودمقمہ پکی‌استٴ, سروروی؟ 
ھرچیزی نقطہٴ پیوند اوست ء وآیتی درصنع متواری‌است ؛ وحسن نشان صنعاست و 
سرو روی* آنروی‌است کەروی درو دارد تاآنسرو روی" نبیند ھرگزآیتی"و حسنو 
صنع نیند . آن روی مال و ویبی وجەربکۓء است دیگر خود روی نیست کە کل“ 
من‌علہا فان . آن روی قبحاست تا دانی'. 


دیدہٴ حسن ا زحمال خود بر دوختەاست کە کمال حس نخودرا درنتواند یافت الا 
در آئیند“عشق عاشق . لاجرم از ہن روی جمالرا عاشق درباید تامعشوق ازحسن خویش؟ 
درآثینہٴ“ عشق و طلب عاشق قوت تواند خورد . ابن سرّی عظبراست و مفشاح ہسپار 
انزازامتث/ 


پس‌عاشق بەحسنمعشوق ازمعشوق نزدیکۓترست کی معشوق بەواسطہٴاو قوت 


: ریتر‎ -٣ (ے ہا) ء ریٹر : با | ۲- ریٹر : تا ھیچ غیرتی از درون او,‎ -١ 
کانگھی بس نشود باتوسرا کاردگز | ؛۔ازابتدای دتا نپنداریء تا اینجا در‎ 
ریتر:‎ -٦ -_| ریٹر نیست |. ۰ اینجا در ریٹر بہ عنوان فصل جداگائەاست‎ 


سرروی (؟)| ۷۔ریٹر:“ درإ - رنتر : بدانی | ۹-- ریٹر ! خود | 


سال چھاردھم رسالهُ السوالح ٠...‏ ۴۲۲۹ 


می خوود ازحسن و جمال خود . لاجرم عاشق معشوق را ازخودی خودش خودترست 
و برای این است کہ برو از دیدہٴ او غبرت بردء ودرین‌معنی گفتەاست آنکكگفت۱: 
بیت 
پارب بستان دادِ من ازجان سکندر کوآینہایساختکەدروی نگری تو 
اینجاکہ عاشق معشوقیرا ازو اوتر بود؛ تجائب علائق تمھید افند بەشرط ‏ یپیوندی 
عاشق باخود ‏ تا بجائی رسد عاشق کی اعتقاد کند کی معشوق' خود اوست واگر درعین 
راندگی وفراق وناخواست ہود پنداردکە اگذراناست کی معشوق خود اوست . 
بیت 
چندان نازست زعش تو درسرمن ‏ تا درغلطم کہ عاشتی تو برمن 
یا خیمہ زند وصال تو برسرمن ‏ یا درسر این غلط شود ابن سرمن 


فصل 
معشوق وا عاشق گفت بیا ء تو من گرد ء کہ اگر من توگردم آنگاہ معشوق 
درباید و درعاشی بیفزاید و نیاز عاشق و دربایست زیادت شود . وچون تو من گردی 
درمعشوق فزایدء مہ معشوق ہود عاشق نی ہمہ ناز بود نیاز فی مہ یافت ‌ہود دربایست 
نی ء وہمہ توانگری بود [و درویشی فی ؛ ہمہ چارہ بودو] بیچارگ فی . باشدکھ ان‌کار 
بەجائی رسد کہ ازمخودش غبرتہود و ردیدہ؟خود غیرت بردء واندرین‌معنی گفتەاند : 
بیت 
ای دوست ترا بەخویشتن اوست* نیم وز رشکۂ تو بادیدہٴ“خود دوست نم 
مگین نہ ازآن‌کہ باتو اندر کویم غحگینم ازآن‌کہ با تو درپوست نم 
واین نکت بە جائی میرسد وقت وقت کی اگر روزی معشوق وا" جمالتر بود او 
--١‏ وبتر : واندرین‌معنی گفتەاست | ٢‏ ریٹر : رسدکە اعتقاددکندکە عاش قکەمعشوق 


خود | ۴- ریتر ؛ ہا | - ریتر : آید | “-- اصل ؛ دوست | 
-٦‏ ( ۷ا) | 


.۰ مجلڈ دائشکەۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ سوم 
واہن اضداد برخبزد؛ زبرا کہ جلس طمع وعلّت است . 
چون ازو درخود خودرا دید' راہ او بە خود ازو بود و رو ہود ؛ [چون راہ او 
پەخود ازو ہود وہرو بود] ان احکام ہرو نرود. احکام وصال وفراق' اینجا چ کند ؟ 
قبول ورڈ اوراکی گبرد؟ وقبض وبسط واندہ وشادی گرد سراردہ دولت او گرد 
بیت 
چستم نہان' گیتی و اصل جھان ‏ وزعلت وعال برگذشتم آسان 
وان نور سیه زەلاء نقطبرتر دان زان نیز گذشتیم نہ ان‌ماندو نەآن 
اینجا او خداوند وقت بود . چون بە آ مان دنیا تنزًل' کند بروقت درآید [ نہ 
وقت پرو درآید]واو از وقت فار غکه٭ وجودش بدو بود و ازو ہود؛ واین مگرفراق 
ان حال بود وفناش ازو بود و درو بود ؛ وای‌را اختفا درنکت“" ٦‏ الا گویند : وگاہ 
موئی شود" در زلف معشوق خوانند ء چنانک گفت : 
بیت 
ازبس کہ کشیدەام ز زلف تو ستم ‏ موق گثتم ازآن دو زلفین بەخم 
زنپس نەشگفت* اگر ہوم با تو بە ہم در زلف یکی' موی چہ افزون و چھم 


فصل 


چون این حقیقت معلوم شد بلا و جفا قلعہ گشادن است٭'ء منجلیق اوست در 


بستن توئی تو ہا تو تو باشی''. 
تیریکە ازکمان ارادت معشوق برود . و چون برقبلهٴ توٹی تو آمد'' خواہ تیر 
١۔‏ ریتر: واخود آید | ۲۔ ریتر : فراق و وصال إ ۴۔ دیدیم نھاد (و نھاد 
مناسپثر می نماید) |. ؛ ۔ریتر؛ نزول || ۰ ۔ ریتر؛ بلی ٦  |‏ ۔ ریتر ؛ كکنە إ 
۷۔رٹر:شدن || ۸۔ریٹرچەعجب | ۹۔ ربٹر:تویکك| ١٠۔‏ ریتر: 
داستء ندارد | ١۔‏ ریتر : در بستی توئی تو تا تو او باشی | : ۲۔ رہٹر : 


گو| 


سال چھاردھم رسالهُ السوائج ... ۴۲۲۰ 

جفا باشی وخواہ ثبر وفا کہ صرف درعلّت رود تا ئی تیر نظر ہاید وصدف' قبله“ وقت 

تامگی او روی درتو یاورد وچون تواند انداختن' درتو على التعیین لابدٌ حساے ازتو” 

باید؛این چندپیوند چون کفایت نبود یکی ازجمل“ٴ اہن بسندہ بود اینجا بودکەگفتہاست: 
بہت 

پکٹ ئیر بە نام من زترکش پرکش ‏ وانگہ بەکان سحت خویش اندرکش 

گر ٹیر؛ نشانہ خواہد* اینکٹ دل من ازتو زدفی" بسخت وز من آھی خوش 


فصل 
ہدایت عشق آنستکه مم جمال ازدست مشاھدہ در زمین خلوت دل افگند". 
تربیت او ازتاہش نظر بود . اس یکٹ رنگٹ نبودہ باشد* کہ افگندن تم وہرگرفتن پکی 
بود ورای اہن گفتەاند : 
ہہت 
اصل ہمہ عاشتی زدیدار افتاد*' چون دیدہ بدید آنگھی کار افتاد' 
دردام طمع مرغ چہ بسیارافتد ‏ ہروانه بە طمع نور درنار افتاد* 
حقیقتش قران بود میان دو دل . اما عشق عاشتی برمعشوق دیگرست و عشق 
معشوق برعاشق دیگر . عشق حقیقت است عاشق'' [را] وعشق معشوق عکستاوش١١‏ 
عشق عاشت درآئینٴ او . ازآن راەکە درمشاھدہٴقرآن بودست عشق عاشق ناگذران؟' 
اقتضا کند و ذلّت واحتّال و خواری وتسلم درم کارھا ء و عشق معشوق جباری و 


کبریا وتعزز . (دثباله دارد) 

١۔‏ ریٹر ؛: حرف (؟) درعلت بود یا ئە : تیر را نظر ہاید وهدف | ۲- ربتر : انداختن و 
انداختن را | ۴۔ ریتر : علی التعیین لاہد از تو حسابی | ٤۔‏ ریتر ؛: عیچ | 

ہ۔ یتر : خواھی |. ٦٦٦‏ ریٹرۂ زدن| ۷۰ ریٹرء افگنند |. ۸ ۔ ریٹر: نبود, 
باشد إ| ۹۔ ریتر ؛ افتد إ ٠۔‏ ریٹر: عشق عاشق حقیقتاست | 


١۔‏ ریٹر : تاہش | ۲۔ ریتر : نا گزرائی | 


۰ 


ای کوہ 


ای کوہ گران پای پرجای_ 
زین ماندن ایستادہ بر پای 


اِن محمر درازرا ہدین حال 
بگذشت مرا هزارھا سال 


جیجروح 5 

روزوشبوسالوماہ وهفته؟ 
تاکی مانی بخواب رفتہ ؟ 
جیوچچےر 


تاچند زجای برخیزی 
نہ یجنی نہ میگرزی 
بگرفتہ ہزیر چند فرسنگٹ 
برھرکس کردہعر صەرائنگٹ 


ای پاو سرو تن تو ازسنگكک 
آخر دل تو نھی شود تنگكگ؟ٴ 
بگذاشتی و زجا خی 


نہ برخاستی و نہ نشستی 


‫ 


از خاك زمبن دل سي را 


برروی کسان ببسته رہ را 


جبجووتٹرں رت 
بعداز مہ قرنہا کہ خفتیٰ 
ھرگز نی بکس نگفی _ 


بیدار تھی شوی تو ازخواب 
ازنیکكوبدوجھان زھرباب 


: حرج روب 

آخر تو مگر زبان نداری ؟ ‏ زین مر درازحاصلت چیست؟ 

در دل رازی نہان نداری ؟ یکبار بگوکە دردلت چیست؟ 
جھور .۔ . 

تو حرم راز آحاقف باار سیاہ ھ نشی 

مم راہ سہردہ* زما یف مم دست نتٹڈائدہ" زمیبی 


تاریح جھان بدفتر ٹسٹت 
از آنچە نہفت در سر تست 
, زین ‌خواب گران دی تو رخیز 
ازراز ستمگران خوئریز: 


زآغاز شِدی تو حرم راز 


۔ بگشای دھانویکی خنگوی ۰ <. 
یاقص“ :ران دلوی ٠.‏ . 


سال چھاردھم 


ا یکو 


'جوو 


ازھرچە دلت دھد گوامی 


برگو سضخن و زکس میندیش 


باما تو بگو هر آنچہ خواھی ‏ رگوی چەدیدہای از ,ن‌پیش؟ 
‌ے۔ چو 7٦‏ 
زانگہ کہ توی درین زمانہ -ہنشستہ بتخت جاودانی 
آیا دیدی ہحرین میاله کس سود برد ززندگائی ؟ 
جججووجِ 75 
آیا دیدی کہ عاشتی زار - ہرگز برسد بوصل محبوب ؟ 
یا مرد حتیکه شد طلبکار - ہرگز دیدی رسد بمطلوب ؟ 
مچجہ 


آیا دیدی کهە زورمندی 
برجان و تن کسی گزندی 


7 ۱ حصتہ 
هرگز دیدی کہ حجہرانی 


:ھرگز دیدی کہ ناتوانی 
آیا دیدی که از زر وسم 
چون جان عزبز کرد تسلم 
زن زندگ دراز جزغم 


ا جبیچو تر( 

تاآنکە چو ما کنی فراموش ‏ درخوابابد هر آنچە دیدی 
.بااِن مہ رفتگان مم آغوش گردی چوبہکامدل رسیدی 
زین زندگی دراز: ای کوەہ - ہامن تو بگو چهبہرہ بردی؟' 


٢8. 


سی ےت ٢۲‏ 


ٴ .نان ہمہ رنج و دردو اندوہ 


ا در ا انب یکشنبه ٤ی‏ اسفتداماہ وم علیگرہ - هندوستان 


چون در پر خاك خحفتہ باشد 
ازوی نرسیدہ رفته باشد ؟ 
آزاد زید زجور و بیداد ؟ 
از وی نکند خروش و فریاد ؟ 
باخویش کسی برد ازین‌جا ؟ 
چیزی باخود برد ز دنیا؟ 


جتوتچجھ ۱ 
برگوی چەسود بردی آخر؟ 


تو نیز چرا تمردی آخر؟ . 


تو چون دگرانچرا نمردی؟ 


معید نفیسی 


۴۲أٴژ 


کنوز الاسرار 
یقلم آفای گلچین ععانی 

می : 

کنوزالاسرار و رموزالاحرار مثٹنوی عرفانی عا ی‌رتبەایست شامل ششصدو هفتادو 
چھار بیت ازعارف ناشناس درشرح رسالہ“ سوانخ العشاق تألیف شیخامام حجةالاسلام 
جدالدین انی الفتوح احمد بن حمد غزا ی طوسی درگذشتہ بسال ٣٢٥-٢١٥۹‏ جری کە 
قسمتی ازآنرا درمراغہ وقسمئی دیگررا درتبر‌ز دررمضانسال پانصدو هشتہدرخواست 
پکی از اصحاب خود کە صاینالدین لقب داشتہ برشتہٴ تحریر کشیدەاست . 

سوانخ العشاق خخستہن رسالہ“ فارسیست که در باب عشق عذاق اھ ل عرفان تألیف 
یافته وتاکنون چند چاپ خوردەاست . 

حکم سنالی غزنوی کە کتاب حدیقة ا حقیقه را در ٢٢٥‏ ری بعنی هفدہ سال 
پس‌از تالیف سوانحالعشاق بنظم آوردہ؛ برسال“ مزبور نظر داشتہ ودوحکایت ازآن‌را 
داخل حدیقه کردەاست . 

شارح سوانح نبز در منظومہٴ خود ازحکم غزنوی یاد کردہ و بیتی از حدیقه را 
تضمین ممودەاست . درآنجا کە گوید : 

کشف اپن رمزرا سنای گفت ‏ درییانی کہ در معنی سفت 
یوسنی ازفرشتہ نیکوٹر دیوروق تماید از خنجر؛ 

ول انصاف را کە پایہ“ نظم دوحکایت سوا العشاق درمثنوی کنوزالاسرار از 
دوحکایت مشابہ آن درحدیقہ“ سنانی پر ترست : وما در پایان این مقال پس‌از نقل متن 
منٹور آن از دونسخہٴ چانی وخطی کہ باہم اختلاف کل دارندءھردو حکایت منظومرا 
بنظر دقیقہ یابان ون شناسان میرسانم . 





سال چھاردھم کنوز الاسرار ۲۹ 


تاریخ نظم کنوزالاسرار 

تاریخ نظم کنوزالاسرار بدرست معلوم نیست ء چەکه ناظم آن از خود نام 
نبردەاست : وی دربارہٗ قدمت اینمنظومہ دوقرینہ دردست ہست ء یکی نسخ“اساس 
ان ‌طبع کہ تحریز اوایل قرننہہ جریست وفطعاً از روی نسخ*هٴ قدمتری نوشتہ شدەاست . 
دیگر دو بیت ذیل استکە درآن از نورالدین نای کە شیخ و مراد شارح سوانح وقطب 
وقفت خویش ہودەاست یاد شدہ : 

خاصہ برقطب وقت خویش کنون ‏ درتصرف شدہ زحق ٭أذون 

شیخ ما ور دنو شع هدی قدوہٴ ۔الکان راہ خدا 
که معلوم نیست مراد وی نورالدہن عبدالصّمد نظری متوق ٢۹۹‏ جری مرید شیخ 
جیب الدہن بزغش ومراد شیخ عزالدہن حمود و شیخ کالالدین عبدالرزاق کاشی بودہ 
ویاشیخ نورالدہن عبدالرمن کسرق اسفراینی مرشد شیخ علاء الدولہ منائی و معاصر 
غازان و ارغون ؟ 

واگر حدسما دربارہٴ یک ازایندونفر صائب باشد بەقرب احتّال مراد و منظور 
شارح نورالدہن عبدالرحمن اسفراینی است کہ سلسلہ“ نسبت تصوفش بە شیخ احمد غزا ی 
صاحب سواخ العشاق میپیوندد , و دور نیست کە شارح نبز ازآن سلسله باشد . 

نسخدھای موجود وچگونگی تصحبح 

نسخٴ اساس طبع حاضر جزو مجموعەابست مشتمل پرسہ مثنوی بٹرتیب ذیل: 

-١‏ معراجنامہ از عطار توی 

-٢‏ کنوزالاسرار و رموز الاحرار 

۳۔-- منتخب جواھرالذات از عطار توئی 

مجموعہٴ' مزہور متعلّق‌است بکتابخان“ آستان قدس رضوی بشمارہٴ“ (۹۹۸۱) 
ومشخصات ذیل : 





۴۰ سجله دائشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ سوم 


نسخ اوابل قرن نہم جری ؛ کاغذ مودی آب دیدہجداول وعناوین‌بشنگرف ؛ 
دارای دو سرلوح کوچک مستطیلى بزر و لاجورد ء (یکی درآغاز معراجنامہ و دیگر 
درآغازمنئخبجواہرالذات) ہفت صفحٴ ال نسخ*ہ“ٴ ا حافی و مشتملست براشعاری‌از 
سعدی خا انان ء اوحدی اصفھانی؛ فردوسی اسدی؛ کەُِط نستعلیق درقرنیازدھجری 
نوشتہ شدەاست ؛ جلد تاج قھوەفی ؛ پنجاہ ورق ۸×۱٦‏ هھرصفحه ٥٢‏ سطر ۱۳/۳× 
٥‏ وففنی مرحوم میرزا رضا خان نابیٹی ۔ 

ازاینکە مثنوی کنوزالاسرار بامعراجنامہ ومنتخب جواھرالذات دریکٹ جموعہ 
قرار گرفتەاست ٠‏ نباید تصور شود که آنم ازعطار توئی باشد ء چه عطار توی شاعر 
اوایل قرن نہک بتقلیلد شیخ فریدالدین عطار نیشابوری مثنویاتی سرودہ وخودرا عطار 
نیشابوری قلمدادکردہەاست . اشعارش درغایت رکاکتو ابتذال است؛ وقوائیى نادرست 
ھم زیاد دارد؛بعلاوہ وی شیعەاست ودرھریکٹ از مثنویاتش بکرات نام خودرا ذکر 
کردہاست . 

وی شارحسوائخح بدلیل ستایش یکەازخلفایثلالہ کر دہەاست ‏ شیعەنیست واشعارش 
م حم وصاف ویکدستاست . 

ابننسخ*“ٴ کھنسال و غلط تنہا نقصیکه دارد ھفتبیت آخر آنست کەکاتب 
درپای صفحہ (زیر جدول ) بطرز چلیپا نوشتہ و بعداً درصحافی لبہ“ کاغذ ہریدہ شدہ 
وجزیکی دوکلمه ازآغاز ابیات باقی نماندەاست . 

خوشبختانەہلطف وم رمت استاد زرگوار جنابآقای جتی مینوی دامت افاضاته 
از وجود نسخ“ٴ دہگر ی آگاہ شدمکە اصلآن درکتابحانه نور عثّانیه بشمارہٴ“ )٤٤٥٢۷(‏ 
وعکس آن درکتامحانہ' مرکزی دانشگاہ تہران جزو جموعہٴ عکسی بشثمارٴ (۹۸۸) 
موجودست . 

قسمتی ازمرقومہ“ٴ استاد مینوی عیناً نقل میشود : 

درکتامخانه“ نور عائیہ بشمارہٴ ۲٥٢۷‏ دورساله در یک جلّد موجودست کھ 








۴۴۲ مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسائی شمارۂ سوم 





کہ خط یکنفر ترکست وچندان قدیم نیست ء یعنی شاید ازحدود ۸۷۰ باشد . 
رسالہٴ اوٗل بەنٹر شرح‌سوانح احمد غزا لی است , می گوید : ہ ملازمانی کہ درمحبت 
ما اقتضاء خاطر ایشان استکشاف برقع حجاببود از روی رات کلبات خواجہٴامام 
ا حمد غزا ی... کہ درسوائح تقریر فرمودہ ٠.٠٢.‏ 
متن‌را بسرخی وشتہەاست وشرحرا ہسیاہی ؛ بعضی اوقات ازمتن فقط حتصری 
نقل کردەاست ء پس نمام منن سوائح درہن نسخہ نیست وشارح ھ معلوم نیست ؛ این 
رساله ١٦۹‏ ورق‌است وخط نستعلیق خوبیست . 
رسال"ٴ دوم کنوزالاسراراست بنظم در ٢٢‏ ورق . شعرش خوب و حکماست از 
سنخ اشعار حسپنی و شبستری ء وی گویندہ ازخود ا می نبردەاست . 
ای خداوند آشکارو نہان ‏ پرورائندہٴ زمین و زمان 
باز شد دیدہٴ دل مشتاق ‏ ہر جمال سوانح العشاق 
نام نامہ کنوز اسراراست ‏ معنی از رموز احراراست 
از یادداشت ہندہ بریآید کە عکس ابن دو رسالە را گرفتەام وباپد د رکتایحخائ“ 
مرکزی دانشگاہ موجود باشد) ۔ 
باری براہمانی ایشان وپایمردی برادر عزیز دانشمند وخویشاوند خودم آقای 
ڈکتر مصطنی مقر بە عکسی ازآن نسخہ دست یاقتم ؛وچون بااستقصائی کە شد نسخد“ 
دیگری شناختہ نیامد ء بہمبن دونسخه اکتفا رفت . 
درمقاہله وتصحیح ؛نسخہ“ کتامحانہ“ آستان قدس اساس کار قرارگرفت باحفظ 
تسام خصوصینات رسم الخط ؛ و اختلاف قراءات ازروی نس" مغلوط ور عثانیه 
بعلامت ٣ن‏ در پای صفحہ نقلشد ؛ و هرجاکه کلمەی محیح بنظر رسید ‏ درمقابل 
آن علامت ١صحء‏ گذاشت . 
ناگفتەنماند کە مخست قصد من آنبودکہ نسخ*' اساس را بمنظورحفظ رسمالخط 


تب 


ا ری 0ے ہار 


ا 


7 کش یں : یسا لیا 9 ۱ 
کرس لام ضرے 
ای کین ا َ 


سے + 








۲۲۲۹۰ مجلهة دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سوم 
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و اعراب آن بچاپ عکسی ‌رسانیدہ بامتن تصحیح شدہٗ حاضر درکنار ہم قرار دھم 
وی چون نسخ“ٴ مزبور آب دیدہ وقسمت اعظمآن تاریکٹ بود ابنمنظورع لی نگر دید . 

توضیح دیگرم اینست کہ درحفظ رسمالخط کتاب سہل انگاری پاسہوالفل ‏ کاتب 
نیز حفوظ و دست تخوردہ ماندەاست؛ بدینمعنی کە اگر ذال معجمہ د رکلمهٴ ہ بنیاذء 
پکی دوجا ھ بە دال مھملە و دبنیادء تحریرٴشدہ بودہ ؛ عیناً نقل گردیدەاست ء وفقط 
درسه مورد حفظ رسمرالخط باوسایل کنوئی مسر نشدہەاست وآن گذاردن سە نقطه در 
ژررحرف سین وقراردادن حای مفرد وعین مفردکوچکث در زیرحا وعین اوٴلو وسط 
کلمه بودہ ؛ مانند ە عشی؛ و × معشوق؛ و (راحت؛ و (عنت٠‏ بطوریکه درعکس 
برگی ازنسخہٴ اساس ملاحظہ میشود . 

اگرچھ شرح لغات و اصطلاحات برحجم ان رسال“ کوچکٹ میافزود ء وی 
از آنجاکہ کاوزالاسرار طالبانی خاص داردءو برای خواص چنین کاری زائد مینمود ء 
متعرض آن نگردید . 

سشھد ء احمد گلچین معانی 


نقل دوحکایت از متن سوانح وشرحمنظومآن ازحدیقہٴ سنائی و کنوزالاسرار: 
فصل 
در بدایت عشق‌بود ء ہرجاکه مشابھت آن حدیث بیند ٤‏ بدوست گیرد. جنون 
چندن‌روز طعامنّوردہبودء آهوی ہدام او درافتادء کرامتی کرد ورھائی داد اوراوگفت: 
چیزیش بدان فتنہ خو مہاند ؛ بسبہب آن جفا کردن شرط نیست اما ابن قدم ہدایت 
عشق‌است.چون‌عش وق بکال رسد کال معشوقراداند وازاغیار اوراشہہی نیاہدونتواندیافت. 
انسش از اغیار منقطع شود اٴلا ازآنچه تعلق بدو دارد . چون سك کوی و خاەپاش 
ومما نیاسبما وچون بکمال رسد ابن سلوت نیز برخیزد کە سلوت درعشق نقصان بود و 
وجدش زیادت شود هراشتیاق کە وصال ازو خبزدکم تواندکرد معلول مدخول بود . 


سال چھاردھم 'کنوز الاسرار ۳۰"- 





وصال بابد کە هیزم آتش شوق آید و زیادت شود واین آن قدمست که معشوف‌را کال 
داند اتحاد طل ب کند ؛ ہرچہ ببرون این بود اورا سیری نکند وا خود زحمت بیند . 
در عشق تو انہست تنہانی من دروصفت و جزست توانانی من 
دالسوائح فی العشق ء چاپ ۱۴۲۲ تھران ؛ ص ۱۷۔۱۸ 
باهتمام آقای دکتر مھدی بیائیہ 


فصل 

تا ہدایت عشق ہود ہرجا که مشابہ آن حدیث بینند ہم دوست گبرند ء جنون 
بچندین روز طعام نخُوردہ بود . آھوں ہدام اوافتاد ء اکرامش کرد و رھاکرد گفت 
ازو چبزیبەلیل ماندءجفا شرط نیست . اسّاھنوزقدمبدایتعشق بود چونعشقہکال 
رسد کمال معشوق را داند ء واز اغیار اورا شبہی نداند ونیابد و نتواند یافت ؛ انسش از 
اغبار منقطع شود ؛ اٴلا ازآنچه تعلق ہدو دارد ء چون سگٹ کوی دوست وخاك راعش 
وآنچه ہدین‌ماندءوچون ہبکمال تر رسد ان سلوت نیز پر خیزد ؛ کەسلوت درعشق نقصان 
. ہود ء وجدش زیادت شود ؛ ھراشتیاقی کہ وصال ازو خبزد کم توان کرد . و معلول و 
مدخول بود : وصال بایدکھ هیزم آتش شوق آید ؛ تا زیادہ شود . واین آن قدماست 
کہ معشوق‌را کمال داند ؛ اتحاد طلب کند ء ہرچہ بیرون این بود اورا سپری کند ؛ واز 


وجود خود زمت بیند ء چنانکٹ گفتەاند : 


مصراع 
درعشق تو انبہیست تنہائنی من 


منقول از نسخۂ خطی السوانح فی العشق ء بشمارۂ : ٥٦١٦‏ کتابخانة 
آستان قدس ؛ کاتب محمود الرومی ء تاریخ تحریر 
۸۱۶ عجری ؛ (ص ۳۲ ۔ ۳۴) 





۴۴۹ 


سپٹ .٠٦ر‏ 


مجلۂ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی 


فی تحقبق العٹق 


آن شنیدی کە در عرب جنون 
دعوی دوستی للی کرد 
حلەو زادو ہودخود بگذاشت 
کوە و حراگرفت مسکن خویش 
چند روز او نیافت هیچ طعام 
زاتفاق آھوی فتاد ہدام 
چون بدید آن ضعیف آھو را 
یله کردش سبکك ز دام اورا 
گ٥فت‏ چشمش چوچشویارمنست 
دررہ عاشۃ جفا نە رواست 
چشم لیلی و چشم بسته بند 
ژن سبب را حرام شد پرمن 
من غلام کسی کە در رہ عشق 
راہ دعوی روی تو یمعی 
کرد پیش آر وگفتکوتەکن 
ورنہ ازمعرض سن برخیز 
دعوی دوستی تو بامعبود 
گرتومقصودخودگری,ر دست 
گر تو فرزند آدی پس چون 
اینجھاںرا نە مزرعت پنداشت 


تو زاحوال غافلی چکنم 


بود پر حسن لیلیى او مفتون 
ہمہ سلوی خویش بلوی کرد 
رتچرا راحتو طرب پنداشت 
پیخبر گشتہ از غم تن خویش 
صیدرا پرنہادہ پر رہ دام 
مردرا ناگھان برآمد کام 
وآنچنان چشم و روی نیکورا 
ای مه عاشقان غلام اورا 
ان کہ در دام من شکارمنست 
ھررخ دوست دربلا نە رواست 
ھست گوں بیکدگر مانند 
پلە کردمش ازین بلاو حن 
شد مسلم ورا شہنٹه عشق 
مخرند از تو ترسم ان دعوی 
با چنین گفت کرد رہ کن 
چون زنان زینچنین خٰن بگرہز 
پس طلبکار لذت و مقصود 
بت پرسی نی خدای برست 
شدمنی برجھان چنین مفتون 
عاقبتخودِرفت وھ بگذاشت 


ازخود و اصل جاہلىی چکنم 


٭حدیقة سنائی ؛ ص٣۷١٦‏ 3 


شمارۂ سوم 


مسسلت سلىے 


سال۔چھاردھم کنوز الاسرار ۴۴۷ 


حکابت 


بود مجنون گه ہدایت عشق 
چند روزی تخُوردہ بود طعام 
داد حا یىی رھائی از دامش 
گفتچشمش چوچٹمبارمنست 
پس نشاید برو جفا کردن 
ان قدم در بداینست ھنوز 
مردعاشق چو محتەشد د رکار 
پس ز تشبیه یار دور شود 
خودنەبیندبلطف وحسن وحال 
انس او بگسلد زمرغوبات 
مثلا پاسبان و هندویش 
درنہایت چو عشق یافت کال 
سلوتش پاك رخت ہر گیرد 
کس نماند اسیر و ٹمەخوارش 
طالب عبن ا حاد شود 


ناتھام اندرو سرایت عشق 
ناگھان آھوںی فتاد بدام 
لیکك اعزا ز کرد و اکرامش 
گردنش گردن نگار منست 
در وفا نیست جز رھا کردن 
نارسیدن بغایقست هنوز 
انس او منقطع شود زاغیار 
بلکہ پرنام او غیور شود 
دلہر خویش را نظبر و مثال 
جز مضافات پار و منسوبات 
یا چوخاك رەو سك کویش 
زین‌مقامش دگر بگردد حال 
آتش وجد شعله درگیرد 
سی خویشتن شود بارش 
سالک راہ انفضراد شود 


ہمگی رخ بدلنواز ورق ازعشق (نقش) غیربازکند 
٭کنوز الاسرارء 
درحکایت 
اپ 


آوردەاند کە مردی ہود از حدمتگاران سلطان و اورا با معشوق سلطان خوش 
بودی . روزی درسراپردہٴسلطان ماع ہودی . ھیچ حمسسنیافتی ازغلبات شوق وآتش 
عشق ۔ شی بامعشوقگفت این خال بررویت ازگا آمد ؛ کە من ندیدہ بودم و معشوقے 
پرروی خا ىی داشت . چون وقت صبح آمد خواس تکہ ہرود . معشوق بازاوگفت که“ 
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مرو پسباحت . صبرکن تا کشتی بود . گفت چرا؟ گفت زیراکہ صواب نبود نباید 
کہ سرما ترا ہلاك کند . او رنجورگشت ء گفت چرا چنین میگوئیکەمراکه مدتیست 
که بسباحت عبرة میکنم . گفت ای جوانھرد ؛ این خال مرا مادرزادست و تو مربست 
که با منی ؛ وز غلبات عشق ندہدہ بودی ء از یخوبشتنی بودکہ ترا ازام سرمای آب و 
زمستان مایتی میکرد . کنون پارہەای باخودآمدہای کہ خحال می بینی و تمییز میکنیء فرمان 
او نبرد البتہ . برخاست و درآب نشست ئاعبرة کندءھلاكشد ازسرما . ابن‌را سکر و 
حو عشق خوانند و این سرّی ہزرگست و بدین معنی اشارتست این بیت : 
نە از خویشتن آگھم نە زیار ‏ نہ ازعاشی آگھم نە زعشق 


دالسوانح چاپ ۱٣۲۲‏ ص ٣٣‏ 


فصل 
اگرچه معشوق حاضر و شاھد و مشہود عاشق بودءزیرا کہ اگرحضورمعشوق 
غیبت کلّی نیاورد ؛ چنانکٹ درحکایت جنوناست ہء باریک از دھشتی نبود؛ چنانکٹ 
آن مردرا ازنہرا معلّی کە زفیرا ازکرخ دوست داشت :و ہرشب پیش او رفتی . چون 
یکشب خا ی بدید بررویش ؛ گمفت این‌خال ازكکا آمد ؟ اوگفت این‌خال مادرزادست ؛ء 
تو امشب درآب منشین کە غرق شوی ؛ درنشست رد ازسرماء زیبراکہ باخود آمدہ 
ہود تا خال زن ہدید . و اہن سر بزرگست واشارت بدٍن معنیست : 
فرد 
نز عاشق آگھم نە ازعشق نز خوہشتن آگهم نە از یار 
سخ شمارۂ م٦‏ کتابخائهُ آستان قدس (ص ؛ہ ۔ )٠٥‏ 


فی ‌اشراق العشق 
اینچنین خوائدەام کە در بغداد بود مردی و دل زدست ہبداد 
دررہ عشق مرد شد صادق ناگھان گشت برزنیف عاشق 


سال چھاردھم 


بود نہرالعلی این را باب 
ھرشب اینمرد زآتش دل خویش 
عبرہ کردی شدی خانه زن 
باد“ عشق کردہ ویرا ست 
چون بر ٍن حال مدی بگذشت 
خوبشتن را درآن میانەہ ہدید 
بود خا ی برآن رخان چو ماہ 
گ٥فت‏ کاینخال چیست ای مەروی 
زن ہدوگفت کامشب اندر آب 
خال برروعست مادر زاد 
تابدیدی تو خال پررخ من 
مرد نشنید و شد بدجلە درون 
غرقه گشت و بداد جان درآب 
مرد تا بود ماندہ اندر سکر 
چون زمسی عشق شد بیدار 
مردرا تاہود شرر دردل 
چون شرر کم شود خبر یاہد 
وانکە او مددعیست در رہ عشق 


ھست در بند لقلقه ماندہ 


حکا 


پس 


عاشغ, مست ہبہود در بغداد 


دوستی داشت با زی از کرخ 





کنوز الاسرار 


زذزک رخ آب دجلەگڈت حجاب 
راہ دجلہ سبکك گرفتی پیش 
بیخبر گشتہ او زجان او زتن 
وز وقاحت سباحہ کردہ ہدست 
آنش عشق اندک کم گشت 
گرد چون و چرا ہیگردید 
مرد در خال زن چوکرد نگاہ 
بامن احوال خال خویش بگوی 
منشین جان خود ھلا دریاب 
آتش عشق تو شرر بنہاد 
پرشدی زین جمال فرخ من 
بتہور بریبخت خودرا خون 
گشت جانونئش درآب خراب 
بود راہ سلامت اندر شکر 
کرد جان عزنیز در سر کار 
بوہۃ مطلم بحاصل گل 
آنگه از عقل خود خطر یابد 
شبر او ھست کم زروبه عشق 
از در معنی و خہر رائدہ 


٭حدیقة سنائی ص۳۴۳۱۔۳۲٣ء‏ 


دادہ جان را ز جام حبرت داد 


ماندەسرگشتەدرھواش چوچرخ 


۲۴۲۳۰۹ 
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عبرہکردی پرہنہ ھرشب نہر 
بنٹستی دی بصحبت یار 
دردی ازبیخودی ہگاہ شتاب 
تاشی پیش دلنواز آمد 
بررخ او شگرف خالی دید 
از سر زریک جواہش داد 
لیکن امشب تو قصدآب مکن 
تاکنون مست و بیخبر بودی 
اہنزمان‌چونحضورداری وھوش 
ھیچنشنید وشد برھنه بر آب 
صحو خودرا زسکر فرق‌نکرد 
ھرچه مستان کنند معذورند 
چون درافعالشان حسافیئیست 
از ے سکرشان چو مو بود 
ھرچه درحال سک ر کسر کنند 





تارسیدی بە کرخزانسویشہر 
تازہکردی روان بوصل نگار 
پیخبر بودی از رودت آبپ 


زان تحیر بہوش باز آمد 


حال آن خال راازو پرسید 


گ٥فت‏ کان خال ھستمادرزاد 
کشتی تن درو خراب مکن 
لاجرم ایمن از خطر بودی 
درھلاكغوجود خویش مکوش 
تا زسرما ھلاك گشت درآب 
لاجرم جز وجود غرق نکرد 
زانکە ابشان معاف و مغفورند 
ہیچ برجرمشان عتاى نیست 
فرچہ: کردند جلہ ھی بزد 


وہک وز الاسرار> 


از دوست دانشمند آقای اہرج افشار خواسته بودم تا از نسخ“ٴ سوانح مرحوم 
دکتر بہرائی کہ باہتام ایشان برای درج دریجلہٴ دانشکدہٴ ادبیات تہران آمادہ میشود ء 
دوحکایت اخبررا استنساخ وارسال فرمایندء دریناواخر مرقومہ“ ایشان‌رسید واینست: 
د جنون به چندین روز طعام نخُوردہ بود . آھوی بە دام افتاد اکرامش کردو 

رھا'کرد گفت ازو چبزی بە لیل ماند جفا شرط نیست . 
بیت 
ہم رخ‌دوست دربلا نرواست _ دررہ دوسی جفا نرواست 

اما ھنوز قدم ہدایت ٠...‏ 


سال چھاردھم کنوز الاسرار ہف 


٠ 
,چنانکه آنمرد از نہرالمعلًیکە آن زذرا ا زکرخ دوست داشت وھرشب پیش‎ 

او رفتی . چون یکك شب خال ہر رویش‌بدیدگفت ان‌خال ازکجاست . اوگفتاین‌خال 
مادر زادست تو امشب درآب منشین بی (کذا) سوی (کذا) . درنشست و بمرد. زبرا 
کہ بامخود آمدہ ہود تا خال میدید وا سری زرگاست واشارت بدین معنی است | . 


الرٴسالةالمنظومةالموسومةبکنوزالاسرار ورموزالاحرارنظمًا للسوانح 


ای خداوند آشکارو نہان 
منشاء فیض رمت ازل 
باسط نور آفتاب شہود 
شامل خاص و عام رمت تو 
وصف آلایتو چەدائم گفت 
ساختہ فضل تو برحمت خویش 
غایتش اعتراف تقصیرست 
درثایت شروع نوام 
وصف ذاتت برون زحدّ بیان 
درنیابڈ کال ذانت فھم 
برتر از عقل و فھم جانی تو' 
جزوضعفم که ورد مورودست 
ھست یاذت' یشہ ہ<نفسم 





پرورائندہ* مکین و مکان' 
ملک لا یزال لم پزلی 
قابض ظل امتداد وجود 
دو جھان غرق بحر نعمت تو 
درشکر' تو چون توائم سفت 
نعمت شک رشکرنعمت خویش 
خوذج زان "عق ل راچەتدہبیرست 
در صفات تو ماندہ حبرائم 
در صفاتت یقین عقل گمان 
نرسد در صفات پاکت وھم 
هرجہ گویجم ورای آنی و 
درثنای تو بذل مجھودست“ 
غیرازو مگسار نیست کسم 


٢۔ن‏ : شکری 
٤۔ن:وھم‏ عقل وجانی تو 


٣ن‏ !: چنین 
ہ۔ن: این مصراع را ندارد 


١۔ہث؛‏ زین وزنان 


رتس 





محراو مشرع سباحت دل! 
ھرچھ بریاذ تست بنیاذش 
وز دوعالم' ھرآنچھ بلیاذست 


ہمہ ذرات کون ذاکر تو 


لطفت آزرا که داشت ارزائی: 


بشنوذ جانش ازدریچ“ٴ غیب 
ورد ھرذرہ خاص تذکاری" 
جود عام ترا بە شکریخاص 
ھریی خاص ذاکر صفتی 
سر بسر جله ذاکران صفات 
عاشقائی کە در مقر شہود٭ 
مه را داذہ عشق خانه فروش 
ہمہ در غیر سکر یافتہ صحو 
ہمہ فانی زخود بحق باق 
ہمەازوی مەخوڈذازخوذھیچ*' 
خلق را مای“ صلاحو فلاح*' 
سبب رمت بلادو عباد 
داعیان جملە پرطریقت حق"' 
وت ا شات 
؛-ن: کەنلهہ 


۷۔-ن : ورد ھ رکار خاسص و تذ کاری 








۰٠-۔ن‏ : قیام شھود 
٣۔ن‏ ؛ خودند واز خود ھیچ 


۲۔ ن : روح راحت دل 
ہن : همہ اشیا ھمیشه فاکر تو 


۱۔-ن ؛ قدروجود 


مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم ائسائی 


بوی اوروح روحوراحت دل ' 
تا وجودست دار آباذش 
کرنە؟ پریاذ نست برہاذست 
ہر یک ازکونەاپست شا کرتو" 
گ سلیانی 
نغمٴ ذکر ہھریکی ے ریب 
کردہر ذکرخویش ٹکراری* 
شذہ مأمور ھریکثازاخلاص 
کشته زان ذکر شاکر صفتی 
عاشقان'خا صکفتہذاکرذات 
ذکرشانذ وضع کردزر وجود'' 
بارھستی فرو کرفتھ زدوش' 
ہم در البات ہوذہ ھ در حو 


داردی و 





حە را م نلم و مم ساقْ 


زبدہ؟ٴھردو عالمو خوذ ھیچ؛' 
شمعھای مجامع ارواح"' 
موجب راحت معاش و معاد 


رهابان سوی حقیقت حق 
۳- : در دوعالم 


۵-٦‏ ؛ شع 


۹۔ن ء عاشق خاص 


۵-۷ : دومصراع باتقدیموۃأخیرآمدم 


٤۔ن‏ : ایض ەخود هیچء ظ : بد میچ 
٦۔‏ تن : شمعھارا بجابعم ارواح 


۷۔ ن : ہا طریقت حق 


سال چھاردھم 


کنوز الاسرار 





سای حق'و نایبان نی 
منبسط درجھان ولایتشان 
اولیا را ھرآنچه غاباتست 
اولیا' جان عالند و خواص 


شاذ ازیشان روانو جان نی' 
بەنبوٴت رسیذہ غایتشان 
انبیارا۔ا مه ہبدایائست 
انبیاجانجانوخاص الخاص ' 


فینعت النّبی علیدالصٌلوۃ والسلم“ وذکر اصحابہ الکرام 


صد ھزاران دروذ باذ و سلام 
خاصہ بر فخر دود*ٗ آدم 
زہدٴ کاینات و حاصل کل" 
پیش از آدم حبیب حق و نی 
ہمچنین فیض حقو رضوائش 
رھناباذ ملّت اسلام 
معدن‌صدق وعدلو بحرعلو م“ 
باذ ری روائش ازیاران 
مم بریشان که ماضیند و سلف 
خاصهە رقطب وقت خوی شکنون'' 
شیخما نور دنو شمع هدی'' 
آنکە جانرا ز ظلمت بشری 
درحذاقت؟'بیکە تصرف خویش 


٢-۔ن:‏ دل روان نبی 


١-ں؛:‏ 
؛٤۔ن؛‏ جان خاص الخاں 
٦ن‏ زحق پیغام 

٢‏ ۔ن : دین شمم ھهدی 


حق ایبان 


۷۔ کاینات حاصل کل 
٠۔‏ ن ؛ پریٹھا 
٣۔ن‏ : صداقت 


برکزارندکان حق' بیغام 
اصل کونین و سید عام 
سرور انبیاو ختم رسل 
جان جانہا حمد عرلے 
باذ ہراھل و بیت و یارائش 
بیشوایان و سروران انام 
از ے اھمتدای خلق جوم' 
فیض باران فضل حق باران 
ھریشان' " کە باقیندو خلف 
درتصرف شذہ زحق ماذون 
قدوہٴ سالکان راە خذا 
کرد نورش بوصل راہبری 
سب دیذہ برکرفت ازپیش؟' 


۳۔- ن : انیا 


٥‏ ن : فی نعت النبی عليهالسلام 


۸ن : حلم علوم 
١۔‏ ن : اکنون 
۹۶ ن: زپیش ۔ 





"۲۴۲۴۲۳ 


۲٤ 


١ن‏ : اوصائش 
٤-تن؛‏ درو 
۸ظ : ھرآگاھی 


مجله دانشکلۂ ادبیات و علوم انسانی 


سر مکتومرا عیان بنموذ 
من چه کویم ثنای اوصافش 
در باذ از ے سعادت خلق 


مشکلاتم یکان یکان بکشود 
درنکنجد حصر الطافش' 
در جھان قبله“ ارادت خلق 


فی ذکر الباعث على‌ھذا النظم 


روزی ازغیبشد کشادەدری 
ہاز شذ دیذٴ“ دل مشتاق 
کردہ در وصف عشق احا ی 
شیخ کامل ؛ امام ربًانی 
جان اومعدن محبّت و شوق؟ 
جمع کردہ دران حقایق عشق 
مم رمز و اشارت و تلویخ 
کردہ بس معنی عزیز غریب" 
عشق مطلق درو بیان کردہ 
زاختلاف تعاقب ادوار 
در تفاصیل عشق جلهٴ او" 
چون نظ رکردم از سر تحقیق 
زان سوائح مرا بہوجہ سنوح 
نظر افتاذ برمقاصد آن 
روز و شب یار غار ما ہوذڈی 
ٹا در اثنای آن مرآگاھی* 


ہن : عزیزو غریب 
۹ ۔ کاندران 


٢۲ن‏ ؛: محبت شوق 


بردامغ ناگه از نظری 
بجمال ‏ سوانح العشاق 
جم آن بوالفتوح غزا ی 
کردہ دروقت خویش ‌سلطانی 
دل او مع معارف و ذوق؟ 
در جکردہ بسی دقایق عشق 
ناوذہ درو مراد صریح 
جلوہ درکسوئی"' بدیعو تجیب 
وان پیان از سر عبان کردہ 


شسارۂ سوم 


عشی را وصف کردہ دراطوار ۱ 


ھہیچ تعیین نکردہ قبل“ٴ او 

در اشارات او جلیل و دقیق 

روی بنموذ صذ هزار فتوح 

کشف شدد لی قواعد آن 

مونس و غمکسار ما بوڈی 
کاندرو* جمع بوذ ناکاھی 
٣۔‏ ن : معارف ذوق 


٦۔‏ کسوت 


۷۔ثن:در 


سال چھاردھم 





روی بنموذ خاطری از غیب 
که ازین گنج بذل کن بہری 
کشف کن" این معائی مستور 
کسوت نٹرشان زسر ب رکش 
کین جنین دلبران خوش م:ظر 
چون درا زخاطری کہ تھوذ 
گر انقیاد ‏ پریستم 
گرچھ:رتیب هردویکساننیست 
تامراد از خن شوذ مفھوم 
نام امہ کنوز اسرارست 
ہرچه درس٣‌ن‏ آن عبارائست 
گرچھہا بہرہەنیست ز و م ہکس 
نوعروسیست ان حدرہ بکر 
ہرکە در ذوق عشق ' 'عنین‌ست 
اعتصام بفضل ہزدانست 
کز مھب؟' رضا قبول قبول 


کنوز الاسرار 


بتقاضا' گرفته دل را جیب 
بل ازین بحر کن روان نہری 
نظم کن' این لی منثور 
حلہٴ نظمشان ہر درکش 
باجنین کسویق مناسبتر 
ھیچ تدہیر جز قبول نبوذ 
نٹر* در سلکكک نظم پیوسم 
آنچەمقصودازِن بجزآن نیست 
جمله کردم” مفصل و مقسوم 
معنی آن" رموز احرارست 
بہر آزادکان* اشارائست 
لیکك آزاذہ را اشارت بس 
نارسیذہ بدست خاطر فکر' 
پیخبر زن عروس شیرینست 
بنوالش امیذ من'' آنست 
بخُشذم وھو اکرم ا امول 


فی ‌وصف العشق 


عشیق مرغ نشیمن قدمست 


در ہدایت وجود غیر خورذ 


قوتا وکەجود وکە''عدمست 


تا نبایت ہین قدم سہرَذ 


نو 


١۔ن:بتفکر ‏ ٢٢۔ن:‏ کشف‌را ٣۔ن‏ : نظم را ٤‏ ۔ن : بخاطری 
٥‏ ؿيٗ: نیز ٦۔‏ جم لہ کرد و ۷ن :نی از ۸ ۔-ن ؛ بھری اڑکان آن 


۹ن ؛ خاطب فکر 
٢۲۔ن‏ ؛ کر بھشت 


۰٠۔ن‏ : درراہعشق ۱-۔-ن ؛: پیش 


۳٣۔‏ ن : گہ وجود گە 








کش مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی 
چون غذاشد وجود غبر اورا بە عدم' قطع کشت سیر اورا 
قوتش آنکەزخوذ"نەازغیرست ‏ وصفش آندم نەسیر بل طیرست 
درھوای خوذش بوذ طیران ‏ خوذوذ برجمال خوذ نکران 
ازازل تا ابد کرفتہ پرش _. لبوذ جز مخویشتن نظرش 
اصل بافرع دروجودش حو ‏ عرش بافرش درشہودش حو 
بیضہٴ کون زبر سایہ“ اوست“ ھردو عالم فروذ پای“ اوست" 
در فضای هوایش ار رد" غیرازو* باز غیرتش بحورذ 
دریاہڈ بہر مکان سر او برنژاہذ' دوکون یکٹ پر او 
نستایذ تمام ذکر اورا ربایذ بدام' فکر اورا 
وصف اورا ہراوکند بسزا'' کس نداند جنانکەھست اورا 
عقل‌وفھم ازصفات اومعزول ‏ غیر اورا بذو حال وصول 

فی كیفیَة الارتباط بین العشق والرٌوح'' وعلَة امتزاجھا 

روح اگرچه نتیجہٴ عدمست باقدم گویا کە ھ قدمست 
یافتھ ازجلال سبوحی شرف'' اختصاص منروحی 
دیذہ عشق بہر دیذن او مننظر ہوذ تارسیذن او 
ازعدم جون سوی وجود آمذ ‏ دیذہٴ عشق در شہود آمذ؛' 
عشق دروی جوجایخالىدیذ ‏ رخت بہاذ و نختگاہ گزیذ 
ذات‌جون باصفتدرامیزند"' ‏ ہردو بایکدگر دراویزند 

۱ن یقدم ٣۰‏ ن: خورش آن دم زخود ٣۰‏ ۔ن: در 

٥ن:‏ سایڈاؤو_۔ ٢۔ن:مایڈاو‏ ۷۔ن: رد 

۸ن ؛ غیر او ہاڑ غیرتش شکرد ۹ ۔ن : بریاید ٠۔‏ ن : تمام 

۱۔۵ ؛ سرا ۲۔ وعلة اىتزاجھا را ندارد ٣‏ ۔ شرفی 


۹٤۹-۔-كن:‏ این بیٹ را ندارد 


١۰‏ ۔ ن: بنھاد جای کاەکزید 





شمارۂ سوم 


؛-۔ن؛ صحو 


٦۔‏ ن: باصفات برآمیزد 





سال چھاردھم 


روحکه ذات وعشق چون‌صفتست 
تابوذ طور ات اونی 
عشق در نشاتِ دوم ذانست 
لبٗ تحقیق و جان توحیدست 


کنوز الاسرار 


کەبعکس؛اینت جایمعرفنستا 
روح را ذات کفتنست اولی 
صفتش‌روحو ان نەطامائست 
حض تجریدو عین تفریدست 


فی وحدت' العشق وقدمہ' 


عارضست از ہرای مسبویق 
عشی درذات خویش یکرنگست 
نە درو فرق عاشق از معشوق 
ذات او برتر از جھات آمذ 
جھت عاشقیق و معشوق 
تاچەنقش آورذ زبردہ برون” 
عشق را قبله ازگجا سازذ 
بلکە عشق ازولایت صمدیست 
منشااش* ذات ذوالجلال آمذ 
حجت٢ن''‏ بحبًہم َسسث 
عشوّرا پس قدمدان لە٭حدیٹث 
8ج بوذ در سرادقات قدم 


براساس طھارتش چو بناست 


عشق را عاشی و معشوق 
فارغ ازصلح وایمن ازجنگست' 
نە درو سبق سابق از مسبوق 
ون‌عوارض برون‌زذات آمذٴ 
نسبت خالیقو علوق 
وقت نیرنکٹ ساز بوالقلمون" 
درد را از ما دوا سازذ 
روی او سوی قبله' مدیست“ 
لاجرم پاك و ی زوال آمذ:' 
غبرازان؟'عشق ٹیست بل ھوست 
حدثان را ازو نصیب حدیبث 
حدثان را مجال وضع قدّم 


۳٣ 


ازعلل دو روآن نصیب خذاست' 


۷۰ء" 


١ن‏ : این ہترا ندارد ٢‏ فی حدوث ؛ صح ۴۔ ن : این عنوان را ندارد 
ہ- ن : و عوارض ہبرون ذات آمسد 


۷-ن ؛ بوقلمون 


٦ن‏ : فی وحدت العشق ۸ن : احدیست ؛ وصواب ھمینست 


۹ن :مھا ۰٠۔‏ ن: بی زوال آمد ؛ وصواب ھەیئست ۱۔ن ؛ او 


۲۔ ن ؛ غیر آن ٣۔ن‏ : از خلل دور وز نصیب جداست 


')"َ‌۸ 


ن١‎ 


۳-ن: 
۷-ن : 


مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی 


عشی محدث فرو غتابش او ست 
گرچھآن‌عشق عہن‌و ابناثرست؟ 


تو بذان عین اگر نظر داری 


مرکی را کە داغ شه دارذ 
بینی آن دم کە ہرنشینذ شاہ 
شاہ عشق ارچه درالست آباذ 
تا ز آفات درپناہ ہوذ 
ھ شوذ بہر استقامت سیر 
تا چو درسیر مستقم ہوذ 
بلکہ خوذ شرط ابتدا باشذ 








ھی از فضله تراہش اوست! 
اِن‌نظرم فروغ آننظرست٣‏ 


شایذ ار براثر کذر داری 


اگر رکا بزر ران آرذ 
ھیچ نقضی بدو نیافتہ راہ 
روح را داغ اختصاص نہاذ 
مرکب خاص پاذشاہ بوذ 
در مبادی اسبر رایض غیر 
خدمت شا ہ را مقم بہوذ 


اثر از عبن کی جذا باشذ 


تمٹیل' 


آن نە بین یکە چون نو آموزی 
گر“ بنزدیکٹ اوستاذ آیذ 
درمیان خزف بت تعیه گاہ 
گوھری راکه نیکک بہراسذ 


سفتن در ھوس کنذ روزی 
جز خزف سفتذنش نفرمایذ 
ہسپارذ ناگاہ 
نت اسناڈً اگر براماسل" 


بدست او 


فی الفرق ہین العشق القدیم والمحدث 


شق را جان گزیدہ ابوانست 


عشیق در داغ گاہ روز الستٹ 


گر کنون پردھا تنکٹ یاہذ 


بلی از فضله تلاوش اوعت: 
ائرست 


مشد‌دت 


٤‏ ۔-ن ؛ عتوان را ندارد 


جای بار امانقش زانست 
متمکن درون جان بنشست" 
نور او از درون برون تابذ 


۲ ن : کرچە این عشق عین وآن ائرست 


ہن ؛ چون ٦۔-ن‏ : ارش برماسد 


سال چھاردھم 


عشق حق از درون برون آیذ 
لیکك' بس ‌روشنست غایت او 
ازرہ دیذہ چون بە پردہ رسذ 
دل عل تنال عشقست 


کنوز الاسرار 
ضابطیگویمت چەخوب ا حق 


کە کنل فرقعشق خلق ازحق' 
عشق خلق از برون درون آپذ 
رد“ دل ہوذ نہایت او 
ردہ دارش به پردہ" رہ ندھذ 


دایما ہر نزلزل عشقست 


جایاو قلب نفس و ر وحآمڈ' زن‌سیوس ”“بندو زان فتوح آمذ 
از دوجانب* حل تلوین‌ست ‏ جاکئاو بہنالاصبعین " اینست 
نفس تادرحجاب*پندارست بکمند موا گرفتارست 
چون حجب مرتفعشوذیکبار ‏ جلوٴ عشق آورذ درکار 
پسازان' رویسویعشقآرذ ‏ رزوھا تمام بگدارذ 


لیک عمری شوذ درہن سبری 


تاشوذ نفس از مراد ری 


فی مشاھدة الجمال منالصنع'' 


م میلست و ہم محب" جمال 
تو اگرھہم جال حق بینی 
وگرٹت برمحل آن نظرست 
این نظر درثمار؟' مطلوبست 
کر را چٹم معرفت بیناست 
دیذہزان وجەخوب وچشمہٴنور 





احد فردا' آبزد متعال 
در جمال جمیل حق بنی"' 
زانکه دروی ازانحمال ارست 
چون عبة مراد حبوبست 
وجه صائع زصنع او بیذاست 
دیذہ در صنع آیتی بٹور ا 


۲۹ں 


(۔ن: حق ازخلق ٢۰٣-ن:‏ لیکن ۰٣-ن:‏ زبردہ 
٤ن‏ : جای قلب ارچە نفس و روح آمد 
۷۔ن ؛ بین اصبعین 
٠۔ن‏ ؛ فیالصنع 


٤ن‏ ؛ آیت مستور 


ہ -ن ؛: زین سویش ؛ وھمین صحیحست 
۸ن ؛ نفس تو تاحجاب 
۱۱۔-ن : فردو ۲۔ن ؛ کذا 


٢۔ن:‏ زدوجانب 
۹ن : پس ازین 
٣۳٣۔ن:سمای‏ 


سے حلےحلمس ہے 


جز بدہن وجهہ اگر نظر باشد 


وجہ باق حال یزدان دان 


مجله دانشکنۂ ادبیات وعلوم انسانی 


شمارهۂ سوم 


چٹم بینندہ ىی بصر باشذ 
زافرینش جز آفرینندہ 


غیراز آن کل من علیہا فان 


فی بر العشق وثمرتہ' 


عشق چون تم خویش کرد القا 
پرورانذڈ بە آفتاب نظر 
لیک شایذ چو تم پر باشذ 
ہزمان تم اگرچە بیش بوذ 
عشق ہا روح در مقام الست 
دروی آنروزت خویش بکاشت 
چون ازو بردمیذ عبہر عشق 
ناگھائش نظر بران افتاذ 


در زمین دل ہبدست لفقا 
دایم آن٢‏ 2 تارسیڈن بر 
که بیکٹ لحظہ تخم بر باشذ 
باز مانند غ خویش ہوذ 
چون مواثیق دوستی میبست 
تاکنون‌زو رسیذەبر بر داشت؟ 
بوذ مائند تم خوذ برعشق 


راز پنہان زبپردہ بیرون داذ 


بوذ انا الحق' و نطق' سبحافنی ‏ فرع اناصل* کشف حقانی 
بلکە حوذ حم بوذ عین ٹھر٦‏ بار دعوی علاوہ ہر سر 
فی مستقر العشق ومستودعد" 


بی شکی ذات شاھد و مشہود 
ہرمثال دو آینہ مصقول 
آنکەموصوف وصف عشق آرذ 
صفتی'' کان بحبنہم را ہوذ 


صفت ذات عاشق آمذ عشق 





١ن‏ ! و ثمرہ ۲ن : ازتخم 
ہ۔ن: وصل ٦۔‏ نل : بلکە خود عین تخم بود و ئمر 
۸ ۔دن:عشق ۹ ۔ ن ؛ وصف عشق بنماید 


۳۔-ن: زسیدۂ بپرداشت 


متقاول شوند گاہ شہود 
درحاذات کردەعکس* قبول 
در دگر عکس خویش باید* 
در محبلونہ بعھکس وذ 
ر وی''ازاصل صادق آمذعشیق 
و ۔ن؛ونیز 
۷ن . وستودءه ندارد 


٠۔ن‏ : معنی ١۱-۔ت‏ : بوی 


سال چھاردھم 


جان عاشق قرارگاہ وبست 
عشق 'معشوق عکس تاہبش اوست 
عشق عاشق حقیقنست وحبیب 
عشق با او حقیقلست و نمجاز* 
قوت او از صفات عشاقست 
ھیچ معشوق را بمعشوق 
گر بتابذ" پرو طلایہ“ عشق 
باشذآنکە بە عاشقیش نصیب 
لیکن* اپنجا مقام حیرانیست 
ی ربوذن روش حال بوذ 
تا زمعشوق جاذقف نبوذ 
عاشق اینجا نحست معشوقست 
شیخ اسلام بازید چەگفت 
بود تا مدق گمان انم 
پس‌یقین‌گشتکان نما ن کڑبوڈ 


او محبٗ منست و من حبوب 





کنوز الاسرار 


دل او قلب بارگاہ وبست 
بخوذش‌ھیچ‌ازونەرنگۓ‌ونہبوست 
عشق معشوق :ہملس ت ونصیب ' 
عشژرا سوزدرخورست:ەساز' 
دایمش زان خزاین* انفاقست 
نیست ازوصف عشق مرزوق 
تا درآرذ ورا بەسایہ“ عشق 
چو نە بیذ استحوذ کہ عاشق کیست 
کوشش ی کشش خیال بوذ 
عشق را ھیج طالی نبوذ 
سابق اینجا بعشق مسبوقست' 
چون بروکشف گشت را زنہفت 
کی من اورا حب و جویانم 
حال برعکس آنچە بوذ نموذ 
او مرا طالبست و من مطلوب 

دنباله دارد 





1‫ك2۰۲۰۱ 





٣ن‏ ؛ ودیعلست و مجاز ٤ن‏ : نە ناز 


۸دن: لیک 


۲-ن ؛ نھیب 
٦-ن‏ ؛ بتازد 


١-ن:؛‏ عاے و 
۰ -ن : خزانه ۷ن : حسیب 


۹۔ن : نخست مسبوقست 


گکرےہ ٭ 
کلذدشت 
وو ۔ 


عمرم درین‌جھان ے سودو زیان گذشت 
ای آنکه بگذری زسر خاك رفتگان 
یک روز در بہار گذشت و کنار گل 
ای کاش ہی گذشت بدیدار دلبران 
دردا کہ روزگار جوافنی و خوشدل 
ای خفته شب در آرزوی سود بامداد 
پربند چٹم ازبدو یکک جھانیان 
جائم فدای مت آن باد کزنخست 
ازدست رفت دین و دل من براہ دوست 


جج گے ٠‏ 
روز دگر بزندق جاودان رسد 


عمر عزیز بہن‌کە چسان رایگان گذشت 
این چند روزہ مر ندانی چسان گذشت 
روز دگر بماتم گل در خزان گذشت 
این‌روزو ابن شی کہ بآہ و فغان گذشت 
چون باد نوبہار و چوآب روان گلشت 
بیدار شوکە روز شد و کاروان گذشت 
ٹا چشم پرگشانی بینی جھان گذشت 
پنہان بیامد از رہ و زین رہ نہان گذشت 
جانیستماندہ وز سرآنھم توان گذشت 
امروز ھرکہ چو نفیسی زجان گذشت 
سعید الیسی 





یادی ازاستاد نفیسی 

استاد فقید معید نفیسی بالطف خاص یک بە اینجائب دامتند روز 
قہل از ورود بہ مریضخائہ وبستری شدنکه بالاخرہ منجربہ درگذشت 
ایشان شد بەدانشکدۂ ادبیات تشریف آوردہ وتقاضای ملاقات با اینجانب 
کردند . اتفاقاً بندہگرفتار بودم و درخواست کردم ساعتی بعد مدمتشان 
رسم , لکن چند دقیقة بعد ایشان این نامہ را بہ انضمام مقالهای ازاہوی 
اینجانب مرحوم دکٹر سید و ی اللہ نصر کە چھل سال پیش ہرای استاد 
فقید اوشتہ ہودند بعنوان :یادگاری ارسال داشتند وخود تشریف بردلد . 
دست سرنوشت چنین خواست کە آفروز علاقات با ایشان حاصل لشود 
ودیگر تا هنگام ہدرود حیات یز فرصت دیدار دست ئدھد . شاید این 
نامہ آخرین نوشتۂ ایشان باشد چون مائروز عازم بیمارستان شاند . 
بدین جھت امہ ومقالۂ مرحوم ابوی را بمنوان یاد بود استاد فقید سعید 
نفیسی تقدیم مجلۂ دانشکدۂ ادبیات کردہ طلب مغفرت برای روح ھردو 
ازدرگاء احدیت میثمایم ۔ دکتر سید حسین نصر 


1 1 
کچ یت رر ےت 
دہ رہ مسا+ںٹ 


و 
ما اریھ 
پا کے 


پت 2 ۱وہ نکر ہر 
سر کت ےہ ود 


پ َ‫ 





کم ٭ 


تشریح لم 


تمام موجودات دارای فائدہ وخاصیتی است کهہ طبیعت بودیعت بآن‌دادہ اگر این‌ودام 
بدست آید بصیرت کہ غرض اصلی علماست حاصل شود و ترقی پدیدارگردد چنانکە مکتوم و 
غیر معلوم بمائد عمی یا تنزل روی آورد وکند آنچه کند پس صاحب بصیرت میتواند ازھرچیز 
استفادہ نماید حتی ازامر عدمی نیز بھرہسند گردد . 

عادةٴ هرکس ازنور استفاضه می کند وبظلمت که عدموجود آن‌است وقع نمی نھد وحال 
آنکە بیشتر از هر ذیوجود مؤثراست , بیانات ذیل ثادرجەای اینمطلب را نشان میدھد ؛ 

آیا شب بدقت بتاریکی نگاہ کردہاید ؟ ظلعت باتمام جبروت خود فضارا پرکردہ ه رکس را 
متأثر سازد , اگر چراغی از دور پیداشود جلوەلکند چەمانندنقطه ای بنظر آید و روشنیآن بذرات 
قآسمت شدہ شبیه بدود گرد۵, 

ھزار چراغ ھم نمایش ندارد و بجز برقھای بیح رکت یک در هوا معلف است بنظر نیاید 
بلی نور مغلوب ظلمت‌است و نمیتواند بآن غلبهکند , 

از حالیکە شب تار بانسان میدھد میتوان آنرا بطریق ذیل تعریف کرد : 

چون آشوب طوفان وآرامی قہرستان دست بھمدھند و عمی ولایری گا هی صورت خودرا 
ظاہر سازد وکاھی بپوشاند و فضاء لایتناھی ازسیاعی سالامال و مستور باشد:شب بوجود آید . 

انسان در تاریکی خودرا ناقص می بیند وہمحض رؤیتآن ناتوانی خودرا میشناسد بدین 
جھتاستکە وحشت م یکند وپیش عظمتآن ساجد سیشود ومیخواھد مائند حشرەای خودرا 
بزمین کشیدہ بسوراخی پناہ برد یا بالی پیداکردہ پروا زکند تا چھرۂ مھیب مجھولرا نبیند , 
ہلی اینقدر مجھول مھول است . 

گاھی میخواھد بسمتآن رفته و آن‌راگرفتہ بشناسد اما نمیتواند چە تمام راعھا خراب 
وہلھا مقطوع است گوئی یکی از چیڑھائی کھ دانستن آن ممنوع امت ھمین است. ازطرف دیگر 
ممنوع جاذبست و غالباً انسان‌را بپرتگاہ میکشد . 

اگر انسان‌بواسطه حزمو احتیاط متوقضشد سیر او متوتف نشود زیرا جائیکه پا ازپیش 
نرود نظر میتوائد برود و جائی که نظر بازماند ھوشں براہ افتد . 

انان برحسب طبیعتش درشب متفکر وستبسط یابیح رکت ومثقبض میشود چە لایری 
درنظر ولایعرف در براہراست . 

سیاھی چون ببینی نور ذات امت بتاریکی درون آب حیات‌است 


ک‌ًّ* مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ سوم 











آسمان در شب زبین سیاھی اس ت که ستارگان در آن پراکندہ شدہ و اگر ابر باشد جز 
درودی غمانگیز دید نشود , 

لایتناھی ھم خود را پنھان میکند ھم می ‌نمایائد بدین جھت برای فھمیدہ شدن حاضر 
نیست ولکن برای حدس حاضراسمت , 

متارگان کە ثقاطی درخشان بیشرئیستند این ظلمت ہی پایان را زیادٹر میکنند چە در 
جنبمالانھایة قدر ندارند واظھار وجود تواندد چیزی که ھستعلامت خلقت‌است و ید قدرترا 
نشان مہیدھد . 

ھریکدازآنھااکائونی وھ رکانونی ستارہای وهرستارہای خورشیدی وه رخورشیدی عالمی است 
واینعالم تازہ ھیچ است : آیا تمام اعداد پیش ما لانھای٭ در حکم صفر ئمیباشد ؟ 

تمام این عوالم کە ھیچ است وجود دارد ؛ اگر درست دق ت کیم دراینجا فرق ھیچ بودن‌را 
از هیچ نبودن بدست سیاوریم . 

آسمان تاریک شبیە بآدم کوری ‌است غیرسمکن الوصول وغیر ممکن البیان دست بھمدادہ 
آنرا ساختەائند بدین جھت‌است که نمینوان بآن رسید ونە ازآن سخن گفت از تماشای آن بھت‌و 
حیرت روح بزرگ گردد , 

این بھت مقدس عالی سخصوص انساناست وحیوان ازآن خبر ندارد ء ھوش نتوانئد بآن 
چیرہ شود بلکہ ھمبشہ پینں آن سبر اندازد . 

ظلمت درآن واحد ھم مفردامت ھم مرکب ء حالت افرادآن باعث خوفاست وحالت 
ٹرکیبش مایة وحشت , بدین‌سبب ‌است کہ انسان ھم میترسدھم باطراف مینگرد وچٹین پندارد 
کكه میخواعند اورا بگیرند درحتبقت انسان ھم تسلیم میشود ھم تمرد میکند وباید چنین ہاشد 
چە ھم مقابل وحدتاست هم مقابل کثرٹن ؛ وحدت تسلیمآورد وکثرت احتراز وچون سکوت 
افزودہ شد احتراز زبادترگشتہ اعتمادرا ہبکلی زائل سازد . 

چرخ ظلمت درین عالم بی سایش و ریزش ثیست و ازاین سایشو ریزش آفاتو بلیات 
حاصل شود . پس بدی ئتیجۂ این‌سایش ‌است و بدین جھت آنرا در تاریکی مبیاہیم. بدیماع 
ظھور خوبی و درھرجا حاضراست, خوبی سادہ و منزوی و بدی مرکب و ھرجائی. بدی ہب 
میشودکە فلان پرندہ فلان حشرہ را بخورد یا فلان ذوذ نب فلان سیارەرا نیست و نابود سازد 
وکلیة میخواھد نظمو ترتیب را ازمیان بردارد واغتہاش را بجای آن گذارد. پس میتوان گفت 
بدی خط بطلان خلقت‌است , 

تاریکی یکنوع سکوتی ‌است وفرق یک باسکوت حقیقی دارد آنست کہ بیشتر ازنطق ہگوش 


حیدد 
پا 
< 





ھوش‌سخن گوید وچیڑھا بخاطر آورد ؛ بخ 
پس دیگراز روی 


تعجب 


نباید اہ 


بفھمائدکە لایری 
مفقود و موجود ! و عدم وائر وج 


د! 


پا 


سال چھاردھم 


مؤثرا 


است ولایعرف جالب‌نظر 


یادی از استاد 


"۰, 


بطگ × 
پر 
ےس وت 
فیرد ہے 





ای کھن جامہ“ من بامن بیچارہ بساز 
من ترا قدر شناسم ء تو مرا قدر بدان 
سالھا محرم راز من مسکین بودی 
ت وکھن گشنتی و من نیزشدم باتوکھن 
ساهاباتوشب‌وروز بسر بردمو نیست 
با تو رفّم مه جاو مہ کس را دیدم 
باتو رقتم بہمەجاو کسم طعنہ نزد 
با زرگان جھائم رر آمیزش بود 
با تو از خاور تا باخترم بود سفر 
احترای کە بتو ژندہ چرکین کردند 
در ہر مردم دانا بنشستم ۲م 
زیستمراست چومردانحق وبامنیست 
نیک دانی کە منت پست نکردم ھرگز 
نە زآسیب جھان رنج فراوان بردم 
نہ را گفتم : درکار فرو بستہ“ من 
نہ ترا گفتم : در راہ مصال یکء‌چند 
نہ ترا گفتم : ازگریہ“ آن طفل بخند 


خردہہر مانگرفت و زدرخویش نراند 


حامهہ 


کھن جام 


که بغیرازتو مرا نیست؛ ندیمی ہمراز 
کھ بجز خویش نیاہیم رفیق دمساز 
لب تو بستہ بد و ھیچ نگشتی غاز 
زود باشد کە زما ھردو نخیزد آواز 
اٹری زان ٭دمسازی و آنسوزوگداز۔ 
در ھرخانه ہروی من‌وتوگشت فراز 
نہ بہند و نە بمصر و نە اك قفقاز 
از مرقند و هری تا بدیار ابخاز 
بارھا با تو باوج فلکم بد پرواز 
رشکث بردند ران دیب“چین و اھواز 
در ما بود پروی ھنری مردان باؤ 
نبرد نام من ارمرد حکایت پرداز 
نہ گشودم دھن مدحو نہ ہم دیدہٴ آز 
نہ مم آزردہ شدیم ازنگھی تبر انداز 
دست حاجت بسوی دست فلانکس بفراز 
بافلان ابله برترشدہ بنشین و بساز 
نہ ترا گفتم از خندہٴ آن خواجهہ بناز 


گر پرفتم من وتو پر آن ماي* ناز 


۲۰ں 


سجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی 


نەمر اف ت کہ: این ژندەچرای پوشی؟ 
روز اوّل کە شدی مسفر روزوشم 
بسکە چرکین شدی ونازوسست ولرزان 
تا لب گور جدامان نکند کس ازھم 
داستانمن وت وگردجھانخواهدگشت, 
نو تر فردریے پر مار لپ 
هرکا رفم و خفمم تو رفیقم بودی 
گرکھنگشنی وفرسودہ مخورغم رکەجھان 
ایکھن جامہٴ“من یاد کن ازآنکەسراش 
زاطلس و دیبە او چشم جھانی خیرہ 
در زیورو زر رفتو ندانستمگر 
با مہ حشمتو فر ؛ مردم ھشیار ازو 
کس ندانست تارف وچشد پرچرڈ 
پنجط“ مرگۓ چو بگرفت رھانی نود 
یروی مرگ چو بر دارد کس را زمیان 
از پس و پیش برو بستہ شود راەگرز 


گر سخ باتو بسی گفتم تو خردہ مگیر 


نەبک سگفت :کز بن‌خانهوونش انداز 
بودی ازستی ومواری چونچرمگراز 
کس‌نداندکه تو ازپشمی ءیانە زپیاز 
توبی ازمن؛منم ازتو بمحقیقت نە مجاز 
نیست اینقصەکم ازقص؛ٴ حمودو ایاز 
کس پیر شود پیر ء پس از مردراز 
باغم و شادی من نیز تو بودی انباز 
رنگھار مخ تکە ہس زوددگرگونشدباز 
بود انباشتہ ء ھردم چو دکان ہزاز 
هرکجا رفت زرو زیور او کرد اجاز 
کس زپیرایە و ازجامه نگردد ممتاز 
بود بیزار چو بہار گرفتار کزاز 
آنچنان رفت که گوں تونہود از آغاز 
مچوگنجشکٹز بونآمدہەدرجنگل باز 
تند بادیست که پروا ئکند از پر غاز 
چون پر کاہ کہ افتادہ بود در دم گاز 
کہ خن چونکہ بح شد نپسندد ابجاز 
سعید نفیسی 





شمارۂٴ سوم 


بقلم آقای دکتر ضیاء الدین سجادی 
استاد دا شکدۂ ادبیات زعلزم انان 





سعید نفیسی به زبان وادب فارسی عشق میورزید و در راہ نشر فرھنگٹ ونمدن 
ایران وآثار ادے فارسی عاشقانہ میکوشید وگام بری داشت و مین ‌عشقو شور نیروو 
توانائی خاص و فوقالعادہای باو دادہ بود کہ ھرگز ا زکار باز تھی ماند و خسته غیشد 
وخواب و خوراك؛ را برخود حرام کردہ بود . ازاپنروی شب و روز وگاہەو بیگاہ هرجا 
که باید در زمین“ شناساندن فرھنگگ ابران و رواج زبان و ادبیات فارسی سن بگوید یا 
بنویسد باکمال علاقہ و بدون اندی‌تامل بەکارآغاز میکرد ونیکو انجام دادنآترا برخود 
فرض میشناخت . 

وچون رادیو کی ازوسائل انتشار وتر ویج زبانوادب وازعواملمھم درشناساندن 
آثار ادبیات فارسی بود وہاہدف عا ی وارزندہٴ آناستاد زرگ بسیار وفق یداد ازآغاز 
تأسیس اورا وادارکردکە خدمات رادیوئی‌را در ردیف خحدمات علمی وفرھنگی خویش 
قرار دھد وھراندازہ مکن است سخن وقام واندیشہ و دائش خودرا ازراہ این پدیدہ' عالم 
صنعت دردسترس استفادہ* مردم فارمی زبان و علاقه مند بە ادبیات ایران بگذارہ . 

پیش از تأسیس فرستندہٴ رادیو سعید نفیسی درپانزدھ شہربور ماہ ۱۳۱۸ در 
پرورش افکار یک سخنرافنی جامع راجع بەه شناسائٔ کشور بوسیل“ٴ رادیو؛ ایراد کردو 
در پایان آن گفت کە ازطرف کیسیون رادیو مأموریت دارد که از افراد صاحب ذوق 
واطلاع بخُواہدکە گفتارھائی دربارہٴ تارج وجغرافیای ایران برایرادیو بنویسند . وخود 
او مکاریش را باکھیسیون رادیو پرورش افکار مدتہا ادامہ میداد. ہم مخودش ىی‌نوشت 





سم ہف کہ 





عوسی تھے سے ہس ےیستے ہے 
۴۰۱۲ مجلھ دائلشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارہۂ سوم 
.سی سس پستٹتست ‏ سللسٹس۹س پت 





وھ درگفتارھاى رادیوئی اظھار نظر یکرد . و ان رشته ارثباط با رادپورا جزمدٹت 
کوتاھی ازم نگست . 
درفروردین‌ماہ ھزارو سیصدو چھل سعیددنفیسی برنامہٴتازہ وجالی را در رادیو 
ابران آغاز واجرا کردکە عنوائش و از یادداشتہای یکٹ استادہ ہود و دراین برنامەکھ 
به تناوب تا سال ٣٣٣١‏ اجرا شد ؛ شرح حال و رفتار وگفتار چند تن از بزرگان عم و 
ادب وسیاست و خصوصّا خدمتگزاران فرھنگٹ معاصررا بصورت زندہ با بیانی بسیار 
سادہ وشیوا و دلنشین کە خاص خود آن نویسندہ و استاد بزرگ بودء نوشت و بگوش 
شلوندگان رادیو ابران رسانید وچون اوخود آنچەرا دیدەبود بیاندی‌کرد صورت زندہ 
وجسمی بەگفتار می داد کە بسیار مورد توجه قرار یگرفت . 
حستین کس ی کہ ازاو درابنبر نامہ خ٭نگفت ادہب ا مالکٹ فراہانی ہود کە چون 
آنسال ہا صدمین سال تولد او مصادف شدہ بود شرح حال و خصوصبات زندگانیش 
مورد گفتگو قرارگرفته ہود و پس‌از آن ا زکسافنی مانند سید اشرف مدبر نسبم شمال ؛ 
جلال ا مالک (ایرج) ؛ بوسف اعثصامالملکٹ : فاطمہٴ سیناح ء دکتر خلیل خان ثقنی ؛ 
وحمدعل فروغی بامصان شیوہٴ جاندار و زندہ و گیرا سضخن بە میان آوردہ و ھزیکٹ را 
بگونەای شناسائدہەاست ودراینمیان ازھدف اصلى خود یعنی جانبداری از زبان‌و ادب 
فارسی وگفتگو دربارہٴ آن خود داری نککردہ چنانکه در آغاز برنامہ“ سید اشرف 
گفتەاست : ١‏ شعر زبان دری بعنی زبان ادے امروز ما سابق“ ہزارساله دارد. این زبان 
تقریبً دو هزار سال پیش یعنی درآغاز تاریخ مبیلادی حستین ہار در سکەھای اشکانی 
پدیدار شدہ ودرمدت ھزارسال تکامل پذِرفتہ ... : ومن آن گفتەاست: ودر دورہٴ 
ما شاعر بزرگی پیدا شد کہ تنہا شعر برای عوام یگفت وازان‌راہ خدمت بزرگی بەایران 
کرد . ابن سرابند* بزرگ ہمان سید اشرف الدین گیلانی است : ود رآغاز برنامد“مر بوط 
به دکتر خلیل خان ثففی گفتەاست : ہ درآغاز دورہایکه ما درآن زندگی کردہایم تازہ 


جنبشی در ادبیات‌فارمی پیداشدہبودکه منأسفانه نتیجہ“ آن دی ر تر ا زآنچه تصور ىیرفت 


سال چھاردھم سعید نفیسی وشناساندن فرھنگ ایران ۰۳۴'َ"۴ 


بدست آمد . وصفن آن ازترجمہٴ آثار خارجی بزبان فارسی ونخُستین مترجمان مخزراندہ 
وگفتەاست: و ازجملهکسانیکه دردورانما سال ما درینزمینہ کوشیدہ وکار او نتیجہٴ جالبی 
داشتہ مرحوم دکتر خلیل خان ثفنی اعلرالدولەاست ؛ وص٘ن شرح حال فروغی ؛ پس‌از 
آنکەہ گفتەاست : ہ مشہورتر بن وبرجستەتر بن وداناترین معلم آن روزگار مرد آراستہٴ 
بسپار خوش رفتار وخوش ‌روی وموقری بودکھ باکال وقار بسر درس یآمد ا زکارھا 
وتألفات وخدمات او خن راندہ وآنگاہ گفتەاست : ١‏ مھمترین کاریکە درجوانی پیش 
گرفت ابن‌بود کە کتابہائی از فرانسہ و انگلیسی ترجمه یکرد و پدرش درترحہٴاو دست 
میبرد واصلاح میکرد واین کتاہہا بنام پدرو پسر چاپ یشد ٠...‏ 

اما پیش ا زآنکه برنامہ“ ( ازیادداشتہای یک ‌استادہرا دررادیو اجرانماید نخستین 
گفتار در برنامہ“ ہ مرزھای دائش١٠‏ رادیو را ابرادکرد وموضوع سخرانی اوہ حفظزبان 
فارسی ؛ بود کہ در روز بیست و پنجم شہریور ماہ ۱۳۳۸ بخش شد . صمن ابن سخترانی 
مفید و آموزندہ گفت : برای حفظ ملیت ھیچ وسیلەای حکتر از زبان نیست زبرا 
زبان یگانە وسیلٴ“ حفظ و بقای مشترکست . درین صورت ما ایرانیان ہہیچ قیمتی نباید 
راضی شویم ملیت ما سست بشود پا خدای ناخواستہ درخطر پیفتد ء باید ہمہ ہم خود 
ومھمترین وظیف'ٴ می خودرا حفظ زبان فارمی وتوسعہ و رواج آن بدائم؛ . 

گفتارھا ونوشتەھا وخنرانیہایجالب وادیبانه وشہوای سعیدئفیی ہمہ موردتوجه 
وآموزندہ ودرخور پسند علاقەمندان بەثاری ایران وادبیاتو زبان فارمی قراریگرفت 
ومین امر موجب می شدکه پس ازقطع یکرشتہ از ہرامەہا رشتہ“ٴ دیگری گذاشتہ شود 
کە آن استاد فقید درآن شرکت جوید و افاضەکند . 

پس در اواسط سال ۳٣١‏ ۱١خورشیدیء‏ برنامەای نحت عنوان ودرمکٹب استادء 
در رادی وگذاشتہ واجرا شد کہ درآن سعید نفیسی بە سؤالات شنوندگان دربارہٴ زبان 
وادبیات ولغت ودستور زبان ودرست گفتن ودرست وشتن جواب یداد واشکالاترا 
رفع میکرد و این برنامہ را م ہمہ ھفتہ با علاقہ وجدیت و پشتکار اجرای نمود و تا 


٤۶‏ مجله دانشکدۂ ادہبات و علوم انسانی شمارهۂ سوم 








تپرماہ سال ٣٣٣٤١‏ کهە بەخارج مسافرت کرد بەاجرای برنامه“ درمکتباستاد ادامه دادو 
ازآن تاریخ اجرای این ہرنامہ بە نگارندہٴ ان سطور واگذار شد . جموع گفتارھای 
آن فقید سعید در برنامہ' و درمکتب استادء بصورت کتای درآمدہ وانتشار یافتهء؛ودر 
شمارآثار فراوان اوست کہ تازبان فارسی ھست نامش‌را درجھان جاویدان نگاەخواھند 
داشت . خداہش رمت کناد وخاك برآن بزرگ خوش باد . 


مر ۱ یاد گئیاے 
-۔ ۔ ھچیر 


دوستان گریہ' بسیار مرا یاد کنید 
صبحازخواب چوبیدارشد آنمای“ناز 
چون رسیدند بشادی و نشٛستید مم 
ھرشب وص ل کہ رفتید بخلوتگه راز 
هرججا نالہ" مرغی و نماشای گلیست 
ہرزمانفتنہ ای وشوری وآشوی‌خاست 


از نفیسی چوشنیدید خن زان لب لعل 


زندہ داری شب تار مرا یاد کید 
شبمن ؛ دیدہٴٗ بیدار مرا یاد کید 
دل سودازدہٴ زار مرا یاد کلید 
دلازار مرا یاد کلید 
داستان من و دلدار مرا یاد کلید 
آن زمان گری بازار مرا یاد کنید 
جان فشائی من و کار مرا یاد کید 
سعید نفیسی 


بنشینید و 





آستاد دریکی آزکڈورھاىخارجی 


بسخن سرایان جوان 


ان 
مو موو موا 
22 تاسخنت دلپذیر ٦‏ 7۲ 
زلفظ خوب سخنگوی ت0 
ارا بایدا نخست َ 
وھ ترا سست و ناپسند َ 
. 6ون بە ار بگوئی ٠‏ 

زار ب کَ 

۳ درست ہود شعر وت 
مگوی آنچه غم اقزایہ 76 َ 
سخن نباہد باری َ ً . 
ز عیب جوبی و سو ا 2 
مکوش در پی گمراھی رو 
ترا بباید پرھیز کردن از ١‏ 
ٰ رعوامگگو لاف روغ 
مگوی آنچہ تودانی کە 6 
رز راہ یک رد .َ 
2 ستایش دونان بشعر × 
نک لق بزرگش ئدید ا . 
زھجوروی‌بگردان وگر ََ ۰ 
- وھجوکسی نامور ََُ 
کسی کە آبروی خلق .7 ََ 
ری اوت 
تواین‌سخن زنفیسی‌شنو 


شعرت جھان بپیماید 
کە خواھی و 
2 خاط رکسرا ز َ 2 
لفظ خوب سخنرا ٌ 
فکر نیکو آمد دمی بی 
خوام یگفتن 5" 
2 نچ زود آید 
رک × وٹ 
کە نادرست بود 0 ٠‏ 
بکوش کزسخنت شادی و ۱ ضف 
بی نباید نە غم دھد ٠‏ 
کە نور ماہ نکاهد اگر ٌ 
گرنە ایزد داد آفرین .ٌ 
7م همەجا قدر َ : ٠‏ 
دروغ ھیچ خرد مند رس 
دروغ عجز تو ات َ 
که مرد دانا یھ و 
کە فکر روشن میا × 
کە بخرد آن‌باشد کو ۱ 
وگرچە زنگگ غم رسس 
زبان ھجو دل 00ت 
چو گنت ءبایدش انگشت ون 
۰ ندامت آب از 2 [ ٌ 
گزاف گوپی نام تر ً 
فن گزافہ تو دائی کە ھیچ 


پنچاکیانە 


یکٹ ترجمہٴ فارسی بی نظیر و گمنام پنچتنٹرا 


ہقلم دکتر تاراچند دکتر سید امیر حسین عاہدی 
و ۔ 


سفبرکیر سابق ھند در ایران استاد فارسی داشکا. دھلی 


ت٣ت‎ 

اس ترجمە‌ھای فارسی مورد پسند شاھنشاہ واقع نگردید ء چون درآنہا یا ترتیب 
داستانہای متن سانسکریت را ہم زدہ بودند یا تصرفاتی کردہ بودئد و درنٹیجە صورت 
اصل آن عوض شدہ بود ؛ ویا دراستعمال لغات و اصطلاحات زبان عرے در آنہا راہ 

افراط رفته بودند . 
شہنشاہ اکبر کہ قبلاً ترتیب ترجمٴ چندین کتاب سانسکریت را دادہ ہود در 
کنامحان“خود نسخہٴ ایخطی سانسکریت پنچٹنٹر اپیداکرد وعبامی را مأمو رکردکھآنرا 
بزبانی کھ مورد استفادہٴ موم خوانندگان باشد ترجمه کند . عباسی مینویسد  :‏ چون 
مان نسخہٴ ہندی ھنگام عرض کتامخانہ" عا ی بنظر کیمیا اثر حضرت خلیفٴ ای 
درآمد .... بخاطر قدسیمآنرچنان قرار یافت که چون این کتاب چندین کرت از زبانی 
ہزبانی رفته واز بیانی بە بیانی دیگر آمدہ والبتہ تغیر وتبدل درآن راہ یافتہ وکی و زیادتی 
پذہرفته... اولیٰ آنست کہ مجددا ابن کتاب بترجمه آید . وقرعہٴ دولت اہن ‌خدمت بنام 
واپسترین بندەھای ابن‌درگاہ مصطفی خالقداد عباسی افتادہ. حم شد که ھرچهہ خشککو 
تر درآن کتاب باشد ؛ ہمان ترتیب رتم تماید ؛ تا قدر تفاوت اصل مض و ترتیب آن و 
زیادئی و نقصان ظاہر گردد . بنا برحکم لازم الامتثال اینمسودہٴ اولینرا لفظً باللفظ 
موافق روزمرہٴ خود بفارمی سادہ بی تأمل وتکلف درعبارت ردازی وسخن‌سازی تر مه 
مود . وچوذن بسمع اعلی حضرت خلیفہ* ا یٗ رسیدہ شرف اصلاح دریاہد ؛ بدانچه از 




















۰۸ مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسائی 











سم آج سی 2 او بک ستماست 


کی وزیادتی وترتیب ذکر والحاق ابواب دیگر [ و ] حم و امثال وحکایات و نوادر 
اشعار وغیرآن مأمور شود ہم بیمن توجه آنحضرت بقدر طاقت واستعداد نوشتهآید ۸'۔ 
چننیمایدکە عیار دانش تألیف ابوالفضل که قبل از پنچاکیانە بامر خود اکبر 


ترحمہ شدہ بود بطو رکلی مورد پسند وی قرار نگرفت و خواست کہ ترجمہٴ دیگری 





ازآن بشود , 

از مقدمہٴ فارسی پنچا کیانە ظاھر یشود کە اٍن نسخه اولین مسودہ بود ومترجم 
مبخواست آآترا بە شہنشاہ اکبر تقدیم کند تا طبق نظریات و پیش نہادات آن شہنشاہ 
اصلاحائی درآن ہوجود آبد . 

اطلاعات ما دربارہٴ مصطنی خالق داد عباسی خیى کم است . باوجود ابن علاوہ 
از نکارگرانہہا او بامر جھانگبر'کتاب ا ملل والنحل حمد الشہرستانیرا بەفارسی ترجمهھ 
کرد وامش توضیحاللل' گذاشت . بعداز رسیدن حکم شاھی درآگرہ او بەمولد خود 
لاھورآمدہ اہن کاررا در ۱۰٢١‏ جری / ٦٦٦٢--۱٢‏ میلادی شروع کرد ودرسال ۱۰۲۱ 
ٹجری / ۱٦١٢-٣۳‏ میلادی آنرا بہایان رسانید . 

فھرست نویس موزٴ ,ریتانیا اس مکاملش مصطیی ن شیخ خالقداد اٰماشمی‌العباسی 
ینویسد وی گوید : ١‏ جھانگر اینمترجررا حم دادکہ ترحمہ“ٴ دیگری کەباصل نزدیکتر 
و ,زبان سادہ وصاف باشد بوجودآورد . [مترجم می گوید کہ | علت انتخاب برای این 
کار ان بود کە او قبلا برای اکبر چند ترجمہ ا زکتب سانسکریت کردہ ہود . فھرست 
نویس اندیا آفس اول ا سمش را مصطنینخالقداد ا ماشمی العبامی؟ وپس ازآن درصفحہ* 
دیگری* مصطی بن (شیخ) خالقداد الماشمی العباسی نوشتەاست . 
١۔‏ پنچاکیائە ؛ ورق ٣‏ 
٢‏ ۔- ۴٠٠۰۔۰۲۷٣‏ ھجری / ۱٦٢۷ ۰٠٦٠٢‏ لادی 
۴۔ نسخۂ خطی شمارۂ ١۲٢‏ و ۲۳ ۸4۸8 موزۂ بریتانیا۔ 


ود رو یہ ٢ ٢ج -۰٥‏ ص۱۲۸۳ 


سس 


سال چھاردھم پنچاکیائە ۴۹ 





بطور حتم نمیتوانگفت کەکدامیکٹ ازمتون سانسکریت اساس اینترجم فارسی 
بودەاست . مہ میدانند کە اکبر علاق“ وافری بە ادبیات و فلسفەھای مندی داشت 
وہہمین ‌جھت وی علای زبان سانسکریت؛ مرتاضین‌ھندی ؛مبلغین ژزویت ودانشمندان 
دہن جینی را در دربار خود جمع کردہبود . حضور مؤخرالذکر در دربار اکبر تأثیری دو 
مسائل متعلق بہ پنچقنترا می دارد . گمان می رود کە نسخەای کہ د رکتامحان“ اکبر بود اثئر 
جینی بود چنانکہ عنوان ترجمہٴ عباسی پنچاکیانە ؛ نشان میدھد . 

ایجرتن' اظھار داشتہاست کہ از پنچٹنترای اصلیکه وی آزرا بنام اور پنچٹنترا' 
اد یکند چھار متن بوجود آمدەاست . یک ازآنہا کە ہام پنچتنترای شمال غررہے 
معروف‌است م٭أمخذ بربہت کتای گنادیا؟ ء کتاسریت ساگرای* سومادیوا" و پربہت 
کتامنجری" کشمیندراٴ بودەاست . دوی‌اورتنترا کیائیکا' بودکەمأخذ تنترا کیاٹیکا''ی 


مسنہ۔۔ہہ ہے مسلاھسں۔ _- س۔۔ ٭-ے سےا مت سس 


١‏ صہات چ3 ٣۰‏ - دتتمدامطءدہ٣-٣‏ ا ٣‏ - قطاد-مطاعط ٤‏ - دزطفقصدہ 

ہ - ۳۵وع85-٤1‏ ء٥5‏ -قطائل: بظاھر این متن درکشمیر در قرن یازدعم میلادی بوجود آمد 
وبربریھت کتای و 700301073) مہنی سیباشد . تي7 می نویسد ؛ ھ این ھردو ۔قطاد7) 
(صدزجہ5/( - قط د1 - ا مطرعظ ر ع8 -؛نعد5 داراى یکی ازٹنٹھای پنچٹنترا سیہاشد ومشل 
سوارد دیگر ستن 80:0۰۲ کاملتر است. . , و مانند اصل در زبان )ذععلۃعط تطعقداەنەط 
ھم وشته شدہ بود ء این‌مؤلف (ہہ30ہ:ہ85) ہمة پنچٹنترا را بطور مسلسل ندوشتہەاست ء 
بلکه قصەھای سادۂ دیگر را از خود اضافه کردہەاست . و اینطور تسلسل ابواب گسیخته 
می شود ء> ۰ اڈ ٠ہ‏ ددہہ0 ۸ء ج ہ٥‏ ٤ص‏ ٢٢۲۔۲۱۴.‏ این متن اولا بسعی استاد 
دسصعدماعاہ8 ٹھیه شدہ بود, ٦۔‏ 50020۹۰۷۵ 

۷۔ تعەز/3۔ قتا٤د>1-٤عطاعظ‏ : این متن هم درکشمیر احتمالا درقرن یازدھم میلادی (بین 
سالھای ۰۳٠۱۔۱۸۰۲‏ سہیلادی) بوجود آمد و ہر بریھت کتای 48 3ص٢‏ مبئی سیبا۴د . 
<7 سی نویسد : داثر جات تدع نات متن خیلی مختصر از قط1عل1 ٤-‏ 1ء است ۔ 
عدڑدع - قطامَ1۔ ؛عطزءط دارای چیزھائیست کہ در ۵ +چ85 -581 -قطاہکا دید 
نمی شود , 0ا5 ۲ہ ”9ء0۰ ع2م]ا' ؛ جہ ٤‏ ص۲۱۲ء 

۸- حعات صةطعل ۹ - طنصعرطلہءئصد!' -0۶ا 


٠۔‏ علازۃطلدعاتە'ا' : این من قدیمترین پنچتاتراھائی اس تکە امروزدر دسترس‌ماست, مھ 


۶ 
بی مجله دانشکدۂ ادبیاتدو علوم انسانی شمارۂ سوم 











کشمبر وپنچاکیانیکا'ی پورنبدرا' ی باشد . متن سوی مأخذ سەمتن‌تازہ بنامپنچٹنترای 
جنوی 'پنچنترای نیپا ی؛ و ھیتوپدیشای* نارابنای٦‏ بنگال بودہەاست . 

چھارمین پنچٹنترا آن بودکە بەبہلوی ترجمه ومأخذ آثار زیاد در زبانہای سریانی 
قدیم وعرے وغیرہ گردید . 

عنوانات این متن‌ها جالب توجەاست , چذین بنظر می رسدکە پنچتنترا نام اصلی 
ا نکتاب بودہ ودراغلب متنھا باستٹنای م:نشمال‌غرے بکار بردہ شدەاست . متنہائیکه 
درکشمبر؛ درجنوب ودرنپال تہیەشد کلمہٴ ننترا"' جز ونامآنہاست وفقط متون‌جینی است 
اك ندارد. آنہا نی را بکار می رندکە مرکب از پنچج* و اکیانہ' یا اکیانکا''یباشد. 


سہ ٠‏ نسخەھایخطی این‌متن ازکشمیر آمدەاست . 2٥0267‏ می ‌نویسد : <متن نامبردہ از همه 
مھمتراست وخیال میرود کە اىن‌سن دارای نودو پنچ درصد ازمتن اصلی‌است , علاوەبراین 
شاملمواد زیادی اٹ کھ دراصل شاب وجودندازت , آ1650661] این متن را پیداکردہەاست .ء 
]ہ81 ]0 3۱1 23) 16ء جہ ؛ ص۲۰۹ 


١۔-‏ 8 1 ت3 ۲۸0:8۴5 یا 3ط ا3 اص٣‏ نا اص ×ہنام”ء یکەمتن جینی است کە ظاھراً 
درسال ۱۱۹۹ میلادی بوجود آمدەاست . 2۲ه7 سی نویسد ٠‏ 2055030030 مواظطب 
بودەاسٹ که در باب اول از حتار ‏ ۳ہ زطل ا 0٦آ‏ ودرسه باب آخر از من ٴاجہَۃ پیروی 

ا کندم, پجصوا۸ ۷٠ہ‏ صد ہ٥0‏ ٭1اآٴ ء حہ ٤‏ ص۸٠١۲‏ . 

۲٣۲۲۷۸ات۸0۲۵‎ ٢ 

٣۔‏ ابن متن مختصات جنوب هند را ظاھر میکند و بسعی ھرتل تھیہ شدەاست  ,‏ 7م 
می ویسد : ١‏ محتویات این .تن به 1:8 :[ة٣ا50]‏ قریب تر می‌باشد وحتی در بعض 
موارد بهە اصل کاپ مشابھت بیشتری دارد , :0ا5 0٤‏ صقہ:٭٥0)‏ عط]ٴء؛ جہ ۲٣ص۲۰۹ء‏ 

۔ پنچٹنترای لیپالی بە پنچسترای جنوئی نسبٹ بە متنھای دیگر نزد یتر است . متن نامہردہ 
بسعی آع1:۲] تھیه سدەاأس . 

٠‏ - عتائ 1110038 (بندنامة) ہد می نویسد : دابن‌متن فقط دارای مطالبی نیس تکه در 
پنچٹنترا آبدہ بلکه شامل قصەها از اثر (یا آثار) دیگر ھم میباشد ٭> ۰ ۲ہ 0:٥”‏ عطٴآ_' 
711+ ج٥١‏ ص٢٠۲‏ ٦۔-‏ ۸۲۲5۷202 ۷ 1835188' ۸ - شتاء .۲95 

۹ ۔ ۸1:0[802 -٠‏ عاعصة۸8 


سال چھاردھم پنچا کیانه ۴۹۷۹ں 
اثر پورنہدرا دارای عنوان پنچاکیانە یا پنچاکیانکا است . میگاویجیا' یک نوپسند“ 
بعدی ؛ نام پنچاکیانودرا' بکار میبرد و وچّاراجه' متن خودرا پنچاکیانا چوپائی؛ نام 


حادہاست , 


شاید این قیاس بیمورد نباشد کہ چون کتامحان اکبر دارای تر جمەای که عنوان 
آن پنچا کیانە یا پنچاکیانکا بود ابن رونوشت نسخٴ جینی بود . 

شواہد داخلی ہم اینرا أئید یکند . مقابسہٴ پنچاکیانای فارمی ہامتون۰سانسکریت 
ہرتل* و ابجرتن٦‏ نشان میدھدکه من فارسمی بامتن ھرتل نزدیکتر است . چندمثال این 
قضیه را روشن خواهد کرد . 

مقدمہٴ ابجرتن بیتی داردکه آنرا اصل یداند ویک بیت دیگررا کە وجود آن 
درنسخ؛ہ“ اصلىی مشکوكەاست داخل پرانتز" نوشتەاست . ازطرف دیگر ھرتل بیت‌اصلىی 
ایجرتئرا انداخته و بیت پرانتزی را دادہەاست . درترجمه“ عباسی بیت اصلى ابجرتن اصلا 
وجود ندارد و بیت پرانتزی یعنی آنکه درمتن ھرتل ‌است دارد . 

ازسطر٤‏ تاسطر ۰١روی‏ صفح'ٴ١‏ (ھرتل) ترجمہٴ فارمی بامتن ھرتل نزدیکتراست 
تا متن ایجرتن . البتہ دراین‌ترجمہ سہ جملہ اضائی وجود داردکھ درمتن‌ھرتل نیست ویکی 
ازآنہا درمتن ایجرتن موجوداست . 

ازسطر ٠۰‏ تاسطر ٦٢‏ بر صفحہٴ١‏ واز سطر ١‏ تا ۱۸ رصفحہٴ٢‏ (ہرتل) ترجہ“ 
فارسی کاملا مطابق متن ھرتل میباشد ؛ اما ہا پنچتنترای ایجرتن اختلاف دارد . 

ھرتل درسطر ۹ ہر صفح۸“ ٢‏ ء٥0٥۲ء[‏ ہکار بردہ وامجرتن درہمانمورد 
(ص٥‏ ء س٤١‏ وص٤٣‏ س١)‏ (آدہفومعط عصعصدصداصدء موعدہ) ۔وعادمہء 
1جط آوردەاست . ترجمہٴ فارسی عبارت سانسکریت سیاست‌است کہ یمعنی 
جازات ی‌ہاشد . 


۱- دلزدزہعطعء۲( ٢‏ ۔ د×قطةمصة برطلقاءص٣‏ ۳ ۔ دزة×عططعحاءہ۷ 
٤‏ ۔ تقدسعطا0) حصة زطلقاعصد٣ ‏ ۰ ۔ ا١ت51 538۲٥۱٥-٦‏ ۰ ۷۔ وزہعطا) مد۴ 


۴۷ مجله دانڈکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ سوم 








ھمینظور درباب اول (8ل0ا۱(/1::10) ترجمہٴفارسی بەمتن ھرتل نزدیکتراست 
تا بەمتن ایجرتن . ان ہم جالب توجەاست کہ درمتن ھرتل در سطر ۱۳ صفح٥٦؛‏ 
کلم" کاکا' (بمعنی زاغ) آمدہ ‏ اسًا ابجرتن آترا باکا' ( یمعنی کلنگگ) نوشتەاست 
(ص۱۹ء س۸) . عباسی ازھرتل پیروی کردہ وترجمہٴ آنرا زاغ نوشتەاست . 

درمتن ہرتل ابباتی ہس تکہ درمتن ابجرتن وجود ندارد ؛ اما درترجہ“ٴ فاربہی 
موجوداست . امثال آن بقرار ذیل میباشد : 

ببت ۲١‏ (س٦۱ء‏ ۱۷) بر صفحہ' ھفم متن ھرتل در من ابجرتن ئیست اما در 
ترجہ“ فارہی هھست . 

عبارت نثری ھرتل (س٢٠٢.‏ ص۷) در متن ایجرتن نیست : اما بفارسی ترمه 
شد٥ەاست‏ . 

شعر ۲۴٣‏ ہرتل (سطور ۲۷۰۲٢‏ ء ص۷) درمتن ایجرتن نیست ء اما در ترجہ“ 
فارسی موجوداست . 

پیٹ ٢۲ء‏ متن ہرتل ؛ درمتن ایجرتن نیست اما درترجمہٴ فارمی ھست . 

مچنین ابیات ٢۲ء‏ ۲۷ ٣٣) ٣۳۳ ؛٠٣ ٣‏ ) ٣۳؛‏ ۳۷ ۳۸ء ٦٤١٤٤٠٤٢۳٣۹‏ 
۹٦٢‏ )))ء ٤‏ کهھ درمتن‌ھرنل ھست درمتن ایجرتن نیست؛ اماہفارسی نر مەشد٥است‏ . 

ازین مثال واضح است کە عباسی از پوران بدرا کە مبنای متن‌ھرتل است پبروی 
میکنلہ نہ از تنترا کیائیکا کہ اساس متن ابجرتن میباشد . 

بناہراین اگر مان جینا اساس ترجہ عباسی شمردہ شود ؛ میتوان تاریخ تقریی 
ترجمہ را ہم تعیین کرد . روحانیون مذھب جینا ء ہیراویجیا سوری*ء وبجیا سیناسوری" 
ودہانوچندرا اوپادیا" درسال۸۲٦١‏ ١میلادیبەدربار‏ اکبر دعوت شدہبودند . سیداچندرا۲ 
درسال ۱٥۹۳‏ میلادی درلاھور اکبررا ملاقات کرد ونیز متی دریافت*. 


١‏ ۔ 2ء طاحدا321( ٢‏ ما1 ۳۔ 253(۵ ٤‏ - اڈ 4(3ز[111:۷ 
٠‏ أتة5 2ود زز ٦ ٢‏ 3زطفدوتا :حفصمطءںصحطا2 ۷۔- ۶٥‏ صعطاععطة 85:3 
۸ طائمصدڈ ۷۷۰ : 3/2( 21) ۸۰ 7 ٠اعلۂ‏ : ص١۲٦۱۔-۹١۱۱ ۱٢٦۷‏ 


سال چھاردهھم پنچاکیائە ۴۰۷۰۴۶۴ 


ازینجھت امکان قوی آنست کہ متن پورن بدرا بعد از سال ۱۸۰۲ میلادی 
بەکتابحان اکبر رسیدہ باشد . 

عباسی می گوید کە قبل از آنکە او مأمور ترجمہٴ پنچاکیانە گردید بعضی کتب 
زبان سانسکریت ترجمہ شدہ بودند. مھمترین اینہا مھابارت' بود . ترجم“ آنرا نقیب خان 
درسال١۸٥۱میلادی‏ بپایانرسانید وابوالفضل درسال ۸۷٥۱میلادی‏ مقدمۂٴ آنرانوشت'. 

ترحمہٴ عباسی بعداز عبار دانش ابوالفضل کە درسال ۱٥۸۸‏ میلادی مکل شد٣‏ 
بوجود آمد وازآن ثابت میشود کہ ترحہٴ پنچاکیانە بعداز سال ۱٥۸۸‏ میلادی بظھور 
آمد . تعیین تاریح تکپل این تر مه مشکل تراست . اکر درسال٥۸٥۱‏ میلادی آگرہ را 
ترك گفت و سیزدہ سال بعدی را درعملیات جنگ عليه ازبک و ا حاق کشمیرو سند و 
ہلوچستان و بازدید کشمیر صرف کرد , دراہن مدت بیشتر وقت خودرا در لاھور 
گذراند. درسال ۹۳٥۱میلادی‏ وق یکه او درلاہور ہود روحانی جینا سپّدا چندرا اورا 
ملاقات کرد . آیا عباسی ترجہ“ خودرا در موقع ان ملاقات درلاہور تقدیم تمود ؟ 
عباسی میگوید که او نسخ*٭ٗ خی را بمارسی سادہ' تحت اللفظی ترجمه کردەاست . اما 
دربارہٴ اینک او آترا باکبر تقدیم کرد یانە حرف نمیگوید . درنسخ*ٴ فرعی آنہم تاریخ 
واسم حل ذکر نشدەاست . 

ظاہرٗا ت رجمہٴ عبامی مقبول نشد ؛ چون در بارہٴ نسخۂٴ دیگری غبراز آنکە در 
کتامحائه* موزہٴ ملی در دھلىی نو ہھست اطلاعی در دست نیست ہ و این نشان یدھد کە 
نسخەھای زیاد ازآن برداشتہ نشدہ بود, 

اگر ترجمہ ھای ختلف بعضی قطعات سائسکریت پنچٹنترا را با یکدیگر مقایسه 
کنیم و ببینیم کہ آنہا نسبت بە من اصلىی تاکجّا وفادار مائدەاند وئا چە حد روح متن 
سانسکریت را نگەداشتەاندء نتائج جالی بدست خواہدآمد . بعلاوہ این‌مقایسه با نشان 
١‏ قادعقطحاقطہ/( ٢‏ ۔ نا٥‏ ذظ : فھرستکتابھای خطی فارسی ؛ ج١‏ ص۷۰١‏ 
۴ ٭ ا ؛ ج١۱‏ ص ۷۰۷ 


۴۰ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سوم 


خواھد داد که آنہا باەم چقدر تفاوت دارند . اما پاید درنظر داشتہ باشیمکە متن اصلی 
سانسکریت ومتونیکہ فورٌا جای آنرا گرفقند و بریہت کتا' از بین رفتەاند . 

د رکلیلە و دمنہ“ نصراللہ ء شغالان ابنطور معرفی میشوند : 

۷و میان انباع او دو شکال بودند : پکررا کلیله نام ودیگری را دمنە و ھردو 
ذکای تمام داشقند ولیکن دمنہ حربصتر بود و بزرگ منش ٹر . کلیلەراگفت :چه میبینی 
درکار ملک کہ برجای قرارگرفتەاست وحرکت و نشاط شکار فروگذاشتہ ؟ کلیله 








جواب داد کہ ترا بدہن‌سژال چەکارو این خضن چہ بابت تست ؟ وما بر درگاہ ابن ملکک 
آسایشی داریم وطعمہ می یاہم و ازآن طبقہ نیستم کە بمفاوضت ملوك مشرف توانم شد 
یا سخن ما بنزدیکٹ پادشاہان حل”ّ اسمّاع تواند یافت . ازین حدیث درگذر کە هرکهہ 
بتکلف کاری کند کە سزای آن نباشد بدو آن رسد که بدان ہوزینہ رسید .)" 

درانوار سہیی وقتیکه آنہا معرفی میشوند اینطور صحبت خودرا آغاز میکنند : 

١و‏ درحشم او دوشغال حتال بودند : پکیرا کلیله ام و دیگری را دمنہ . واین 
ھردو بڈھنو ذ کا شہرئی تمامداشتند . اما دمنہ پر مر ظز بود ودرطلب جاہو ناموس 
حریصتر . دمنہ بنفراست ازشبر دریافت کہ نحوئی برو مستولیشدہ واز نمحرومی دل مشغوی 
دارد ؛ باکلیلە گفت : درحال ملکٹ چەگوئی کہ نشاط حرکت چرا گذاشتہەاست و بر 
پکجای قرار گرفتہ ۷ بت : 

آثار ملالت از جبینش ‏ دادہ خبر از دل حزینش 
کلیلہ جواب داد کہ ترا اہن سژال چەکار وہاگفتن ابن بخن چه نسبت ؟ 
تو ازجا سخن سر مملکت زا ؟ 

وما بردرگاہ ان ملکٹ طعمہٴٴ می باہیم ودرمیانہ' دولتشبآسائش روزگار میگذرانم . 
بہمین بسندہ کن وازتفتیش اسرار ملوك وتحقیق احوال درگذر ء چہ ما ا زآن‌طیقہ نیستم 
که بمنادمت سلاطین مشرف توانیرشد یاسضخن مارا نزدیکٹ پادشاھان استماع تواند بود . 


ےھ جج پ٭حجحےے 


ہہص-٦۲ قطاد -حطئعط‎ ١ 


سال چھاردھم پنچا کیائە ۴)۰ 





پس ذکر ایشان کردن تکلف باشد ؛ وہرکە بتکلف کاری کندکهە سزایآن نباشد بدو 
آن رسد که ببوزینە رسید .ء' 

درعیار دانش ان مطلب اینطور آمدەاست : 

درحشماو دوشغال ہودند: یکر را کلیله میگفتند ودیگری را دمنەکہ مخوش رای 
و تیزفھمی مشہور بودند . اسّا دمنہ .زرگ ملش تر بود و در خواہش جاہ و اموس 
حریصرتر . دمنہ ہفراست دریافت کہ شیر را ترمی راہ یافته وازین رھگذر دل مشغویل 
دارد ؛ باکلیلە گفت : چہ می بینی در کار ابن ملکك که نشاط سیر و شکار گذاشتہەاست 
و بریکجای قرارگرفتہ ؟ کلیله جواب داد کہ توا باہن‌سؤال چە کار وبا زگنفتن این مخ 
چەه مناسب ؟ مصراع : 

تو از کچا و سن سرمملکت ز گا ؟ ُ 

ما بدرگاہ ابنملکٹ روزی محإیاہم ودرسایہٴ دولنش بآسائش روزگار میگذرانم . 
ہہمین بسند کن واز بازپرس اسرار پادشاھی تحقیق احوال ایشان درگذر ء چہ ما ازآن 
طبقه نیستم کە بصحبت وندیمی سلاطین مشرف توانمشد با ضنمارا نزدپکث پادشاھان 
اعتباری باشد . پس ذ کر کردن ایشان تکلف باشد: وهرکە بتکلف کاری کند کە سزای 
آن نباشدء بدو آن رسد که بە بوزینە رسید , )' 

در پنچتنترای ایندوشیکر ذ کر شغالان اینطور رفتہ ٠‏ 

٦‏ درخدمت شیر دو شکال ہشام کرٹکٹ یعنی گستاخ و دمنک یعنی فائح وجؤد 
داشٹند کەھردو پسران وزیر ہودند . ابن دو بایکدیگر بپنہانی بمشاورہ پرداختند . دمنکٹک 
روی بکرتکك کرد وگٍفت : ای برادر این زنگی خدایگان ما بڈصد خوردن آب بدین 
آبشخور آمد ؛ چرا درابن جایگاہ مقیمگشتہ ونشستەاست ؟ کرتکٹ جواب دادکہ ترا 
باین سؤال چەکاراست ؟ درمثل گفتەاند : 

ھرکسیکه بکار دیگران که مرہوط باو نباشد دخالت کند؛زود بہلاکترسد ‏ 


١-ص١هہ -٢‏ ص۸) 


۴۲ مجله دائشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ سوم 


مائند آن ہوزینە کە میخ را ازشکاف چوب بدرآورد .؛' 

و در پنچاکیانہ کرتکا و دمنکا اینطور وارد ححبت یشوند : 

و القصه دوشغال کرتکؿو دمنکك نامکە ازساحت قرب شبر دور افتادہ بودند 
از روی فراست حال شبر وترسیدن اورا ازآننعرہٴ گاو دریافتەبایکدیگر ہسخن درآمدند 
و دمنکٹ با کرتکک گفت کهە ای برادر ء ھیچ دریافتی که ان صاحب ما یعنی شبرکە 
جھت آیخوردن می رفت: بچه تقریب آب‌ناخوردہ باپنجا قرارگرفت ؟ کرت گفت : 
ای برادر ؛ مارا با|بنچبز ھا چه کاراست ؟ مرادآنست کەدراحوال کار صاحبانذخوض 
نبایدکردکہ درھرکاری کنند: الہتہ مصلحتی بودہباشد . تمیدانی کە ھرکە در کاری دست 


زند کە سزاوار و شایان آن نیست خودرا ھلاك سازد ء چنانچه آن میمون خودرا از 


برکندن میخ هلاك ساخت . ؛" 

کرتکا داستان بوزنہای را بیان یکند وآنگاہ دمنکا درٹرجمەھای ختلف اینطور 
حرف میزند : 

(دمنہ گفت : بدانستمء لیکن ھرکە بملوك نزدیکی جوید برای طعمہ وقوت نباشد 
کہ شکم ہرجا و بہرچیز سبر شود : 


وھل بطن عمرو غیر شبر لطعم 

مائدہٴ تقرب بھلوك رفعت منزلت است واصطناع دوستان وقھر دشمنان وقناعت 

از دنائت ہمت وقلّت مروت باشد ؛ 
از دنائت مر قناعت رام مسترا که نامکردہەاست آز 

وھرکہ ہمت او برای طعمەاست در زمرہٴ بہائم معدود گ٥رددء‏ چون سک گرسنہ 
کەباستخوانی شاد شود وبنانپارہٴخوشنود؛ وشبر اگر درمیان شکار خرگوش‌خرگوری 
بیند ء دست از خرگوش بدارد و روی سوی خرگور آرد : 
اذا ماکفت فیامر مروم فلاتقنع بمادون النجوم 


لے سس میس سس 


۹ ورق‎ ۲٢ ۳٣ص‎ -۱١ 








سال چھاردھم ہنچاکیانه ۴۷ 
تری المبناء أن العجز حزم ‏ وئلکك خدیعتہ الطبع الم 
فطعم الوت تی امر حقر کطع الوت فی امر عظیم 
ججچووںہر 

باہمت باز باش و با کبر پلنگک ‏ زیا بگه شکارو پیروز بجنگك 

1 کن برعندلیب و طاؤس درنگك ‏ کانجا مہبانگگآمدوابنجا مەرنگگ 

و ہرکہ بمحل رفیع رسید ؛ اگر چون گل کوئە زندگانی بود ؛ عقلا آترا عمری 
دراز شمرند محسن آثار و طیب ذکر ؛ و آنکە مخُمول راضی گردد ؛ اگرچه چون برگ 
ناڑ در پاید ء نزدیکك اھل مروت وزن نیارد .م' 

( دمنەگفت: ہرکه بملوك تقرب جوید برای طعمه وقوت نبایدء چھ شکم بہرجای 
وہہرچبزی ہر شود؛ بلکە فائدہٴ“ملازمت ملوك منصب عا ی باشدء تادرانحال دوستان‌را 
تواند بلطف نواختن ومھم دشمنان را بقھر ساختن. وھرکه متاو بطعمه سر فرودآرد 
از شمار بہائماست ؛ چون سگك گرسنەہ کہ ہاستخوانی شاد شود وگربہ“ خسیس طبع کە 
بنان پارہ* خشنود گردد . و من دیدەامکە شیر اگر خرگوشی شکار کند ؛ چون گوری 
بیند ء دست ازو بازداشته روی بصید گور آورد ء فرد : 

عمت بلند دارکه نزد خداو خلق ‏ باشد بقدر مت تو اعثبار تو 

و هرکه درج بلند یافت ء اگرچه چون گل کوتاہ زندگانی باشد ء خردمندان 
بسبب ذکر جمیل اورا دراز عمر شمرند ؛ وآنکە بدنائت ودون حتی سر فرودآرد ء چون 
ہرگ ناڑ ء واگرچہ دبر بپاید ء نزدیکٹ اھل فضل اعتباری نیابد وازو حسالے پرنگیرند . 

فرد : 

سعدیا مرد نکونام نمیرد ہھرگز مددہآنست کەنامش بنکوٹ نبرند' ؛ 

(دمنه گفت : آنچه گفتی دانسم ‏ لیکن بدانکه شکم بہرجای پر شود و ہھرچیز 
سبر گردد . و دانایان کہ راہ مخطرناك رفتہ نزدیکی پادشاھان طلب کردہاند ء از برای 


١۔‏ کلیلە و دمنه ؛ ص ٢٠۔۷١‏ ۲۔ انوار سھیلی ؛ ص ٢ہ‏ 





۲۷۰۸" مجل4 دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ سوم 


طعمه و لقمه نبودہەاست ؛ بلکە فائدہٴ ملازمت پادشاھان یافتن منصب عا ی باشد که 
ہوسیل' آن دل دوستان ہدست توان آورد وخاطر از دشمنان جمع توان کرد . وقطع نظر 
از لطف دوست و قہر دشمن بغور ستمدبدگان باید رسید و خاطر شکسته دلان بدست 








آورد . و ہرکہ مت او درن درگاہ زرگ خواب وخورش خود باشد : در مار 
ہایماست ء چون سگك گرسنہ که باستخوان شاد شود وگربہ“ خسیس طبع کە بپارہ“نان 
مخوشنودگردد . و مقرراست کہ شبر اگر خرگوشی را شکا رکردہ باشد ء چون گوری 
پپنلہ ء دست ازو بازداشته روی بشکارگورکند ؛ بیت : 

ہمت بلند دارکە پیش خداو خلقی ‏ باشد بقدر مت تو اعتبار تو 

وھرکه درجہٴ بلند یافت ؛ اگرچه چون گل کوتاەزندگانی ہاشد ہواسطہٴنیکنای 
او خردمندان اورا دراز عمر می مرئد ؛ وآنکہ بدونہمتی و پست فطری سر فرود آورد 
چون ہرگ چنار اگرچھ در پاید ء نزدیک اھل داش وزف ندارد ء بیت : 

سعدیا مرد نکونام تمبرد هرگز مرد ہهآنست کەنامش بنکوئی نبرند ٥۷‏ 

١دمنکك‏ گفت : تو تنہا مخوردن وآسایشکاری داری. چون ھرکس بمنظوری 
خاص خدمت پادشاہ میکند چنانکہ محکمت گفتەاند : 

خردمندان کہ خدمت پادشاہ میکنند ؛ دوستان را یاری و دشمنان را قھر توانند 
کرد ؛ وگرنہ شک را ھرکس میتواند سی رکند . 

زندہ* حقینی آنست کہ بازندگیخود دیگران‌را زندگی خشد وگرنہ حتی ماہیخوار 
یز با منقار چینەدان خودرا پر میکند . 

سگگ ازآن شاداست کہ استخوانی بی گوشت و پلیسد ویا ے و ریش بچنگكک 
آو ردەاست ؛ باآنکەمیداند کە گوشتی نداردکە اورا سی رکند . لیکن شیر درھنگامشکار 
شکال را رھا میکند وپیل را ازہا یآورد . زیرا ھرکس میل داردکە درهنگام تنگدستی 
مطابق نیروی خود کار کردہ بنتیجه رسد ۔ 








ہصسے۔ہس مہ لہ 


١۔‏ غیار دائش ؛ ص ٦۹‏ 





ا کت پنچاکیانه ۲۲۰۹ 
اگر بسگی لقمەای دھند ؛ خودرا نشان میدھد ؛ لیکن پیل با وجود صدگونە 
نوازش واحترام باشکوہ و جلال مینگرد وعلوفہ خودرا میخورھ . _' 
خردمند آن‌است کہ باخردو دانش و نبروی خود روزی خود مجوید ؛ نە مانند 
سگ باجنبانیدن دم طعمہ“ٴ خودرا گرفته مخورد . 
دانشمندان بآن زندگ اترام میگذارندکہ حتی بککحظٴ آن بدون علرو قدرت 
و دائش صرف نشود ء ورنه زاغ ہم میتواند از پس‌ماندہٴ دیگران زندگ بسیارکند . 
جویبارھای کو چک و چنگك موش زود پر میشودہ چنانکہ مرد کوتاہ ہمت زود 
قائع میگردد . 
بی خردی که خوب را از بد نمیز ندادہ و درعمر خود بسخنی نغز گوش نکردہ 
وبہ پر کردن شکم حریص ‌است ء بہن او وجانوران چه فرق توان کرد ؟ 
گاو علفخواریکە ارابەای بزرنگ میکشد وزمینہائی نا موار را شخی میزند وہانسان 
سود مبرسائد ویگناەاست ء چگونہ میتوان آترا ہا انسائی کە خوی ددان دارد 
مقاپسہ کرد ؟)۱ 
( دمنکك گفت که ای برادر ء انا تو خدمت صاحب را برای پر کردن .۰ 
میخواستگٗ وھیچ مطلب دیگر بە ازین نداشتہٴ و چه نیکو گفتەاند ؛ اشلوك : 
خدمت پادشاھان از برای مددگاری دوستان درمز دن دشمنان کنند. وزندہ 
آنست کہ از پہلوی او دیگرانرا سہب معیشت و زندگانی ہہمرسد: واٴلا شش 
خودرا ھرجانوری و وحشی نیز پر میتواند کرد . 
اشلوك : 
کس یکە برخود مھرباننباشد و ہا استاد[ان] وہرادرانوخویشانوخدمتگاران 
خود مھربائی نکند ء درمیان مردم زیستن او چہ ننیجه داشتہ باشد؟ چه زاغ 
زندگانی دراز دارد وشکم خودرا تلہا پر میسازد . 


١۔‏ پنچاتنتراء ترجمة ایندو شیکر؛ ص ٣۳۔۷٣۳‏ 





سسئات ی کے سٹو لیمسسستتكشسمہجےچ 
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سگك باستخوانں گوشت خورسنداست؛وشیر را اگر فیل پیش آید: دست 
از شغال اردان فیل را طعم*ٴ خود میسازد . چدین حم کس فراخور مت 
درحصول مطلب خود سعی می اید . 

اشلولٰك : 
ہرکه سگرا استخوانی ویالقمٴدھدءسگ پیش او دم یجنباند وشم بی تماید 
ودھان خود بر زمین ینہد:و فی ل ‌را فیلبان هنگام دانەدادن صدھزار مھربانی 
و دلاسا میکند تا دانه میخورد . 

مراد آنست کہ سگث از پستی فطرت و دنائت ہمت برای شکم زبونیہا میکند ؛ 

وفیل ؛ ازآنجا کہ عا ی ہمتی [...] جبلّی اوست ء تاآنکە خوراك اورا فیلبان آوردہ 
پیش اومی نہد خود نمیخورد ؛ وآنرا بعنت ومیل ہسیار میخورائند . اشلوك : 

جوی خورد باندك آے و پنجہ“ موش بکہتر چیزی پر میشود ؛ وآد یم ہمت 
پست فطرت بائدك چیزی بسند وطلب مطلب عا ی نمیتواند کرد . 

اشلوك : 
کس ی کہ نیک از بد امتیاز نتواند کرد واز دانش فی ہہرہاست ء ازان حیوان 
یا گاو ھیچ فرق نیست . 

تتمه ؛ اشلوك دیگر : 
بلکە گاوکە از بہائماست و بارگران گردون میکشد و بعلف‌خواری میسازد 
وقلبەرا درفرازو نشیبیکشد وبکار تمامخلق یآید وازشُم گا وکەہاكاست 
پیداشدہ:حیف استکہ ناماو ہر ابنچنین حیوانیکەل دانش‌است اطلاق کنن. 

مراد آنست کہ شخصی فی دانش را حیوان و گاوگفٹن ھ حیف‌است .؛' 

باز داستان بوزنەہا در تر جمە‌ھای ختاف ابنظور آمدەاست : 


١۔‏ پنچاکیائ ؛ ورق ۱٠-٠٠١‏ 








سال چھاردھم پنچا کیانە ۴۸۱ 





و ماعتی از بوزینگان درکوھی ساکن بودند . چون شاہ ستارگان بافق مغرب 
خرامیدو جمال جھانآرای را بنقاب ظلام بپوشانید ء سپاہ زنگ بغیبت او پرلشکر روم 
چبرہ گشت : 

شی چون کار عاصی روز حشر 

باد شمال عنان برگشادہ و رکاب گرا ن کردہ درآمد و ہر بوزینگان شبیخون کرد 
پیچارگان از سرما رنجور شدند ؛ پناھی میجستند . ناگاہ کرم شبتای یافتند در طرق 
افتادہ ؛ گمان بردندکه آتش‌است : ھیزم گردکردند و ران نہادند و دمیدن گرفتند ., 
و دربرابر ایشان مرغی بود بردرختی . آواز میداد کە کرماست و پر دارد و بشب چون 
چراغ میماید ؛ آتئش نھست . البته التفات نمودند . دراین‌میان مردی آنجا رسید مرغرا 
گگفت : رنج مہرکه بگفتار تو باز ناپسئند و تو رنجورگردی . و در تقو و تہذیب چنین 
کسان سعی پیوستن مچنان باشد کە کسی مشیر برسنگك آزماید وشکر در زِر آب 
پنہان کند . مرغ سخن اورا نشنید واز درخت فرود آمد تا ہوزینگان را حدیث کرمکٹ 
شبتاب بہتر معلوم کند . بگرفتند و سرش از تن جدا کردند .؛' 

آوردەاند کہ جماعتی بوزنگان درکوھی ماوا داشتند و بمیوەھاو گیاهمھای آن 
روزگار میگذرائیدند . فضارا درشی ؛ سیاەتر از دل گناہکاران و تیرەتر از درون تباہ 
روزگاران ؛ لشکر سرما پرایشان تاختن آورد وازصدمت صرصر زمہریر اثر خون درٹن 
اپشان فسردن آغا زکرد . مثنوی : 

زسرما در نمنا شر گردون کەسازدرتنخودپوستواڑژون 
به بستان مرغرا نعل اندرآئش ‏ ک>ەخوث درہاب زنگرددرآتش 

بہچارگان از سرما رنجور شدہ پناھی می جستند و بطلب آن میان چست کر دہ ہہر 
گوشہ یدویدند . اگاہ برطرف راہ نی پارہ"روشن افگندہەدیدند وہگانآنکه آتش ‌است 
ہیزم جع آوردہ وگرداگردآن چیدہ دی درو یدمیدند. در براہر ایشان مرغی بر درخی 


۱۰۳۔٠١‎ ٢۲ص ۔ کلیلە و دسله ؛‎ ١ 
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آواز میداد کە آن آتش نیست ؛ الہ بدان التفات ننمودند و ازآن‌کار بی فایدہ باز 
ئەاپستادند . قضارا درین اثنا مرغی دیگر آنجا رسید ومرغرا گفت : رنج مہرکە بگفتار 
تو ممننع تھی شوند وتو رنجورگردی . فرد : 
ہرکہ باادبار توأمگشتہ ازآغا زکار ترك او گیرید کو مقبل نمیگردد بجھد 

و درتہذیب وتربیت اینچنین کسان سعی نمودن مچنان باشدکہ شمشبر برسنگك 

آزمودن واز زھر ھلاھل خاصیت تریاك فاروق طلب تمودن . قطعه : 
ہرک دراصل بد نہاد افتاد ہیچ نیکی ازو مدار امید 
زانکەھرگز بجہدنتوانذساخت از کلاغ سیاہ باز سفید 

مرغ چون دید کہ ضن او نمی شنوند از غایت شفقت از درخت فرود آمدہ تا 
نصبحت خردرا نیکك بسمع ایشان رساند وایشان را درآن رنج بیہودہکە یکشند تذیہی 
کند . بوزنگان گرداگرد مرغ درآمدہ سرش از تن جدا کردند .؛' 

١آوردہاندکە‏ بوزنەگان درکوھی خانەداشتند وبمیوہٴ آنجا روزگارمیگذرانیدندش 
ناگاہ شی تیرہ سرما برایشان زور آورد و بیچارگان ازسرما رنجور شدہ پناھی می جسئند 
و بطلب آتش میان چست کردہ ہرگوشہ می دویدند. ناگاہ نی پارہٴ روشن‌افگندەدیدند . 
بگان آنکە آنئش‌است ؛ ہیزم فراہم آوردہ گرداگرد آن نی پارہ چیدہ دمی می دمبدند . 
مرغی بردرختی ایرا میدید وآواز میکرد کە آتش نیست . بوزنگان بسخن او گوش 
تی نہادند . و درین میانە مردی از آنجا رسید ؛ مرغرا گفت : رنج مہ رکهہ بسخن تو ہاز 
ھی آینا۔ و تو رنجور یشوی ؛ در راست کردن و نیکٹ ساختن ابنچنین کسان کوشش 
ھودن مشیر برسنگ-آزمودن واز زھرھلاھل خاصیت تریاك جستن باشد . مرغ چون 
دید سخن اورا تھی شنوند ؛ از بسیاری مھربانی از درخت فرود آمد تا خاطر نشان کند کہ 
آتش نیست . بوزنگان گرد آن درخت درآمدند وسرش را ازنن جدا کردند . )۲ 

١‏ درقسمتی ازجنگل دستەای از بوزینگان منزل داشتند. روزی از روزھای سرد 


ری مات تہ نے دے 
١۔‏ اوار سھیلی ؛ ص۰۴٠ ١٢١‏ ٢۔‏ عیار دانش ؛ ص۹۲-۔م۹ 





سال چھاردھم پنچا کیائە ۴۰۰۳۴ 
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زمستانکە بسختی ازسرما رنجور بودند بەکرم شبتای مینگریستند . پنداشتندآتش ‌است. 
در دم چوب و خس و خاشاك گردآوردند وکرمشبتاب‌را باآن پوشاندند؛ مہ“ اعضای 
بدن خحوپشررا در برابر آن گستردند و درپندار دیوانہ“ خویش ازسرما در امان مانئدند . 
پکی ا زآنان کەبیش ازدیگراناحساس سرمامیکرد بادمخویش بەئند کرد ن آتش پرداخت . 

درین میان پرندہەای کوچکٹ بنام ہ سوزن روہ کار ابشانرا دید وازدرخت فرو 
رید وگفت : ٦ای‏ مرد عزٍزخودرا رنج مدہ ؛ اہ نکرم شبتاب ‌است ؛ نەهآتش .؛ وی 
بوزینە بەپند وی وقعی ننہاد ومچنان بکار خویش ادامہ داد . مختصر ؛ چندان پرندہ پند 
خویشررا درگوش وی فراخواندکه بوزینہ خت غضبنادگردید وہرندەراگرفت وبسنگی 
کوفت وکشت ٠.‏ 

آوردەاند کہ دریکی‌ازجنگلھا مبمون‌بسیار ی بودند ودرھوای ‌سرما سردی برآنہا 
زور آوردہ برخود بلرزید . دراثنا چشم آنہا به کرمکٹ شبچراغ افتادہ ؛ مخیال آنکه 
آتش‌است آآرا بسعی بسیارگرفتند وہرگھای خشککرا بر آن کرمکث تودہەساختہ دست 
و بازوی خودرا بجھت گرم کردن بجانب آن تودہٴ برگھا درا زکردند . و ازآن مبان 
میمونی که طبیعت او برگری بیشتر حرص داشت دل درآن کرمکث بستە تودہ* برگھارا 
پف کردن گرفت . انفاقاً آنپرندہ“ سوزن روی خودگرفته کہ برحال میمونانوکرمکٹ 
شہچراغ مطلع ہود از درخحت ہزیر آمدہ بہآن میمون گفت : ای یئمیز ؛ آزار مکش که 
این نە آتش‌است کہ اورا پف میکنی ؛ بلکه این کرمکك شبچراغاست . میمن گوش 
بسخن او نکرد ؛ باز نفس دمیدنگرفت و پرندہ ہمچنان اورا منع مینمود . وچون این 
حرکت ازآن میمن چند دفعہ تکرارگرفت ومنع وفریادکردن پرندہٴ اجل رسیدہ ازحد 
گذشت : میمن خشمناك شدہ پرندہ را چنان برزمین زد کہ برجا ھلاك گشت .)' 

سر دیلیسن راس میگوید : ہ چوکو' متن ابنالمقفع راکہ نصراللہ آنرا ترجمہ کردہ 


۱١١ پنچاتنترای ایندوشیکر ء ص۸۳۔) ۸ ۲۔ پنچاکیائە ء ورق‎ -١ 
۳۔ مطلسصطہ‎ 
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کردہ طوری دیگر خواندەاست . او درترجمہٴخود میگوید : ه ناگاہآنہا کرم شبتائی را 
دیدندکە بیکك طرف افتادہ بود . ؛ وہ ن‌عبارت مطابق ہامتن رودی‌است . در زباناھل 
اسپانی ۴۵86 زی[ تر مہ شود . 

ہ بنابراشتباعی در انواو سہیلی و بعدازآن درعیار دائش آمدەاست کھ بوزئەھا 
فریب و فی پارہٴ روشن ؛ را خوردند . ترجمہٴ نصراللہ ہم پیش ابوالفضل ہودەاست . وی 
تعجب دراین اس تکه ویترجمەایرا برای استفادہٗ خود انتخاب کرد که بنظرما رضایت 
بش نیست .۔؛' اما مصطی خالقداد عباسی ھردو یعنی انوارسہیلی وعیاردائش صرفنظر 
وترجمٴ' نصرالل را احیا کردەاست . 

مؤلف انوار سہیلی پس از ستودنکتاب کلیلە و دمنہ ومؤلف آن ابو المعا ی نصراللہ 
ممیگوید : ہ بواسطہٴ' غرائب لغات و اطرای کلام بمحاسن عربیات ومبالغہ دراستعارات 
ونشبہات متفرقہ واطناب واطالت در الفاظ وعبارات مغلقہ خاطر ستمع ازالتذاذ بغرض 
کتاب و ادراك خلاصہٴ ماف الباب باز مماند و طبع قاری نیز ازعھدہٴ ربط مبادی قصه 
بمقاطع و ضبط اوائل سخن بخواتم آن بیرون تھی آید . وابن معنی هرآینہ سبب سآمت و 
موجب ملالت خوائندہ وشنوندہ خواہد بود .۸" و ہہمین سبب بود کہ بەحسین:واعظ 
کاشنی حول شد که آن کتاب را دوبارہ بنویسد . اسًا سردینیسن راس یگوید : 

ہ درستاست کە درمتن نصرال عبارات عرے زیاداست :اما ازآن کە صرف نظ رکنم 

زبان وسٹ او خیلی سادەاست؛ درصورتیکه متن کاشنی نمونەای‌ازآن نٹرمصنوع پراز 
صنابع لفظی ومعنوی وتشبیہات و استعارات‌است کہ اگرچھ برای دوستداران ورزش 
لسانی دارای لذت زیاداست و برای دانشجویان فارسی کتاب درمی خو‌است : اسّا 
آنانک فقط برای داستانہا میخواہند آنرا مخوانند ازمطالعہ*“ آن خستەو یزار میشوند 0 

ابوالفضل مؤلف عیار دانئش؛از قول شاہنشاہ اکبر میگوید کہ : ١‏ اگرچہ انوار 





١‏ 0۳ا5 ۱٤٥‏ حیوەث0 عط٢‏ ء؛ ج ء ؛ ص۱۷ ۳۲- ص۹ 
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مسسَسَسَىمَس مَيسمْيْسَحَسَوپسَ سی 
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سہیلی بە نسبت کلیلەو دمنہ مشہور بزبان اھل رو زگاراست؛ اما ھنوز ازعبارات عرب 
واستعارات جج خا لی نیست . بابد کە بعض لغات انداخته دور از نقشہای خن برداختہ 
بعباری واضح مہان تر تیب نگاشتہ آید ء تا فایدہٴ آن عام شود ومقصود تمامگردد ۰ 
اما سردینیسن راس میگوید : ہ این متن (عیار دائش ) هیچوقت آن مقبولیت را کهە 
انوار سہیل ہدست آوردہ نداشتەاست' . 

ترجمہٴ“ فارسی پنچاکیانہ نشان می دھد کہ مصطبی خالقداد عباسی نە تنہا از حیث 
نگارندہ بلکە ازحیث مترجم قدرئی کامل دراستعمال زبان سادہ وشیرین داشت . مصطفی 
خالقداد عباسی از دو حیث شایستہ“ٴ تمجیداست : کی آنکە سعی کردەاست تا آنجا کە 
مکن باشد از اصل انحراف نکند و تحت اللفظ ترجمه کند . و دیگر آنکه کتاب خودرا 
ہر طرزی نوشتہاست کہ موم مردم میتوانند آترا باسانی بفھمند. اوکلمات وجملاتی مائند 
ذیل بکار بردەاست : 

وحدستان؟ گرسناکانہ؛ٴ مپاہیان جرگ" نیلوفرستان" ببیطعمگ۷ 
خشمگینانہ“ نابیناوار'"' کوچ برکوچ'' ‏ داایانہە'' زروار'' 

مثال دادن؟' (- حم کردن ) پف‌کردن؟' ‏ میخ‌را جنبانیدن گرفت“' 
زودباش و راہ سرکن؟' ہرچہ فرمائی ایستادگی داریم"' ناکردنی بحیلهکردنی 
باز تمایند*' 

تاسە ہہ رکا رکردہ پہر چھارم از روز را بگشت سبرگاهھا و هنگامھا و معرکھا 
باہم گذرانیدند وشامگاہھا بمنزل خود میآمدند'"'. 


١ص‏ ۸ ۲-۔- جو5 ۶ہ ص0 عط ٢ء‏ ج ٣٢ ص١ ٠‏ ۳۔ ورق ۳ 

۸ ورق‎ ۸ ۱۰١ ہ - ورق ۸ ٦۔ ورق ۷۷ ۷۔ ورق‎ ٦٦ ۔- فرق‎ ٤ 
۱۰١ ورق‎ ۔٢‎ ۱٠١ ۹۔ ورق ۷۸ ٠۔ ورق ۹: ١١۔ ورق‎ 

٦۹ ورق ۷۸ ١٤۔ ورق ۹ہ ہ٠۔ ورق ۹ ٦۔ ورق‎ ٣۳ 


۷۔ ورق ۷۰٢‏ ۸۔ ورق ۸٦‏ ۹۔ ورق ۲ہ 





راجھارا بجھت خلال کردن وگوش خاریدن بچوبکی احتیاج میباشد' . 

خار در پای شکسته و دندان لی جا شدہ وزبر بدسگالندہ تا از بیخ برنیندازند 
راحت نە بینند' . 

ہنگر ان قطار حتہا کە از ے ھراست" . 

آنچەناشدنی است ہرگز نی شود وآنچەشدنی است نی رنج وتردد یشود وچیزیکه 
ہستی او نپست شدنی است اگر در دست این کس باشد بفنا میرسد'. 

اتفاقاً سوداگر زادەکە ناماو ھرچه بکسی رسیدنی است مبرسد شدہبود مانذشب 
بزبر آن فص رکە کند آویخته بودند گذشت* . 

آیا درندہٴ قصد حیات اوکردہ اورا کشتہ ویا برنیستان آتش درگرفتہ گذارش 
افتادہ سوختہ ویا گرفتار دام صیادی گشتہ". 

ہاکینە ورھرچند حرف وحکایت صلح بزبان آری کینەوستبزہٴ او زیادہ شود 
مانند روغن داغ کردہ که ازآب انداختن باز دیگر بسوزد". 

خلاصہ سبکث او سہل و ممتنعاست . بعلاوہ درنقل ابیات فارسی حد اعتدال را 
نگاہ داشتەاست ., مثلاٴمیگوید : (جوھر این معنی را . . . مولانا عبدالرمن جای... 
درکتاب تفةالاحرار بدین لسق در رشتہ* نظم کشیدەاند . 


شد ہفراغت ز غ روز گار قاعدہ* ۱ حبتشاناستوار ؛* 


فھرست مآخذ 
١۔‏ اہوالفضل عیار دانس ء سطبع نولکشور؛ کانپور؛ ۱۸۹۰ 
۲ ۔ عباسی ء مصطفی خالقداد ٤‏ پنچا کیانەه ؛ نسخۂُخطیشمارۂہ ۰٠‏ م(موڑزہ ملیء د لی نو 
۴۳ ۔ ابن‌الەقفع ٤‏ عبداللہ : کلیلەو دمنەه ؛ بسعی واہتماممحمدحسین ائل الەصریمصر ۷ء 











۱۳۲ ۔ ورق‎ ٤ ۷۰ وزق ۱۸ ۲۔ ورق ٤ۃ ٣۔ ورق‎ ١ 
۹۱١| ورق ۱۷۳ ۷۔ ورق ۱۸۳ ۸ ورق‎ ۔٦‎ ۱۱١ ورف‎ ۔٥‎ 


سال چھاردھم پنچاکیائه ۴,۰۷ 
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.(وهادءء5 الدءزء0 :٭×ٌٌادہ0) 


داستان غ دل 


ہوم ۔چجم‌ومومم 


سن ازعشق تو ہا باد صبا نتوان گفت 
آنچە ازموی پر یشان تو دیدیم بخواب 
ماجرای شب مر تو نگویم بتو 
باکە گویم کە چھادیدم ازآن چٹمسیاہ 
آخر ایخواب بیاءتا بتو گویم غم دل 
آنچہ مخشید خدا دلبری و حسن ترا 
ھرچه گوبند زتوجای سن ھست ھنوز 


آنچه دیدیم و شنیدیم بسر منزل یار 


راز سربستہ بہر بی سروپا نتوان گفت 
ماجراییست کہ با باد صبا نتوان گفت 
سن از درد بامید دوا نتوان گفت 
آنچەدرعشی‌تورفقستبہا نتوان گفت 
داستان غم دل را ہمەجا نتوان گفت 
داستانیست کہ باخلق خدا نتوان گفت 
درسراپای وجود تو چھا نتوان گفت 
کس ‌ندانست نفیسی؛کەچرانتوانگفت 
سعید نفیسی 





: س وُ ۰ 
رازی درطب روحانی 
وت 
ہقلم آقای دکٹر مھدی محقق 
استاد دااشکدۂ ادبیات و علوم انسانی 





کو ہا 


رازی دراستفادہٴ ازاندیشەھایپیشینیان بنقل قول اکتفا نکردہ بلکەگفتا رآنانرا 
بااندیشہٴ ژرف وتفکْر نیرومند خودآمیختەاست وعخوے محسوس است کم رازی ‌استقلال 
فکری خودرا حفظ کردہەاست ونیز بیشتر مطالب را ہا نقدھای فیلسوفانہ مراہ یسازد 
دانشمندانی کہ درہارہ“ اخلاق فلسنی در اسلام حقیق کردہاند باستقلال فکری رازی و 
برجستھہودناو اعتراف تمودہاند ا زحمله ربچارد والزر درمقالەای که دربارہٴ تحلیل افکار 
اخلاق اہن مسکویه نوشتہ اورا ہا رازی مقایسهکردہ و رازی را ہداشتن اندیشہ“ مستقل 
انتقادی ممتاز یسازد' ء رازی در زمان حیات خود در برابر ایرادات بر طبٌ روحافنی 
دفاع کردەاست . کتالیکه در رد ابوبکر حسین تمّار کە کتاب الطب الروحانی را 
نقض کردہ ہود نوشته وآن را ہنام اکتاب فی ئنقض الطب الروحانی علیى بن المّار؛ نامیدہ 


-١‏ 290 ,ح یہ۸٥4۶‏ ٥ہا٥ٴ‏ 6:۸ :۰٣ء۷۸‏ .3 دلیل روشن براستقلال فکری رازی اینکه او ہا 
وجود آنکە احترام فراوانی بجالینوس گذاشتہ واو را نەتٹھا استاد بلکە خواجہ وولی نعمت 
خوالدەاست کتاہی تحت عنوان دالشکوك علی جالینوس نوشتہ و درآن برد" برغی ‌ازعقائد 
طہی وفلسفی استاد خود پرداختہ نسخەای ا زکتابفوق د رکتابخانڈ ملیملکتحتشمارۂ 
۳: محفوظاست . 


سسسسے۔۔۔-_- 





۰۳ں مجلة دائشکنہۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ سوم 

















شاهد ابن مطلب است'. 

رازی فصل اول کتابرا درفضیلتو ستایش عقل قراردادہ وگفتہەاست کہ خرد 
بزرگٹر ین موہھبت خداونداست کہ انسان‌را بدان خصوصداشتہ وبدان اورا برچارپایان 
برتری دادہاست بناہراین نبابد آن را از جایگاہ والای خود فرود آوریم یعنی آن را کە 
فرمانروا و سرور زر دست است فرمانبردار و بندہ و زر دست سازیم بلکە باپد بدان 
احترامگذارم ونگذارمکەھویٗ بر آن چیرہ گردد وآنرا مکدڈرسازد وفقط بدین‌وسیلە 
میتوانم بااٍن موھبت سعادنمند گردیم'. محتمل است کہ این فصل بیش‌از فصول دیگر 
بردانشمندان ا ماعیلیّه گران آمدہ ہاشد زیرا آنان میگویند خداشنامی بعقل ونظرنیست 
و بتعلیم امام است" و بدہن جھت‌است کہ آنانرا تعلیمیّه خواندەاند؛. نظیر آنچەرا کە 
رازی در برتری وستایش عقل گفتہ درسخنان ان راوندی دیدہ می شود و او ہا ابن دلائل 
مسألہ" نبوٴٗت را انکار میکند و ہمچنانکہ خنان رازی مورد رد و نقض ابوحائم قرار 
گرفتەاست ابنراوندی مورد رہٗ و نقض الوبّد فیالدہنشیراز یک او نیز ازدعاة بزرگ 
ا ماعیِلیەاست قرارگرفت* و شاید ابوعبداللہ ہن جعل ہم کھ دوکتاب یکر بنام دتتلفضْٗ 


١۔‏ ام این شخص در ابن ندیم و ابن قفطی و ابن ابی ‌اصیبعه ٭ ابن الیمان ء آمدہ و فلوگل و 
بروکلمان آن را با اہو بکر محمد بن الیمان السمرقندی متوفی ۲۸ منطبق ساختداند ولی 
چون دریکی از نسخە‌ھای ابن ندیم ٭ ابن التمارہ آمدہ کراوس حدس زدہکه او ابوبکر 
حسنال:مار الدعری المتطہب است که نام او در اعلامالنبوۃ درضمن مناظرات رازی باابو 
حاىم آمدہ ( پاورتی رسائل فسفیۂ ؛ ص٢).‏ 

٢۔‏ رازی : الطب الروحانی (رسائل فلسفیه) ؛ ص ۱۷و ۱۸ء 

۳ ۔ رشیدالد ین فضل اللہ ھمدانی : جامع التواریخ ء قسمتاسماعیلیة (تھران۱۴۴۷ش)؛ص۱۴ء 

٤‏ ۔- غزالی : فضائح الباطنیة (قاعرہ ۱۳۸۳ی) ؛ ص۱۷ 

٥‏ ۔ کتاب ی کہ الىن راوندی درآن برد نبوت پرداخنه یعنی کاب ھ الزسرد ء از بین رفته ولی 
فقراتی ازآن‌را المؤید فی ‌الدین داعی‌الدعاة یرازی در دالمجالس المؤیدیةہنقل کردەاست 
رجوع شود بە سن تاریخ الالحاد فی‌الاسلام ء عبدالرحمن بدوی (قاغرہ ۱۹۰۰) ء ص۰۸۰ 





ط0 ؛ چھاردھم رازی درطب روحانی ۰۴۳‌۴ٔ' 


کلام الراوندی؛ و دیگری بنام ہ تقفش کلام" زی نو شته است' مبن مسألە را 
کھ میانآندو مشترك بودہ مورد رد قرار دادہاست ودلیل دیگر بر اینکه تاکید برمسالا“ 
برتری و فضیلت عقل بیش‌از ہمہ متوجّه شیعیان یعنی معتقدان ہامام بودہەاست اینکه 
ابوالعلاء معرزی باہمان لن عتقل را می ستاید و مستقما سن خودرا متوجّہ کسانی میسازد 
که معتقدندکە ہاید درمشکلات ومعضلات بامامرجوع کرد ودرانتظار او بسری,رند : 


ہہ سےا 


پرتجی الاَاسُ أنٴینقوم إىام* ناطق* فالكتيَة اضرساء 
کذب الظن لاإام سویالعقلل مشیر فی صٛحه وَالْساء" 
عنوان و ی أن العقلل ملک" مُطاء بالطبع ٦"قرار‏ دادہ ودرآن تأاکید کردہاست 
کہ پای“ عقل بالاترین پاپەھااست تحت تاآئیر ہن جریان فکری قرارگرفتہ باشد . 
باب دوم کتاب اختصاصی بە سرکوے هوای نفس وجلوگیری از امبال آن با 
خلاصدای از رأی افلاطون حکم دادہ شدہ دراینباب رازی ھویارا در برار عقل قرار 
دادہ و خواصّ و خواهشہای ھردو را بیان کردہەاست او رذائل نفس را کە در فصول 
دیگر بتفصیل یادکردہ درنتیجہ غلبہ“هویٰ برعقل می داند ومعتقداست کہ باراهائیعقل 
١‏ ابوحیان توحیدی : الامتاع واامؤانئسة ( قاھرہ ٦‏ لجنةالتألیف والترجمة والنٹر) ٤ص‏ 
۱, باحتمالقوی دانشمند مزبور اہل سنٹ و جماعت بودہ و بدفاع ازِس.ألهُ نبوت بەرد 
ابن راوندی و رازی پرداخته و باید یادآور شد کهە اھل سنت نیز معتقدند کھ عتول را 
تصرفی در امور نیست و راھنمائی و تعلیم پیغمبر ضروری‌است رجوع شود بە : 
ابومنصور تاتریدی :کتاب التوحید (نسخۂخط یکتابخانڈدانشگا ءکمپریچ ء٤‏ شمارۂ ۳٣٣‏ 
۰) ؛ ص ٢۹۲‏ وعید الکریم شھرسنائی : نھایه الاقدام فی الکلام (لندن )۱۹۳١‏ 7 
ص ۶۲٤‏ , ئە تٹھا دراسلام بلکہ درمذھب بھود ھم این موضوع بھمین کیفیت بیان 
شدہ است رجوع شود بە ء سعید بن یوسف فیونی ؛ کتاب الامانات والاعتقادات ( لیدن 
۰ ء) ص ٢۲ء‏ 
۲۔ اہو العلاء معری ؛ لزوم مالایلزم (قاعرہ ١٣۱۳ق)‏ ؛ ج١‏ ص۱۷۰. 
۔ابن سىکویە : الفوز الاصمر ء ص۱۰۸ 








۴٤‏ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم ائسانی شمارۂ سوم 





ےل سکطامشسےِْےمعشھہوقات ج-۔ 


ہاید ھوی ذلیل ومقھورگردد وفیاسوفان زرگ را مونہٴ کاملی از مردمائی می داندکە در 
این بارہ باقصیی غایت و اعلإ نہایت کوشیدہاند و برای مھا رکردن ھوی و مپراندن آن 
وخوار داشتن خواہشہای ‏ فسانی ازمردم کنارگرفتہ وکدِج عزلت را پرگزیدہ وحتی از 
خوردن وآشامیدن وخانہ وکاشانہ دوری جستەاند'. کا۔٠ٴ‏ ھوا در بیشتر ابواب کتاب 
آمدہ ورازی صفات رذیلە مانند غضب وکذب ومحل وۓروشرہ ورتب دنیاوی؟ 
وغیرەرا بدان ٭نسوب میدارد . جالینوس نیز در کتاب درمان ھواینفس حرصو طمع 
وشرہ وغضب وحسد واەل' وغیرہ را نسبت بہ ہویٰ یدھد . 

آوردن کلمٴ هویٰ در برابرعقل درمواضعءتعدّد ہوسیلٴ افلاطون بکار رفتەاست؟ 
او ہویٰرا حالتی یاجزٹی ازنفس بشمار ی آورد که بانیروی غبرمعقول خود موجب 
سیاری از دگرگونہا می شود“ . ابوااوفاء مبٍشر بن فانکٹ از افلاطون نقمل می کند که 
گممۃہاست برتری عقل برھویٰ اینست که عقل ترا سالار وہویٗ ترا بندہٴروزگار یکند' . 
جالینوس نیز آنجا که بیبان منشأً خطا (ءہم) و هویاٰ ( اہ ) مہردازد یادآور 


یشود کهہ ھوی ازقدرت ناءعقول ری خہزد وازمتاعت عقل() ,110 ۲ سر یپیچد". 


١۔‏ رازی ؛ العطب الروحائی (رسائل فلسغممذ) ؛ ص۲۷٠۲‏ 

۲۔ رازی : ااطت الروحانی (رسائل فلسفہ) ء صفحاتث ٥ہ‏ ؛ ۲١۹ ۰:۷:٦‏ ۳٦١پآ‏ 

۳- .62 وہنا ,و ,جج ۸س ملا إم ءصہہڑم ٰپجیم ممیںآآ٠0مط‏ م_]ا ہو برماہ7۶) 

٤4‏ ً1ا ()8 ,دذ١؛ہ‏ ماەاط 
آنحه له درانن ععاله بکہابھای املاماوں ارحاع دادہ می شود از مجموعه آثار اوس تکهە 
بانگلسی درجمہ گردیدہ و چاں حھارم آن دردال ۱۹۰۳ درآ ذسفورد تحت عنوان زیر 
چات شدەاسن ؛ 

80۱01 ۸۱۷ حا حطەنافھ٭ا ٠٥‏ ص ك+لھاءعصمہ۔'ا' ,مھا ]ہد موملدز10 "٢7۶‏ 


۸ "31 ,ا٤‏ ۰ مت ظ جطا بصمناء :1+01 
ہ - ٥۰۶۹‏ 4 ۱۱اط78/۸۷ ۰ئ٥ە(ط‏ 


-٦‏ ابوالوفاء میشر بن فانکك ؛ء مخار الحکم و محاسن الکلم (سادرید ۹۸ 0( ٤‏ ص۱۱۸ء 


۷- 28 ۰ بألا: ججلا إ۵ ۲۳7۰ آم فبجمری :م2 مبلا و جرہ!و:6 





سال چھاردھم رازی درطب روحانی ۴۰۰ 





تعبیر (زمٌ ال مویہ یعنی مھار کردن آن نی زکە درکتاب بسیار بچشم میخورد تعبیر 
افلاطوی است او در ین‌فصل دوم میگوید مھارکردن (- زم) وبرکنارساختن ( ردع) 
هویٰ نزد ھرعاقل ودرھررأیو ھردین واجب‌است'. درفصل ھفتم گویاد حر دمندبابصیرت 
نفس ناطقه ونیروی نفس‌غضبیەاش نفس بہیمیەرا مھار یکند' ونیز درفصل ھیجدھم 
ازمھارکردن ھوی و سرکوۓے (- مع ) آن وخدعہ ومکیدت آن یاد یکند". و نیز 
براساس‌جدائی عقل وہویٰ صفاتآ درا تحت عرض عقلی: و عرضهوائی ؛ مندرج 
ساختەاست' ومیان فرمانعقل وفرەان ھویٰ بدہن گونہ جدائی افکندہاست کە عقلمیشہ 
بعواقب امور می‌نگرد وآنچه را که افضل وارجح واصلح در پابان کاراست بر میگز بند 
ھرچند کہ درآغاز امر ربج و سی در بر داشتہ باشد وی وی برخلاف آناست' ونبز 
رأی هوائی بدون حجّتی آشکارا وعذری واضح بلکە بصرف میل و حبٗ نمس مورد 
متابعت قرار می گبرد درحالیکہ رأی عقلی با دلیلل واضح و عذری ھویدا پیروی میشود 
ھرچندنمفس آذ‌را ناعوش ومکروہ دارد". او یگوہدگاھی ھوی درب خی ازاحوال بعقل 
مائندگی پیدا میکند و موجب تدلیس وابہام نفس می گرددکہ آنرا عقلی بناباند نە ھوائی 
وحتی بمرحل"ٴ' اقاع وحجاجم یرسا۔ وی اگر بااندیشہٴ راست ودرست سنجیدەشود 
. شکستہ وباطل میشود. او در پایان گوید که فرق میان آنچەرا 


اقشاع وحجّلّت آن درم 





١۔‏ رازی : الطب الروحانی (رسائل فلسفیه) ء؛ ص ۳٣‏ . 
٢۔‏ رازی : الطب الروحانی (رسائل فلسضه) ؛ ص ٥١ء‏ 
۳۔ رازی : الطھب الروحانی (رسائل فلسفیه) ٤ص .۸٥‏ در زِىان فا رسی نیز کلمة< مهارء برای 
ھوای نفس بکار رفتەاسٹ سائند : 
ھوای نفس دیارسٹو خلق جون شران ‏ بغیر آن شتر مسٹ را مهار مگیر 
رجوع شود یە ٠‏ 
-جو0٥)‏ ) ج .)00+۶‏ بچیبررمرڑای ب(وں1(( مر(/ مک عاہ ر۲ ۱۱4ءء]ء9 ؛ صم آمدل [1( .۸ 7.۰ 
۰ ھ (فزو:ا ,عاذ:ا 
۔ رازی : الطب الروحانی (رسائل فلسفیة) ء؛ ص۳٦‏ و ۷۹۔ 
ہ ۔ رازی : الطب الروحانی (رسائل فلسفیةغ) ؛ ص۸۹ء 
٦‏ ۔ رازی : الطعب الروحانی (رسائل فلسفیه) ٤ص‏ ؛۹ء 


۲ مجلۂ دائشکدۂ ادبیاٹ وعلوم انسانی شمارۂ سوم 





که هویٰ می نمایاند با عظم از اہواب صناعت برھان‌استکه نق لآن درین‌جا ضروری 
نیست' الله درصناعت برھان با قیاسہای عقلى قیامہائی کہ مبتنی پر برھان وعقل نیست 
سست ممگردد و رازی نبز درجائی اشارہ یکند ہابنکه باید از ہ قیاس عقلی ؛ ے بعواقب 
و اوآخر امور برد واز امور زبان آور دوری جست وبامور سودمندی روی آورد' 
تعببر قیاس عقلىی کە عبارت از برھان‌است د رکتب فلسنی مکرٌراً بکار رفتەاست٣.‏ 

کلمہٴ ه هوی؛ درقرآن یں آر فت تَا سار متعذدد دیدہ یشودٴ و اھل 
لغت پکی ازمعانی آذرا معنی کام وآرزوی نفس آوردہاند* و درتفسبر اوَائد' 
ھواءء گفتہ شدہ : دالہ لاعقول لہمٴ٤"‏ و در ادب عرے ھم درمقابل عقل بکار 
رفتەاست چنانکە ان درید درمقصورہٴ خود گوہد : 


صسی ۔ ےہ َ‌۔ سے ےو "۔ َ‫ سی سم س٦236 ٠‏ 
اف العقلِ ا موی فمن علا علٰ ھواە عقله فمّقدنچتا" 








١۔‏ رازی : الطب الروحانىی (رسائل فل۔شه) ؛ ص۸۸ . 

۲۔ رازی ؟؛ الطب الروحانی (رسائڈل فلسفیه) ؛ ص٥۸۰‏ . 

٣۔‏ ابن رشد نی کون فاس عقلی در برابر قیاس فقھی قرار دارد وکامل ترین قیاس عقلی 
ہرهھان اسب رجوع شود بە : فصل العقال ونعریر ساہن الشریعه والحکمة سن‌الاثصال (لیدن 
۹ءء ص٦‏ و۷ . اصر خسرو (دیوان ص٤۷٦)‏ گوید : 

ساموزی فیاس عملی از حجت اگر مرد قباس حجنی ہستی 
ولی رازی از قیاس عملی تل نطنی را ارادہه کرد کە نظیر قیاس فقھی است ولید رمعتولات 
درببٹ زیر از سولانا (ہثٹنوی چاب لہدن آ۲۰۳۱ ص۱۸) نز کلم قیاس ذ کر و از 
آن تمثیل ارادہ نہ ؛ 


از قاسنں خنلدهہ آمد خلی ر ”و چوخود پنداكستدصاحب دلق را 


۱)۔ ازجحمله : ومن اضل سمن ابع شھویه (سورہ الغصص آیذ٠٠) ٤‏ وانا من‌خاف مقام ربھ ونھی 
النفس عن الھوی (سورۃ النازعات آبه (٠‏ 

. ۔ حبیش لن ابراعیم ىفلیسی : وجوہ فرآن (نھران ١٣٣۱ش) ء ص۳۴‎ ٥ 

-٦‏ ابن منظور : لسان‌العرب مادهۂ ھهوی ۔ 

۷۔ خطیوب نبریزی : شرح مقصوره ابن درید (دمنی ۰ف) ؛ ص۱۹۱ درادب فارعی 


نیز خرد ) ہے عقل 4 و ٭ری در نقابل ھم فرار گرفته است , ناصر حخسرو (دیوان ص۲ ۲۹( 
یا وگر عنان خرد دادمای بدست موی چو اسب لانەسرائتشان‌و بی‌عنان‌شدەای 





سال چھاردھم رازی درطب روحائی ۰۸۷۰" 








رازی عقل وھویارا در براہر نفوس‌سەگانہ قراری دھد ؛ آنچە کە ازمواد هویٰ 
باشد از آفات عقل ‌است و نفس ناطقہ را ناتوان ونفس شہوانیە و غضیّة را نبرومند 
یگرداند' نفوس سەگانہ را رازی از افلاطون اخذ کردہ ودرلمین فصل دوم ی گوید 
که افلاطون ہر آنست که درآدی سەنفس وجود دارد یکیناطقەواهیه ودیگری غضيیَه 
وحیوائیه وسدیگر نباتیه ونامیہ وشہوانیہ . نفس لبائیه وحیوائیە برای نفس اطقهآفریدہ 
شدەاست نفس نہائۓے بەجسم غذا یرساند و جسم برای نفس ناطقه بمنزلت آلت و 
وسیلت‌است ونفس غضبیه درس رکوے نفس شہوانيه نفس ناطقەرا یاری میدھد واین 
دونفس را یعنی نباتیہ وغضبیہ جوھری خاص نیست کہ پس از فساد جسم باقی بماند 
آنچنانکہ جوہر نفس ناطقہ باقی فیماند . او سپسںیگویدکە آدی‌باید بکوشد تابوسیل“ 
طب جسدانیکەہمانطب معروف است وطب روحانی کەمبتنی پر اقامہ“حججوبراہین است 
تعدیل افعال ان نفوس را ثابت و پابرجا دارد تا تقصبر و تجاوز روی ندھد . او سپس 
تفریطو افراط ان نفوس‌را بتفصیل بیان میکند' . 

تقسم سەگانہٴ نفس کہ برمبنای آن فضائل چھارگانہ پدید می آید از ابتکارات 
افلاطون‌است . اینفکر درمسلانان اثری آشکار گذاشتەاست افلاطون درموارد متعدٴد 
اشارہ باجزاء سە گانہٴ نف سکردہاست از جمله درکتاب جمھوریت گوید : ما باید بكاد 
آوریمکە نفسرا ہسہ جزء تقس مم کردیم وبوسیلہ“ نسبت آنہا ہایکدیگر ما می توانیم طبایع 
ختلف عدالت وعفت وٹجاعت وحکمترا مشخصسازع٭. ود رکتاب طماوس گوید : 
من بارھا گفتەام کە سەنوعنفس درما نہادہ شدہ کە ھرکدام دارایحرکت است وہنحو 
خلاصہ باید نکرا رکنم کە اگر ھرکدام ازفعالیّت بازماند وحرکت طبیعی خودرا انجام 
ندھد ہسپار ناتوانی گردد ول یآن کهرورش یاہد وفعالییّت نماید ہسیار نیرومند یگردد؟. 
١۔‏ رای : الطب الروحانی (رسائل فلسفیة) ؛ ص۷۴ . 
۲۔ رازی : الطب الروحانی (رسائل فلسفیة) ؛ ص۲۷ و ۲۸ و ۲۹ء 


۳۔ ھ 4ہج ::۷۵ط:7 :71510 
٤‏ - ظ و8 رئ٥ہہ:ہ77‏ :50ا7 


۰.۰۶۸ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم ائسانی شمارهۂ سوم 





جالینوس نیز درکتاب و جوامع طپاوس نیالعل الطبیعی ؛ درجاھای محتلف اشارہ 
ان نقوس وافعال آنہا کردہ ازمله در آنجاکه بحث امراض بدفرا خم یکند ویە‌بیان 
امراض عارض برنفس یہردازد نخست توجہ بہ صحت هھردورا بام ونگاھداشت آن 
دورا درحال اعتدال سفارش مینماید وسپس میگوید نفس و بدن باید بام توافق داشته 
باشند اگر یکی بردیگری چیرہتر ٥ردد‏ موجب بہار ہاٹی می شود و برای جلوگبری ازاین 
باید نفسرا بافکر وتعلیم وہدن‌را باریاضت بسوی اعتدال طبیعی ہرگرداند وآننفسیکه 
تدہبر ابن امررا عھدەداراست نفس اهٰیّەاست کە آن یز ہاید باحرکات خصوص خود 
ریاضت یاہد تا درستتر و نیرومندتر گردد زبرا اگر نفس غضییه وشہوانیه ریاضت 
خودرا بیابند وی نفس ناطقہ مھمل ماند و ریاضت نیاہد آن دو نفس بہیمیّه نیرومند 
یشوند ونفس ناطقەای کہ خداوند آذنرا وجب سعادت آدی قرار دادہەاست :'توان 
یگردد ونیکٹ مت کسی‌است کہ ان نفس دراو نبرومندتر و والاتر باشد' . و چنین 
درکتاب الاخلاق خود ہتفصیل از نفوس سە گانە و حرکات آنہا یاد کردہ کہ خلاصہٴ 
آن در مختصر کتاب الا خلا آہ دہ است . او میگوید حرکات نفس شہوانیّہ ونفس غضیه 
برای نبروھای نفس ناطقه زیانآوراست زیرا نفس‌شہوانیه بانفس ناطقه مباینت دارد 
وخداوند آن‌را در آدی نہادہ ازجھت اینکە آن برای حیات و تناسل ضرورت دارد', 
ونفس غضيیّه م در براہر نفس اطقہ بعمنزلہٴ سگشاست لزد شکارگر و اسب لزد 
سوارکار زبرا این سگۓ و اسب بنا بارادہٴ شکارگر و سوارکار آن دو را پاری می‌دھند 
ولی گاہ اتفاقی می افتدکہ بر خلاف ارادہٴ آن دو رفتار یکنند'۔. 

حمیدالدینکرمائی درایہرادات خود پررازی برآین قول افلاطون کە بوسیله“ٴ رازی 
نقلشدہ خردہ گرفتہ ہاینکە این سہ (- شہوانیّہ وغضییّه وناطقہ) نامھای افعا ی ھستند 


۱ ۔ جالینوس جوامع طیەاوس فی العلم الطبیعی ء ص۳۳ 

۲۔ جالینوس : مختصر کاب الاغلاق (مجله داننکدۂ ادبیات قاعرہ ؛ ج ہ ء جزء ١ء‏ سال 
۷ ) ص۲۷ء 

۴۔ مأخذ قبل ء؛ ص۲۸ , 


ال چھاردھم رازی در طب روحانی ۲۹ 


که از یك فاعل صادر می شود مائند نجار کہ برحسب کارھای ختلف که باآلات ختلف 
انجام می دھد بنامھای ختلف خواندہ یشود ویا کشنی بان کە مادام کە در کشتی است 
فرمانہای گوناگون را اجرا میکند کہ برحسب ہریکث بنامی خواندہ یشود ووقت یکه 
بخُشکی آید ان افعال وعناو,ن ازاو ہریدہ میگردد' . چنانکه پیش ازاین یاد شد خالفان 
رازی بیشتر از ارسطو و پیروان او الہام میگرفتند زیرا ارسطو پر این تقسم ایراد گرفتہ 


و پیروان او ہم آن را دنبال کردہاند . ناعام 


١‏ ۔ حمیدالدین کرمانی : الاقوال الد هہبه (منقول در پاورتی رسائل فلسفیة) ء ص ۲۸ء 


سض سے مر سے کک سک ما لے کس پا سے ےم 
سرنوشت آدمی‌زادہ 
بد قطرەای و ز شہوئی پیدا شد 
پویاشدو گویا شد و پس جویا شد 
یکچندمخوردوخفت وخندیدوگربست 
تن رفت ماك وجان سوی بالا شد 


سعید نفیسی 


حہ - وھ ٭ جکھ + کے × حل ٭ گت × حگل ٭ کلک ٭ حل ٭ حکه ٭* نل_ه ٭ ح<ل < گا + حلله ٭ دک ٭ کک ٭ لک ہ گال ہ لالہ ٭ گل _- 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا‎ 
١ 
١ 
١ 


جھ ‏ دجو ء حخلک : جک +٭حجچه ٭- حله ٭ حللکه ٭ کھد × کک + حک ء جحلد 


اھ ر / ٢ه‏ 
اں‌کرل ماد( ڑا می کرت 2 ۹ں ۲ ۸ عا) دہ () 


۳۳ 


روف )ما ما می اد مر وید 7 نما امام رم 


مغ ترمٹر دن تک ماپ یم ضزہ ب رت مہ ۶م 


2 را سمامہا نسر ری 
کر رک یر 
ای/1 27 رر 7 
مسر ا ر 
ارت رم 7 رمکیںن 
گگ سرد در ۱۸ یکرھانا 
و نی برما زى لت 


ز را ضا مت رک رف 7 4 
وا کے 
کے بر ے 
اع ترسم مارکا دم 
یی ہ7 ء‫ 
کس ہ رالسد م۶ ) ك. 
6 ٍ مر جم 
تج 
زی را ومک ہپ 2م 


یر ٥‏ _ سے 





تاد سعید نفیسی برمز 


ار 


علامهہ اقبال لاھوری 


رد ٹوا روم >٭ 
میگ ود 
کن یڑ 


ا 


ویر کر مر مرک کو و 
کور حر یمر ضس رو 
“ کو وو 2 


و 


و 
یئ ا 


می ھ 


7 
3 


7 


رو 


یڈ۶ 


او یا 


کی 
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در کتابخانہ' استاد سعید نفیسی این منظرہ ھرروز ٹکرار میفد 


فہرست قسمتی از آثار استاد سید قیسی 








(تالیف ۔ ترجمہ ۔ تحشیہ ۔ تصحیح) 





آثارگہشدہ ابوالفضل بیھقی ۔ آخرین یاد گار قادر ٥‏ ,م ش ۔آداممنبسکیەویچ (نرجمه) 
وم۱ شمسی ۔ احوال مولانا جلال ‌الدین روىی م۱ ىی ۔ احوال و اعار رود کی ٭جلد ء 
احوالو اشعار فارسی شیخ بھائی ہم ش ۔ افغانستان در عصر حاضر ۔ ایران در صدوھفتاد 
سال اخیر۔ ایلیاد -ھوسر۔ (ترجمه) نشریة شمارۂ پ بنگاہ نرجمہ و نشرکناب طھران ؛ ۱ش 
باباافضل کاشی ء نھران ۔ بابک خرمدین دلاور آذربایجان ؛ نھران ہش ۔ بحرین وحقوق 
ھزار و هنتصد سالهُ ایران ىھران +م ش ۔ پس از مرگ ہسرش ء (نرجمه) ۔ بند اس 
انوشیروان ء محمد بن محمد بدایعی بلخی (تصحیح) ۱۲ء۱ ش ۔ بورسینا و زندگی وکار و 
اندیشەو روزگار اوء مم ش پوشکین ء ۰م ش ۔ پیشرفتھای ایران در دورۂ بھلوی ء 
+م ش ۔ پیشرفتھای فرھنگی در انحاد جماھیر شوروی ءنھران مم ش ۔ تاریخ اجتماعی 
وسیاسی ایران در دورۂ معاصر ء (دوجلد) ۔ ىاریخ ادببات روس (نشریة ٤‏ و دانشگاہ نھران) 
تاریخ بیھقی ( تصحیح) ندٗریة شمارهۂ ہء و ۰| دانمگاہ ۔ اریخ نرکیە؛ سرہنك لاموش 
(ترجمه) ہم ش - تاریخ ىمدن ایران ساسانی (نەریة شمارهۂ ٤٤‏ ر و ء۹ : دانمگاہ نھران 
دوجلد) نھران مم ؛ش۔ تاریخ عمومی معاصر ۔ ىاریخ گیتی گا (تاریخ زندیه م×مدصادق موسوی 
نامی‌اصفھائی وآقادحمدرضا شیرازی متوفی ۰.٢‏ ۲ق) (تصحیح) سمش ۔ ناریخچة ادبیات 
ایران ۔ نا گور ومقامشاعری او ۔ جستجو دراحوال و آثار شیخ فریدالدین عطار نیشابوری . ۱۲ ش۔ 
جنگك چالدران ؛ سمش - حافظ چہ میگوید ء ہم ش ۔ خاندان بابویه۔ خاندانسعدالدین 
حمویه ۔ خاندان طاھریان ۔ در پیرامون اتعار و احوال حافظ ؛ م۱ ش ۔ درعالم موسیغی و 
صنعت (کلنل علینقی وزیری) ٢‏ .۱ ش ۔ درفش ایران ء شیروخورشید ؛ ۲م شی۔ دستور- 
الوزراء غیاثژالدین بن عمامالدین محمد مشھور بە خواندمیر مستوفی ٣ہ‏ ق ۔ دیوان ابن یمین 
فریوسدی ؛ ہم ص ۔ دیوان جنید شیرازی (شیخ الاسلام معین الدین ابوالقاسم جنیدی محمود 
شیرازی متوفی بعد از .۸۰.۰ ق ) ۲۰ ش ۔ دیوان خواجویکرہںانی ۔ دیوان رود کی ( ره 
احوال واشعاررود کی) ۔ دیوان‌رباعیات‌باباافضل کاشانی۔د یوانسعیدنفیسی(بانضمامشرح زند گانی ] 


۲٤‏ مجلھ دانشکدۂ ادیبات وعلوم انسانی شمارہۂ سوم 











وآثار) ۔ دیوان شیخ عطار نیشابوری ور ش ۔ دیوان عسجدی مروزی۔دیوان لامعی گرگانی 
۹ماش ٤٤ص‏ ۔ذیل تاریخ گیتی گا ٢م‏ ش۔ دیوان ازرقی عروی, م ۔ دیوان 
انوری ابیوردی ب ہم ش ۔ دیوان عشقی ہرزادہ ء ہم ش ۔ دیوان فخرالدین عراقی تھران 
۸ ۔ دیوان نظامی گنجوی ء (قصاید و غزلیات) ہ٭+م ۔ رسالهُ فریدون بن احمد سپەسالار 
درمناقب مولوی ؛ . ۲| ۔ شاھکارھای ئئر فارسی معاصرء ہ جلد ‏ شاەو درویش ۔ شھوت 
کلام ۔ شیخ زاہدگیلائی رشٹ ں. ‏ ش ۔ صفات العاشقین بء۱ ( تصحیح) - رباعیات 
ہاہا افضل (با رباعیات خیام ۳.١‏ ش) ۔ رباعیاب عمر خیام نیشابوری (با رباعیات باہا طاھر) 
.مرش ۹ ۱ش ۔ رسالڈروحی‌انارجانی دراداب وعاداب مردم تبریزء تھران ٣۳+‏ ش۔ 
سال مجدیە ( مجد الملک حاج محمد خان نکی ۱۹۲۷۸) ۱۲۱ ش ۔ رستم و سھراب ۔ 
ماٹیوارٹوس ترجمۂ منوجھر امیری ہا مقدمۂ سعید نفیسی مم ش ۔ روزگار ابن سینا ء تھران 
مم ۔ روسی عصر (در شرح احوال و آثار محمد اقبال لاھوری (چاب دوم خواجہ عبدالحمید 
عرفائی) (بامقدمه) ٭ مش ۔ ریسن گروگیس ۔ زىن الاخبار ابوسعید عبدالحی ضحاك گردیزی 
(ناریخ تالیف ٤٤٤‏ ق) - سازمانآموزٹں ‌عموسی درانحاد جماھیر وروی سوسیالیستی(ترجمه) 
+ بر ش ۔ سامنامه -کمالالدبن ابوالەطاء محمدن على خواج وکربانی (تحصیح) جلد اول 

ورم ش, ستارگان سیاہ ء ہرم ش ۔ سخنان سعدی در بارۂخود ؛ سخنان منظوم ابو سعید 
ابوالخیر ( نصحیح ) ۳ءء! ۔ سرانجام آلمان ( ترجمه ) ء۱۹ م ۔ سرگذشت ابن سبنا بقلم 
خود او وئاگردش ۔ جوزجانی (برحمه) ؛ مم ش ۔ سرگذشٹ خانوادۂ دیککوھنیلدترجمۂ 
نصرت کسمیری زادہ (مقدمه) ۔ سر گذست طاھر بن حسن (طاھر ذوالیمہن) ۔ سمریه ۔ دزہزارات 
سمرقند و سایر معلوبات راجع به آن ؛ نھران ‏ م۱ ش۔ سیرالعباد الی‌المہدء والمعاد ء (تصحیح 
وم وش ۔ سلتمدن , نثر فارسی معاصرء ( سم ۔ .مش) ۔ شرح حال ابن یمین فریوسدی ء 
٣‏ ش -طوق لعنت عسق چگوئە زایل سشود ؛ ء, ‏ فردای بھتر ء یرالدین داد گستر 
(مقدمه) ۔ فرنگی مابی فرنگیس ۰ ۱ رم ش ۔ فرھنگک فرائسہ بفارسی ؛ )چلد ‏ فرھنگ تام 
پارسی ء؛ جلد اول (آ۔ س) و ؛م؛ش - فرھنگ نفیسی یا فرنودسار ء (ناظمالاطباء دکٹر علی 
اکبر این میرزاحسن طبیب ئفسی) ۸۰. , ٤ص‏ ۔ فھرست نشریات ابوعلی سینا بزبان فرانسه ء 
نشریة شمارؤمں ‏ داننگاہ نھران ۔ قابوسٹامه ء (امیر عنصرالمعالی قابوس بن اسکندر وشمگیر 
وم ش) ۔ کلیات شخ فرید الدین ابراھیم عمدانی متخلص بعراقی ہم , ش ۔ کلیات 
قاسمانوار ۔لبابالالباب عوفی ۔ ماہ نخشب ہ ہم ۔ مرداب آرام ء تورگنیف ۔ نیمە راہ بھشت۔ 
گشایش و رھایش (ناصر خسرو علوی مروزی) بامقدمہ ایوانوف نشریه انجمن اسعیلی ۱۲۸ 
شض ۱۹۰۰ ۔ گلچین از دیوان سعید نفیسی ؛ ۳م ش ۔ لب لباب شنوی ۔ جواھر الاسرار 





سال چھاردھم فھرست قسمتی از آثار سعید نفیسی .َ“ 


کمال الدین‌سبزواری و ش٤‏ - مجدالدین ھمگر شیرازی - مدرسۂنظامیۂ بغداد,(بمٹاسبتافتتاح 
دانشگاەتھران) ۳ ش ء مقطعاتابن یمین۔ منتخب دیوان خواجوخاور پ .۳- مواعب الھیء 
تاریخ خاندان آلمظفر ۔ ممین الدین یزدی ‏ ۲م شیراثاسلام بقلمم , ستشرق؛ترجمۂىصطفی 
علم(مقدمه)۔ ایب چاپارخانہ(ترجمة) و ٣م‏ ش۔ نثرفارسی معاصر ایرجافشار(مقدمه) . ۱۳ ش۔ 
آتش‌ھای نھفته ۹ءء ستارگان سیاہ ۔ افسانەھای گریلف ۔ پل وویرژینی (ترجمه) پوشکین ۔ 
زندگی وکار وهر ماکسیم گو رکی ۔ نمونەای از آثار پوشکین ۔ دو تقریر از خواجہ امام عمر 
خیام (و,) ۔ دیوان اوحدی ۔ دیوان‌عمعن ۔ دیوان‌لامعی ۔ دیوان ھلالی ۔ رساله صاحبيه - 
سامنامة خواجو ۔ سخنان‌منظوم ابوسعید ۔ شاعنامة فردوسی ۔ فتوتنامۂناصری ۔گلستان سعدی ۔ 
مقامات عبد الخالق غجدوانی وعارف ریوگری ۔ در پیرامون احوال و اشعار حافظ ۔ درىکنعب 
استاد ۔ سرچشمۂ تصوف ۔ نظامی در اروپا - ترجمه چشن نامۂ ابن سینا - تاریخ اجتماعی ایران 
در دوران پیش از تاریخ و آغاز تاریخ - پیشرفتھای‌ایران در دورۂ پھلوی - تاریخ بیمارستانھای 
ایران ۔ تاریخ عموسی قرون معاصر ‏ شیخ ژاھد گیلانی (وشت ء ۷, ۳) ۔ مسیحیت درایران - 
یزد گرد سوم ۔ فرھنگ فارسی جیبی ۔ فرھنگ فرانسه ء فارسی - فھرس تکتابخانۂسجلس شورای 
ملی ۔ابن خلدون و تیمورلنگ (ترجمه با ھمکاری نوشین) - صنعت تخم نوغان ایران ( ترجمہ 
از رایینو ء ۱٢۹۸‏ ) ۔معالجه تازہ برای حفظ دندانھای طبیعی و دھان  )۱٢۹.(‏ هفتاد سال 
زندگی و پنجاہ سال خدمت بەدائش (قریب) ۔ هدیۂ دوستانه , 


استاد سعید نفیسی (نفر دوم سمت چپ) بااستادان ودانشمندان ایرائی وتاگور شاعر بزرگک ھند 





مرامم بادبود اسعاد سعیدنفیعدی 





آقایان: دکترصفا رئیس دانشکدۂادبیاتوعلومانسانی ء دکترصورتگر وجلالالدینھمائی استادان 

دانشکدہ هنگام سخنرانی درمراسم یادہود درگذشثشت شادروان سعید نفیسی کە در دانشکدۂ ادبیات 

بر پا شدہ بود ,. درقسمت بالا عکس ەرحوم نمیسی وہجموعەیی ا زآثار اوکه درمجلس مذکور 
بمعرض نمایشگذاشتہ شدہ بود مشاھدہ میشود 





ساعت چھار و نیم بعد از ظھر روز پنجشنبه دم آذرماہ ۱۴٣١‏ بمنامہبت درگذشت 


۸“ مجلۂ دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی 


شمارۂ سوم 


شادروان استاد سعیدئفیسی مراسمیادبودی در دانشکلۂ ادبیات و علوم انسانی برگزارگردید . 
درآن سراسم آقای دکتر صفا رئیس دانشکدۂ ادبیات ؛ جمعی از استادان دانشگاہ و دوستان 
وآشنایان آن مرحوم وعدۂ کثیری از دانشجویان حضور داشتلد . 
ابتدا آقای دکتر صفا ضمن اہراز تاأسف از درگذشت شادروان سعیدنفیسی سخنائی ہاین 
شرح ایرادکردند : خانمھا وآقایان محترم ء استادان‌ارجمند ؛ چنانکكکه اطلاع دارید روز دوشنیه 
۳٣‏ انماء با نھایت تأسف ایران یکی ازدانشمندان عالیقدر خودرا ازدستداد, دانشمند یی کەتمام 
وقت خودرا صرف علم و دانش نمود استاد یڈ نفیسی بود . حق یکە شادروان سعید نفیسی 
ہر دانشکدۂ ادبیات دارد ‏ حقی اس ت کہ ممی توان آنرا کتمان و فراسدوش کرد زیرا نسل ھای 
آیند/مملکت ہاید ہدائنددکهہ اینھاهسٹندکە باصرف عمر وتحمل زحمات متمادی و حرام کردن 
ھرنوع آسایش ہر خود تاآنجاکە عم رکوتاہ بانھا اجازہ می داد توانستند در بارۂ مسائل مھم 
وتمامسربلندیھائیکە اجداد ما داشتند اطلاعاتی‌تھیه کنند و ہما و نسلھای بعداز ما بسپارند. 
ہھمین دلیل است که اینگونە افراد تمام وقت خودشان‌را جھت سربلندی ایران وقت نمودەاند 
و باید از آنھا قدردانی بشود . نکتە ای کە باید عرضکنم این است که آقای رئیس دانشگاہ 
نظر بە کسالتی کہ داشتند نتوانستند دراین مجلس یادبود حضور یابند و بندہ از طرف ایشان 
بە خانوادۂ نفیسی و همۂ استادان و دانشجویان دانشکدۂ ادبیات تسلیت عرض میئمایم . 
آنگاہ استاد جلال ھمائی شرح مبسوطی دربارۂ خدمات ادبی و فرھنگی شادروان سعید 
لفیسی بیان داشتند کہ متن آن در ھمین شمارہ بەچاپ رسیدەاست , 
سپس آقای د کتر صورتگر اسناد دانشکدۂادبیات بیانات خودرا بااین‌ابیات آغا زٌکردند: 
چو صاحب‌سخن زندہہاشد سخن بە نزد هھمهہ رایگانی بود 
چوصاحبسخن مرد آنگە سضن ‏ . بە نزد ہمہ ژزر کانی بود 
خوشا حالت خوب صاحب‌سخن _ کمەسرگش یہ از زندگانی بود 
آقای د کتر صورتگر سپس دربارۂ تألیفات و خدمات ارزندۂ فرھنگی و ادبی شادروان 
سعید نفیسی شرح مبسوطی ایراد نمودند, 
این مراسم در میان اندوہ حاضران مقارن ساعت شش بعدار ظھر پایان یافت . 


فروردین ماہ 
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واوسا عو ای 


شمادۂ چھادم سال چہاردھم 


( شمارہٴ سلسل ۵۰) ۳'٢‏ 
تہنیت سال نو 


تجدیدسال وفرارسیدنعیدسعید نوروزء فرصتی بدست 
می دھد کہ با انتشار شمارہٴ فروردین ١٣۱۳ء‏ اہن عید بزرگۓ 
ملی را بہ ہء٭ٴ ہ وطنان . خصوصاآً خوانند ان جلٴ دانشکدہ“ٴ 
ادبیات وعلوم انسانی تبریکٹ بگوئم و درظل عنایات اھی و 
عطوفت شامنشاہ بزرگگ خود برای آنان سلامت و سعادت و 
توفیق خدمت بدین مرز و ہوم آرز وکنم . 

گذشت یک سال ازعمر ماب یک قرنہای میّادی را - 
باہهٴ فرازو نشیبش - پشتسرنہادہەاست ؛ البتہ واقعہٴمھمی 
نیست ء اما بہرحال پیوند مین دقایق وساعات وروزھا وماھھا 
وسالماست کەقرنہای مرملتی را تشکیل میدھد ودوامواستمرار 
ہمہنلحظات‌است کەرشتہٴ اہدی ملیت!یرافنی را ہر پیوستەاست. 

آرزوی ھرایرانی است که سال جدید برای ملکت او 
ومردمش سا ی ہر برک ؛ مراہ باشادی وتندرستی بودہباشد ؛ 


س_٥+×لییمس‏ سس ×میل ہے 
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وطبعاً ء اعضاء هیثت تحریر یہ مج“ دانشکدہٴ ادبیات‌نیز درین 
تمنی سہم ہستند وامیدوارن دک مراہ نسمفروردین ؛شادباٹہای 
صمانہٴ آنان ؛ برآستان یکایکك خوانندگان وفادار وگرامی 
7ه 

موقع را:مناسب دائسته ء مراتب تشکر خود و هیثت 
تحریریہٴ جلەرا بەحضور بزرگان دانش واستادان ارمندی کہ 
ے دریغ و بدون اندك چشمداشت وتوقعی حصولفکر وذوق 
واندیشہ ونتیجٴٴمطالعات ونقاوہٴ“ساھما تحقیق خودرا بەراہگان 
در اختیار جل“ دانشکدہ گذاشتەاند تقدیم دارد و از خداوند 
متعال درخواست نماید کہ م٭ٴ ابن بزرگواران ؛ سالمایى‌سال ء 
درکال صحت وعین عافیت پرکرسی سلامت متکی باشند و 
دانشجویان و اھل ذوق و طالبان حقیقت را از افاضت ایشان 
بہرەھا باشد وجلہٴ دانشکدہٴ ادبیات وعلومانسانی نیزازمقالات 
وہمراہیہای ایشان ۔۔۔ تماکان ۔- ے نصیب نماند . 

ازخداوند متعال نمنای سعادت و سلامت مکاران و 
دوستان و اعضاء دانشگاہ وطالبان فضیلت را دارد . 

دکٹر ذبیحالل صفا 
رئیس دانشکدہٴ ادبیات وعلوم انسانی 


جشن فروردین وسبب پیداپش آن 


ورابطۂ آن باجھانِ فُروریٰ 
ھکھ۔۔ 
بقلم دکتر بھرام فرەوشی 
نخستین آفرینش : 
بنابرعقیدہٴ اہرانیان‌ہاستان ء اھورا مزدا تُست جھاذ‌را بصورت مثال ۱ذ ء 
آفرید وپیش‌از بوجود آوردن جھان مادی یؿجھان مینوی پدیدآورد ومثال وتصور 
کامل وتمامی ازجھان استدراك کرد وگوہرمینوی ومتعا ی آنہارا ا زگوہرحویش وبا جلی 
خویش بہ ھستی در آورد . خود اھورا نیز از ہمین گوھراست و بنوعی واہستہ و پیوستہ 
بابن مینو وتصور خالقەاست وہمبستگی خالق و خلوق یک مبستگی متقابلاست ونسبت 
خالق بەخلوق ہمائند نسبت مرکز دایرہاست بەمحیط دایرہ ویک رابطہ“جنسیت عالممینوی 
وموجودات مینوی را بہ اہورا مزدا میپیوندد . ابن‌عام مثالی دراصطلاح اوستائی جھان 
فروشی ہتاہ٥17:4۷‏ و در پہلو یىی جہان فروھر ٢۱ا۲۷‏ با جہان فرور 7۲4۷8۲ 
نام دارد . 
بنابر جھانشناسی ایرانی: اھورا مزدا باتفاق ششامشاسپند یا جاودائیان مقدس در 
جھان مینوء ادارہٴ جھان را بدست دارد و خوداھورا در راس ابن شش فرشتہ“ زرگک 
قراردارد وبا آنہایکک جموعٴھفت :نی را تشکیل میدہد کەدرعین کثرت وحدئی رابوجود 
یآورند . پس‌از امشاسپندان مقامزتهھا یا|ہزدان والاتر از مەاست و خود امشاسپندان 
نیز جزو این پزٹھا ہستند ء سپس مقام فروشی ھا یامین وہای نگھبان‌است . عدہٴ اینان 
آنقدر زیاداست که بقول ھرودوت آ مان دنیای!یرانی پر ازفرشتەاست . بااینکەفرور٭ا 


. ۔ جھان فروری برای دئیای مثالی برگزیدہ شدەاست‎ ١ 
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خود دستەای جداگانہ ہستند . ەریکث از امشاسپندان و بزٹھا وحتی خود اھورا نیز 
دارای فرور ھستند . شش امشاسپند ہا آنکە آفریدہ“ٴ اھورا ہستند ؛ گاہ باخود اھورا 
برابری میکنند ودرنظم و سامان جھان اھورا را یار و یاورند . 

اہنشۂ امشاسپند چنین اند:بہمن ۔ اردیبہشت ء شہریور : سپندرمت ؛ خرداد؛ 
مرداد . ابنان کھ در دوران ساسای تشخصیافتەاند وہرخی از آنہا مائند خرداد ومرداد 
بصورت ھاروتو ماروت بەادیان‌دیگر نیز رفتەاند دراصل صفات جردی هستند وچون 
میدانمکە ابنان نُستین پدیدہ ھای اھورا ھستند میتوان ػگفت کہ در واقع صفات خود 
اھورا ہستند کہ بصورت مبول در آمدہاندہ و وی را یاری میکنند وباہن‌ترتیب کثر یکە 
د رمجموعءہ' ھفتکانە وجود دارد دراصل بە خود اھورا بازی گردد و واحدی میشود کہ 
شش صفت ازخود متجیل وصاد رکردەاست . 

جھان هسنی 

درسنت ایرائی معمرجھان دوازدہ هزار سال ‌است وتصور میشود که این عدد ۱١‏ 
از روج دواز دھگانە پدید آمدەاست . این دوازدہ زار سال که عمر جھان‌است زمان 
کرانە مند نام دارد کہ خود قسمتی ‌است از زمان بیکرانە . ابن دورہٴدوازدہ فزارساله 
بافراشکرت یا نجدید خلقت بستہ میشود ودورہای دیگر شروع میشود و پابانآن گویا 
ہستگی بە یکك واقعه' کیہائی دارد واین دورہ آنگاہ پایان ىیابدکه ستارگان راہ معیی را 
بھ پمابند و بہ رخمی دوردست ؛ برسلند . 

اہن دورہٴ ١۱ہزارسالہٴ‏ ہستی بە چھاردورہٴ سە ہزارسالہ تقسم ی‌شود . درسه 
ہزارسال نخستین .عا مہستی فدط یک عا ‏ متعا ی است کەدر آنمثال مہٴ موجودات بصورت 
فروشی یا فرور پدیدارمیشوند . درمدت این سەھزارسال جھان درسکون مطلق‌است . 
ماہ ء ستارہ ۔ خورشید . انسان ؛ آب ء گیاہ : حیوان وفضای فروٌغ پایان وجود دارد 
وی بصورت مثا ی وہمہ ساکناند . آنچه کہ باہن عالم ساکن روح وحرکت م محشد ء 


نیروی از نجلیات خود اھوراست وبنابر فروردِنیشت اننیرو فروشی است . بتوسط این 
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نیرو جھان دریکكآن بحرکت و جنیش میافتد . درنہ ہزارسال بعدی ابن‌جھانفروری 
بەجھان‌مادی تبدیل میشود بدینسا نکە فرورھا دریکٹ فاصله زمانی وکیہانی معین بەپیکر 
مادی دری آیند وبقول نویسندہٴ انجیل و دیاتسرون ہ کلمه گوشتمند میگردد . 

بنابرکتاب بندھشن ء ھرمزد پیش ‌از خلق بشر بهھ فرورہا کە مدت زمانی با خود 
او درجھان مینو میزیستندگفت کھ یاجاودانہ درجھان مینو بای بمانند ویا برای جنگ با 
اھریمن بە پیکر مادی درآیند وبجھان مادی فرودآیند وفرورها پذہرفتندکہ بجھانمادی 
فرود آیند و ہا ہدی ہا بجنگند و حافظ و نگھبان صورت جسانی خود در زمین باشند . 
ازایٹرو وظیف٭“ فرور در زمین جنگجوئی برای پشتیبانی از نیکی واز میان بردن پلیدی و 
بدی‌است و معنی کلمہٴ فرور نبز چنانکە حواہد آمد مہبہن مین وظیفہٴ آنہاست و بقول 
۲ لومل ؛ اینان مزادان انسان ھستند کہ درابتدای زمان بمیل خویش پذبرفتەاند کە در 
جنگٹ کیہانی عليه اھریمن شرکت کنند . 

پیوستگی آفرینش با فرور 

بنابرعقیدہٴزروانیانکە درمورد خلقت بااندكکتفاوئی بامز داہرستان مداستاناند ۱ 
زروان بی کرانە پس از آنکە مدتہا ازعدم خلق وزایش خود آزردہ بود بە ھرمزد بارور 
میگردد ء وی چون درزایش هرمزد درنگیرویمیدھد دردل مادر شک ‌وتردید پدیدار 
میشود ومہمین شک موجب انجاد اھرین دربطن‌مادرمیشود وزروانبیکرانہکەمیخواست 
موجودی خوب پدید آورد ء دارای دو فرزند میشود و با ×١آسن‏ خرد) یا خرد فطری 
درییاہد کہ پکیا زآنہا نیک ‌است ومنشاء خبرخواھدہود ودیگری بداست وسر چشمہٴ 
بدیہا حواہد گشت : وی چون ہردو فرزند وی هستند تمی‌خواھد منشاء بدی را نابود 
سازد ء ازاینرو پیش خود می اندیشدکہ فرمانروائی جھان‌را بہ فرزندی کہ زودتر ازم 
مادر بیرون آید بسپارد . فرزند بد یااھریمن‌اندیشہ“مادررا دری‌یابد وازدرون شم مادر 
بپرون میشتابد . مادر پریشان میگردد زبرا نیت اصلىی اوآن بودہەاست کھ فرزندیخوب 
و زیبا بیافریند و فرمانروائی جھان را بدو بسپارد . ازاینرو می اندیشد ومقدر میکند که 





لوح سیمین لرستان متعلق بە سددھای ۸:۷ پیش از میلاد کە ا کنون درموزہٴٗ سینسیناتی نگاھداری می شود ۔ 
درأاین نقش خدای زروان اورمزد واھریمن را بوجود می آورد 
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فرمانروائی جھان سە هزارسال دردست اورمزد باشد ؛ سە هزارسال دردست اھریمن و 
در آخر اورمزد پیروز شود . اما اورمزد برای پیروزشدن براھریمن بەیاری فرورھا وبا 
حلول آنہا درجسم مادی ؛ انسان را خلق میکند تا وسیله“ٴ پبروزیاو باشند و اھریمن نیز 
دیوان و موجودات اہریمنی را می آفریند تا انسان را ہفریبند . بنابراین جنگ نیکی وہدی 
ازابتدایخلقت تکوینمیشود وھدف خلقتمادی پیشرفت نیکیو پروزیخبر برشراست 
که از ازل مقدر شدەاست . 

درادبیاتپہلوی ودراندرزنامەھا وظیفہٴ اصلى انسان ومنظور از آفرینشاو بارها 
تکرار شدہەاست , دنیا عرصهہ جنگك وکشمکش موجودات ایزدی واہری نی است وہر 
دسته سعی میکنند تا ہا وسایل خسود برانسان چیرہ شود . سپاہ این یکك نیکی و صفات 
خوباست وسپاہ آن دیگری بدی وحرصو شہوتاست . انسائیکەکارناشایستی میکند 
دبوی را درخانہ* تن خود مہمان میکند و وقتی کە کارنیکٹ میکند و باصطلاح کرفەای 
امام می دھد دیوی‌را ازتن خویش بیرون ‌راند تاجائٔ برای ایزدی بازکند و دیو چو 
ہبرون رود فرشته درآیدم : 

د رکتاب شٹم دینکرت این اندیشہ چنین‌خلاصهگشتەاست 0 آتورپاترا گویند 
کەگفت ہرکس بباید دانسٹن که ازجا آمدەام برای چەآمدەام وباز بکجا شوم . من از 
بہرخویش دائم ؛ کھ ازھرمزد خدای آمدہام وف تحْشا کردن (ی ائرکردن) دیو دروغ را 
ایدرم وباز بە ھرمزدشوم) . 

مراحل شثشگانهٴ آفرینش 

مانطو رکە در ادیان سای خداوند خلوق را در شش روز می آفریند ؛ در ایران 
کھن نیز اھورا هنگامیکە بآفرینش جھان مادی از روی جھان فروری یہردازد آنرا 
درشش بار یا درشش گھنبار می آفریند . درگھنبار میدیوزرم یعنی درروز چھل و پنجم 
سال آمان‌را می آفریند . درگھنبار میدیوشم درصدو پنجمین‌روز سال آب‌را یآفریند. 
درپتیە شہم درصدوہشتادمین روز سال زمین‌را بوجود میآورد ء دراباسریم در دویستو 
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دہ مین روز سال گیاہ را خلق میکند ؛ درگھنبار میدیارم در دویست ونودمپن روز سال 
جانوران را ایچاد میکند وسر انجام در گھنہار ہحسپمدم یعنی درسیصدوشصتمین روزسال 
انسان رای آفریند . 
بنابراین سنت ہ آفرینش انسان درروزھای آخرماہ اسفند واقع گشنہ ومثال‌ھای 
انسان درعا م مینوی دراین‌موقعسال ہرزمین آمدہ و بە پیکرمادی درآمدہاند وروزھای 
خخست ازفروردین‌ماہ خصوص آنہاست وازینرو تستین‌ماہ سال بنام آنہافروردنامیدہ 
میشود. واژہٴ فروردین یافرورتن 7۲3۷۵۲٢۵۱‏ پہلوی مرکب‌است از ۷9۴۲ 13] باضاف“ 
پسوند اتصاف رع یعنی ماسوب بە فرور . 
ریلہٴ واڑہٴ فرور 
بان واژہ خستین بار درتاریخ ماد وسپس د رکتیبەھای فارمی ہاستان داریوش ‌شاہ 
برمیخورم . فرورتی درتاریے ماد یکی از پادشاھانماداست کەمورخان یونانی آنرا بصورت 
70080٤٥‏ ضبط کردہاند ود رکتیبەھای پارسی باستان یکی ازسرکشانی است کەداربوش 
بااو جنگیدەہاست ۔ اہن واژہ در اوستا بناہر قاعدہٴ زہانشناسی تطببتی ایرانی اہ -- ۲× به 
صورت فروشٹی3۷3:[]1:٥ظا‏ هر میگرددو درپہلو ی٢٣طا۷:)‏ و٢3۷٢‏ یا ٢‏ میشود : 
این‌واڑہ مرکب ‌است ازپیشوند فرا 8:9 و ریشہٴ وہ . دارمستتر ونریوسنگٹ این 
کلمەرا عمریشه با پرور ۲۷و2 فارمی معنی پروریدن و غذا دادن میدانند . اشپیگل 
دانشمند آ انی آزرا از ریشهٴ ط٥×ہہ‏ معی وخشیدنو تم وکردن میداند . یوستی وہ را 
معنی گرویدن و ابمانآوردن داسته و واژہٴ باورفارمی را از مین ریشہ یپندارد . برخحی 
دیگر ازدانشمندان وہ را بمعنی برگزیدن وعدہای دیگر آنرا بمعنی پوشانیدانو پشتیبانی 
کردن و پناەدادن میدانند . اما استاد بیلی دانشمند معاصر انگلیسی واڑہ“ ورت ںوہ ‌را 
مریشہ وشکل کھن واڑہٴ گرد ۲۵ہچ بمعنی دلیر وجنگاور میداند وعقیدہ دارد کہ این 
موجودات مینوی بخاطر دلیری و وظیفہٴ پہلوانی وجنگجوئیکہ دارند ۲× وہ یا گُرد نامیدہ 


شدەائد . این‌واڑہ بنابر عقیدہٴوی ازریش“ 3×ط٢۰٣٦‏ معنی دفا ع ومقاومت آمدەاست. 


دراین 


.و 


پ رجسته 


نینو 


آئی شکل قرور برفراز درخحت مقدس دیدہ یٹ د (سدہ 


نھم پی 


ش‌از میلاد) 





,۸ء( . مجلہۂ دانشکدۂ ادبیات وعلوم ائسانی شمارۂ چھارم 


مین کلمہ“ حجدقت×تپ است کەپس از ت رکیب بافعل گن دوچ ء وررگن صہجد×ط۰:٢‏ 
یا د0ج8 طاء:ت میدھد کەپس ازتحول بصورتورھهران دة×طءہہ و صةعطةہ وواھرام 
0ڈ تطةہ و ہہرام صقتطدتا و واھاگن ہچ قطماہہ در زبانہای پہلوی وفارسی وارمی 
نمودارمیشود وہہرامضمان! ہزد جنگو جنگاوری ‌است ٤‏ و نام طاەذا 3۷ فارمی باستان 
نب زکەمعنی (گردبر جستەوعا یمقام,؛ است مؤیداین‌نظراست .اہن نظررا نقوش ہر جستہٴ 
نینوالی که در آنہا نقش فرور بیشتر در میدانہای جنگگ دیدہ میشود تأبید میکند . گویا 
تصور فرور باجربان اندیشە‌ھا وعقاید مذھی ھند واروپای بە نینوا راہ یافتەاست . 

ترکیب وجود انسان 

در بندھشن زرگ آمدەاست کہ ھرمزد انسان را از پنج بروآفرید اینپنچنیرو 
عبارتند از: تی ء جان ؛ روان ء ادونکٹ ؛ فرور . 

بدن جزء مادی‌است ؛ جان چبزی ‌است کہ باباد پیوستگی دارد. روان نیروئی است 
کہ دربدن بایاری 1050٦‏ (ح ہو یااحساس ) می شنود ہ می بیند ؛ مفنمی گوید ومی شناسد . 
ادونکٹ  ٥۷٥01‏ که درفارمی امروز بصورت آئین و آئینه درآمدہەاست تصویر یا 
شکل (ء:ء80)است ومقام آن د رکرہٴخورشیداست . فرورنیروئی است کەازپیش ‌اھورا 
یآبد وپس‌از مرگۓ بدن باز بە پیش او بازیگردد . ابن محش‌بندی ہابخش بندی ‌اوستائی 
اندکی فرق دارد . در آنجا درترکیب انسان دوقسمت مادی بعنی تن وادونکك وظیفەای 
ندارند و انسان از پنج عنصر مینوی : اخو ۷بر ؛ دثنه 1888 بئثوذ ٥لم‏ دنا ؛ اورون 
,۷ئ و فروٹشی زداہ۷::) ترکیب یافته است , بہنگام تولد کودك این چند نیرو ہم 
می آمیزند ووقتی کہ انسان ہراٹر اعمال اہریمن وپیروزی او میمبرد ‏ تن ماك بازمیگردد 
جان بباد میرود ء شکل بە خورشید بازمیگردد ء اما روان اگر متعلق بەانسانی پرھی زکار 
باشد بەفروریپیوئدد ومجھانمینو بازمیگردد ء اما اگر متعلق بەمردی ناہرہی زکارباشد ء 
یککچند درعوال بر زخی تصفیەمیشود وخودرا ا زآلودگیھای‌اہریمنی میرھاند وباز بسوی 
ام مینو میرود . 





سال چھاردھم کے دیز وسہب پیدایش آن ... 7 ۹ء 
دراین مجموعہٴ پنج گان جزء اصلى وازدی مان فروراستکە موجب رشدونهو 
کودك میشود واورا نگھبانی میکند . 

۱ ہنا بر عقاید ابرانی زندگی بایستی جاویدان باشد ء و در روزگاریم کہ فرمانروابی 
جھان ہا مزدا ہودہ واھریمن توانائی مقاومت باوی را نداشتەاست ؛ زندگمادی جاودانی 
بودہ وانسان درمرحلہ“ زرین زندگ سیر میکردہەاست واگر انسان میمرد: برای آنستکه 
ھنوز اھرین اتوان نشدہەاست ومرگ یکی از آثار اوست و روزی فرا خواھد رسید کہ 
انسان باز ے مرک خواھد گشت . 

ہنگام یکہ اھریمن بریکثانسانزندہ پیروزمیشود واورا بآستان مرگ میبرد؛فرور 
ازبدن میگسلد ء وی چون بآشیان زمینی خود دلبستەاست سە روز دربالای خانه پرواز 
یکند وبامداد روزسوم بەعالم مینو پرواز میکند . بناہراین انسان‌زندہ وقتی بوجود یآید 
که یکكفرور باصطلاحپہلوی دارایظاہر گیتیکیە باظاهرمادی شود وتولد کودكک حادۂ“ٴ 
تازہای نپست بلکه امری است که ھرمزد درابتدای خلقت آنرا تصو رکردہەاست . بکك 
فرور سہ مرحلهٴ وجودی دارد مرحله“ٴ پیش ھستی یا ٥‏ ص2٤‏ نذ-×مر زندگ زمنی یا 
۴6ء - وڑندگ پسین یا :ند ٭٭داانۂ . فرورھا درھریکكک ازاین سه 
دوران وظاینی دارند درھنگام پیش ھستی د رکا رگرداندن‌جھانسہماند : ہنگامیکەر زمین 
می آیند با روان مراہ میشوند وآنرا رہانی میکنند زیرا روان درعین ابنکە مینوی است 
جلبل“مادیھم دارد وواسط“ٴ بہن کالبد واشر اف اهی است وباحواس و احساس‌ھایانسان 
بستگی دارد و مکن است تحت تائیر آنہا براہ خطا رود وفاسد شود . فرورها توسط بوی 
٥نا‏ یا شعور ؛ روانرا رہنانی میکنند و روان مرد عاقل و پرہی زکار ابن رہنای را 


یپذبرد, 


وظیفه و نیروی فرورھا 
فرورھا ‏ مزادان و باصطلاح و من ؛ آنہا درعالم بالا ھستند وتمام آنہا ازفروران 
نخستین تاانسان آخرین کەسوشیانت است برای جنگ عليہاہریمن ومتابعان او بر زمین فرود 





دراین نقش نینوائی آسور نازیرپال درمیدان جنگک دیدہ میشود برفراز سر سپاہ وی موجودی مینوی 
تیرو کمان در دست دارد ووی را یاری میکند (سدہٴ ئھم پیش‌از میلاد) 


سال چھاردھم جشن فروردین و سبب پیدایش آن... اف 





میآبند و وظیفہٴ اصلى آنان نگاہبانی ومحافظت وجنگژۓو ستبز برای ازمیان,ردن عوامل 
اھرینی ‌است . 

اینان نگاہبان آ مانند ء از فرو شکوہ فرورہاست کہ ماہ و خورشید و ستارگان 
درمدارھای خود حرکت میکنند ء ہفتورنگگ یاخرس‌مہتر (ح دب اکبر) را اینان پاسبانی 
یکنند ء زمین را اینانحفظی‌کنند ء دریای فراخکرٹ ودریای وئوروکش راوہت ان٣‏ ۷را 
۹ مفرور پاسبانی میکند . رود بزرگ اردویسور را ایضان مجربان می اندازند . نطفهٴ 
زرتشترا در دریاچٴٴ“ھامون ۹۹۹۹۹ فرور نگاھداریی‌کنند تادرھزارەھای آخرزمان 
دوشیزگانی در آب ہامون آبتنی کنند وھوشیدر وھوشیدرماہ وسوشیانت مھدیانموعود 
زرنشنی ازبطن آان ونطفە“زرتشت متولد گردند . پیکر خفتہ“ گرشاسپرا مین فرورھا 
نگاہبانیمیکنند ؛ نگھبان کشور ابراناینانند . فروہاریدنباران ؛ روئیدن گیاهھاوبادھائی 
کہ ابرھارا میرانند به نیروی آنان‌است . اپنان درشم مادران کود کان را حفظ میکنند 
و وضع حمل را آسان میسازند ومواد خورای را در درون انسان بە نیرو تبدیل میکنند و 
انسانرا می ہرورانند . درجنگہایخت ودرستی ھا ھنگا یکه مردمان رھی زکار آناذرا 
بطلبند ؛ بسرعت خیال فرامیرسند وچالال ومھیب هستند وسلاح وسپر فلزی و درفش 
ہرافراشته دارند وازھیچ چیز آسیب می بینند . 

معمولا”فرورھای مردمزندەقوی تر ازفرورھای درگذشتگانھستند ونیزفرورھای 
پاکان ومقدسان نیرومندتر ازفرورھای دیگرھستند . درفروردین یشت فرورها با پیکر 
انسانی توصیف شدہ وخوب چٹم و تند نظر و شنوا و بلند بالاو تیزرواز ھستندوگویا 
از روی مین ‌توصیف اوستا یى‌است کەایناندرنقوش بر جستہٴ اہران کھن و آسور وسومر 
وہیتی ومیتانی بشکلانسانی بالدارکندەگری شدہاند . ازفروردین یشت چنین بری آید 
کہ تھام موجودات جھانمادی ازحیوان ونبات تا سنگھای معدنی مه دارای فرورھستند 
و فرورها دونوعاند : فرور انسان وفرور غیرانسان . وی اشیاء مصنوع فرورندارند . 


درخت دارای فروراست وی مبزکه مصنوعاست فرور ندارد . 


- مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارهۂ چھارم 


ھمزاد آسمانی وآل 

اعتقادبہزاد آمانی اززمانہای بسیا رکھن نزد بسیاری ازملت ھاوجود داشتەاست . 
ہمزاد در فولکلور ابرانی نقش مھمی دارد و بہنگام تولد کودك ہاوی ہمراەاست و در 
زندگی نیز اورا راہنائی میکند و پشتیبان اوست . عقیدہ بہ مزاد باعقیدہٴ کھن ایرافی و 
اعتقاد بە فرورھا بسنگی دارد وادامہ' مین تصوراست . آل کہ درعقاید عامیانہ بہنگام 
زابمانزنانپدیدارمیشودو گاھی کودك وگاہمادررامیبرداز مین عقیدہٴاہران کھن بەفرور 
سرچشمہ گرفتہ وتصور فرور مخاطر را زآمیز بودنش رفتہ رفتہ جنبہٴ ت رس آوری مخود 
گرفتەاست واین‌فرضازنظرقواعد زبانشنامی نیر قابلتوجیەاست . ابرائیان‌قدیم فروررا 
ہنام ند1۲3۷ 7 یعنی فروشی مقدس یافرورمقدس ىنامیدند ودر کتب‌متَأحرزرتشنی 
ان‌صفتو موصوفہموارہ باہم آمدەاند ودراٹثر تحول زبان وخط بصورت کلم“ مرکب 
اردای فروش ٘ا٥ںا۲ت؟‏ ل2۲ استعال میشوند وباخذف موصوف؛صفت 3[7ل۶و بەتنہائی 
باقق ماندہ وواژہٴ اردا 2ج بنابر قواعد زبانشناسی ایرانی میتواند تبدیل بەآل 1ۃ شود . 

تصور ھمزاد درملل دیگر 

تصور فرور درمیان اقوام مختلف وجود دارد . 

یونانیان‌قدیم معتقد بەوجود 8٥ء1‏ : یا ٥4ذ‏ بودندکه اساس آن را درفلسف٭“مٹل 
افلاطونی میتوان یافت . برخی ازخاورشناسان عقیدہ بە مثال را درفلسفہٴیونانی اقتہاس 
ازفلسفه“ فرورھا درعقاید مذھی اہرائی میدانند . 

دراساطبرروی ژنیوس‌ها و زع موجودای ھستند که مظھر وجود مینوی‌انسان 
مس وہہنگام تولد کودك بوجود می آیند و وظیفہٴ اصلىی آنہا نگھبانی انسان در ھنگام 
نات رن نوادگان را نگھداری یکنند و بہنگام عروسی حضو ردارند وموجب 
باروری میگردند . رومیان بە ژنی خود و ڑنی دیگران سوگند میخوردند و ڑنی امپراتور 
نیرومندہترین ژنی ہا بود وحتی خدابان نیز دارای ژفی بودند . پرستش ونیایش اینڑفی‌ھا 


ھ 


عبارت ہود ازفدی“ شراب وگل وشبرینی وبخور . 





سال چھاردھم جشن فرورد ین وسبب پیدایش آن(... ۲۳" 

رفته رفته اعتقاد رومیان به ەداذٔہہچ با رستش مانس وم وو آمیختهہ گشت . 

مانس‌ها بنابرعقیدہ*رومیان ارواح درگذشتگان‌ہستندکہ میتوان موارہ آنہارا باتقدیئی 

۱ فدیہ خوشنود ساخت . ستایش آنان عبارت ہود از تقدیم شیر ء عسل ؛ شراب وگُل 
بآنان . دہ روز پس ازم رک ەرکسی تشر یفانی پر پامیکردند وغذاہای خصوصی تقدیممانس 
درگذشتہ میکردند . چشنی کہ برای او پرپا میساختند روزاریا ن×دوہہ نام داشت که 
درآن چشن گل سرخ یا بنفشہ برگور درگذشتہ نثار میکردند . جشن دیگ رکه پارنتالیا 
دنا: دو نامیدہ میشد دراواخر ماہ فوریهہ برپا میشد ومدت دەروز بطول می انجامید 
ونام شہر درآن شرکت میکردند . 

بنابعقیدہٴ ھندیان کھن پیترھا ۳ نج در آمان سوم زندی میکردند . کلمہ“ پیٹر 
معادل است باواژہٴ پدر درفارمی . جایگاہ اینانکه درجنوب واقعشدہاست وعاہاعائ 
ام دارد . پیترھا درجشن‌ھای خدایان شرکت میوکنند وہا ایندرا لت وخدایان دیگر 
در گردون“ آمانی سوار میشوند . اینانند کہ آمان را ستارہ نشان میکنند و روشنائی و 
تاریکی بوجود می آورند . هزاران تن از آنہا درضیافتھای مذمی برزمین فرود می آیند 
واز آنہا خواستەمیشودکەثروت وفراوانی وزندگدراز بفرزندانشان‌ببخشند وہبازماندگان 
خود پاری کنند . 

مصریان کھن نبز بەمزاد عقیدہ داشتند و آنرا کا ج:[ مینامپدند . مصریان ابتدا 
تصور میکردند کە فقط پادشاھان دارای و[ ہستند و ی بعدھا ہٴ انسانھا دارای کا 
وع[ شدائد . 

پاترٹ فہہء ام ہا با نھونەھائی کہ درتورات آمدہ است نبز با عقاید ایرانیان 
شباھت دارد . درتورات آمدہەاست کہ خداوند نمونه ومثٹال ای تائ یاخیمەایرا 
که میل داشت فرزندان اسرائیل بسازند پس ازخروج قومیہود ازمصر دربیابان بەموسی 
نشان دادا , 


3۷۸9-١‏ دہ تا ر 123 م1۶ ×٠٣‏ جاء7ا 
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اقوامسومری و آشورییزبەموجودی مینوی کەدرجنگھایار وپشتیبانسپاھیان‌است 
اعتقاد داشتندودر نقوش ر جستەومھرھای آنہامظھر این موجودنقش‌شدہاست ۔ ابن‌مظھر 
گاھی بشکل انسای بالدارکشیدہ شدہ که درآمان برفراز سپاہ پرواز میکند وھائی در 
دست دارد وتبری بسوی سپاہ دشمنىی‌افکند ؛ گاہ نیز فقط بشکل قرص بالداراست و 
دراینصورت بیشتر به نقوش مصری شبیهہ میشود . 

تصویر فرور 

درنقوش برجستہ“ حامنشی اغلب برفراز صحنەھای تمایشی ء انسانی بالدار نقش 
شدەاست . ابنشکل گاھی بشکل تن بالداراست ء گامیم بشکل قرص بالدارظاہر 
میشود . قرص بالدار بیشتر جنبه' تز یینی دارد وشاید اقتباس ازملت‌ھای جاور باشد وی 
هنگامیکە بصورت نم تہ" بالدار برفراز مین قرص‌ھای تزیینی پدیدار میشود نمودار 
اندیشەھای مذہی قومی‌است . بکار رفتن این‌نقش درنزد ھیتیان ومیتانیان کە ازملتھای 
کھن ھند زارناٹ وازشاخەھہای ہند و ایرانی ہستند ء و نیز عقیدہٴ ہند و اروپائیان بە 
ممزاد آ مانی وفروردینیشت اوستا وتوصینی که درآن ازفرورہا شدەاست ؛ نظریہٴھند 
واروپاٹی چون ان نقشرا ازنظر تصویرشناسی تأبید میکند . 

بسیاری ازمستشرقان ابن‌نقش‌را نقش اہورا مزدا میدائند ء وی چون نەدراوستا 
ونە درکتیبەھای پارسی باستان اھورا مزدا بصورت یک انسان توصیف نشدہ و یکكک 
تصور جرد )ىراج آمدہەاست ازاینرو اہن شکل نمیتواند بمیل اھورا مزدا باشد وخود 
نم تنہ' انسانی این شکل مبرساند کہ ابن شکل میبایستی مزاد آمانی انسان باشد و چون 
اہن مزاد یامثال چنانکہ فروغی ازخود اہورا وتجلی خود اوست ؛ دارایقدرتونیروی 
مافوق انسای خواہد بود . بناہراینآنچەکە دربالای در داریوش پر گشودہەاست مثال 
خود اوست کہ نبروئٹی ازمثال تمام جھان و خود اھورارا درہر دارد و از داریوش 
پشنیبانی میکند . درتأبید این نظر باید مخاطر داشت کہ شاہنشاہان خامنشی وساسانی ‏ مه 
خویشتن را رگزیدہ“خدامیدانستندکھ برای نجات ملت فرستادەشدہاندواین ازسنگگ‌نوشتەھای 
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متعدد خامنشیان وساسانیان پیداست . شاہانساسانی بنابر سنت‌ھای مذھی کھن خویشتن‌را 
ازنژاد اہران میدانستند : وشاپورشاہنشاہکه چھر از پزدان داردم '. 

معتقدات زرتشئیان امروزی را نیز نباید از نظر دور داشت . انان کە آداب و 
سنتہا و روایات خویش را پدر درپسر خوبیحفظ کردہاند . ایننقش بالدارراء نقش 
فروھرمیدانند . اگر چنین بپنداریم که ابننقش سمبل فرور اھوراست کہ شامل فرورھای 
دیگر ازجمله فرور خود شاہنشاہ نیزمیشود ؛ میتوانیم عقیدہ*مستشرقان و زرتشتیاذرا ہہم 
نزدیکگ سازیم : 

فروردین ماہ و فرورھا 

فرورھای نیاکان بہنگام گاہانبار مسپتمدم یعنی در ٥‏ روز آخر سال که اھورا 
آنہارا خلق کردہەاست ء بر زمین فرود می آبند واز مین روست کہ گیاہ میروید و شکوفه 
وگلو برک برشاخەها پدیدار میشود . پنج روزآخرسال پارمی از روز اشتاد یعنی روز 
بھست و شش اسفندماەاست تا روز وھیشتوایشت واین پنج روز را روزھای گاسانیکک 
مینامند ومخصوص یادآوری درگذشتگان‌است . دراین‌روزها فرورھا درشادی وخوٹی 
خانوادەشر یک میشوند ومدت دہ روز مہانخانوادہٴ“خود ھستند . اینانھمیچگاہخجاندان 
خودرا فراموش‌ن می کنند وعلاوہ برآنکه هرگاہ فراخواندەشوند بیاری خانوادەیشتابند 
سا ی یکبار نیز بطور جمع برزمین می آیند . دراین روزھا باید خانه پاك باشد . درخانەو 
خاندان باید صلح و صفا برقرار ہاشد وازینرو ہہہٴ افراد خانوادہ بابد درھنگام عید در 
آشتی وصلح ہاشند زیرا اگر چنین نباشد وخانہ پراندوہ و غم باشد ء مھمانان آمانیدِری 
در آن خانہ نمی پایند وناخشنئود ازخاندان میروند وہرکت ازخانوادہ بریدہ میشود . 

فروردین یشت 

در اوستا یشت سیزدھ مخصوص فرورھاست وفروردین یشت خواندہ میشود . 
ان بشت ہسیارکھن بە دومخش تقسم میشود . دربخش اول ا زکردہٴ١ ۲٥٢‏ فرورھای 





١‏ ۔ كکتیبةُ شاپور در شھر شاہور 
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پرہی زکاران‌بعنوان‌نیروھای‌نگاھبان موجودات ستایش میشوند  .‏ اہورا مزد بەاسپتھان 
زرنشت گفتاینکٹترا براستی ای اسپتھاناز زور ونیرو وفرویاری وپشتیبانی وفروھرھای 
توانای پیروزمند پاکان آگاەسازم که چگونہ فروھرەای توانای پاکان بیاری من آمدند 
وچگونە مرا پاری کردند . 

ازفروغ وفر آاناست ای زرتشت کھ من آمان‌را دربالا نگاہ میدارم کە ازفراز 
نور افشاند ... 

ازفروغوفرآنان‌است ایزرتشت کھ من زمین فراخاہوراآفریدەرا نگاەمیدارم. 
اگر فروھرھای توانای پا کان مرا یاری نمیکردند ء دروغ نیرومیگرفت : دروغ فرمانروا 
میشد ء جھان مادی ازآنِ دروغ میگردید . 

ازفروغ وفر آنان‌است که زنان بفرزندان بارور شوند . 

ازفروغ وفر آنان‌است کہ آنان بآسانی زایند ...۱ 

درکردەھای ۲٢‏ تا ۳۹و٥٥‏ تا ۸ از آنہا بعنوان جنگجویان نبرومند و سہمناک 
یاد مپشودکہ مخاطر خاندان ومیہن خود میجنگند : 

ددرصف رزم برای حل و منزل خویش می جنگند ء در آنجا یکه ھریکٹ آشیان 
وخانه داشتەاند ؛ آنچنان کە گوئی مردی دلیر سلاح ہگر بسته ازٹروت فراہآوردہٴ 
خویش مدافعد میکند ‏ . 

درکردەھا ى٤٣‏ تا٤٤ ٢٢٥ ١‏ تا۸١‏ و٤٦٦‏ تا۸٥‏ مچون نیک وکارانی ستایش میشوند 
که بھ سرزمین‌ها باران میفرستند وگیاہان را مپرویائند . 

دربخش دوم فرورھای قھرمانان مزدائی ازکیومرث محستین آدم تا سوشیانت 
پسپن آدم پر شمردہ میشوند و فرور آنان ستایش میشود . دراین مش فرورھای نیکان 
سرزمین‌ھای دیگر و فرور زنان مقدس مزدائی نیز ستایش میشود : 

(وفروھر پاکدین ایسدواستر پسر زرتشت رامیستایم و فروھر پاکدہن اروتدار 


١۔نثقل‏ ازیشتھا ء جلد دوم ۔ پور داوہ, 





ہے 
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پسر زرثشت را میستایم وفروھر پاکدین خورشید چھر پسر زرتشترا میستائم "٠‏ 

نام گرھن 

چون درهنگام چشن فروردین و درهنگامھای دیگر سال باید فرورھای 
درگذشتگان را بیاد آورد و از آنان یاری طلبید ء ازایئرو درارانکھن رسم پراین بود 
که درھرخاندانی دفتری داشتندکە نام درگذشتگان را درآن می نوشتند و ابن نسب نامه 
برای آن بودکه از روی آن نام تمام درگذشتگان درمراسممذی یاد شود وبە فرور آنہا 
درودفرستادەشود . این دفترراپارسیانام گرھن و٥‏ ۳۵ع وج مینامند. واڑہ“ صدطج 
باگرفتن فارمی و ماج آمانیہمریشەاست ونام گرھن معنی نگاہدارندہ وحفظ کنندہ“ 
ناماست . چنین دفتری درخانوادەہای زردشتی|ہراننیز وجود دارد وآنرا دفتر وآمرزش 
روان مینامند . 

جشن فروردین ومھرگان 

چنبن بنظر میرسد کہ جشن فروردین جشن دینی ابرانشمالی بودہەاست کھ مھد آئین 
زرتشت‌است وآداب ورسوم اوستائی در آنجا بیشتر رایج بودەاست . ابرانیان شما ی این 
جشن را بیاد درگذشتگان خود و بنابر عقیدہەای کہ بە فرورها و نزول نُستین فرور در 
روزھای پستدم داشتند + رگزارمیکردند . اما ایرانیانجنوی یعنیلخامنشیان جشن‌اول 
سالرا درمھرماہ میگرفتند وآنرا فعکان‌مینامیدند . کلمەٴسال درفارسی کھ بعنوانواحد 
زمانی بکار رفتەاست مشتق است از کلم“ سرد 9ء وو ایرافنی کھن بمعنی سرد وازایٹرو 
آغازآن ابتدای فصل سرد یعنی مھرماہ بودہەاست ونبز بہمین جھتاست کە نوروز در 
مجەہای میانہ“ ایرانی نوسرد 080 ۃھ ودرارمنی ۶8وہ وج گفته میشود . گویا در 
دوران ساسانیان کەخود جنوئی بودند ول بەسنتھای شما ی واوستانی بیشتر علاقہ داشتند ٤‏ 


جشن دینی فروردین درناحیہٴ جنوف ابرا نزمین ۔زرگک رونق وشکوہ یافت . 


سال چھاردھم . جشن فروردین وسبب پیدایش آن... ۹ 

مراسم نوروزی 

۱ چون جشن فروردین در ایران ہنوز برپا میشود ء مگان کم و بیش از مراسم آن 

آگاھند ودراینجا فقط بذ کر آئین پارسیان درھنگام چشن فروردین اشارہ میشود . 

درخانوادہەھای پارسی برای جشن فروردین خانه را تمیز و دیوارھا را سفید یکنند 
واگر نتوانند مہ“ اطاق ای خانه را سفید کنند حتَا اطاقی را کہ درآن مراسم نوروزی 
ہر پامیشود سفید میکنند وی آرایند وہررویمیزی کوزہٴ آب وگلدان گل وظرف ا زآتش 
یگذارند وآتش را باچوب صندل وچوبہای خوشبو نیرو میدھند وھرکس می باپستی ہا 
دست خود چوب ہر آتش بگذارد و نام درگذشتگان خانوادہ را برشمارد . گاھی برای 
ھریکٹ ا زکسانیکہ بتازگی درگذشتہ باشند یک گلدان گل دراطاق خصوص فروردین 
میگذارند واین یادآور رسم قدیم 8ءووہ در روم قدیماست کە ذکر آن گذشت . 
آنکتیل دو پرون ۶:۲0۶ دا4 آناءںودش۸ مینویسد کە درزمان وی پارسیان بہنگام 
نوروز ازخانہ ببرون نمی رفتند زبرا رفتن صاحب خانہ موجب ناخشنودی مھانان آمانی 
میشد . درلرستان شب پیش ازعید یاد درگذشتگان میکنند ورای شادی روحآنان حلوا 
حہزند و درھنگام بختن آن برای ھردرگذشتہ یک مشت آرد در روغن میرزند واِن 
یادآو ررسم نامگرھن قدی ‌است . 

مردم شہریار معتقدندکە درشب آخر سال ارواح درگذشتگان بہ خانەھای خود 
ہازمیگردند واگرچراغ فرزندانروشن باشد شاد میگردند ؛ ازاینرو بہنگامجشن سال نو 
پیش‌از تاریکك شدن هوا چراغ میافروزند . 

چھار شنبە سوری 

مردم ایرانکھن پیش‌از فرارسیدن ھرجشن مذمی بآتشکدہەھا روی می آوردند 
وبەنیایش می رداختند . زیرا آتش‌در دہنارانقدِممقدسہود وازنظر مقام عازل“فرزند 
آھورا محسوب میشد . بنابراین پیش ازجشن نوروز مخصوصاً یبایسٹی بەآتشکدہ رفت. 
اما افروختن آتش درچھارشنبەشب مسلماً ساها پسازآغاز دورہ* اسلامی درایرانرایج 


۰ مجله4 دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارہ چھارم 


گشتەاست زیرا درایران قدیم ھفتہ نبودہەاست وبرای ایام ہفتہ نای‌نداشتعاند . اما رسم 
آتش افروزی پیش‌از عید بسیارکھن است وحتی مربوط بە زمانہای پیش از زرتشت و 
دوراہای ہند واروپای‌است : 

واژہٴ سوری فارسی صفت پہلوی سوریکٹ 1ہ ۃہ است عاذ پسوند نسبت‌است 
و نہ معی سرخاست ودر زبان فارسی گل سوری عنی گل سرخ ازحمین ریشەاست 
وابن چھارشنبەرا از آنجھت سوری گفتەاندکه درآن آتش‌سرخ افروختہ میشد . این 
آتش درھنگامساسانیان گویادرشب آغاز مسپتدم یعنی ششماسفندماہ افروختەمیشدہەاست 
وشاید ازایئرو بودہەاست کھ فرورها از دیدن دود آتش ء جایگاہ و باصطلاح دودمان 
خوپش‌را بازشناسند و بدانسوی پروازکنند : فرور درگذشتہ چنانکہ گذشت وابستہ به 
دودماناست و واڑہٴ دودمان ا زکلمٴدود مشتق شدہاست ء یعنی مان و جاو مکان دود 
وآتش و واڑہٴفرانسوی 0۲" نبزکە معنی ‌خانەوخانوادہ استعمال میشود یادگار ریٹہ“ 
کھن هند و اروپانی‌است وہا وت7[ معنی آتش ‏ مربشەاست . 

آتش‌افروزی پیش‌از نوروز ومخصوصاً آتش‌افروزی پرروی بامھا کە درایران 
کھن مرسومبودہ وامروز نیز در روستاہامعمول‌است گویا برای راهیائیفرورفا بسوی 
دودمان‌ھاست ء تا دودمان خویش را بازشناسند و دہ روز درمیان فرزندان خویش 
بسر رلد . 

کجاوہ بازی وشال اندازی 

در آذربایجان رمم اوہ اندازی ودر روستاہای نزدیکكک ہران رمم شال ‌اندازی 
در شب‌ھای نزدیک عیدودرشب چھارشنبەسوری یک مبولیسم نیاز وفدیہ بەفرورھاست 
وآن چنین است کەدرابنشب‌ها در آذربابجانجعبەھای کوچکی باکاغذھای رنگین بشکل 
گجاوہ میسازند و ریسمانی بآن می بندند و جوانان ہرہام خحانەہا می روند و کّاوہ را ازکنار 
پنجرەہا می آوٍزند وصاحب خائہ شبرینی وخشکباری را کہ قبلا برای این منظور تہیه 
کردەاست دركچّاوہہا می رزد وصاحب کجاوہ آنرا فرا میکشد . 


سال چھاردھم جشن فروردین وسبب پیدایش آن... قد 





دررسم شال اندازان ء جوانان شالماى خودرا فروی اندازند وصاحب‌خانہ شیرینی 
وگاہ پیراہن ودستال وغیرہ در آن می پیچد وگرہ می زند . کسافئیکھ شال یاکجاوہ ی‌اندازند 
میشہ نامرٹی ہستند و نبایستی شناختہ شوند . این رمم یادآور ر می است که در دوران 
زندگی اہور بحانبیرونی نیزمرسومبودہەاست . وی می نویسد کەمردم ہہنگام فروردگانہرای 
پذہرائی از ارواح بربام خانہ غذا یىی گذاشتتد .' 


١۔‏ ابوریحان بیرونی ۔کتاب التفھیم ص ۹٢۲۰ء‏ 


ظ٦‏ ۱ مجله دائشکدہۂ ادبیات وعلوم انسالی شمارۂ چھارم 
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(۸٢ 8۰.‏ ہم نمازە؛ہندلا ہی۲ باعصنہہ 


تکامل شعر در ادبہّات عمانی 


وتآثیر ادبیات ابران درآن٭ 
جڈووبہ[ 


بقلم آقای پروفسور دکتر عبدالقادر قرہ خان 
استاد ادنیات تر کی در دااشگاء اسنا 0807 


حضار محترم ء بانوان وآقایان استادان حترم ٠‏ دانشجویان گرامی 

باعرض تشکر از جناب آقای دکتر ذبیح الله صفا وحضار محترم ؛ 
دراین موق ع کە رئیس‌جمھوری ترکیهە بەدیدار اعلیحضرت ھمایون 
شاھنشاہ آریامھر درتھران نشریف دارند سخن خودرا بسلامتی دو 
رئیس دولت دوست و برادر یعنی ملتین عزیز ونجیب ابران وترك 
آغازمیکنم . 

آقایان اسنحضار دارند فرھنك کھن سال ایران ونرك باچنان رشته ھای 
فکری وفرھنگی بیکدیگر پیوستەاست کهە دراین‌محفل (کەاستادان 
وسروران گرامی حضور دارند) بح ثکردن از روابط آن کاریست 
پیحاصل . شکی نیست بە دنبال روابط اقتصادی و سیاسی و نظامی 
دوملت ھمپیمان‌ایران وترك عمبستگی فکری وفرمنگی ازاحتیاجاٹ 
اساسی عصرماست مثٹتھا ازراہ مبادلات فرھنگی وفکریدئیای امروز 


-۔- متن سخنرائی است کە آناىی پروفسور قرہ خان درتاریخ م مھرہاہہ ٤م‏ در دائشکدۂ ادپیات 
وعلومانسانی تھران ایراد نمودەاند و باتوجهە به کیفیت انشای استاد ء عیناً نقل شدەاست , 





ھمدیگر را باید بھتر و از نزدیکٹر بشثاسیم . ازاین رو این جانب با 
سمت استادکرسی ادبیات کلاسیك قدیم ترك - ھمان ادبیاتی کە 
از نزدیکك وخیلی نزدیکك بادبفارسی آشناست وسالیان دراز تھت 
تأئیرآن زیستەاست ۔ میخواہم چند کلمہ بعرض حضار محترم برسائم . 
برای اثبات عرض خود اشارۂ سمختصری بە تشریف فربىائی استاد 
محترم جناب آقای د کنر رضازادشفی دانشمند فاضل - کە درسال 
۹۹۳ برای داد نکنفرانس از طرف سنتو بەاستانبول آمدہبودئد ۔ 
میکنم , ایشان در دانشکدۂ ادبیات اسانبول سخترائی بسیار مفید 
ونؤثری دادند ؛ اینجانب کە سمت استاد ادییات ترکی باستانی را 
دانتم کلیه دانشجویان صنف خود و سایر صنوف را کە . . ہ نفر 
بودند به ئنفرانس آقای دکتر حاضر نمودم و از فرمایشات ایشان 
اپنجانب ودانسجویان استانبول استفادۂ تاریخی نمودیم , عمچنین 
آنای مجتبی مینوی اساد دانشکدۂ الھیات که در سالھایقبل برای 
مطالعه کتب خطی وکتابخانەھای استانبول ۔ ایاصوفیا ۔ سلیمانیە ۔ 
یایزید -کوپرولو ۔ ملت ‏ فانح وغیرہ وھمچنین جھت مطالعة اىور 
فرھتگی درن ره مأسورینی داشتند ء باتمام اھل علم وھنر نرکیە 
ىماس نزدیک و بااغلب آنھا آشنائی و دوستی پیداکردند و این 
ارنباط ھنوز برقرار است و دانشجویان و اسنادان نرك از:ایشان 
اسفادەھای قابل توجه نمودەائد, ەمچنین جناب اسناد بدیعالزىان 
فروزانفر رئیس دانشکدۂ الھیات وتعالیم اسلامی ایرا ن کە درسال 
۶۸, درقونيە برای ہرگذاری جشنھای سولانا رومی شرکت نمودہ 
بودند وبا اھل شعر وادب وھثر کشور من ۔ ترکیە ۔ تماس 
حاصل و سخترائی خوىی درآن جن ایراد فرمودند کە مورد بسی 
سرور حاضرین گردید ؛ لڈا برروی مرابطه ھائیکكە دربین ملت ایران 
و نرك وفرھنگك ایران ىاستان وتحولات جدید ایران نو وجود دارد 
اثر بسیاوقابل توجە از خود گذاشتہاست . 

حال که افتخار دیدن ایران‌عزیز و دیدار ازسروران معظم استادان 
دانشگاہ تھران سخصوصاً جناب آقای د کتر ذبیح اللہ صفا نصیہم 
گردیدەاست؛ بدین وسیلە تشکرات خودرا ازھمۂ آقایان‌عظام یادآور 
شدہ وانتظار دارم کەدرسال آیندہ آقا یان استادان‌محترم دانشکد‌ھای 





مال چھاردھم تکامہل شعر درادبیات عثمائی و ... ۳'۴" 








ایران‌ئیز بترکیە تشریفآوردہ وہمنظور بسط وتوسعۂ روابط فرھنك 
دو ملت برادر و دوست ھ مم کیش کمکك فرمایند و طبعاً این جانب 
وسایر اھل علم ترکیە ازاین‌مسافرتھا استفادۂ معنوی نمودہ وسمنون 
و متشکر خواھیم بود , در اینجا لازم سیداند کە از آقای اسداللہ 
فیض اللھیکە وزارت خارجۂایران ایشان‌را برای راہنمائی وکمکك 
کارھای مدت اقامت این جانب درایران معین فرمودەاند تشکرات 
خود را ابراز دارم و از وزارت خارجۂ ایران متشکرم کە ایشان‌را 
بکمکك من گماردەاند, 


کت" 

پس از آنکە شبەجزیرہٴ آنا دولو تحت ادارہٴترکان اوغوز درآمد ؛ بعدازتشکیل 
دولت سلجوق آا دولو مائند سایر اقوام‌ترك درترکیہ نز آثار ادی بوجود آوردہەاست. 
ولی درمستندات و آثار معدودی کہ در دست داریم برای تجسم تصوبر ادی آن دورہ 
چیز قابل ملاحظەای نیست ‏ تاآنجا کہ میدانم آثاری کہ بزبان ترکی در آنا دولو نوشتہ 
شدەاست ہہانا از قرن سبزدہٴ میلادی و بعد برشتہٴ تحریر درآمدہەاست . دراین عصر 
مردم ومؤسسات ہرای تقوبت وانتشار تصوٗف درآادولو بسپا رکوشیدہەاند وگاہگاھی 
ظھسور بحرانہای مختلف نبز بە پرورش چنین جریائی مساعدت کردہ ء در نتیجہ قرن 
سیزدھم از اولین آثار برجستہ در ادبیات ترك خال ی ازتسلط آنا دولوءتصوٴف مشامدہ 
میشود . اساسً تآثیر نفوذ ادبیات فارسی درمٰجە‌ھای جغتای وآذری وغیرہ مثل تأثبر 
آن در زبان عثانی ہوضوح بچشم میخورد . از یکطرف در سایہٴ نفوذ کلام و تبلیغات 
شعرای متصوف ابران وازطرف دیگر دراثر ارشاد روشہای پیشرو مکتب احمد یسوی 
که ازآسیای میانە آمدہ بود؛ ادبیات صوفیانە در آنا دولو در درجهٴ اول قرارگرفتەبود 
کہ البته یک چبر تاریخی بودہەاست . متصوٴفان آنا دولو ازآنجا کە بەجمع آوری طبقات 
عامہ“ مردم دراطراف خود علاقہ مند بودند ؛ نوشتەہای خودرا بزبان ترکی ۔-که زبان 
مردماست ۔ نوشتەاند بہ مین جھت نی مورد نیست کہ اولین آشار مربوط یم وضوع 
تعلمات دینی ہودەاست . ہیشتر آثار معدودی که ازشعرای قرن سیزدہٴ میلادی بدست 





سسسےے۔ےس سے سسسس جد -۔ 








ما رسیدەاست بطرز مثنوی سرودہ شدہاست . ان ‌طرز ازنظر قافيه بعلت اینکه ھربیت 
قافیہ“ مستقلی دارد آسان گفتہ میشود و برای بیان تعلبات دینی ؛ حکایات و مناقب ؛ 
امکان زیادی میدھد. ازطرف دیگر درادبیات ایران قسمت مھمی ازآٹاری کە درتحت 
تأئیر تعلھات اسلای ہوجود آمدہ بطرز مثنوی سرودہ شدہ و ترکھای آنا دولو بشدت 
تحت تآأثیر این ادبیات قرار گرفتەاند و علت: این است کہ مثنوی در ادبیات ترك قسمت 
آنا دولو برای پیدایش مھمترین آثار ادی راہ ہازکردہەاست . یک علت دیگر مثنوی 
معنوی مولانا جلال الدین روی‌است کہ درقونیہ بانظم درآمدہ ومھمترین اثر ادئی و دینی 
که بطرزصوفیانە میباشد بودہ وعلاقەمندی ترکھای آنادولو بەاینشخص باعث شدہاست 
کە راہ اورا طی کنند . 

گرچہ مولانا مستقلا اشعاری زان ترکی ندارد وی در اشعارش مصراعھاو 
ترکیبات ترک موجوداست . مثنوی‌ھای مشہور فرزندش سلطان ولد نظبر ابتدا نامه ء 
انتہا نامه ء ورباہنامه ء که بز ہان فارسی سرودہ شدہاند ابیات تریم دارند: دراہتدانامہ 
٦‏ بیت و در رہاہنامہ ۱٦١‏ بیت ترکی میبینم . گرچه آثار مولانا وپسرش سلطان ولد 
بزبان فارسی است که در دور“خود ایشان درقونیه واطراف خاطبہای ایشان بطو زیحوم 
ترکھا بودەاناہ ہدین سبب ترکھای سلجوفی روشنفکر ہز بانخارجی علاقہٴ زیادی نشان 
دادەاند . درمیان اولین مؤسسان زرگ ادبیات مثنوی آنا دولو ؛ بالاتر دانستن سلطان 
ولد ازسابرین بسیار بجا خواہد بود . در آثار او نیز نفوذ و تأثیر بزرگ پدرش مولانا 
جلالالدین (۱۲۷۳۔۱۲۰۷ء.) دیدہ میشود ؛ بعلاوہ با مشاہدہٴ نتائج و تأثیر اندیشہ 
وجھانبینی اینشخص روی فعالیتہای فکری ‏ مدورہ ھایش؛مولانارا بعنوان مرشد ورھر 
ادبیات آنا دولو میتوان پذرفت . 

در ادبیات ترک آنانکه بتحکم وزن عروضی و شکل مثنوی برای موضوعات 
اخلافی وصوفانہ بعداز سلطان ولدکوشش کردہاند دانشمندانی نظر شیاد مزہ ویونس 
آمرہ ھستند. مثنوی یوسفو زلیخای شباد مزہ درنوع خود برای شعرای افسانەسرای 








سال چھاردھم تکامل شعر درادبیات عثمانی و ... ۷ء 


دینی و مثنویسرایان عمانی تا درجەای معین از منابع آثار ادبیات در موضوع مانحن فیه 
بشمار میآید . ابن مثنوی که داستان یوسف نامیدہ شدہەاست کوتاہتر از اثر یوسف و 
زلیخای منسوب بە فردوسی بودہ؛ اس دارای خصوصیانی ‌است که میرساند ازآن ا مام 
گرفتەاست , این اثر بسال ۱۹١١‏ بوسیلهٴ ذدھری لین درآنقرہ ازطرف انجمن زبان 
ترک (تُورك دیل قُوروی) بطبع رسیدەاست . مثنوی رسالة النصیحة . یونس آمرہ نیز 
کە از مؤسسان اوليہ ویمتاز شعر تصوف لیریکٹ؛ (حسی )است نیز درمیان قدیکترین 
مثنویہای ادبیات ترك آنا دولو مقام شانخی دارد . با ابنکە یکك مثنوی کوچکگ ١٢٥٥‏ 
بیٹی است بین مم نوعان خود جای تخصوصی را اشغال میکند . بعداز سرآغاز بکمخٌش 
منثور اصل کتاب شروع میشود . 

ابن اثر کە قسمتہائی نظبر داستان روح و نفس؛ داستان قناعت ؛ داستان‌غضب ؛ 
احوالات صر ؛ کیفیات حسادت را شاملست وبا اینکە خصوصیات آموزٹی داردء 
قسمتہای کاراکتری (حسی اش) ہم جلب توجه میکند . پونس امرہ کە دراشعار دیگر 
خود بصورت یکك دانشمند راہهنا واندرزگو جلوہ میکند دراپنجا نبز بار دیگر باہمان 
اوصاف بچشم پرمیخورد . 

قرنچھاردہ دورہ'تحکم اصول وانکشاف مضمونہای ادہبیات کلاسیککترکھای 
ترکیەاست . درآنا دولو ؛ خواہ درععانی وخواہ درجاھای ملوك الطواینی مانند طوایف 
گرمیان ؛ اسفندیار قرسی ؛ آیدین ہ اُورتانا اُوغوذٌاری ؛ یک حیط ادبیات اسلای 
ہوجود آمدہ ہود کہ باخحصوصیات کلاسیکئ و بارقابت رو بتکامل میرفتەاست . 

در بُورسا ۔۔۔ قونیہ ۔-کوتاہیه -. بالیکر --آیدین -۔ قبصری وجاھای دیگرمائند 
زنیق ۔۔۔ تیر شہر ۔ سینوب ۔۔ منگدہ وسیواس منظومەھای دیگری که بشکل مثنوی 
گفتہ شدہ موجوداست . بطو رکلىی موم افکار قھرمانی ودینی که دراین عصر روشہای 
آموزندہ وتصوٗف را شامل میشودءمیتوان گفت کە بصورت حکایات درآمدہ و بشکل 


مثنوی بودہەاست خصوصًا در درجہ“ٴ اول آوردن سیر پیغمبران و مناقب حضرت علی 


۸ڈ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ چھارم 








وحضرت حسین علیبرالسلام وحضرت مزہ یز دراین آثار مخاطب قرارگرفته ء طبقہٴ 
متوسط و بیشتر درحجرہھا وضیافتہای زرگ ومجامع مردم ء خواندن ابن‌اشعارمشاہدہ 
میشود . ازآن زمانہا باین طرف آثاریکە درآنا دولو نوشتہ ته شدہ ء بطور تعممء گفتن 
اینکە حصوفای ادبیات عانیست درستاست زبرا از اوایل قرن پانزدہ بەبعد مرھای 
خصوصیات زبان کتابت دولت عانی کہ بمنظور تأمین اتحاد آنا دولو فعالیت بزری 
میکردەاند مشہود میباشد که درنتیجه موفق شدہ وبعدازآن مین آٹثار ہنام ممجەھای نظم 
ونٹر عانی درآمدەاست . 

اصول وجہ مشترك تھام شعرای اہنعصر اولا در بگانگی تکنیکٹاست : ہمەشان 
وزن عروضی ہکار بردہ ونمامشان اشکال نظم ادبیات ابران‌را پسندیدەاند . 

گویندگان مشہور ادبیات فارسی نظیر فردوسی (متوفی ۱۰۲۰م) حکم سنائی 
(متوفق ۰٥۱۱م)‏ شیخ عطار (؟ ۱۱۹۲ -۔ ۱۱۱۹) نظای گنجوی (۶٦۱۲۰؟۱۱۲۸)‏ 
مولانا (متوفی ۱۲۷۳) وسعدی (متوفی ۴؟١۱۲۹)‏ دراینزمان تأثبر بزرگی روی گویندگان 
ترك گذاشتەاند و درآن‌عصر آثار ہسیاری ازاینہا تر جمہ شدہاست ؛ ول ابن ٹأئیررا معنای 
تقلید نباید گرفت . گرچه کلمەہا وترکیبات فارسی و عرے اندکی ہر زبان کتابت ترکی 
غلبه کردہء مضامین ومفھومھای ادبیات فارسی بآسانی در ادبیات تر داخل شدہ ودر 
خصوص تکنیکٹ شعر نظبر عروض وقافیہ ازشعر اہران متأثر شدہ وآنرا مأخذگرفتهء 
اما علی رغم نمام اینہاءروحادبیات خصوصا مثنوہہا بسبک‌و روش ترك باقی ماندەاست 
ہیجانہا وخصوصیات ہمان نسبت کہ اہن |دبیات امکان دادہ خصوصیت ملی‌را ازدست 
ندادەاست . 

درقرن چھاردہ درمیان شعرای تر کە درساحه“مثنوی آثاری بوجودآوردہاند۔- 
البتہ شبه جزیرہٴ آنا دولورا قصد میکنم ۔۔ میتوان گویندگان معروف نظیر : گلشہری ؛ 
عاشق پاشا ء خواجہ مسعودشیح اُوغلی ءا حمدی پیر حمود . کال اوغلى واحمد داعی را 
یاد کرد و نمایاندن ماھیت آشار درخشان ایشان ولو حیل خلاصہ باشد خالی از فائدہ 
مخُواہد بود . 


سال چھاردھم تکامل شعر در ادبیات عثمانی و ... اہی 





درآغاز ادوار ادبیات عانی ؛ تکامل ادبیات ترك در ساحٴٴ مثنوی تا چه اندازہ 
تحت تاأئر ادبیات اپران ماندہ ؟ گمان میکنم بہتر وٴآسانتر احساس خواهدشد . دراوابل 
قرن چھاردہ گلشہری (متوفی بعداز۱۳۱۷م) بوجودآورندہٴمثنو بہای گوناگون خصوصًا 
بامنطق‌الطبرش شناختہ میشود . مشارالیہ درعلوم مختلف اطلاعات وسیعی داشته وحتی 
درمنطقالطبرش کتاب مشہور فقہ قدوریرا بشکل منظوم بزبان ترکی ترجمەکردەاست . 
اوکه بشعرای مثنوی سرای پیش‌از خود تفوق دارد در( منطق الطبر ٥‏ کھ ہہمین اسم است 
بحد وسیعی استفادہ کردہەاست . میتوان گفت ہ منطق‌الطبرش : عطاررا بابعضی تغیبرات 
بشکل منظوم ترجمہ کردەاست . گلشہری بعضی از حکایات عطاررا درکتاب خود 
نیاوردہ درعوض از ار دیگر او هو اسرارنامہ٤‏ استفادہ بردەاست ۔ گذشعەه ازاینہا از 
مثنوی مولانا جلال الدین و ہ قابوسنامہ“ کیکاوس٠‏ و آٹثار دیگر حکایات اقتہاس شدہ 
و بطور پسندیدہ تحققاتی ھ بعمل آوردەاست . 

گلشہری کہ منسوب بەتشکیلات اخوت (درترکی اخلیکۓث) است مثنوی کوچکك 
۷ ببتی دیگری بنام ٭کرامات آخی آوردہەاست ؛ جلب توجھ میکند منطق الطبر از 
طرف انجمن زبان ترك بشکل منطق قوی (اوست) درسال ہزارو نہصدو پنجاەو ھفت 
میلادی چاپ شدہاست , کرامات اخحی آوردہ نیز بارجمہٴ آمانی اش از طرف روف 
تشنه انتشار یافتەاست . 

عاشق پاشا (١٢۱۲-۔‏ ۱۲۷۲) یز در ادبیات مثنوی درنیم“ اول قرن چھاردہ 
شاعری متصوٗف و دارای خصیت با میتیست پدرش خلص پاشا وجدش باہا الیاس نیز 
صوفی بودہاند , درقسمت مثنوی مشہورترین اثر عاشق پاشاکه ژبانبای بزرگ شرق 
اسلای عرے و فارسی را محُوے میدانست عبارت از ہ غریبنامہء است . اپن اثرکھ از 
٠۰‏ بیت تشکیل یافتہ ہدہ باب قسمت شدہ و ھرہاب دہ داستان دارد . داستانہا 
حاوی حکایات مناسب و درخور موضوعات‌است . آغاز و انجام داستانہا راز پند و 
اندرزاست , غریبنامہ درحا ی که از اساس شرعیات یک انسان متدین و متفکر جدا 


ّ‌٠‏ مجلہ دائشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ چھارم 


نمیشود یی ازفوالدش نقل تصوٗف واخلاق قوی بمردماست وہمچنین بعداز خود یکی 
ازفوائدش نقل تصوّف و اخلاق قوی بمردماست و چنین بعداز خود یکی از منایع 
آموزندہ؟دِن واخلاتی بشما رآمدەاست . دائثرۃا معارف ازنظری غریہنامہ یك کاراکتور 
تصوفیرا عرضہ میکند . درآغازش مچون مثنویہایکلاسیکشایران خصوصّا درآثار 
انقبیل حصوفای ادبیات بخشہای توحید ء لغت معراجیە وغیرہ بچشم میخورد . اگر 
ان مخصوصیات درادبیات باستانی ترك اولین نباشد میتوان گفت که جزءآثار اولیەاست 
که بابن خصوصیت در زبان ترك نوشتهہ شدہەاست . 

دلابلی وجود دارد که نشان میدھد غریبنامہ از مثنوی مولانا متأثر شدەاست . 
غریبنام“عاشق پاشاکە مثنوہای دیگری نظبر فقرنامہ ووصفحال دارد ازمثنو یہائیست 
کھ تأئیر ونفوذڈش دراعصار بعد نیز دوام داشتہاست . وائر یست کہ درمورد تار ادہیات 
ایران در ادبیات ترك میتواند بعنوان تھوئە در دست گرفت . 

وئیز درابنعصر درترکیہ ازاشخاص یکہ اثری درادبیات ومٹنوی بوجودآوردہاند 
خواجه مسعود (متوق درنیمہٴ دوم قرن‌پانزدہ) را ہطور جداگانه باید یادکرد احمداوغلی 
خواجہ مسعود باترجمہٴ دومثنوی کە ہ سہیل و نوہہار؛ وہ فرہنگنامہٴ“سعدی ہ امیدہاست 
درادبیات مثنوی آنادولو مقام ادنی ہز رگ دارد. سہیل و نوہہار درسال ۱۳٥۰‏ وفرھنگنامہ 
م درسال ١٥٣۱۳میلادی‏ بترکی تر مەشدہاند. فرھنگنامہ ترحمٴ اشعاریست کہ ازبوستان 
شیخ سعدی انتخاب شدەاند . ازنظر ھنر سہیل و نوبہار قدرت ادی بیشتری دارد. تاآنجا 
که میدانیم اولین تر جمەکه ا زآشار سعدی در ادبیات ترك بعمل آمدہ مین فرھنگنامہ“ٴ 
سعدیست . زبان و صنعتی کہ خواجہ مسعود بکار بردہ از زبان و صنعت گلشہری و 
عاشق پاشا بسیار فرق ندارد . نہایت باید گفت تا اندازہای ازآنہا پیچیدەتراست ول 
میتوان گفت که باصل مثنوی فارمی صادق ماندہەاست . البته قابل دقّت ‌است کہ وزن 
ونقاب سعدیرا بکار بردہ وگمان مبرودکہ این وزن دریک ار بزرگۓ مثٹنوی درادبیات 
ترك آنا دولو برای اول بار در فرھنگنامه بکار رفتەاست . (فرہنگنامہ بسال ۱۹۲٢‏ 
در استانبول بطبع رسیدەاست) 


سال چھاردھم تکامل شعر در ادبیات عثمانی و ... نا 


شیخاوغلی کەبناممصطفیشیخاوغلى (تولد ١٣٤۱ء‏ متوفای ؟) معروفست بامٹنوی 
خورشید نامہ (خورشید وفرخشاد) یکث اثر ارزندہ درتاری ادبیات نوشتہەاست این اثر 
که داستان یك عشق را جسم میسازد درنوع خود درادبیات قدیم ترك از اولِن مأخلذ 
بحساب آوردہەشدہاست . خورشید نامە درسال ۱۳۸۷ میلادی سرودہ شد٥است‏ . شاعر 
اہن اثر خودرا برای تقدیم بسلمانکه از گرمیانست شروع کردہ وی بعلت فوت او خواستہ 
آرا بنام یلدرم بایزید )۱۳٦٣--٢٤١(‏ نام کردہ وتقدی مکند . 

شیخ اوغلی کە ا زگویندگان بسیار شیوای ترکیست عشق‌خورشید دختر سیاوش 
پادشاہ ابران و فرخشاد پسر پادشاہ مغرب زمین‌را کە در جرآیاد روی دادہ حکابت 
میکند . دراین اثر شیخ اوغلی کە اشعار زیبائی از زبان قھرمانائش یسراید موضوع را 
ازادبیات ایرانگرفته منتہا روح و ذوق ازآن ترکست این شاعرکہ ترکیرا درعصر خود 
باچیرەدستی ہکار بردہ این اثر اوراکە ازحیث حجمم بزرگست باید آنرا تکامل ادبیات 
مثنوی عثانی مرحله“ جدیدی تلئی تمود . 

درمیان مثنویسرایان قرن چھاردہ مشہورتر و برقدرتتر از ا مدی (متوفا 
۳) است . شہرتمثنو مہای نظبر مشید وخورشید واسکندرنامہ“او دورەھایدرازی 
دوام داشتہاست . خصوصًا اسکندرنامہ در نوع خود خیلى با ا مینّت تلی شدەاست . 
چنانکە معلوماست حکایات اسکندرنامہ ازفردوسی شر وع شدہ و درادبیات ایرانبسیار 
بکار رفته گمان میکنم دراینضن مہ متفق باشندکہ نظامی (متوفی ؟ )۱۲۰٦‏ بہتر ازمہ 
بکار بردہ ا مدی بااینکہ دراینمشنوی ترکی از نظامی بیشتر متاٹر شدہ خصیت ادی‌خودرا 
نیز جم ساختەاست . اساسًا در ادبیات عانی روی این ‌موضوع برای اولین بار ا وکار 
کردەاست . اہن شاعر در موضوع الام بطور وسیعی بنظای مدیوناست کاملا بمأخذ 
خود تقید را لازم ندیدہ بلک خواستہ بمثنوی خود رنگگ فرھنگ ودانش اسلای بدھد 
ازعلوم عصر خود اطلاعاتی دادہ وتلقینات اخلاق وحیانی کردەاست . مثنوی بخلیارنامہ 


پیر حمود ہم که دراین‌عصر میزیستہ درنوع خود ازآثار ارزندەاست . ازنظر موضوع 


سس م جح ےس سصسسسچے۔-صصضأھأٹصسحس ‏ ت×  -‏ کت ےت مس س‪ل_سلہ 


۲ مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ چھارم 





با ماجرای عشتی ہین حاکی بنام آزاد جخت در سرزمین اپران ودختر یکی ازفرماندھان 
نبرومندش شروع میشود حکایات دیگری در توی حکایت اصلى دارد . ابناثر ہم دارای 
مفاہم تصوق نیست وہم خارج ازچھارچوبہٴ ا مامات دینیست حکایاتی داردکە سراسر 
مایہٴ عبرت است .و درموارد لزوم بتلقبنات اخلاق مم ا میت دادہ شدەاست . بتکلیکكک 
سلسلہ“ حکابات د(کلیلە و دمئە: و ە هزار و یکك شب ارتباط دارد . درابن مثنوی ہم 
تأثیر شع رکلاسیکث ابران بآسانی بچشم میخورد منتہا در بیان تقلبد احساس نمیشود . 

درقرن چھاردہ در ادبیات مثنوی کمال اُوغلی مقامی دارد مثنوی د فرخنامہ؛ این 
گوبندہ شایان دقت‌است . 

بعداز ”مناجات وگفت × مدایج ؛ کال اوغلی در قسمت سبب تألیف کتاب پر 
احوال خود و چگوئگی اثرش اندکی معلومات میدھد . بفرح انگیز بودن کتاہبش کە 
اوصاف یکءكعبرتنامەرا دربر دارد اشارہ میکند ومیگویدکە ازھی چ کس چیزی سرقت 
نکردہ ولی از بیان اینکە اثرشرا از سە زبان (عرے ء فارمی ؛ وٹرک) استخراج کردہ 
خودداری نمیکند . نبابد فراموش کرد کە موضوعات موم در ادبیات شرقی اسلای 
مشترکست . در اول ازقرآن کریم وکتب دینی وازحکایاتی کہ درمورد فتوحات آُموبہا 
نوشته شدہ وا زکتاہہای داستانی دیگر استفادہ شدەاست . 

درخانمہدرشعرقرن‌چھاردہعمْانی اندیھ دربارہ' احمد داعی بعنوانیکٹ گویندہٴ 
بزرگ درنوع مثنوی بحث میکام ابن شاعرکە در نی“ دوم این قرن بظھور رسیدہ 
جنگٹنامەاش اثری بسیار ابنکاریست موضوع عبارت از جلسی است کە راز انسانہای 
خوش گفتاراست ودرآن جلس سازی ‌ہست درمجلس ھرکسی درحالیکە شعر میخواند 
شراب مینوشد شاعر از ساز سؤال میکند آن ھ درحالیکە پاسخ میدھد قدرت بلند 
ودرا ترنم میکند . دراین‌میان حکایت ایوب پیغمبررا ہم بیانمیناید. شاعر ازقسمتہاى 
چوب ؛ چرم وموی اسب بطور جداگانە سؤالات میکند و پاخھای ظریف میگرد . 
ہرقسمت ازجای دور آمدەاست وچوبە تلخی غربت کثیدہ و ہفریاد و فغان درآمدہ 


سال چھاردھم تکامل تعر درادییات عثمانی و .. 3:٣‏ 





دراین اثر علانمی دار بتار ازنظای ومولانا وسعدی وجود 7 احمد ا مثنومہای 
۱ دیگری 2 دارد میتوان گفت گویندہای است ہنرمند کە قرن ٤١‏ و ٥١‏ را بہم مربوط 
میکند و درطریق“تکامل مثنوبسرای عثانی بکسانیکه بعداز او آمدەائد تأئ رکردەاست 
تکامل مثنوی در شعر عانی و تأثیر ادبیات ایران در فاصلہٴ قرن ٥١‏ تا ۱۹ 
موضوعیست بطور وسیع باید مورد بحث قرارگیرد . بناہراین امکان ندارد ابن‌موضوع 
مھم ووسیۓرا ہبطوردقیق در یک نر ای گنجانید اما اگر خدایزرگ یاری کند درفکر 
تہ“ اثری مستقل دراین‌خصوصهستم کہ برای رگذاری جشنہای ٢‏ ٢٥٢سالہٴشاہنشاھی‏ 
اہران هدیەای باشد . ازخداوند متعال توفیق خدمت بیشتری را آرزو دارم . 


نویسٹدگان کلامیک امریکا 
کوپر (جیمز فنیمود) 


ہتلم دکتر منصور اغتیار 
استاد دانشکدۂ ادہیات وعلوم انسانی 





کوہر در فامیلی اعیان وملاك در ناحیہ* ہ نیوجرسی ؛ امریکا پا بعرصہ*ٴ وجود 
گذاشت . آتبەای امید مخش ء پدری رو نمند ء شوقی سرشارء و بالاخرہ تربیتی خاص 
که وسائلاش برای او فراهمآمدہبود کوہررا درعداد مردانیکەامریکا چٹم بە آتیە" آنہا 
دوختہ ہود درآورد . او در جوانی در خدمت نیروی دریائی امریکا بود و دراین مرکز 
درس سر خی و روہرو شدن باحوادث را نیکو فراگرفت . ۵کوپرہ ہا زن ٹروغندش 
ہنوز بھ سن سی رسیدہ بودند ک توشہ“ٴ کافی از مال و منال دنیا گرد آورد واین خود 
آنہارا ازاشتغال پەتحصیل معاش وگرفتاریہای مربوط بەآن ‏ ینیاز ومعاف کرد. ١‏ کور ؛ 
با زن جوانش طرح ارتباط معنوی وفکری ریبخت و هردو پرای ہم ازتاریح و ادبیات و 
وہ زئدگی انگلیسی زبانہا گفتگو میکردند ؛ گاہ ہا صدای رسا و بلند برای یکدیگر 
صفحات فراوان از این کتاہہای سرگرمکنندہ را میخواندند . نتیجه“ ان نوع معاشرت 
موجبات گردآوری اولین اثر او بنام ہ احتیاط؛ را فراہم کرد کە ان اثر خود تصوہری 
زباندار وگویا از وضعخانوادەھای انگلپسی میباشد . نشر و احتیاط ؛" نام کوپررا پرسر 
زہانہا انداحت و ہاانتشار ہ جاسوس "٢‏ دربازار ادبامریکاء او بەحمع نویسندگان جوان 
انسرزمین راہ یافت . بزودی مردمادب خواہ جھاننو دریافتند کہ درنہاد این نویسندہٴ 
برنا چشمەای فروزان وخستگی اپذیر درجوش است کم از برکات خود شائثفان ادب‌را 


کرامت وتشنی میبخشد . ہکوہ ؛ ازجوانی بەنویسندگیپرداخت وتوفیق یافت تا درطول 
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سال چھاردەم کوپر ( جیمز فنیمور) ٠‏ 





۹۷ سال معمر خود زیادہ بر می وسہ اثر که غالب آنہا تصاور زہان‌دار از اجمّاع وتاریح 
وطرز زندگی مردم آنروز امریکا بودەاست به ادب دوستان عرضه تماید . 
زندگی شصت و چند سال“ کور ؛ را میتوان بەسە دورہ تقسم کرد ؛ دور؟اول 
ازسن ١٣۱‏ ۳۷سالگی است کہ این دورەرا باید مرحلٴ“نجسس وشوق او بەیافتن حقیقت 
خواند کە او بیشتر سرگرم خواندن آشار ہزرگان ادب بود . او نیز مانند نویسندگان 
ھ دورہٴ خویش نظبر (وائنگین اروینگك: ارادت مخغصوص ہہ (اوالٹر اسکات ) 
نویسندہٴ انگلیسی میورزید . محیط نیوبورك ؛ فرصت بحث ؛ شرکت در باشگاھھای 
روزانەوعصرانہ وشبانہ ۔۔ نظبر باشگاہ و نان‌و پنبر خوران م'۔ باو مجال داد تا با زرگانو 
ہم فکرانی کە آنان نیز درجستجوی حقیقت بودند بیشتر مأنوس شود . غالب ساکنان 
ابن‌طبقەمخود زمت!ابراز ظاھ رکردنافکارخویش را تمیدادند وتنبل آمیختەبەخودپسندی 
آنہارا از نگارش افکارشان بازمیداشت . کوپر بە قلمی روان وتیز جھز بود واز وجود 
چنین گنجینەھای ی تظاہر خبر داشت و میدانست کہ افکار آنہا فقط از وك زبانشان 
مرتعش‌است وکتر بہ نیش قلم آنہا تج_اوز میکند و برصفحات کتاہہا نقش میبنددء 
ازاینروکور ہدون واسطہ با ان سرمایەھای گمنام حشور گردید و از افکار بدیع آنہا 
بہرہ ور شد . نتیجه“ مشاہدات : و مباحثات و مذاکرات و راہ یافتن او بہ درون خزن 
احساس وتفکر صاحبان هنر وشائقان ادب این شد کھ دراین دورہٴ کوتاہ آثاری نظبر 
“ پیش آھنگان ٢ء‏ ۱ ناخدامء د لینکلن ہ' و چند اثر دیگر فراہم آید و بە نشر رسد . 
دورہٴ دوم زندگی او مرحلہٴ ھفت سالەای‌است از سن ۳۷ تا ٥٤‏ سالگررا شامل است . 
او بیشتر این ‌دورەرا در اروپا گذراند وبامعاشرت وھدایت ‏ لافایت ہ؛ بتدریج بەسیاست 
وفلسفہ“ٴ سیاسی روز ممابل وعلاند شد. او خاصه پەتشابہ وتضادی کہ میان تمدناروپا 


و امریکا وجود داشت و بہ ریشەھای ان تناسب و اختلاف علاق“ خاص یافت . 
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ں۴ مجلۂ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ چھارم 


(کوبر؛ نتوانست از تعصبات ملى و امریکا دوسٹی برکنار بماند ء ناچار درعین ارادت 
بە ٭والٹر اسکات: درکتاب سەجلدیخود بہ او تاخحت و ازاو انتقاد نمود . مین انتقاد 
تند بەاعتبار ٭کوہر : لطمەزد واو نسبت بەمرادخودء کہ ہموارہ زبانبەنمجید ا وگشودہ 
بودحق ناشناس معری گردید : 

قسمت سوم عمر اوکه از سن ٥٤‏ تاپایان حیات را شامل‌است باید آترا دورەی 
گوشەگیری وانزوا خواند؛ز,را او بیشتر مرخودرا درنیوبورك وشہریکەہناماومعروف 
شدہ بود' گذراند وکتر فرصت نگارش و تفحص یافت . البتہ اشرافیترا ہکوہر؛ از 
اجداد وپدران خود بارث بردہ بود ودرخونو روح وتربیت او نقش بستەبود. ازایٹرو 
دفاع مبالغہ آمیز ہکوپر؛ از اشرافیت و سفت پرستی ؛ از حبوبیت او ہم در میان مردم 
آزادیخواہ جھان نوکاست وھ سیاستمداران آزادی‌خواہ درمقابل او ججہە سا زکردند 
و ہا او بە معاندت پرداختند . زمائی کە ہکوہر؛ بدخالت بەسیاست امریکا روح موافق 
نشان داد وحاضر به شرکت درآن شد ء دورہٴ (ادمزم' بودکه ھنوز اشرافیت وسلت 
دوستی بردستگاهھا حکومت میکرد ., وی دیری نپائیدکہ طرزتفکر انقلانی ۱ جکسونی؛" 
یکسرہ بساط قدیم را درم نوردید و نغمەھای نو ساز شد والفاظی بە بازار:آن روز 
سیاست رخنه کرد که نە تنہا بامنطق وطرز فکر ہکوہر ہ سازش و انسی نداشت؛ بلکه 
اورا عصہائی و تندخو میکرد و نسبت بە مروجین این طرز فکر میشورانید . 

١کور:‏ روح مردی مبارز نبود تا درمقابل خالفان قد علم کند و ہاآنہا از سر 
ستبز درآید ؛ ازایئرو برای تسکین بمخُشیدن بە ناراحتیہای درون خویش شیوہٴ تمسخرو 
واستہزاء و لودرا برجدی نویسی ترجیح داد . دوثیت ونفاقی که درفلسفهء طرز فکر؛ 
اقتصادءو روحيٴ مردم امریکا ظاہر شدہ بود ہکوپرہ را آزار میداد . او دراین زمینه 


ہدستجائی کە تم نفاق وجدائی واختلاف میپاشیدند حمله کرد؛ ازاینرو تمام دستجات بااو 
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سال چھاردھم کوپر ( جیمز فنیمور) رڈ 


ازسر ستبز برخاستند و عليہ او تبلیغ کردند . 

وقنی کە کوپر دوران جوائی را میگذراند (اواخر قرن ہیجدہ و اوایل قرن 
نوزدم) مردم امریکا بدو دست'“جمھوریخواہ وفدرالیست (طرفداران استقلال ایالات) 
تقسمشد:بودند . این دودسنگی در تمامشئون اجاعی امریکابچشم میخورد. ازنظرسیاسی 
دو دستهہ دموکرات و اشراف در مقابل ہم ایستادہ بودند ؛ از نظر مذمی طرفداران 
حکومت کلیسا' درمقابل واحدہودنوجودمسیح' جبہەداشتند ؛ ازنظرفلسنی ایدہآلیست‌ها 
درمقابل طرفداران فلسفہ“ مادی قد عل کردہ بودند : ازنظر اقتصادی نیز دو دسته 
طرفداران صنعت و هواخواھان توسعہ“ٴ کشاورزی٣‏ درمقاہل یکدیگر جدل میکردند ؛ 
بالاآنحرہ ازنظر جنبەھای رہبری مردم بەطرفداری ازسەرھبر سیاسی : ہمیلتن ؛جفرسن؛ 
و جکسن خودرا درسه جہه سرگرم داشتہ بودند . 

کوپر ازاین‌اختلافات رنج میبرد وآنرا مضر بحال وحدتامریکامیدانست و براین 
اعتقاد بود کہ ازابن تجزیہ باید بالمآل ترکیب و وحدت پدید آید و ازاین اختلاف یک 
پارچگی رو زکند؛ تا درسایہٴ ان یگانگی امریکا بە رشد اقتصادی واجتاعی خودِرسد. 
تعمق و باریک شدن دراین افکا رکوپررا بہ نشر اثری بنام ہ اصول افکار امریکائی ہ' 
کشانیدکە بقول پروفسور ( اسپیلر ؛* باید افکار اورا درچھار اصل خلاصه کرد : 

)١(‏ اعتقاد بەآزادی کہ بمنزل“ نبروی اخلاق ملت‌است ؛ 

)٢(‏ اعتقاد بە ساختّان اقتصاد امریکا که پایەاش بر آزادی کسبوکار باشد نہ 
رمداخل“ دولت در امور مردم ء 

(۳) اعتقاد بە اشرافیت کہ مبنایش براصالت و خصیت فرد مبتنی باشد نہ پر 
روت وتوانائی اجتاعی واجداد وفامیل آنہاء 

. اعتقاد بە ملیت آمریکا وتوجه بە ثبات تمدن و مردم ان سرزمین‎ )٤( 
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ك۸َ3 مجلھ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ چھارم 





توجہ ۵کوبر؛ بہ امور اجتاعی و سپاسی اورا ہم در جرگ“ ادبا و ہم در جمع 
سیاستمدارانآو رد. بتدریج او پر اِناعتقادشد کە ادبیات وقدرت قلم وتواناٹی اث رگذاردن 
برافکار مردم کہ ھئر نوبسندگیاست ٤‏ باید یکسرہ در خدمت اجتاع درآید و ادبیات 
برای اصلاح امور جامعه وسیلہٴ سودمند گردد . کور پنج داستان معروف خودرا که 
جنبٴد“حماسی وزندہ کردن روحملی وملیت دوسٹی داشت بنام ه داستانہایمرد چرمپوش ؛' 
نامنہاد وآنہارا درحیاتخود منقش رکرد . کور درطی ٦١سال‏ عمر خود زیادہ پر می و 
چند اثر پرارج برشتہ“تحریر درآوردکہ دراینجا مجال معرفی حءہٴ آنہا نیست ول بەذ کر 
چند اثر اوکہ ازنظر اد واجتّاعی موردتوجە خاصجھان ادبیات وخاصہ ادب امریکا 
میہاشد میہردازم : 

١۔‏ داستانھای مرد چرم پوش' 

این اثر درحقیقت جموعٴ پنج داستاناست که مسئولیت تصویر ونقاشی زننگ 
مردم قھرمان و پیش آھنگٹ امریکارا کہ مرز این سرزمین جوان را تا اقیائوس کببر 
کشاندند بعھدہ دارد. قھرمان داستان مردی‌است بنام ہ یمپو ء کەکوپر اورا مرد چرم 
پوش٥‏ نام نہادەاست . زبرا درتام داستانہا او بہ لباس چرمی بلندی ملپس ‌است . این 
پنج داستان از نظر تاری تحربر و تسلسل ء پشت سر ہم قرار گرفتەائد . نام قھرمان هر 
داستان تغییر میکند ولی سای قھرمان مان چھرہٴ ه مرد چرمپوش ؛ است کە درحالات 
و چھرەھای متفاوت خودرا مینایاند ؛ وی خصوصیت اخلاق قھرمان چنان یکسان 
و درطول اینپنچار یکدست ومشابہ برجا مماند . مرد چرمپوش عاشق زببائی وشیفتد“ 
طبیعت‌است . او مظہر قلب پاكک و یغشی است کہ ازدوستو دشمن بەخبر یاد میکند ؛ 
اعصاب آراماو ھرگز نظ خودرا ازدست نمیدھد وعصبانیت دروجود او پدید تی آید . 
سبکث این ائرسادہ وے تکلف است ول یمشحون ا زصناعت اد میباشد . درنخستین‌داستان 
از پنج قصہٴ (مرد چرم پوش ؛ کھ بنام و پیش آھنگا۵؛' معروفت امت مرذ چرم پوش 
درلباس پبر مردی کہ ازمأوای خویش ہبجنگل راندەشدہ ظاہر میگرددکہ او باتبر براق 
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سال چھاردھم کوپر (جیمز فنیمور) ۹ 


و زریکه در دسٹ دارد برای جمعآوری هیمه بداخل جنگل رواناست . 

در داستان دوم' کوپر خوانندہ را بەروزہای خستین تاریح امریکا میکشاند واز 
اثرات تمدن قرون وسطی یاد میکندکه مظھر زندگ یکٹ قھرمان بنام ہ دلاور٤است'.‏ 
در داستان سوم٣‏ بنظر مبرسدکه مأموریت مرد چرمپوش در معرق حماسہٴ امریکا پایان 
میباہد . درحقیقت داستان چھبارم و پنجم دوحلقہٴ بی پیوستہ است کہ گذشتہ و سان 
امریکارابەراہآیندہ*ٴ اہن سر زمینمرتبط میسازد. و مردچرمپوش : درچھرٴمردشکارچی 
و تبراندازی‌است کہ بدنبال یافتن راھی؛ درجنگل روان‌است تا بە شکار آھوٴ رسد 
ومراد خودرا بیابد وازاین یافته بہرہ ور شود . 

کوہرمیخواہد قھرمان داستانہای خود یعنی ه مرد چرم پوش٥‏ را در پنج چھرہٴ 
ختلف معرفی کند و از ہر رخ او نتیجہٴ حاص گبرد و این نٹائح را 7 بپیوندد و ازآن 
قھرمان پنج چھرہٴخویشر را بسازد . بارہا ازکو ہر سؤال ‌شدکہ او از مرد چرم پوش؛ 
قھرمان تاربخی و ھیکل اجتاعی یاشخصیت ملى یا نھونہ' فکر خاصی را در سر دارد؟ 
ول کوہر درجواب این کنجکاویہا میشہ میگفت : 

٭قھرىان تاریخی او زندەاسٹ و درطبیعٹ و درجھان یک ەکمتر تصع 


وامور غیر طبیعی درآن وجود دارد زیست میکند ؛ حتی میتوان نظیر 
وسشابہ اورا درمیان خود شما مردم کەدرجستجوی اوهستید یافت ,ء 


ہریکٹ ازابن پنج داستان سابقہ و شرحی دارد کە درھریکك نقش ‏ مرد چرم 
پوش؛ بصورئی رخ میناباند وظاھر میشود . 

٢۔‏ پیش آھنگان" 

داستان ہ پیش آہنگانء کہ تخستین قص**ٴ این جموعہٴ پنج داستانی است بمحض 
انتشار بە زبانہای فرانسہ ٢آمانیءسوئدی؛‏ ہلندی واسپانیول وچندزباندیگر ‏ 7جمەشد. 
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دراین داستان و پو؛ یا ٭مرد چرم پوش؛ که دراین قصہ بنام ”پیش آھنگٹ: 
خواندہ مپشود ؛ بادو دست خود کہ او نیز جزء و پیشآھنگان ؛ است گفتگو میکند . 
دراین گفتگو کو پر خواستەها وتمایلات وانتقاداتی کە بمر زنشینان وپیش آھنگان امریکا 
ونسبت بەعدمتوجہ آنہا بھآزادی داردگلایەمیکند . نوزدەفصلازاین کتاب شرحوقصہٴ 
٤٢‏ ساعت ازحواد ی ‌است که قھرمان داستان آترا برای دوست خود حکایت میاید؛ 
که درآن خوانندہ باجزثیات زندی مردیکه درسواحل‌رودخانه“ ہ میسی سی نی ؛ ساکن 
ہودند آشنائی نزدیک‌‌مییاہد. جزء دوم کتاب شرح صنایع و وصف وطبیعتزیائیہای ابن 
منطقەاست کەدرآن هنر داستان‌نویسی وسبکٹ ادی کوہر بہتر نمایانمیگردد . برخی از 
منتقدان ادئی این داستانرا شرح وتصوبری از زندگی خود ہکوہ ؛ دانستەاند کە شاید 
ابنگمان زیاد نابجا نباشد؛زبرا کو ہر سعی داردکه بداستانہای خود صورت شر ححال 
دھد وآنہارا تصاویری از زندگی خود و اقوام یانمونەھائی ازمردم کشور خویش جلوەگر 
سازد . داستان ە پیش آھنگان؛ خا ی از حوادث عشتی نیست . قصه ابن‌است کە در 
جنگھای انقلاب امریکا مردی که ازنجارت ٹروتی گردآوردہەبود وحکومت ناحیہایرا 
بعھدہ داشت ؛ رھبری ە پیش آھنگانء ومردم مرزنشینیکەمیخواستند سواحل امربکارا 
ازکنارہٴ و میسی سیئی؛ بە اقیانوس کبیر برسانند بعھدہ گرفت . روزی درضن شکار 
او تیرش بخُطا رفت و ( ادوارد؛ ؛ دوست خودراکه او ھم درے شکار غزال بودء 
جروح‌ساخت . بعدًا قاضی ودخترش بامرد تیر خوردہ طرح دوستی انداختند . وقتی کہ 
مرد تیر انداز مدتی در زندان حبوس بود ء کین“ دختر قاضی را بدل گرفت تاحدی کەاورا 
تعقیب کرد و بەجنگلی کە او رسیدہ بود آن‌جنگل را طعمہٴحریق ساخت .بازہ ادواردہ 
بموقع سر رسید وجان دختر قاضی را ازابنخطر نجات بخشد. بعدازاین ازخودگذشنگیء 
زمینہ“ و عشی؛ بین ٥‏ ادواردہ و دختر قاضی فراہم میآید وکار باظھار عشق میکشد . 
وی اہن بیان تمایل خود دشواری وگرہ زناشوئیرا نمیگشاید . زیرا پس‌از شرح ماجرا 


چنین آشکار میگردد کہ ابندختر وو ادواردء از پدر و مادر مشترك هستندکه ساٰا ان 
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رمز نا آشکار ماندہ بود . در نئیجه ازدواج صورت نھیگبرد وی ٹروت بیکران قاضی 
میان ادوارد و دختر او یعنی خواہر ومعشوقاش تنصیف میشود . 
یں 

ازنظر ام پت ی کہ آشنائی بەسبکك کور ؛ دارد قطعەای کەاو درمقایسہٴ و امریکا 
وانگلیس ؛ نگاشتہ ترجمہ و تلخیص مینائم تاشیوہٴ نگارش او وصراحت بیان و شیوائی 
گفتارش پرخوانند گان وشائثقان ادبیات کلاسیکٹ امریکا آشکا رگردد . 

٣۔‏ انگلیس و امریکا' 

قطعہ" انگلیسو امریکا تکەاپست کہ ازکتاب او ہنام انگلیس گرفته شدہ وجزٹی 
ازجلد سوم ابن‌تألیف میباشد . صورت امریکائی این کتاب بنام دیگر درامریکا شہرت 
پافته وہاسم ہ نگاهی باروپا وانگلیس از زاویہ“ چشم یک امریکائی؛' نشر یافتەاست . 


× قطعەای از گتاب انگلیسں و أمر ہکا ٠‏ 

پی تقریح ٹیسب اگر با توچە یه تقاوب آب و ھوا و اختلاف یکە در 
خلفیاب اسریکائیان با انگلیسھا وجود دارد بە اثراٹت و سظاھر این 
نفاونھا نوجە کنیم نصورنسکنم اختلافاتہادی ء زیادوقابل ملاحظہ 
باشد؛فکر نمیکٹم قرضاً ىفاوت‌دوخلہاس بین سبککامریکائی یا سبکک 
انگلیسی مورد نظر باشد, چه اگر یك امریکائی لاس بادوخت خیاط 
انکلیسی را برنن کند ء ازظاھر آن حکم بەاختلاف ننوا ن کرد , ازنظر 
ظاھر ساید بنوان نفاوت جسمی مردم این دوسامان را چنین خلاصهہ 
کرد : امریکائیھا بلندقدنر ء لاغردر ء ولی در راہەرفنن خمیدەتر ورنك 
حھرۂ آنھا آفتا ب خوردەنر وبادستان و پاھاب یکوناھتر وگامھای آنھا 
بافروتنی عمراەاست , البتہ برای ن کلیت فراوان اسثنا وارداست ؛ ولی 
بھرحال میتوان حکم برصحت‌این‌سظاعر ظاعریو مادی کرد , چنانچە 
وقتی اىریکائی ھا سالیان دراز درخارج اینس_زمین زیست میکنند وبا 
سبک لہاس پوشیدن اروپائیان خو میگیرندہ فرق فاحش با امریکائیان 
مقیم سرزمین خویش مییابند , 
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اینکە گفت شد در امریکا قامت موزون وھیکل حیوائات بەزبونی و 
بدنسلی‌میگرایدخالی ‌ازدلیل است : اولا” امریکاسرزمین پروسعتی است 
و نمیتوان برسراسر این اقلیم گستردہ حکم یکسان جاری ساخت ؛ 
انیاً بجرأت سیتوان گفت کە در سورد بوبود نسل حیوانات ناحیة 
جنوب غربی امریکا و برخی نواحی دیگر حیواناتی بمراتب والاتر 
و برتر از اجداد اروپائی آٹھا دراین سرزمین پرورش مبیابد . 
البتەمیان ‌انگلیسھایزتفاوت بسیاراست بیانحک مکل یکە د رکشوری 
مثلاٴ زردہو یاقدبلند یاق دکوتاہ اکثریت‌دارد خالی ازاشکال نیست ؛ 
البته اگر این خصوصیات‌را بتوان جام ڈکلیات پوشاند ء بعدىیتوان 
بەانتقال آنھا ازطریق توارث حک م کرد , 

بااینکه ما درامریکا درتحت روشھا ونحلەھای مختلف ۔ وگاہ زیر 
نفود شیوەھایمتضاد ۔ زند گی میکنیم؛ جایشگفتی اس ت کہ باچنین 
سظاھر اختلاف ھنوز مواردسشا بەد رہیان‌ىاباقی است . درعالممقایسة 
میانامریکا وانگلیس ہیتوان گفت کەدرىیان‌انگلیسھا شوق باغراق 
وایجاددوقطپ تیزیپشتراست . اغل ب آنھاجاءعهخودرایە این دوقطب 
قسمٹت میکنند, حال آلکە در امریکا دوقطبی ہاین اختلاف ازىیان 
رفتە واغاب بجای روس وبلندیھای دوقطب یردمدرفاصلقطب عا 
قرا رگرفتەاند . درنتیجہ درانگئیس ھنوز دوقطب اشرافیت وکا رگری 
وجود دارد؛ حال اینکەد رامریکاطبقهمتوسطء پرجمعیتنرین دسته هارا 
شکیل میدعد, 

چندی قبل درلندن درخیابان ٭ریجنتء راہ میرفتم واظر این منظرہ 
بودم که پاسبانی رانندۂ وسیل نقلي٭ای را مجبور میکردکەاو وسیله 
خویش را رھاکند و بااو به کلاشری رود . درچندلحظه ھزاران‌نفر 
ازردم لندن جمعشدند و بحث درگرف تکە آیا یکددرشکەچ ی که 
مرنکب خلافٛدہ جرا نباید ازنعمت امنیت بھرەور شود وباجبار سر 
بامر پاسبان نند , منفکرىیکنم اگر این ‌اتفاق درامریکارویدادەبود 
مسلعاً سردم بجای پشعیبانی از درشکەچی بە حمایت از قائونگڈار 
سمایل میشدند , این فکرازآنجادرامریکا ناشی شدہکە ا گربەاحساسات 
بی مھار خلق توجە شود ناچار سیل احساسات عقل راکنار خواھدزد 
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و ازتوانائی وبرش قانون خواهد کاست. مثال !زاین قبیل متعدداست 
که نشان‌میدھد چگونە مردم درانگلیس بیشتر دستخوش ودرکف 
احساسات ہستند, 

باوجود توجە انگلیسھا بە٭آزادیھای فردی دیدہ ىیشودکه از طرف 
دیگر غالباً انگلیسی ھایطبقۂبالا ؛ خاصہآنھائیکە‌درنظمو انضباط 
خاص محصور ومقیدند ء خودرا جز دستگاہ نظام کشور می‌یابند و 
بدستورالعمل ھا سر فرمانہرداری می نھند ؛ ولی برعکس امریکایھا 
این‌حد باصول حزبی پابند نیستند و بدان طعنۂاستھزاءآمیز میزنند؛ 
و اسوررا ازنظر انتقادی وبادیدۂ چون‌و چرا مینگرند . البته درھیچ 
اسر اجتماعی نمیتوا نکلیت وقانون جاریساخت ؛ ولی صرفنظر از 
سوارد استثنائیء مینوان باظھار عناویئ یکه تقریباً جنبڈ کلیت دارد 
پرداخت, میتوان گنت که تاحدی جامعۂامریکا بەدو دستهاشرافی 
و آزادیخواء تقسیم شدەاندکە رفتار این دوطبقه باھم ازجھاتی در 
تضاداست و افراد ھرطبقهہ واکنئش ھای مشابه دارند , 

ہمکن اس تکە شکل این دوطبقه در انگلیس صورت دیگری داشته 
باشد ؛ یااینکہ اصولاً چنین دوطبقہای وجود نداكتہ باشند,یااگر 
بفرض درانگلستان یز چنین تقسیمی باشدہ افراد این طبقاتصاحب 
رفتار متفاوت یامشابە آنھا درنظیر ھمین طبقه در امریکا باشند , 
امریکائی وانگلیسی ھردو درخود غرور وحتی برتریملی‌حس میکند , 
آٹھا زیاد دلخوش ٹیستندکە باھمسایگان خود مقایسە‌شوند . شاید 
علت این حس برتری ازآنجا باشدکە تودۂ این دوملت ؛ صرفنفار 
اطبقات معتاز و روشفکر ؛ بھتر ازتودۂ سرزمیٹھای دیگر ازموامب 
تربیت برخوردار شدماند, البته وقتی تودۂھرملت زبان بەخودستائی 
مل میگشاید ء زیادنمیتوان دربند گفته ھا یآنھابود وآنانرا بسھولت 
ازجادۂ احساسات دو زکرد ؛ ازاین نظر دیگر زیاد فرقی میان خلق 
امریکا وانگلیس وتودۂ فرائسوی ودیگران نیست , 

دربحث نخوت بىیتوان گفت که انگلیسھا ازاین خصوصیت بھرەورتر 
از اہریکائیان ھستند . البتة تازىانیکہ مظاہر و اسباب نخوت و 
سربلندی مھیا باشد ء ازآن مقبولیت نصیب میشود وبالمآل دیگران 


۴َُ 
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نخوت مردم سرزمین صاحب فضیلت‌را بنحوی تحمل میکنند ؛ ولی 
اگرموجباتو وسائل یکە منشاء این غروربودہ ازمیان رفته باشدآلوقت 
خودفرونی بی سببی برجا میماندکە زیاد خریدار ندارد , 
غالب سفکران انگلیسی معترفند که پای این غرور ونخوت دروضع 
اجتماعی وحتی آب و هوای انگلستان ریشه گرفتەاست , حال آنکہ 
چنین مبانی و خصوصات کە موجب نخوت امریکائیان سُود کمتر 
وجود دارد ؛ تٹھا مردم امریکا بە وضع و شیوه حکوہت آزاد خود 
میبالند و بەآن‌فخر سیکنند . نوۂ غروری کەد رامریکا بچشممیخورد 
پیشٹر جنبة دمحلی؛ دارد وکمتر میتوان بە آن رنگك ہہلیء داد . 
حتی رقاہٹ وھمچشمی وحسادتیکە درامریکا دیدہ میشود غالب 
آن سبقت جستن ھا و بیسی گرفتن ھا درمیانمردم ایالات امریکا این 
سرزمین‌اسٹ تا درہیان ملت امریکا . اغلب مردم یکكایالت نوع 
گربە و سك و اسب و حیوانات دیگر ناحب خودرا برتر از انواع 
آنھا درایالات دیگر مبدانند. اہىریکائیکە دم ازنخوت میزند در 
پی غرور ملی ٹیس و میتوان با برتر دانستن وسعت پارك شھر و 
نناشن نوع بھت رگوشت گوسالہُ ناحیەایکە در آن سکونت دارد 
غرور ایالتی وناحیةای ‌اورا بنحوی تشنی بخشید وآنھارا ارضاء نمود ۔ 
در انگلبس ء درعین حال که رقابٹ و ھمچشمی در میان ایالات 
وجود دارد ء مردم از میدان مسابقه باھمسایگان خارجی نیز دور 
نیستند وسبنایمقایسۂ خود باآنھارا براین روال ہی سینھند, درنامە٭ای 
کە اسقف معروف‌انگلیسی بنامدھربرە' برای+لرد گرنویلء' نوثشڈت 
درآن بحثی از ربع ترین کوھھایعالم بەمیان آوردہ و درناءۂچنین 
یادآور شد ؛ ہ من وقتی می بیئ مک بلندترین قلل کوھھای عالم 
یعنی ‌هیمالیاء نیز درچھا رجوب بریتانیای کبیر واقع است درخود حس 
سربلندی و غرور میکنم .٭ 
درباب حساست نسپت بەعادات وخصائل ملی ە انگلیسھا و نہ 
امریکائیھا ودیگرىلل مثل فرانسوبھا ۔ تاآنقدر ھ مکە گفتەمیشود ۔ 
انکارشان جنبه بیطرفی و فلەغی ندارد. بطورکلی میتوان گت کە 
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ہمۂ مردم جھان ؛ صرفنظر ازملیت آنھا ء گوش شنوا بە شنیدن 
انتقاد ندارند ونمیخواھند خصائص ملی وعادات اجتماعیآنھا مورد 
بازخواست وپرسش وبحت قرارگیرد ؛ خاصهاینکہ اگر ایراد بەآنھا 
بجا و وارد باشد . تٹھامیتوان گفت کە ازنظر پذ یرش ود ریافت انتقاد 
انگلیسھادل نازلتر ولطیفتر و امریکائیھاپوست کلفت وسرسختتر 
هستند و بدشواری در دل آٹھا غبار رنجش وکینه منزل میگیرد , 
ھردو مات ء چەانگلیسھاوچەامریکائیھا ء ازانتقادھای رو عریان 
وبی پردہکە مبنایش بر نیش زدن و خردہ گیری وکونەنظری باشد 
میرنجند, میتوان بر خصوصیت ملی مردم این دو ملٹ دستورکلی 
جاری ساخت وکف ت کہ آنھا ازعقاید سریع وستا بزدەای کە ہایە٭اش 
برعجله باند دلخوش ندارند ؛ و ھردو ئسبت بە این شیوەہ رفتار 
عکس العمل غیر مطلوب نشان میدھند , 
اگر بخواھیم بیشر بەظرافت فکری این دوملت وقوف‌یاہیم ہدئیست 
کە دست بە ارقام زنیم و از اعداد یاری گیریم . انگلستان وگال 
ہ٭ویلزء رویھم پنجاەو ھت هھزار میل مریع وسعت‌دارد حال آنکه 
تھا ایالت نیویورك بەھمین قدر وسیع است (٤؛‏ ھزار میل مریع). 
درانگلستان وگال جمعیتی قریب بەپنجاہ میایون نفر سکوئت‌دارند 
حال آنکە شھر و ایالٹ نیوبورك خود بنٹھائی چندمیلیون جمعیت 
دارد'. درانگلستان و ویلز جمعیت نسبی .ہہ نفردرھرمیل 
مریم است وحال آنکە در ایالت یوبورك فشرد گی جمعی تکمتر از 
ہہ نفر درھرمیل مریع میباشد . ھمین تفاوتھا واختلافات جغرافیائی 
و اقلیمی است کە بر فکر مردم این دو سرزمین مؤثر میافتد و آنھارا 
ازھم متمایز وگاہ مختلف میسازد ء وھمین تفاوت ھا برسطح تعلیمو 
تربیت وتوانائیآموخنن مردم این دوناحیەنیز بی ‌اثر ئەیباشد . درنتیجه 
)١‏ البتەخوائندۂمحترم توجەداردکه این ارقاممربوط بە یك قرن پیش است وا کنون شھر نیوبیورك 
خود بەتٹھائی دہ میلیون جمعیت دارد. ولی مطلب جالب اینجاست که جمعیت انگلستان 
و وبلز در فاصلۂ این صد سال تغییر زیاد نیافتەاست . 





مجلۂ دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ چھارم 
اگر دہمرد صاحب فضیلت وآشنا بەاصول اغلاقی وتتع ازآموزشو 
پرورش درمحوط٭ ای درنیویورك وجود داشتەباشد ؛ بیشک درھمین 
وسعت در انگلستان و ویلز زیادہ بر ےہ نفر یا ھمین خصوصیات 
میتوان یافت . 

باتوجە بەاین‌عوامل وائثرات جغرافیائی ؛ اجتماعی وسیاسی میتوان 
انعکاسات آٹھارا در خلقیات سردم این دو سرزمین جستج وکرد . 


رازی درطبٌ رُوحائی 
و لے 


بقلم آلای دکتر مھدی محقق 
استاد دااشکدۂ ادبیات و علوم اسائی 


کی ا 

ارسطو درکتاب النفس می گوید ازجا می توان دانست کہ اجزاء نمفس چیست و 
عدد آن کداماست زبرا واضح‌است کە عدد آن ازجھتی ے نہایت‌است وکافی نیست 
کہ مچون برخی ازفیلسوفان آذرا بە جزء عاقل (- ناطقہ) وجزء غضی وجزء شہوانی 
متا زکنم ویا مائند برخی دیگر آن را بەجزء عاقل وغیر عاقل تقسم نمائم زبرا اگر از 
میْراتی کہ این اقسام سەگانہ ہرآن مبتنی است جستجوکنم اجزاء دیگری نیز بدست 
یآید کە ھریکٹ از دیگری متازاست'. 

ٹامسطیوس (وںاثاہ ذس ٴ]') درتفسیر مقالہٴ“ سوم ازکتاب فیالنفس ارسطو 
06ء 7(6 پس‌ا زآنکە نفسرا منحصر بە دو نیروی حدود یعنی حامّہ ورحرکہ یکند 
ابن بحثرا بمیان آوردکہ آیا این دونبرو جزیٔ ازنفس هستند بامقدار ومعنی جداگانە ‏ یا 
عین نفس ھستند واگر جزء نفس‌اند آیا غیرازآن سە نیروی مشہور ھسئند کە فکری 
وغضی و شہوانی خواندہ یشود یا یکی ازاینہا مستند ودراینبارہ نیز ہسیار شک است 
که آیا نفس‌دارای اجزایمتمیز مقدار وموضع است ویا نبروھای بسیاری‌است کە در 


: وئیڑ رجوع شود بە‎ ,۱٢۱ص‎ ٢ )۱۹۰۲ ۔ ارسطوطالیس ؛ کتابالنفس (ترجمۂعربی قاعرہ‎ ١ 
ھجاناماآ٥:‎ 6 چُ مید مولہ/‎ 


کفه مجلھ دانشکدہۂ ادبیات و علوم انسانی شمارهۂ چھارم 





موضوع واحد قرار گرفتەاست مچنانکہ شیر ینی و خوشبوئی و سفیدی در سیب قرار 
یافتہاست . واگر این‌ئبروها اجزای نفس ھستند آیا تعداد آنہا چنداست ؟ آیا منحصر 
ہہمبن سە نبرواست چنانکەگروھی ہآن معتقدند یاہیشتراست زیرا ازتعداد اجز اینفس 
چنبن آشکار می شود که احصاء و برثماری آن دشواراست١'.‏ 

جالینوس نبز اشارہ ہوجود و واقعیت این سە نفس مکند و ی خودرا ازکیفینّت 
آن وابراداتی که ارسعلوثیان یکنند برکنار می دارد او درآغاز اخلاق خود کہە عقیدہٴ 
قدمای فلاسفہ و ارسطو و ٠:آأمحرین‏ از فلاسفہ را در بارہٴ اخلاق کہ آیا از برای نفس 
ناطقەاست ویا از برای غبر نفس ناطقہ نقل میکند گوید من این‌را درکتاب خود موسوم 
بە٦آراء‏ اہقراط وافلاطون ہ ببان کردەام ودرآنجا آشکارساختەام کەدرآدی چیزی است 
که فکر باآن صورت ہیپذہرد وچبز دیگری کہ غضب باآن پدیدارمی گردد وچیز سومی 
که شہوت ازآن برمیآید وباك ندارمکە ابنسەچیز نفسہای ختلف یااجزاء نفس‌انسان 
پا سه نیروی ختلف برای جوھری واحد باشند و اکنون دراینکتاب چبزیرا کە فکر 
ازآن حاصل میشود نفس ناطقہ ونفس مفکرہ میخوائنم خواہ اہن چبز نفسی جداگانہ 
یا جزء یا قوٴت باشد و چیزیرا کہ غضب ازآن یخیزد نفس غضیلّه بانفس حیوانیَه 
وچیزی که شہوت ازآن بلند می شود نفس شہوائینہ یا نفس نباتیّہ ینام" . 

از مطالب فوق اساس و ریشہٴ فکر تقسم نفس بە نفوس سە گانە کە در رازی 


١-۔‏ رقتازائامسعط]' آہ ٥20‏ ۰ہہ7ہ۸) ط٢‏ ۶٠ہ‏ صہز5ماصة57' ءنجادع۸ صھء :1:10۵۹ ۷۰ 23/۸۰ 

6ء ھط (ووو: رھمفدطھ1) عمللماک !)4/۸ ۱۱ہ |:ہا01+۸ ۴ ااءل عطا کہ عصٰاہ:اااطظ 

نسخەای از ترجمڈ عربی تفسیر اسسطیوس ب رکتابالنفس ارسطو در مکتبة الغروبین واقع 

درشھر فاس ازبلاد مراکں بدستآمد ہکەقسمت فوق‌منٹول ازآن است . نگارندەاخیراأدریکی 

از فھرست‌ھای مطبوعا تکتابھای شرقی ملاحظه کرد کە کتاب فوق درسال ہو ۱ بوسیله 
دانشمند ابہردەکە سخ خطی را معرف یکردہ تحت عنوان زیر چاپ شدەاست ؛: 

'وروجرزرئںے مر“ ر'مرزاو”ہ(7 ۲و بہموارج ہ۷ عٴطن+۸4 

۲۔ جالیئوس ؛ مختص رکتاب الاخلاق (مجلاہه دانشکدۂ ادبیات قاهرہ ؛ ج ٭ ء جزء ۱ء سال 

۷)) ص۲۹. 


سال چھاردھم رازی درطب روحانی ۹ 








آمدہ و مچنین منشأً ابراداتی کە حیدالدین کرمانی براو گرفتہ آشکارگردید . 
ناگفته تسشاند کہ نظریه“ٴ نفوس سەگانه وفضائل چھارگانە کە اصل آن از 
افلاطوناست اثر مھسّی د رکتابہای اخلاق اسلای داشتہ وہمہ آنرا باکی اختلاف نقل 
کردہ وتقسیات وتعاریف خودرا بر آن‌اساس قرار دادەاند' بدین‌معنی که مخست فضائل 
چھارگانە را و سپس رذائ یل کە طرف مقابل آنہاست ذک رکردہ و آنگاہ ھریکٹ ازاین 
ہشت طبیعت را جنس ازبرای اقسامی کہ حت آنہا مندرجاست قرار دادہاند وتہذیب 
الامحلاقی ابن مسکویہ مثال کاملی ازاین روش ‌است ول ی رازی چنانکه پیش‌ازاین اشارہ 
شد اساس وپایٴ کتاب خودرا بر ٭عقل : وہ هھویٰہ قراردادہ وفضائل ورذائل را پدیدہ“ 
آن دو میداند . 
رازی فصل چھارمرا تحت عنوان رفنَرف لجُل عْلُوبَ َء آوردہ 

و اہن عنوان نام مقال“"' جالینوس‌است کہ پیش‌ازاین درہارہ' آن خن رفت و درپایان این 
فصل نیز رازی تصریج مح‌کند کە ان فصل خلاصہٴ مقال" آن حکیراست .او یگوید 
از آنجا کە ھرکس نفس خودرا دوست دارد و افعال خودرا پسندیدہ وشایسته می داند 
قدرت آذرا ندارد کە از ھوای نفس جلوگیری کند و بادیدہٴ خرد باخلاق و سیر خود 
بنگرد بنابراین او نمی تواند عیب ‌ها وزشتی ھای درونی خودرا آشکارسازد وچون ہر آنہا 
آگاھی تی یاہد تھی تواند آنہارا ازخود دورکند ازاین رولازماست براوکه دراین بارہ 
مردی خردمند که بااو بستگی وپیوستگی دارد رجوع کند واز وی مخُواھد و درخواھعش 
خود تأکید ورزدکه اورا ازمعابی که دراو می ہیند آگاہ سازد واورا مو جەکند باینکه 
راہنائی وی ازھرچیبز دیگر ہرای اوگرا یتر و سودمندتر است وازاو بحواھد که حیاو 
١‏ الکندی ء؛ فی حدود الاشیاء ورسوسھا (رسائل الکندی الفلسفیة) ء ج١‏ ص۱۷۷٣‏ یحیی بن 

عدی ؛ تھذیبالاخلاق (رسائل البلغاء چاپ چھارم) ؛ ص ):۹٤‏ ابن‌مسکویە : تھذیب 

الاخلاق و تطھبر الاعراق ء ص۱۹ ؛ ابنسینا : فی علمالاخلاق (تسع رسائل فی ‌الحکمة 

والطبیعیات) ء ص١٢١۱‏ ؛ ابن‌حزم : فی مداواۃالنفوس‌وتھذیب الاخلاق (رسائل ابن‌حزم 

الائدلسی) ء ص١٢۱.‏ 


۰ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ چھارم 


مجاملەرا درین‌بارہ کنار ہگذارد وحقیقت‌را بیان کند'. ابنمسکویہ یز توجّ باین مطلب 
که اصلآنازجالینوس‌است داشتہ ودراین بارہ نظرخالف دارد, اویگوید واجب‌است 
آنکس کە خواستار مت مفس خوداست کہە خود باستقصاء عیوب نف س‌خود ببردازد 
و ہائچەجالینوس دراین ہاب گفتہەاست بسندہ نکند'. او سپس عقیدہٴ جالینوس را ہتفصیل 
بیانکردہەاست . نظرجالینوس نزد دانشمنداناسلای مشہور بودہەاست چنائکەابوالوفاء 
مبشر بن فانکٹ نز ازقول جالینوس نقل میکند کە گفتەاست کہ مرد هرگاہ دیگری را 
ہرگزیند تاآنچه را کە او ھرروز انجام یدھد بیازماید وصواب وخطای آذرا باو بماید 
دراین صورت آن مرد بە بیہودہ تھی پندارد کہ خود خردمندترین مردمان‌است'. 
جالینوس درموارد متعدّد ا زکتاب درمان هوای نفس خود اشارہ باین موضوع 
کردہەاست که یک مورد آن دراینجا نقل میشود . او یگوید ا زآنجاکە ما خودرا محد 
افراط دوست داریم مکن نیست که برھوای نفس خود آگاہ گردیم و خطاھای آذرا 
دریایم ازاین روی باید آن‌را بعھدہٴ دیگری عحوٗل سازی . او سپس دربارہٴ آن شخص 
دیگر وچگونگی رگزیدن آن چنین گوبد کە اگر شما مردی را درشہر خود دیدید ویا 
آوازہ اورا شنیدیدکە مورد ستایش مردماست برای اینک کسی را بتملّق تی ستاید باید 
خنست باو نزدیکث گردید تاببینیدکەاو چنانکہ مردمدربارہٴ او ی گویند واورا یستایند 
ھست یانه . اگر دیدید او مکرَرًا بخانہ“ توانگران و ارباب قدرت وحتي بخانہٴ سلطان 
می رود وبآنان بخاطر زر و زورشان احترام میکند وباآنان برسر یک سفرہ ینشیند یقین 
کنید کە بٹما دروغ گفتەاند کہ ابن‌مرد جزحقیقت‌را نم یگوید زیرا کسی کہ چنین زندگ 
برای خود برگزیند نەتنہا راست میگوید بلکەوجودش سراپا شراست زیرا او ہواخواہ 


آب و جاہ و زرو زوراست .اما اگر دیدیدکهھ او مردی‌است کەسراپا زہان چاپلوسی 
١۔‏ راڑی ؛: الطب الروحانی (رسائل فلسفیة) ء ص۳۴ و ؛٣‏ و .۳٣٥٣‏ 
۲۔ ابن مسکویە ؛ تھذیب الاخلاق ء ص١٦۱‏ 

۴۳۔ ابو الوفاء مبشر بن فانک : مختار الحکم وسحاسن الکلم ء ص۲۹۹ 





سال چھاردەم رازی در طب روحانی “٦‏ 


بەزورمندان وتوانگران بمھیگشاید و بدیدار آنان تمی رود و برسفرہٴ آنان نمی نشیند بلک 
رطبق اصول درست زندگی میکند بدانیدکہ این آنمرداست کہ حقیقت‌را می گوید ہاو 
۱ تقر ب جوئید ودرخلوت ازاو خٌوامیدکه آنچهە ازھواینفس در شما سراغدارد درحال 
رای شما آشکارا بازئنماید وباو بگوئیدکه شما ہسیار ازابن خدمتاو سپاسگزار خواھید 
بود ومنزلتاورا برتر ا زکسی خواہید دانست کەشمارا ازبیاری جسمانی رھانی بخشیدہاست. 
اگر پس از مدتی چبزی دراین بارہ باٹما نگفت دوبارہ باو نزدیکث شوبد وزبان ا حاح 
بگشائید اگر ابن بار اوگفت کە چبزی ازشما نمی داندکە حاکی ازھوای نفس باشد زود 
باور مکنید ومپنداریدکە شما ناگھان ازخطا آزاد شدہاید بلک احتَال دھید کہ آنشخص 
توجہ وافی ہشما مبذول نداشتہ و دراہن امرغفلت ورزیدہ ویاآنکہ ترسیدہاست کہ اگر 
حقیقت را ہشما ہگوید مورد نفرت شما قرار گبرد ویاآنکه ہاور نمی داردکہه شما از دل و 
جان میخواھیدکە برخطاھای خود واقف شوید'. 
رازی درپایان ابن‌فصل اشارہ میکند باینکہ آدی باید بوسیل“ مسایگانومکاران 
و دوستان وحتی دشمنان برعیوب خود واقف گردد وی گوید کە جالینوس دراین بارہ 
کتاے نوشته وآذرا بنام وف أنالأخیار عون بأعدائھم کردەاست ودرآن 
سودھائی راکه ازطرف پکیازدمنانش باو عایدگشته یاد کردەاست, ابنمقاله' جالینوس 
نیز شہرت فراوان داشتہ و اہن مسکویہ درکتاب خود ازآن یاد کردہ و گفتہاست این 
مطلب یعنی اینکہ نیکك بختان از دشمنانشان سود می جویند درست‌است وکسی ہا آن 
خالفت ندارد'. مین اندیشه درنظر شاعر شیرین زبان سعدی ہودہ آنجاکە گفتەاست: 
کو دشمن شوخ چشم ناپاك ‏ تاعیب مرا بن مماید" 
رازی درجائی دیگر دربارہٴ اینکە آدی ازعیوب نفس خود ناآ گاہاست چنبن 


-١‏ 338: ۰2ط اہک صا؛ []و :۷۷ء ۱۸" عہوٴٔءیعض ءا ہہ گاہ6 
۲۔ ابن مسکویە ؛ تھذیب الاخلاق ء ص۱۷ 
٣۔‏ سعدی : گلستان (تھران ۱۴۱۰ش) ء ص۱۳۰ء 








گفته : و آدی ازعبوب نفس‌خودکوراست واندك حاسن خودرا بیش ا زآنچەکەھست 
می پندارد' ابن تعبیر نیز درسخنان افلاطون سابقہ دارد او می گوید درطبیعت آدی نہادہ 
شدہ کە ازخطاھای حبوب خود چثم پوشی کند وھیچ حبوے دوست داشتەتر از نفس 
برای آدی نیست'. ونیز ازگفته“ اوست : عاشق دربارہٴ معشوق کوراست'. 

جالینوس درکتاب درمان هوای ننمس این مطلب‌را باتفصیل بیشتری بد ین گونہ 
یاد میکند : چنانکه اہزوپ یگوید دو زنبیل یکی از پیش و دیگری از پس بگردن ما 
آویختەاست زنبیل پیشین مملوٗ از عیوب دیگران‌است و زنبیل پسبن ازعیوب خودمان 
رر گشتەاست باین دلیل است که ما عیبہای دیگران را ی‌بینم وی از عیبہای خود غافل 
می مانیم ان مطلبی است کہ مہ آنرا راستەدارند افلاطون دلیل آن‌را چنین بیانیکند 
کھ چشمعاشقمعشوق کوراست بنابر اہن اگرھریک ازما خودرا بیش‌ازمەچیز دوست 
داشته باشد باید کە درمورد خود کور باشد پس چگونہ یتواند بدیہای خودرا بەبیند؟ 
وچگونە میتواند خطای خودرا تشخیص دھدٴ . 

وہمین‌مضمون‌است کھ دراحادیث اسلای بصورت ه سو الٹی تعْمِیٗ 
وبُعم" ٭ دیدہ میشود و در ادب فارسی هم ہکار بردہ شدہ مولوی گوید : 

دروجود تو شوم من مُنعدم چون حبم حبیعمی وبّعم” 
یل اہزوپ۷ عبنًا درکتاب ختصر الاخلاق جالینوس دیدہ می شود وحتمل است 


-١‏ :. ؛ الطب الروحائی > فلسفیة) ء ص۸۹ 
٢‏ ۔ جالینوس ؛ جوامع کتاب طیماوس فی العلم الطبیعی ؛ ص٢۲‏ . 
۴۔ تا 9ڑ ر٣٤6 13٥0:‏ 
4 ۔- تق ر30 .طز باەاہ٭ ۷۶ا ] ۷۰ط ۱۱ہ ءہوڈ:وط ۷اا ہم ما6 
ہ۔ا,ی, وئسنک : المعجم المفھرس لالفاظالحدیث النہوی (لیدن ۱۹۳۲) ۱ ج٢‏ ص٤۱۰۹٦.‏ 
٦۔‏ بدیمالزمان فروڑانفر ء احادیث شثنوی (تھران )۱۳۳٣١‏ ؛ ص٠۲‏ 
- ایزوپ حزەہۂ ویسندۂ معروفیونائی اس ت که داستانھا وتمٹیل ھای او (٥أا1)‏ درغرب 
ہسیار شھرت دارد, 





سال چھاردھم رازی درطب روحانی وک 


که خلاصہکنندہٴ کتاب بجھت اختصار ام اہزوپ‌را حذف وآنرا بہ حکیمی نسبت 
۱ دادەاست اینکٹ عبن عبارت آن کتاب نقل می گردد : 

دوقاقتالحکم انف عتلق کلل* واحد من" الااسِں‌مِخلاتیلن وَاحِدَة* 
من لام و آخحریأٰ من'خلْفِه وف ابی بن" یلیل علُوب الٹامِں و المی 
من 'خلاقیم عبُوب تفع وَلذاِکٔ ریکل "وَاحدٍ من" للَاسِں‌عَیْب غبِْو 
عَلَی الإسٰمقلصاء وَاحقَيقة وَلابتریٰشیٹا من' عَیوب تَفٔسه۱۱. 

رازی باب پنجورا تحت عنوان ه درعشق ودوستی وخلاصٴخن درلذآت ؛ قرار 
دادہ او در آغا زگفتار دربارہٴعشق چنین گوید: مردانوالاہمت و زرگ نفس ای نبلیلّت 
از طبایع و غراشان دوراست زبرا برای این گونە مردمان چیزی ختتر از حضوع و 
خشوع و اظھار احتیاج و نیاز نیست آنان وقتی میاندیشند کہ عشنّاق دچنار این‌گونە 
سرگشتگیھا باید پشوند ازاین ورطه خودرا برکنار ی دارند واگر ہم بدان مبتل گردند 
میکوشندکه بردبار ہاشند تا آنکە ھویٰ از دلشان بدر رود و چنین‌است حال آنانکه 
گرفتا رکارھای مھم و مشاغل ضروری دنیوی یا دینی هستند . اما مردان مخذّث و زن 
صفت وفارغالبال و نعمت پرورد آنانکە جز ارضای امیال واطفاء شہوات مدف دیگر 
در دنیا ندارند ونرسیدن بآ‌را اندوہ و بدسختی بشمار می آورند ازاین بلینہ باسانی ھی رہندہ 
برخصوص اگر بیشتر بداستانہا وروایات عشی نظر افکنند وگوش بآمنگھای خوش 
والحان‌نیکو فرادہند . اوسپس سخ نرابەعشق حیوانی ولذت جسمانی می رساند وی گوید چنین 
عشّاقی درعدمملکہ' نفس واختیار ہوای نفس وانقیاد شہوات ازحدٌ بہائم گا فراترینہند . 
ونیز در پاسخ آنانکە اھل ظرافت و ادبند وہموارہ سن ببدگوئی فلاسفه دراہن باب 
یگشایند فصلى مشبع ابرادکردہ وی گوید آنانمدعی اند براینکە عشق خصوص طبایع 
رقیقہ واذھان لطیفەاست و بسیاری از ادیبان و شاعران و بزرگان وحتی پیغمبران ازاین 
١‏ جالیٹوس : سمختص رکتاپ الاخلاق (مجله دانشکدۂ ادبیات قاهرہج ٥‏ ؛ ۹ ١۱ء‏ سال 

۷ ء)ء ۹ص۱۷. 








موھبت برخوردارگشتەاند وحال آنکه امر برعکس است زیر ا اصخحاب طبایع غلیظه و 
اذھان بلیدہکه جال اندیشه ونظر درآنان حدوداست رو بامبال نفسانی ولذٴات شہوانی 
می آورند و یونانیانکە طبایعشان رقیق تر وحکنمتشان ظاھرتر ازمردمان دیگراست عشق 
درآنان کمتر دیدہ می شود . او سپس مناظرہ*“خودرا باپکی ازاینگونە ادیبان نقل میکند کہ 
آن ادیب گمان می ردہ که علم آنست که آو دارد وورای آن جھل‌است رازی ازاو 
میٍرسد آیا علوم اضطراری‌است یااصطلاحی وبنا بر دو پاسخآن ادییکۓرا ملز موجاب 
میکند و شیخی کہ این مناظرہ در حضور او رخ دادہ با رپشخند یگوید ای پسرك من 
اکنون مزہ* علم حقیی را بچش'. ایلیای نصیی مطران نصیبین در رسالهای کە برای 
استاذ ابوالعلا صاعدہن سہل الکاتب نوشتهہ ودرآن مناظرہٴ خودرا پاوزر مغرےپادکردہ 
ان داستان رازی را مورد اقتباس قرار دادەاست'. 

درمنابعی کہ دراختیار مسلانان بودہ سخن از نکوھش و ستایش عشق بسیار بھیان 
آمدہ و رازی کە عشق را ی‌نکوھد دراین بارہ تحت تآأتیر حکای یونان قرارگرفتہەاست 
خاصہ کہ خود صرخعحاً گمتەاست کہ عشق در یونانیان کمثراست و فیلسوفان آنان رقت 
طبع ولطافت ذھن خودرا مصروف بە معضلات علمی یدارند'. 

ازسقر اط نقل شدہکە گفتەاست عشق دیوانگیاست ودارایرنگھای گوناگون است 
چنانکہ دیوانگرا رنگھای گوناگون‌است'. واز افلاطون نقل شدہ کہ گفتەاست عشق 
بردو نوع است الٰھی وانسانی او ستودہ و حمود ودوٗی نکوهیدہ و مذموماست*” 








١۔‏ رازی : الطب الروحائی (رسائل فلسفیة) ؛ ص٤٣٢-۲۰٣.‏ 

٢۲۔‏ نسخەای ازاین رسالە درکتابخائُوانیکان بشمارۂ ۱٢٣‏ موجوداست (کراوس ء پاورقی 
رسائل فلسفیة) ؛ ص .٣‏ 

٣۔‏ رازی ؛ الطب الروحانی (رسائل فلسفیة) ء؛ ص٤٣‏ . 

ء۱٥ص‎ ٣١ج مصارع العشاق (بیروت ۱۹۰۱۸) ؛‎ ٠ جعفر بن احمد السراج‎ ٤ 

ہ ۔ فارابی : فلسفه افلاطون واجزائھا (لندن  )۱۹١‏ ص١٥۱,‏ متنعربی این کتاب بافھرستی 
ازلغات فلسفی با ترجمۂ لانین بوسیله فرائز رزنتال و ریچارد والزر درمجموعۂ 
(11 دنەطد۸ )۶[5٥۰‏ تحت عنوان زیر چاپ شدەاست : 
معنْازہممائاط ءاہ۱!۷اط ءط :زا4۸4 


سال چھاردھم رای در طب روحائی .۰ 


و ارسطو درکتاب اخلاق نیکوماخس گفتہ عشق ظاھری پابدار نیست زیراکە عاشق 
معشوق را رای لات و معشوق عاشق را برای منفعت دوست دارد و لذات و منفعت 
ھردو فانی شوندەاست! و عین ان بیان درکتاب اخلاق ادمیا وندمدھ نظ دیدہ 
میشود' وہمین تعہبراستکەاہن مسکو یە گوید : ٢اْحدُمُتا‏ يْضَذ بالشظر وَالاخریٰ 
بَنتظر اللْفع۲۰۱ 

اتمام 


؛)۱۹٥٠١ آربری : اخلاق نیکوماخس در عربی ؛ مجله مدرسة السنه شرقیہ لندن ( لندان‎ ١ 
.۷۷ رجوع شود بپاورقی شمارۂ‎ .,٤ ص‎ 

15-۲ 2 43ھ مموفنمفھ اط :[اما:نتھ رجوع شود بپاورقی شمارۂ ۷ 

۴۔ ابن سکویە تھذیبالاخلاق ؛ ص۱۴۲, از شعر حافظ (دیوان‌حافظ چاپ قزوینی وغنیء 
ص )٥٠١‏ کس این مطلب استباط می شود : 
سای معشوق اگر افتاد برعاشق چەشد ىا باوسحتاج بودیم او ہما مشتاق بود 


ج4 ایم ٦.٦‏ 
لٹا یں 


سے ٴ 
گزارشی از یك مطالعه جغرافیای 
پھتں۔۔ 
بقلم خائم دکتر درہٴ میر حیدر 
استادیار دا شکدۂ دبیات و علوم آسائی 








آقای پروفسور کالدول کە در رأس هیثت ہاستانشناسی آمریکا در شہریور ماہ 
گذشتہ باہران آمدہ بود ازا ینجانب نیز دعوتی بعمل آورد تا بعنوان مشاور جغرافیائی 
ہمراہ ہیئت بکرمان پروم ۔۔ ہدف از این مسافرت انجام یکٹ سلسلہ ملیات حفاری و 
تحقیقات باستانشناسی درتل اہلپس‌بودکە در۱۸ کیلومتری جنوب شرق مشیز (بردسپر) 
کرمان واقع شدەاست . محل توقف ہیثت درمشیز (۷۲ کیلومتری جنوب غرے شہر 
کرمان) ومدت توقف آنہا دوماہ بود ابنجانب بعلت شروع درس در دانشگاہ نتوانستم 
پیش از یازدەروز راہ ہیئت باشم ودراین‌مدت صن یکثمطالعہٴ لی ازوفیع جغرافیائی 
درہٴ بردسی رکە تل ابلیس درآن واقعشدہ موفق بتہیہ“ گزارشی گردیدم که یکنسخه ازآن 
بزہان انگلیسی درآمریکا بچاپ خواھد رسید . 

تل ابلپیس و اھمیت باستانشناسی آن 

تل ابلیس کە در۱۸کیلومتری جنوب شرق مشیز قرارگرفته (رجوعشودبنقشہ) 
از محلھای ہسیار نادری‌است که ازنظر باستانشناسی شایان اەمیت فراوان میباشد . این تل 
کھ فعلا تشکیل یك گودال رامیدھد درسی ویک سال پیش بعنی درسال ٦۱۹۳۲موقعیکہ‏ 
اورل اشتاین ؛5 ۶1ش ز8 برای او لین‌بار ا زآنباز دید نمو د درحدود ١۱متر‏ ارتفاع 
داشتەاست , درطی ان مدت مالکین و صاحبان نفوذ بە برداشت از خاك تل کە بعلت 
دارا بودن مقدار زیادی فسفات حاصلخبز است اقدامنمودہ وازآن بعنوان کود شیمیاٹی 
برای اراضی مزروعی خود استفادہ مینمودند . ان وضع تا دو سال پیش ادامہ داشت 


جم ۷ج۶ ہیں 
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۸‌َ‌“ٴ مجلهھ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ چھارم 


تااینکە صن یکۓ بازدید ازطرف نمایندگان ادارہٴ باستانشناسی مرکز ازخاكہرداری تل 
شدیدًا جلوگیری بعمل آمد . 

ھیئت آمریکائی درطی دوماہ حفاری درتل ابلیس موفق بکشف آثاری گردید 
ازقبیل بوتەہای سفالین - ظروف سفالین - تیغەھای ساختہ شدہ ازسنگك چخماق ۔- 
خوشہ* گندم -آسیاب‌ھای‌سنگی وغیرہ. ابن آثار ازنظر باستانشناسان شایانتوجە واہمیت 
فراوان‌میباشد ودرنتیجھٴ ‏ حقیقاتیکە بااستفادہ از روش ( کر ,ن١١‏ رای تعیین تاریح دقبق 
ابن‌آٹثار بعملآمدہ معلوم میگرددکہ ابن حل درحدود ۷۰۰۰سال پیش توسط یک عدہ 
مردم صنعتگر وکشاورز مسکون بودەاست بقایای گندم سوختہ شدہ نشانہ“ وجود 
قدیمتر ین جامعہٴ کشاورز درمشرقابران میباشد . وجود آسیابہای سنگی نشان میدھد که 
این مردم بکار آردکردن گندم نیز اقدام مینمودند . کشف ہوتەھای سفالی ن کە در آنہا 
نشانەای ازقطعات مس وجود دارد معلوم میکندکه در ٥٥٥٥‏ سال پیش دراین حل با 
استفادہ ازچوب جنگلی پستە (بنہ) درکورەھای خود بذوب فلز مس پرداختہ وازآندر 
ساختن بعضی‌اشیاء استفادہ مینمودند . موضوع جالب دیگ رکشف پکژکنوع کاسە‌ھای 
سفالین لبہ برگشتہ میباشد که از نو ع کاسە‌ھای سفالین بین‌الہرین میباشد و تاریح آنرا 
مربوط ہہ ٦۸۰۰‏ سال پیش میدائند کشف این نوع کاسهہ درابن حل ثاہت میکند کھ 
رابطەای بین این ‌مردم ومردم بینالہر,ن‌وجود داشتہەاست . ازطرف دیگر چون نظبر مین 
نوع سفال در ٤٠٠٥٥‏ سال پیش در تپ“ سیالکث کاشان دیدہ شدہ است بنا براین معلوم 
میشودکه بین مردم تپہ“ سیالکٹ ومردم تل ابلیس نیز رابطەای موجود بودەاست . 

بنا بر تحقیقات اخبر باستانشنامی تل ابلیس بین ساھفای ٥٥٥٤‏ ق. م. و ۲۸۰۰ 
ق. م. توسط مردی متمدن وصنعتگر مسکون بودہەاست ولی ھیچ دلیل وآثاری نیست 
کہ ابن حل ازآن تاریخ ببعد توسط قومی مسکون باشد . ابن موضوع ازنظر جغرافیائی 
قابل مطالعہ وشایان توجەاست . البته دراہن‌مورد حدسیات زیادی میتوان زد ازآنجمله 
مکنست وقوع زلزلە ویا سیل را عامل اصلى قلمداد کرد وی چون ھیچ دلیل وشاھدی 





سال چھاردھم گزارشی از یک مطالعۂ جغرافیائی ۹ 


کہ مبنی برمرگ دستہ جمعی عدہای باشد موجود نیست بنابراین تنہا جواب قابل قبولرا 
میتوان درنغیبر ناگھانی شرایط مساعد برای زیستو بخصوص نبودن آب پیدا نمود ودر 
اینمورد آثار یکہستر قدرمی رودخانہکہ در ٠۰٠٥‏ متری مشرق تل واقع شدہ بما تھکك 
میاید این بستر قدبمی که ازطرف جنوب غرے بدرہٴ آب لالە زار متصل میگردد این 
فکر را ہوجود میآوردکہ رود فعلى لالەزارکہ در ۷کیلومتری مغرب تل اہلیس‌جاریست 
سابقتًا ازمشرق تل میگذشتہ وبطرف شمال شر جاری میگردیدەاست بعدھا درتاریخی 
که ہرایما معلومنیست دراثر پیدایش تپەھای متحرك که امروز نیزدر حوال ی درہ دیدہ 
میشوند . ابن‌رودخانہ تغیبر مسیردادہ ودرمسیر فعلیىخود ہجریان افتادہەاست ممکنست از 
ہمان زمان کە رودخانہ تغیبر مسیر دادہ تل اہلیس ھ ا میت خودرا ازنظر پکك ناحیے“ 
مسکونی ازدست دادہ وبعلت فقدان آب مردم ازسکونت درآن خودداری کردہاند . 


جنرافیای درۂ پردسیں 

وضع اھمواربھا : تل ابلیس در درہای قرا رگرفتهکه باجھت شمال غرل جنوب 
شر درجنوب غرے کرمان واقع شدہەاست چون این درہ شامل تمام دھستانہای خش 
ہرد سپر میباشد بابن علت نام بردسبر بآن دادہ میشود (نقشه) کف درہ که در امتداد 
یکگ حور شمال غرے جنوب شرق واقع شدہ دارای شیب ملامی است کہ ارتفاع آن 
پین ۱۹۷۰ متر و ۲۳۰٢‏ متر ازسطح دریا تغییر میکند وی بطرف شمال وجنوب زمین 
بسرعت شیب گرفتہ وبپایکوەہای شمالی وجنوٹے متص لمیگردد . کوهھائی کہ ازطرف 
شمال درەرا حدود مییایند عبارتند ا زکوہ کلەگاوکە بصورت یک کوہ منفرد ومشخص 
درشمال غرے قرارگرفتہ . کوھھای بال دراز وکلەقرمزکه در دنبال یکدیگر حد شمالی 
درہ را مشخص میناید . مشرق کوەکلە قرمز درہٴ رود چاری کوہ اخیررا از کوھھای 
جوپارکہ حكٗ شرئی درہ را تعیین میماند جدا میکند . وجە‌تسمیہ“ٴ کو ہکلەقرمز مربوط 
برنگك قرمز اکسید آھن درقلہٴ آن میباشد . 








٠َٗك8‌َ“ً‏ مجله دانشکدہۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارهۂ چھارم 


کوھھائیکە ازطرف جنوب درہٴ بردسیر را احاطە کردہاند عبارتند ا زکوہ ھزار 
که ارتفاع قلء“ آن په٤٤٤٥٥‏ متر میرسد ومرتفعترین‌قلەرا درمنطقہٴ کرمان تشکیل میدھد . 
کوہ توم بلوچ یکەدرمغرب کوہ هزار قرارگرفتہ وتوسط درہ علیای رودچاری ا زکوہ 
سنگ صیاد کە در مغرب آنست جدا میشود . در مغرب کوہ سنگك صیاد کوهھای 
اهورك ونارپ قرار دارند . کوہ نارپ از طرف مغرب توسط درہٴ آب لالەزار از 
کوھھای چھل تن کە درگوشہٴ جئوب غرے درہ واقع شدہ جدا میشود کوہ چھل تن با 
ارتفاع ۳۹٤۰‏ متر دومین قله“ مرتفع نزدیکٹ ہدرہ را تشکیل میدھد . 

ازطرف مغرب درہٴ بردسپر تثوسط کوہ پنج حدود میگردد . 

در پشت و بموازات کوھھائی کە پہلوی جنوبے درہٴٗ بردسیر را تشکیل میدھند 
کوھھای دیگری قراردارند کہ چون ا زکوھھای نامہردہ مرتفعتر ہودہ وصضًا منابع مہم 
آپ درہٴٗ پردسیر را ھم دربر دارند قاہل ذ کر میباشند این کوھھا عبارتند ا زکوہ شاہ۔- 
کوہ لالەزار وکوہ بیدخان ۔۔- کوہ شاہ منبع رود چاری را تشکیل میدھد . 

آب و ھوا : بعلت فقدان اطلاعات لازمھو اشناسی در درہٴٗ بردسبر سبحث درہارہٴ 
آب و هوا ناچارًا ختصر وکلی خواہد بود . بردسیر بطو رکلى دارای زمستانہاف سرد 
وناہستانہایملایم ومعندل است . ازمشخصاتھوای بردسبر اختلاف شدید درج“حرارت 
روزانہ درتمام فصول میباشد بنا براطلاعات گرفته شدہ از آرشیو کارخانہٴ قند بردسیر 
اختلاف درجہ“حرارت بین‌شبو روز درحدود ٠٣‏ درجەاست . بردسیر داراىآب و 
ہوای خشکثاست و میزان باران سالیانہ از ٥٢١‏ میلیمتر تجاوز نمیکند و فصل زمستان 
ہا بادھای شدید شنی مراہەاست . یخبندان‌ھای غبر مننظرہ درماہآخر تاہستان واوایل بہار 
باعث ازبین رفتن وخراب شدن حصولات تابستاتی (صیی) میگردد بطور مثال امسال 
درروز ششم شہریور درجہ“حرارت بطورناگھانی پائین ‌رفتہ وبہه٣درجہ‏ زیر صفر رسیدہ 
بود وہدین ترتیب خسارات زیادی بە زارعین وارد گردید . 

پوشش نباتی : بعلتخشکی‌ھوا درَہ' بردسپرفاقد پوشش بنائی خبم میباشد ونباتات 


سال چھاردھم گزارٹشی از مک مطالعة جغرافیائی ٦۷‏ 


ان درہ دراکٹر نقاط دراثر دخالت انسان تغییر نوع دادہ و بصورت تپەھای خشک و 
خاردار درآمدہاند استفادەازخحاك درہ برایکشتو زرع درطی چندقرن پوشش طبیعی 
نباتی درہ را ازبین بردہ و درجائیکە سابقًا از جنگل پوشیدہ بودہەاست امروزہ تپەھای 
خشک گز دیدہ میشود. نبانات دیگر درہ عبارتند از درختچہ“ قیچ اسکبنیل و بعضی 
بتەھای خشکث مانند بتہ“ اسفند وخار شتری وغیرہ . 

دامنەھای کوھھای جنوۓسابقتًا کاملاٴ پوشیدہ ازجنگل بودہ وی امروزھم ھنوز 
بعضی از انواع درختان پستہ' وحثی (بته) و بادام وحشی بطور پراکندہ وجود دارند . 

منابع آب در درہٴ بردسپر : امروزہ آبہای زبر زمینی مھمترین منابع آے درەرا 
تشکیل میدھند وطرز استفادہ ازابن‌مٹابع توسط حفر قنات وچاہھای پاپانی میباشد . حفر 
قنات ہنوز ہم پس‌ازقرنہا'گذشت زمان سادہترین وارزانٹر بن راہ استفادہ ازآبہای زبر 
زمیتی دراین‌قسمت ازاپران‌میباشد . فقط درچند سال اخبر زارعین باحفر چاهھای پایائی 
سعی کردہاند صن استفادہ ا زآب قنات با ککگ موتورآب بیشتری بارامی‌خود برسانند 
حفر چاہ پایانی ازحفر چاہ میق آسانتر بودہ وخارج نگاھداریآضم بمراتب کمثراست 
و ہہمین علت بیشتر مورد توجہ واستفادہٴ زارعین میباشد . برای تأسیس یک چاہ پایانی 
ابندا زمین‌را درحدود ٦‏ متر حفر میکنند تا آب برسد وبانصب یکموتور ان آب‌را 
بسطح زمین میآورند وی چون دراین عم کم منبع آب مطمین وکافی نیست این چاہ را 
بەتونل یک رشتہ قنات متصل نمودہ و در نتٌیجہ ایجاد شیب ملایم آب مادر چاہ قنات 
بتدریج بچاہ پایای میرہزد وہدین ترتیب یک منبع آب مطممن بوجود خواھدآمد . برای 
حفر چاہ میق اولا”باید زمین‌را بین ٠٤‏ تا١٠٠متر‏ حفرکنند تابآب برسد ودرثانی خرج 
حفاری و نگاھداری و تأسیس موتور آن بمراتب پیش از چاہ پایاىاست و ہہمین دلیل 
تعداد چاھھای عمیق در در بردسیر بسیارماست بعلاوہ یککچاہ حبق ممکنست باعث 
خشکٹ شدن قنوات اطراف گردد ومعمولاٌ برای امجاد یک چاہ یت باید مطالعہٴ دقیق 
بعمل آوردتادر حل مناسب حف رگردد وخسارنی بآبہای زیر زمینی دھات اطراف واردیاورد 





گذشته از منایع آبہای زیر زمینی وجود چند رود در درہ*ٴ بردسبر منابع آہپای 
سطحیرا تنشکیل میدھند. آب لالەزا رکە از بہم پیوستن دوشاخہ“ مجزا تشکیل میشود از 
کوھھای لالەزار و بیدخان سرچشمہ گرفته وپس ازعبور ازدھات لالەزار وقلع“عسگر 
بطرف شمال چاری میگردد این رود در قسمت علیای خود دائمی ‌است ول ی در قسمت 
وسطی درجائی کھ از لزدیکی‌مشیز میگذرد فقط درفصول زمستان‌و بہار دارا یآ بکی در 
ہستر میباشدہ ودر تابستان کاملا” خشک میگردد . درلزدیکی مشیز آب لالەزار بنامآب 
بُشھا معروفست . درشمال شرق بستر رود لالەزا رحیق ‌شدہ وازطبقاتز یرین مقداری 
آب در رودخانه جع میشود و در نّیجہ درنزدیکی کبوٹرخان رودخائہ دائٔی میگردد . 
یکی از شعبات رود لالەزار رودخانہ“ سرخاست کہ ا زکوہ پنجچ سرچشمہ گرفتہ وداخل 
آب لالەزارمیشود بعدا زآب‌لالەزار رودچاری ازحاظ اہمیت دومین‌رود درہٴٗردسیز را 
تشکیل میدھد انرود ازکوہ شاہ سرچشمەگرفتہ وپس‌از دریافت دوشعبهہ رود خشکٹ 
ورودتل (ہنام رود غببرا نیز معروفست) بطرف شمال جاری میگردد . دو دھستان زرگ 
قریة العربِ و بہرامجرد درکنار این رود قرار دارند . 

پراکندگی جمعیت در درہٴ بردسیر : چگونگی توزیع جمعیت دردرہٴ بردسیر 
نشان میدھد کہ وجود آب عامل مہم تمرکز جمعیت وعدم آن باعث پراکندگی جمعیت 
میباشد خشکی ھوا وکی باران سالیانە باعث شدہ کە آبیاری از ضروریات کشاورزی 
گردد و چون کشاورزی نیز پایہ“ معیشت و امرار معاش مردم این درہ میباشد بنا براین 
وجود آب لازمہٴ ہرنوع اجؾاع انسانی‌است بناہرایِن مردم یا درنزدیکی رودخانەھا وہا 
درئواحیکەامکان حفرقنات زباداست بسر میبرند و ہہمینترتیب علت پراکندگیجمعیت 
در درہٗ بردسیر دراطراف چھار حور شما یجنوے روشن میگردد . سەمنطقہ' مہم جمعبنی 
دراطراف سەہستر رودخانەاست درحالیکە حور چھاری بر اساس رشتەھای متعدد قنات 
بوجود آمدەاست . دھستانہای لالەزار - قلعہ عسگر۔ مشبز وکوہ پنج دراطرافرود 
لالەزار وشعباتش ودھستانہایہرامجرد وقریةالعرب درکنار رود چاری قرار دارند فقط 











سال چھاردھم گزارشی از یک مطالعۂ جغرافیائی ٦٦۳‏ 





دھستان نگار از آب قناتہای این ناحیه استفادہ میکند . 

جمعبت تمام بش بردسبر درحدود ١۱ہزار‏ نفر تحمین زدہ شدہ ول البته نٹیج“ 
آمار اخیر اینمخش ھنوزبدست نیامدہەاست . مرکز ش قصبہٴ مشیز است کہ طبق آمار 
سال١۱۳۳‏ درحدود ١۱۱۲نفر‏ معیت داشتہ وی مسلما درطی ابن دہ سال اخیر معیت 
آن بطور قابلتوجھی افزایش‌یافتەاست . قصبہ“مشیز بعلت نزدیکی بکارخانہ قنلہردسیر 
که در ٣‏ کیلومتری شمال شرف آن واقع شدہ اخبر توسعٴ فراوان یافته وتنہا مرکز مھم 
شہری درہٗ بردسبر حسوب میشود . مشبز شامل ادارات مخشداری ۔- دارائی۔فرھنگگ۔۔ 
کشاورزی ۔ شہرداری وغیرەاست صن دارای دو دبستان پسرانه و یك درمانگاہ 

اقتصاد در درہٴ بردسیر : شرابط آب و هوائی ونوع خاك نقش اساسی ومھمی 
در ہوجود آوردن مشخصات اقتصادی درہٴ بردسیر بعدہ دارد خشکی آب وهھوا 
باعث شدہ کە آبیاری ازفعالیتہایمهم کشاورزی بثمار رود . سطح ظاہری خاكغگرچھ 
از شن و ماسە پوشیدہ شدہ وی طبقات زر ین آن حتوی رسوبات حاصلخیز بودہ وہا 
کک آبیاری قابلکشت میباشد . صمنًا اك درہٴ بردسیر بعلت مساعدت خاصیکہ برای 
کشت چعغندر قند دارد عامل مھ توسعٴ کشاورزی و صنعتی درہ میباشد . چغندر قند 
تنہا درآمد مہم زارعین ان منطقه ہودہ اساس‌توسعہٴ صنعت تصفيٴ قند وشکررا دراین 
منطقه تشکیل میدھد. چغندر قند مھمتر ین حصولتابستای درہ بودہ وھرسال درحدود 
٤‏ ھزار ھکتار از اراضی را در زیر کشت خود دارد, از دوازدہ سال پیش یعنی اززمافنی 
که کارخانہ“ قند بردسبر در ٣‏ کیلومتری شمال شرق مشیز تأسیس گردید برسطحاراضی 
رکشت چغندر مرتبًا افزودہ شدەاست و دراین ازدیاد مسلمًا سیاست کارخانہ در 
اعطاى وام وکنکٹ ما ی بەزارعین بمنظور استفادہٴٗ بیشتر ا زکود شیمیائی وحفر چاہ میق 


فی تأثیر نبودہەاست . 


"۹٤‏ مجلھ دانشکدہۂ ادبیات و علوم انسانی شمارۂ چھارم 


سال سط ح کشت بە ھکتار سطح سبز پساز داع آفت بھکتار 
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مطالعہ“ جدول بالا نشان میدھدکہ باتھام کوششہائی کە توسط زارعین بعمل میآید 
معھذا هھرسال مقداری از حصول پغندر بدلایل ختلف ازقببل آفات نبائی ۔ شرابط 
نامساعد آب و ہوائی وغیرہ از بین میرود ودرنٹیجە بین میزان سطح کشت وسطح سبز 
اختلاف قابل ملاحظہ دیدہ میشود . ازدیاد سالیانن“ سطح کشت باعث شدہ کە کارخانہ 
ہم بظرفیت خود افزودہ ومیزان تولید آن از ۳٥٣‏ تن بە ٠٠٠١‏ تن درسال پرسد وجود 
کارخانە از نظر اقتصادی برای شہر مشیز بسیار مفید بودہەاست و وجود مقدار زیادی 
کارگر وکارمند د رکارخانه“ قند باعث توسعہٴ حصولات غذائی وکالامای مصرق در 


بازار مڈیز گردیدەاست . 


سال چھاردھم گزارشی از یک مطالعۂ جغرافیائی ٔ۹"( 





بعداز چغندر قند سیب زمینی دومین حصول مھے ٹابستانی است . گندم و جو 
مھمترین حصول زمستای (شتوی) را تشکیل میدھند واراضی بیشتری را با مقایسه ہا 
چغخندر قند زِ رکشت خود دارند . استفادہ ا زکشتدمفقط منحصر بکوھھای جنوی است 
و فقط درسالھمای مرطوب حصول خوی میدھد . در اغلب مزارع راہ با کشاورزی 
دامداری بخصوص تربیت گوسفند نیز رواج دارد وگوشت گوسفندان پروار بمراکز 
مھم شہری مثل کرمان فرستادہ میشود . 


رساله السوانح فقالعشق تصلیف احمد غزا یل 
ھچ 
بکوٹش ایرج افشار 


-۔ 


بیت 
زآنجا کە کال و حسن' آن دلبر ماست ‏ مادرخور وی نەایم او درخور ماست 

اسّا ندانم تا عاشق کداماست و معشوق کدام واین سرّی بزرگگاست : زیرا کە 
مکن بودکہ اوّل کشش او بود ؛ آنگاہ انجامیدن اہن و اینجا حقایق بەعکس بگردد ؛ 
و وماتشاؤن إلا أن بشاءاللہ؛ ۔ 

بایزیدگفت رضی اللهعنہ' چندینگاہ پنداشتم کہ من اورا یخواھ ‏ خود اوّل 
او مرا خواستہ ہود . 'محبُہم پیش‌از بحبونهہ بود*. 

فصل 


اگرچەدراہتدا دوست[او]را دوست دارد* ودشمن‌اورادشمن ؛ چون کار بەککال 


١۔‏ ریٹر: جمال و جاہ | ٢۔‏ ریبتر : ۔إ- ٭یحبھمء بیش‌از ہیحہوندء بود بلاہد | 


۴۔ ربٹر +٠:‏ بہ]| ٤۔‏ ربتر ٠‏ ازینجاتاآخر سطررا ندارد | ہ- ریتر درد نباله این رباعی را 


دارد ؛ مستی فزودنم ز رخش بىسبب نبود می بود جای بود حریف طرب نبود 
مستغٹرم اگر تو بگوئی تو بودەای او بود درطا بکەمرا این‌طلب نبود| 
٦۔‏ ریٹر؛ بود | 


سال چھاردھم رساتة السوائح... ۷‌ەەء 


رسدکار' بەعکس‌شود'. ازغیرت دوست اورا دشمن گبرد و" دشمن اورا دوست گیرد 
پر نامش غیرت برد؟ . 
بیت 
از س کہ دم طریق عشقت سپرد اشکم بمن وتو ہرہمی رشکث برد 
بنگر که بدیدہ در می خون گذرد تا نگذارد کی دیدہ درتو نگرد 
نخواهد کە٭ درنظارہٴ اوکسی شرکت دارد 


بیت 


من نگذارم* که باد پر تو گذرد ‏ وزخلق جھان کسی بەتو درنگرد 
خا کہ کف پای تو آن‌را سپرد چاکرت بدان اک می رشکٹ ,رد 
فصل 
تا بدایت عشق بود هرجا کہ متشابہ آن حدیث بیند همہ بەدوست گیرد ء جنون 
پە چندہن روز طعام مخوردہ بود . آھوئی بە دام" افشاد . اکرامش کرد ورھا کرد . 
'گفت ازو چیزی بە لیل ماند'۔جفا شرط نیست . 
بیت 
ہم رخ دوست دربلا نە رواست ! دررہ دوستی جفا ئە رواست !۱۱ 
امّا'' ھنوز قدم ہدایت عشق بودء چون عشق بە کال رسد کال معشوقرا داند 
و از اغیار او" تشبّھی نیابد و نتواند یافت. انسش از اغیار منقطع شود؛'ء الا ازآنچ 
تعلق بدو دارد - چونسگگ کوی دوستو خاك راہش وآنچبدین ماند وچون بەکال تر 


١۔ریتر‏ ٭کاره ندارد |. ٣٢‏ ریٹر: گردد || ٣‏ ریٹرۂ باز| ٤۔‏ ریٹر: این 
رباعی را ندارد , ہ۔ ریٹر: ك ہکس | ٦۔‏ ریتر :ثتوانم دید | ۷۔ ریٹر ٭ 
++ او| ۸۔ ریٹر : ئمود | ۹۔ ریٹر : [پرسیدند چرا چنین کردی] | 
۰٠۔‏ ویٹر : میماند | ١۔‏ ریتر این بیٹرا ندارد | ۲۔ ربتر : +۔ این | 


۳٣۔‏ ریتر : اورا | ٤۔‏ ریتر : گردد | 





۸ مجلة دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ چھارم 





رسد این سلوت نبز برخبزد' . سلوت درعشق نقصاناست؟ء وجدش زیادت شود و 
ہراشثیاقق کە وصال چبزی از وی "کم تواند کردٴ معلول و مدخول بود, 
وصالبایدکه ھیزم آتش شوق آید تازیادت "شود واین آن‌قدم است کہ معشوقرا 
کال داند"ء اتحاد طل ب کند" . ھرچہ بیرونآن" ہود آنرا سیری نکند واز وجودخود 
زمت بیند ؛ چنانک گفت : 
درعشق تو انبہی است تنہائی من!* 
فصل 
درابتدا بانگگو خروشو زاری بودکە عشق ولایت بنگرفته" است ؛ چون کار 
بەکھال رسد'' ولایت بگبرد؛ حدیث درباقی افتد و زاری [بھ] نظارہ ولز اری گرددکه 
آلودگی بە پالودگی بدل افتادہاست؛چنانکۓ گفت : 
زاول که مرا عشق نگارم نوبود ہہساپٗ من' زنالػ من نغنود 
کمگشت مرا'' نال چوعشقم'' بفزود آتش چو ہمہ گرفت کم گردد دود 
فصل 
چون عاشق معشوق را بیند اضطراب؟' در وی پیسدا شود ء زبرا کہ ہستی او 
رعایت‌است و روی درقبلهٴنیستی دارد. وجود“'در وجد مضطربشود تا وا”'حقیقت 
کار نشیند وہنوز نمام بخحتہ نیست. چون تمام بخته شود در التقا ازخود غایب شود زیرا 
که چون عاشق یختەشد درعشق ؛ وعشق نہاد اورا بگشادء چون طلایہ“ وصال پیدا شود 


دک ٭ ۰ 4 کی 
وجود او رخت برہندد بقدر بمحتگ او درکار . 





١۔ریٹر:‏ +کهھ| ٢‏ ۔ریتر:بود| ٣۔‏ ریتر: ازوچیزی | ٠۰‏ ۔ رنتر : کردن | 

ہ ۔ ریتر : بود ء شوق ازو زیادت | ٦۔‏ ریٹر: ۰ا وإ ۷۔ ریتر ؛ این 

۸۔ ویٹر : إ۔ در وصفتو عجزست توانائی من |۰ ۹۔- ریتر : نگرفته | ۰٠-۔‏ ریٹرء: 
+ہوا ١۔‏ ریٹر: بە شب | ۲۔ ریتر ؛ کنون إ ٣۔‏ ریتر : دردم | 


٤۔‏ ریٹر : اضطرابی | ٥۔‏ ریٹر: +- او إ ٦۔‏ ریتر ؛ با إ 


سال چھاردھم رساله السوائح..٠‏ ۲۹ء( 


حکایت 
آوردەاندکہ اہل قببلء“ مجنون گ٥ردآمدند‏ و بہ قوم لی گفٹند کہ این مرد ازعشق 
ھلاك خواھد شد . چه زبان داردکە' یکث ہار دستور" باشید* تا او لپلی را ببیند؟ گفٹند 
کہ“ مارا ازین معنی ھیچ بخحل" نیست لیکن جنون خود" تاب دیدار او ندارد. جنونرا 
بیاوردند و درگاہ* خیمہٴ لیلی برداشتند' . ہنوز سایہٴ لیل پیدا نگشتہ بود کە جنون را 
جنون دربایست [گفتی ء برخاك درہست شد .] گفتندکە ما گفتم کە او طاقت دیدار 
او ندارد ! آنجا بودکە گفتہ٭است ٤‏ 


با اك سرکوی تو کاری دارم چون''ی ندھدثربەو صلتبارم'' 

زرا کە ازو قوتی تواند خورد درہستی عل . اسًا از حقیقت وصال قوت نتواند 
خورد کہ اوٹی اورا بماند . 

فصل 

گرز معشوق ازعاشق٣'‏ آناست کەوصال نە اندك کاری است ؛ چنانک ‌عاشق را 
تن دریباید دادن تا او او نود معشوقرا مم تن دری‌باید داد تاعاشق* او بود . تادرون 
او اورا ے خودرا نشمارد و؟' کلىی قبولش نکند ء ازو گریزان بود کہ اگرچه او این 
حقیقت نداند درظاھر غٰ جانو دل " او داند کەنہنگگ عشتی کەدرنہاد عاشق‌است ازو 
چہیکشد بە دم یابدو چەی فرستد . آنگاہ"' اتحاد انواع بود . گاەاو مشیر آید این‌نیام 
وگاہ به عکس . گاہ حساب را درو راہ نبود . 


١۔‏ ریتر ؛ ندارد | ۲۔ ریتر : اگر| ۰ ۳۔ ریٹر : دستوری | ٤‏ ۔ ریٹر ؟ باشد | 
ہ ۔ ریتر : ندارد إ ٦۔‏ ریتر: معنی بخلی | ۷۰ ۔ ریٹر: خود مجنون || ۸۔ ریتر ؛ 
در خرگاہ | ۹۔ ویٹر : گرفتند | ۰٠۔‏ ریتر : اینجا بودکە باخاك سرکوی او 
کاری دارد | ١۔‏ ریتر : گرإ ۲۔ در ریتر مصاریع پس و پیش است | 
٣‏ ریتر : - برای | ٤۔‏ ریتر : تمام نخورد و از خودش شمارد و تا | 


٭۔ ریتر : دل وجان | ٦۔‏ ریٹر: + آن | 





۰م“ مجله دانشکدۂ اآدبیات و علوم انسائی شمارۂ چھارم 


فصل 
اینمعنی معلوم شدکہ اگر فراق بەاختیار معشوقبود آناست کہ برگ پکیندارد 
واگر بە اختیار عاشق بود ھنوز ولایت تمام نسپردہەاست' و رام عشق نشدەاست . 
وبود کە' ھردو جانب تسلی و رضا بود . اس فراق حم وقت بود و نکایت؟ 
روزگار بودکہ بیرون ازاختیار ایشان کارھاست٠‏ الا کاری کە بیرونآن ھیچچیز نبود . 
فصل 
فراق بالای وصال‌است بەدرجەایزیراکە تاوصال نبود فراق نبودکە پریدش 
پساز پیوندستٴ؟ء و وصال بە تحقیق فراق خود است چنانکە فراق بە تحقیق وصال 
خودست الا درعشق معلول کہ ہنوز [عاشق] بخُتہٴ تمام نشدہ باشد* وآن خطا٦‏ کہ بر 
عاشق ہرود" از قھر عشق*ہلاك کردن خود طلب فراق خود میکند که وصال بدو 








گروست : وبود نیز که بر نایافت بود ازقھ رکار یا ازغلبات غبرت . 
تاہدایت عشق بود درفراق قوت ازخیال بود وآن مطالعه دیدہ“عل است صورئی‌را 
که در درون مثبت شد٥است‏ ؛ اما چون کار بە کمال رسد' وآن صورت در درون پردہٴ 
دل شود و'' نیز علم ازو قوت نتوان‌خورد زبراك مدرك خیال ہم آن حل" خیال است . 
تا او تمام جاٹی نگرفتەاست ازو چیزی فارغاست کہ ازو خبر'' بازدھد و ظاھر علم تا 
خبر پاہد . اس چون ولایت تمام فرو گرفت ازو چیزی پرسر نیست تا ازو خبر پابد یا 
قوت خورد . 
١۔‏ ویتر: +- تمام | ٢۔‏ ریتر : کم از إ ٣۔‏ ریتر : یگائه | ٤‏ ۔ ریٹر : 
برپیش (؟) پیوند آمدست | -۔ ریٹر ٠‏ نگشته باشد , ۔- دردنبالش این رباعی را دارد: 
جان را تبع جان تو خواه مکردن ‏ کلیت خود آن تو خواہم کردن 
ازدیدەو دین‌و دل یکی عرش بزرکك ‏ شکرانه مجران تو خواھم کردن | 


٦۔ریٹر:‏ خطائی|. ۷۔ربتر:رود| ۸۔رتر: +۔از| ۹۔ ربتر: شود | 
٠ء‏ ریتٹر ؛ ٭ وء ندارد | ١‏ ریٹر ؛ خبری | 





سال چھاردھم رسالة السوائح ... کت 


ونیز چون در درون رفت ظاہر علم نقد درون پردہٴ سر نتواند یافت . پس یافت 
ھست اما دریافت خبر نیست: کہە ہہ عین کارست و مگر ١‏ العجز عن درك الادراك 


ادراك! اشارت بود به چبزی ازین جنس . 


فصل 
وجود عاشق نەوجود بیرونی[استتاہر دوام ازخود خبردارد؛ اینوجود بیروف] 
نظارگی‌است . گاہ بود کە نقد دروی' رویبدونماید وگاہ بودکە نیاید گاہ بودکە نقد 
خویش برو عرض٭' کند ؛ گا٥"کی‏ نکند . عالمھای درون بدین آسانی درنتوان یافت . 
چنان؟ آسان نیست:کەآنجا استارست وحجب وخزاین وعجایب . اسًّا اینمقام احیّال* 
بیان نکند . 
فصل 
اگر درخواب بیند سبب آناست کە او روی درخود دارد : ھ ے دیدہ روی 
گشتەاست [ ومہ من دیدہ گشتہ ] و درمعشوق آوردہ یا درصورت او که برہستی او 
نفس' افتادہەاست . 
اسّا اینجا سرٴیزرگاست وآنآنست کہ آنچ" عاشق است ملازم معشوق‌است ؛ 
وبعد* اورا حجاب نکندکہ بعد خود ابنجا'نرسدء طلبآن‌نقطٴ' دیگرست ؛ وطلب 
ظاھر دیگر . 
اسّا چون درخواب بیند آنبودکە از رویدل چیزی دیدہبود . آگاھی!' فراعلم 
دھد ؛ تا خبر از درون حجب بیرون آورد . 


١۔‏ ریتر : درون | ۲۔ ریتر : عرض | ٣۔‏ ربٹر : +إ- ہوذ | ٤‏ ۔ ریٹر ؛ 


وآناچنان| ء ‏ ریٹر: .+۔ آن| ٦٦‏ ریٹر:نقشض| ‏ ۔زتر: +۔جد| 
۸ ۔ ریتر ؛ + خوذ | ۹۔ ریتر : نکنڈکەخوذ قرب بعدست و دست قرب بہ دامن او | 


٠۔‏ ریتر: ثقطه | ١۱۔‏ ریتٹر: و آگاھی | 





۴ مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسائی شمارۂ چھارم 





فصل 

عشوّرا ریائی ہست باخلق و باخود وبامعشوق . 

وریای او باخود و باخلق'بدان‌بداند' کەبەدروغی کی خودبگوید شادشوداگرچه 
داندکەدروغمی گویدءوسب آنست کهھ[ذھن] چون [آن]حدیث وصال ‏ قبول کند در 
رویٴحضورمعشوق درست[شود]درخیال وڈھن اوو اوصال ونصیب ہبہ اونصیی باشدٴ 
لاجرم در وقتازو قوت [خورد] . و تامادام کہ خودرا خود بود از رپانی” خا ی نبو 
وھنوز ازملامت ترسان بود ء چون رام شود باك نداردء واز انواع ریا برھد" . 

وریا بامعشوق آن بود کە درو رویش بود ؛ که مدق پنہان دارد عشق* ء اما 
چونعلّت پر خیزد وتسلم افتد ء نیزدر روپش نبایدء کہ ہمگی خود* درو باختەاست ؛ 
''جلالت یکی بودء'' چه جای روی بایستن؟' بود . 


فصل 
بارگاہ عشق ایوان جان است کی در ”' داغ و الست پر بک : آنجا باز؛'بنہادەاست ء 
اگر بردھان شغاف٭' آید او نیز ازدرون حجب بتابد ؛ و اینجا سرّی بزراست ؛ 
که عشق این‌حدیث از درون بیرونآیدوعشق خلق از بیرون درون رود اما پیداست 
کی تاگجا نواند رفتن"'ء نہایت او تاشغاف است کی قرآن درحق زلیخا بیان کرد قد 


١۔‏ ریتر : باخلق و باخود | ٢۔‏ ریتر : بدان رویست | ٣۔‏ اصل : وقبول | 
٤‏ ۔ ریتر: دروی |. ۰ ۔ ریٹر: و ذھن اواز وصال نصیب بیند |__ ٢‏ ۔ ریتر ؛ ریا | 
۷۔ اصل : رھد | ۸۔ ریتر ٠‏ آن بودکە نور عشق در درونش تابد وظاعر پنھان ‌دارد 
تا بە٭حدی که بودکە مدتی از معشوق عشق را پنھان دارد و پنھان ازو عشق می ‌ورزد | 
۹۔ ریٹر؛ + را | ٠۔‏ ریتر ؛ +- ودرین حالت | ١٦۔‏ ریتر: ا چھ | 
۳۔ ریتر : باز بستن | ٣۔‏ ریتر : در ازل ارواح را إ ٤۔‏ ریتٹر ؛ بار إ 


٥۔‏ وریتر : اگر پردھا شفافند | ٦‏ ریتر ؛ رفت | 








سال سال چھاردھم رساله السوانح ٠.‏ ۰۸۰۴ 








شغفھا حبًاء وشغاف بردہٴ ببروی دلستودل وسط ولایت‌است ء وتنزیل ' اشراق 
عشق تا بدو بود . 
اگر تمام حُجب برخبزد نفس نیز درکار آید ؛ اما عمری بباید درِنحدیث تا 
نفس درراہ عشق آید ؛ جال دنباو خلق وشہوت' و امانی در پردھای بیروٹی دل‌است . 
نادر بود کە بدل رسد و خود" نرسدٴ. 
ابتدای عشق چنان بود کە عاشق معشوقرا از بہر خود خواہد وی ن کس عاشق 
خوداست ؛ بواسطہ“ معشوق ؛ ولکن نداندکی یخواھد کە اورا در راہ ارادت خود 
بکار برد ؛ چنانکك گفت : 
بیت 
گفتم صنمی شدی کی جان را وطنی گفتاکە حدیث جان مکن گر نی 
گفتم کہ بەتیغ حجّم چند زنی؟ گفتا تو ہنوز عاشق خوبشتی 
کال عشق چون بتابد کترینش آن بود که خودرا برای او خواھدء و درراہ 
رضای او جان دادن بازی داند . عشق ابن بود و باق هذیان وعلّت بود. * 
فصل 
عشق مردم خوارست . او مردی بٌورد وھیچ بای نگذاردء چون مردی بُورد 
او صاحب ولایت بود ء حکم اورا بود ء اگر جمال٦‏ برکسال بتابد بیگانگی معشوق یز 
مخورد ؛ ولیکن ابن خت در بود . 
فصل 


ھرگز معشوق باعاشق ق آشنا نشودء و اندران وقت قت کە خودرا ہدو و اورا محود 
بسہعمتت ء کە سلطنت اوراست ؛ء ہ السّلطان لاصّدیق* لهٰٴ؛؛حقیقت 





١۔‏ ریٹر : ذ قزل (.: ۲۔ ریتر: شھوات إ ۳۔ ریتر: +إ ھرگزإ ٤۔‏ ریٹر ؛ 
فصل شروع میشود | ہ ۔ رتر : عذیان بود وعلت | ٦۔‏ اصل ؛ کمال | 


۷۔ ریتر : بود | 








ئ8 مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی شماره چھارم 


آشنانی در ہرمرتیتی بودو ان حال است میان عاشق و معشوق ؛ زبراکە عاشق مہ زمین 
مذلّتاست : ومعشوق ہہ آسمان تعزز بود . آشنانی گر بود' حم نفس ووقت ہود 
عاریت باشد ؛ چنانکك گفت : 
بیت 

ہرسنگٹ زمینو آمان غم' خوردم _ نە سیر شدم نە یار دیگر کردم٭ 

آھو بەهمٹل رام شود بامردم تو ىی نشوی ہزار حیلت کردم 

جبًاری معشوق وا ذٍللّت' عاشق کی فراہم آید ؟ ناز مطلوف* با نیاز طالٍی* ک 
فراھ' افتد ؟ او چارہ این و او بیچارہٗ ان ء بھاررا دارو ضرورتاست اما داروء 
اورا بھار ھیچ ضرورت نیست ء چنانکك گفت : 


بہت 


[(عاشق چەکندکە دل بە دستش نبود مفلس چەکند کہ برک هستش نبود] 
مرحسن ترا شرف ئٴ بازار منست ‏ بت راچەزیان چو بت پرسلش نبود 
فصل 

حقیقت عشق جز برمرکبجان سوار نیاید ء اسّادل حل” صفات اوست واو خود 
بە حجب عزٗ خود متعزز است ؛ وھیچ* کس ذات وصفات او چە داند . بل نکٹ از 
نہمت' او روی بەدیدہٴ علم نماید ؛ از روی لوح دل بیش‌ازین مکن نیست کہ ازو بیائی 
یا نشانی تواند بود"ء اسّا درعال م خیال ما'' روی چون'' فرا نماید گاہ بود کە نشان؟' 





دارد علی‌التحقیق ء گاہ بود که ندارد١١‏ 

١۔‏ ریٹر وت فذ۳ (گز داب ٢‏ ریتر : خون ٴ۰ -۳٣‏ ریتر : تا چون تو شکر 
بسی بە دست آوردم | ٤‏ ۔ ریتر: مذلت | ہ- ریتر : مطلوب ... طالب | 

٦‏ ریٹر: کی باھم افتد | ۷۔ او چارۂ این واین بیچارۂ او | ۷۔ ریٹر :؛ ھیچ 
ندارد | ۹۔ ربتر : یک نکته ازنکت (؟) او | ۰٠۔‏ ریتر : داد | 

١۔‏ ریٹر : تا | ۲۔ ریتر : خودرا || ١۱۔‏ ریبتر : نشانی | ٤۔‏ ریٹر : یك 


فصل یازدہ خطی اضافه دارد بە این شرح ٠‏ سے 





سال چھاردخم اہ السوانح کو رو 








حقیقت عشق چون پیدا شود عاشق قوت معشوقیآیدء نہ معشوق قوت عاشق 
زرا کە عاشق درحوصلٴ معشوق تواندگنجید: اما معشوق درحوصل“عاشق نگنجد . 
عاشق یکكۓموی تواندآمد درزلف معشوق اما مگ عاشق یک مویمعشوق,ر نگیرد'. 

پروانه کە عاشق آتش آمد قوت او در دوری اشراق‌است ؛ طلایہٴ اشراق اورا 
میز بانی میکند و او نیز؟ مت خود درھوای طلب پرواز عشق میزند اسّا رش جندان 
بود تا بدو رسد. چون بدو رسید نیز اورا روشنی نبود.روشآتش'را بود دروی[و اورا 
نیزقوئی نبود ء قوت آتشررا بود] وابن بزرگ سر٘یست؛ یک نفس او معشوق خودگردد 
واین سرٌی بزرگست . کمال او ابن‌است ؛ واین* مہ پرواز وطواف گرد" او برای این 
نفس‌است تاکی بودکەاین بود؛وپیش ازینبیان کردەایع" کەحقیقت و صالآن‌است* کەیکک 
ساعت صفتآتش' اورا مبز بائیکند و''بەدر خاکستری وھ تا چندان 


سے گاہ نشان بەزلف و گاہ بەخط بود و گاہ بەحال و گاہ بەقد و گاہ بەدیدہ و گاہ بەرویو 
گاہ بە غمزہ و گاہ بہ خندۂ معشوق و گاہ به عتاب ۰ 
واین معانی هریک ازطلب جان‌عاشق نشانی دارد . آن‌راکه نشان عشق بردیدۂ معشوق 
ہود قوتش ازنظر معشوقبود و ازعلتھا دورتر بودکە دیدہ در ثمین دل وجان‌است . عشق 
کهە نشان بە دیدۂ معشو قکند درعلم (؟) خیال دلیل طلب جان و دل او بود وازعلل 
جسمانی دور بود و اگر بە ابرو بود طاب بود از جان او . اما طلایة ھیبت استادہ بود 
درکمین آن طلب زیرا کە ابرو نصیب دیده آمدے 
و ھمچنین هریك ازین نشانھا در راہ فراست عشق ازعاشق طلب روحانی یا جسمانی یا 
علتی یا عیبی بیان کند زیراکهە عشؾرا در تو0 پردەھای درون نشانی است وابن 
معانی نشان اوست در پردۂ خیال . پس نشان او مرتبة عشق بیان کند. | 


١۔‏ ریتر : را برنتابد و ماوی نتوائد داد | ۲۔ ریتر ؛ به پر | ٣۔‏ ربتر: +- او | 
٤‏ شاید : روشنیآتشرا, ۰ ۔ ریتر :آن |. -٦‏ ریتر: کردن | ۷۔ ریتر : ہودیم | 
۸۔ ریتر ؛ این است | ۹۔ ریتر : آتشی | ٠۔‏ ربتر : 4+ زود | 


٢۸۔..‏ مج دائثکدۂ ادبیات وعلوع انسانی - ضاره چھام 
می باید تا بدو رسد . وجود وصفات وجود مه ساز راەاست' , ( افنیت 'ممرك فی عمارةۃ 
الباطن فاین الفناء' فی الوحیدء این بود ۔ 

وآنچ عاشورا تواند بود" ھیچبز نیست که ساز وصال تواند آمد ء ساز وصال ٢‏ 
معشو ق٣‏ تواند بود ء واین سرّی ہزرکاست ؛ کہ وصال مرتبت معشوقاست و حق" 
اوست؛ وفراق' مرتبە“عاشق است وحقّ اوست . لاجرم وجود عاشق ساز فراق است ء 
و وجود معشوق ساز وصال . عشق خود بەذات خود ازینعلایق دوراست ؛ کە عشوّرا 
از وصال و فراق ھیچ صفت ‏ یست ء این صفات عاشق و معشوق‌است . 

پس وصال مرتبہ و" تعزز و کبریای معشوق‌است ء وفراق مرتبہ وٴنذلڈل و 
افتقار عاشق ‌است . لاجرم ساز وصال معشوقّرا تواند بود وساز فراق عاشراءو وجود 
عاشق کی ازسازھای فراق‌است٭ءزبرا" کە وجودش زحمتہود وساز فراق بود ء اورا 
ساز وصال از کا آید ؟ * 

حکایة 


آوردەاند*کە روزی سلظان محمود نشستەبود در'' بارگاہ ۰ مردی بیامد وطبّق 
نھکك بردست داشت و درمیىان مجلس آمد'' و بانگگ میزد ؛ کہ نمک کی خرد 


سلطان٣'‏ هرگز آن ندیدہ بود . بفرمود تا اورا بگرفتند ء و بە خلوت' اورا مخواندٴ 


١۔‏ ریتر : ساز این ‌است | ٢۔‏ ریتر : بتواند ہود واین همەاستو ھیچ چیزی دگر نیست | 

۴۔ ریتر: -س+- را | ٤‏ ۔ ریتر : فراق اس تکه | ہ - ہا واو در اصل ؛ ریتر ندارد | 

٦۔‏ ریٹر: -إ مصراع ء درعشق تو انبەاست تٹھائی من | ۷۔ ریتر : آن را | 

۸۔ ریتر : ۔ا زمین وصال نیستی آمد و زمین فراق ہستی آمد , تا شاعد الفنا در صحبت بود 
وصال وصال بود . چون او بازگردد حقیقت فراق سایە افگند امکان وصال برخیزد | 

۹۔ ریتر ؛ درحکایت آوردماند | ۰٠۔‏ ریتر : یه | ١ء‏ ویتر : نھادہ درمیان 
حلقة بارگاہ محمود آمد | ۲۔ رزیٹر ؛ میخرد | ۳٣۔‏ ریٹر : محمود | 

| ریتر : بیاورد‎ ۔٥١‎  | ریتر:؟چون به خلوت ئشست‎ -۹٤ 


سال چھاردھم رسالهُ السوائح ٠...‏ ۷ 





وگفت این چە جسارت'بودکه ت وکردی ؟ وبارگاہ حمود چه جای مُنادی کردن نمکك؟ 
بود؟ ای نمکٹ فروش این چھ نی نی بود کە تو کردی" ؟ 

گفت ای جوانمرد مرا با ایاز کاریست ' نمک بہانەاست* . 

گفت ای گدا توکە باشی کە با محمود دست در* کاسە کنی؟ مرا کە ھفصد پیل 
بود وجھانی ملک و ولایت بود و ترا یک شبه نان نیست٦.‏ 

گفت قصّه درازمک ن کہ" ابن ہمہ کی تو“ بر دادی ساز وصال است نە ساز عشق . 
ساز عشق دلى‌است ہر بان وآن مارا به کال است و بشرط کارست . لابل زمین وصال 
نیستی آمد و زمین فراق ہستی آمد ء کہ تا شاہد القفا در حبت بود امید وصال بود . 
چون او واز گردد حقیقت فراق سایە افگند ؛ امکان وصال بر خبزد' لاہل یاحمود کھ 
دل ما خا یىی است ؛ ''درو هفصد پیل را جای تھی باید و تدببر'' چندین ولایت بەکار 
نیست ء دلی خا ی و سوختہ و ایاز . یاحمود سر این نمکث دانی چیست ؟"' در دیگگ 
عشق و نمکشنجرید وذلّت در باید'' بس جباری''. ملایک“ مل اعلى را کە گفتند*ء 
وحن نبّح بحمدك ونقدسٔ لکک: ؛ باششصد پر طاوس"'ء گفت تجریدی کە شرط 
ابن کارست شمارا می درباید وچون باشد'' آنگہ شما نەاہن باشد ء وشمارا برک این*' نبود 
کہ بە ترك خود بگوبید . 

یا محمود ابن مے کہ تو بردادی ساز وصالست ؛ وعشق را از صفت وصال 
ھیچبز*' نیست . چون نوبت وصال ہوذ ایاز را خوذ ساز وصال به کال است . 





١۔‏ ریٹر؛ گستاخی | ۲۰٢‏ ۔ریتر: منادی نمک فروش یکردن | ۳ ۔ رتر : ازھایء 
تااینجا ندارد | ٤‏ ۔ ریٹر: ہود || ہ۔ ریتر : یك کاسهە ٦۔-‏ ریٹر : نبود | 
۷۔ ریتر: ٭کەء ندارد | ۸۔ ریتر : ۔إ-۔ داری و | ۹۔ ریتر : از ەلابلء تااینجا 
ندارد | ۰۔ ریٹر: 4 ازآنکه إ ١۔‏ ریتر : جاہگاہ بود و حساب و تدبیر | 
۲- ریٹر؛ +- آنکه | ٣ے‏ ریتر: إ۔ کہ | ٤۔‏ ریتر: + واین صفت عشق 


نیست . زمین وصال یستیآمد وزمین فراق ھستی تاشاہد الفنا درصحبت بود وصال وصال 

بود , چون او بازگردد حقیقت فراق سایه افگند امکان وصال برخیزد (درمتنما این عبارت 

قبلاآمدەاست) | ١٥‏ ریتر : وآنآیات ملاء اعلی دان کە ۱ ٦۔‏ ریتٹر : طاوسی | 
۷۔ ریٹر: بود | ۱۸۰۔ ریتر: آ۵ن| ‏ ۱۹۔ رتر : ندارد | 








۸۸۸ مجلۂ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ چھارم 


یامحمود این ھفصد پیل و ولابت ھندوستان درجنب ایاز ھیچ ارزدءتا' بجای 
یکك موی از زلف او قیامکند ؟ 


گفت نی . 
گفت وازوٴ در گلخنی یادرخائہ“تاریکگ بہشت عدن ہود؛ ٭و وصال بەکال بود؟ 
گفت بود, 


کے 


گفت پس آن ہمەکہ تو بردادی ساز وصال ہم نیست ؛ کە' عاشؾرا ساز وصال 
نتواند بود ؛ واہن آیت" حسناست . 
ازابنجا بدانستی که ازفراق و وصال* عشوّرا ھیچ صفت نیست؛وازساز وصال 
عاشیرا ہیچ' معلوم نیست ؛ و نتواند بود . 
ساز وصال وجود معشوق‌است و ساز فراق وجود عاشق'ء اگر سعادت وقت 
مُساعدت کند این وجود فدای آن وجود آید ء اینست وصال بە تھال . 
بیت 
عشنی بەکمال و دلربائی بە حمال دل پر خنو زبان زگفتن‌شدہ لال 
ژین'! ادرەتر کا ہود ھرگز حال من‌تشنەو پیش‌من روان آب ژلال 
فصل 
اگر ممکن بودی کە عاشق از معشوق قوتی'' توانستی خورد ‏ مگر در حوصلہٴ 
دل ہودی ء وعشق یدلپس ى دل قوت ازکّا تواند'' خورد ؛ دلش برباید وقوت 





و ۔ ریتر ؛ و این همه ولایت سند و هند بی ایاز |إ ۲۔- ریتر ٠‏ یا | ٣۔‏ ربتر ٠‏ بازو | 
٤‏ ۔ ریٹر : -إ- گفت بود , گفت | ہ۔ ریتر ؛ این | ٦۔‏ ریٹر : چون | 
۷۔ ریتر : آیات | ۸۔ ریتر : از وصال و از فراق | ۹۔ ریتر؛ٴ ھیچ چیز | 


۰٠۔‏ ریٹر: ‏ است وعشق ازھردو بیئیاز|) ١١‏ ریتر: این || ۱١‏ ریٹر ٠‏ قوت | 
٣۔‏ ریتر : ولیکن چون عاشقی بی دلی بود این معنی چون شود ؟ پس بیدل قوت درکجا 
خورد | 





سال چھاردھم رسالة السوأنحج... 0۹" 





می فرستد؛ تا ناخوردہ از' پس میزند . قوت از معشوق محگویم ؛ واین دور دوراست ء 
آن‌قوت پندار ازحدیث بە سمع واز جمال بەبصر ء آن نمی خوا مکه آن نە وصال است ؛ 
آن درین ورق نیست ءکە نگرند گان بە آفتاب بسیاراند اسّا کس را بەتحقیق ازو ھیچ 
قوت نیست'ء از آنجا کە حقیقت کارست ۔ 
فصل 
معشوقرا ازعشق نەسودست و نەزیان؛ولکن ازآنجاکە سُلّت کرمعشق است؛ 
او عاشی‌را برمعشوق بندد . عاشق بەہ حا ی نظرگاہ معشوقآید' از راہ پیوند . عشق 
آنجا بود که فراق بە اخقیار معشوق وصال تر بود از وصال بە اختپار عاشق . زیرا کە 
دراخثیارٴ عاشق دروصال عاشق نظرگاہ معشوق نیست؛ و اورا ازوی هیچ حساب 
نیست؛و دراختیار معشوق فراقرا عاشق نظر گاہ دل معشوقآید ومراد واختیار اوراء 
و ان مرتیی بزرگگاست درمعرفت . اما ان کس* به کال فھم نتواند کرد . 
پس نظرمعشوق بەعاشق‌او” ترازوست؛ درئنمیبز درجات وصفات عشق درکال؛ 
و زیادت و نقصان . 
فصل 


ھرجہ عزًو کبریا وجہاری و استغنا'ست درقسمت عشق صففات معشوق آمدٴ 


واضدادش صفات عاشق آمد . 
-١‏ ریٹر ؛ وا | ٢‏ ریٹر : -إ- و نبود . او جھان روشن است , فصل . ازآنجا کہ حقیقت 
کارست, مصراع , معشوقرا زعشق لە سودست ن ە زیان | ۴۔ ریبتر : است | 


٤‏ ۔ ریٹر ؛ اختیار معشوق فراق را عاشق فا رگاہ آید دل معشوق را و اختمار و مراد اورا ء در 
راہ اختیار عاشق وصال را در وصال ھیچ نظر از معشوق درمیان نیست و اورا بازو ھیچ 


حساب نیست | ہ۔ ریتر : کس این | ٦۔‏ ریتر : ندارد | ۷۔- ریتر ؟ 
سلإ- وکبریا | ۸ ۔ ریتر : بجای جمله بعد دارد : وھرچه مذلت و ضعف و خواری 


و افتقارو نیاز و بیچارگی ہود نصیب عاشقآمد. لاجرم قوت عشق صفات عاشق اس تکھ | 


۰ مجلهة دانشکدہۂ ادبیات وعلوم انسانئی شمارۂ چھارم 





عشق خداوند روزگار عاشق است : باروزگارش١:‏ اسّا صفات معشوق درۂ ر‌ 
نیاید ء الا بظھور اضدادش برعاشق . 


فصل 


لاجرم چون چنین باشد عاشق و معشوق ضدّین باشند ‏ لاجرم فرام نان 
الا بەشرط فداو فناء واین معنی برای اہن گفتہ آمدەاست'. 
بیت 
چون زرد بدید رویم آن سہزنگار گفتا کہ دگر بھ وصلم امّید مدار 
زبراکه تو ضد ماشدی در دیدار ‏ تورنگخزانداری وما رنگ بہار 
[فصل] 
معشوق خود بە٭ حال معشوق‌است . بس استغنا صفت اوست . عاشق را 
ممیشه معشوق درباید ء پس افتقار صفت او بود ؛ ومعشوقرا هیچبز درتی باید'؛ کہٴ 
خود* دارد ؛ لاجرم صفت او استغنا باشد" . 


د یت ۷ 


ہموارہ تو دل رہودہەای معذوری غ ھیچ نیازمودہەای معذوری 


من لی تو ہزارشب بەخون درہودم*“ ‏ تو د تو شی نبودہەای معذوری 
مججیوچصر 
تو با توٹی ای نگار ازان با طرےے ‏ تو ‌تو چدانی کی شی چون باشد* 


١۔‏ ریتر : یا روزگارعشق کھ صفت عاشق آمد و این بە وقت بگردد . اما این صفات معشوق 
درظھور نیاید الا بە ظھور اضدادش برعاشق تا افتقار این نبود استغناء او [ رو] ننماید 


و ھمچٹین جمله صفات ازآن رو اورا درخورست | ۲۔ ویتر : و برای این گفتەائد | 
۴۔ ربہتر ؛: درثباید | ٤۔‏ ریتر : ھمیشه | ہ۔ ریٹر ؛ -إ- را | ٦۔‏ ریٹر ‏ 
لاجرم اہ مغنا صفت او ہود | ۷۔- ریتر اضافه دارد دو پیٹ زیر را ٠‏ 


اشکم زغم تو هر شہی خون باشد ‏ وز ھجر تو بر دلم شبیخون باشد 
تو ہاتوئی ای نگار زان باطربی ‏ تو بی توچەدانی کەشبی چون باشد 
۸ زیتر : غخنتم | ٭۔ این بہیت در ریتر ٹیست , حاشیة پ دیدہ شود | 


سال چھاردھم رساله السوانح ... ۹ 





واگر ترا این ‌غلط افتدکه بودکە عاشق مالک بود ؛ ومعشوق بندہ یا دروصال 
او درکشار عاشق بود ؛ این' غلطی بزرۓاست ؛ کہ حقیقت عشق طوق سلطنت در" 
گردن معشوق افگند وحلقہٴ بندگی بردارد ؛ کہ ھرگز معشوق ملک نتواند آمدن٣.‏ 
وہرای اینست که آنہاکە دم فقر زنند جان و دل دربازندو دنو دنیا وروزگار 
درمیان نہند . مم٭کاری بکنندو ازممەچیزی برخیزند ؛ و پای پر کونین سپرند اما چون 
کار بە منطق عشق رسدٴء ہرگز معشوق در میان ننہند . زیرا کە ملکث بود کە درمیان 
توان نہاد نە مالک . معشوق مالک بودکە دست آزادگی بردامن عشق و عاشق ‏ رسد؛ 
چنانکٹ مه بندھای آنجا گشادہ شود اعنی درآزادگ فقر ومہ گشادگہا" اپنجا بند 
شود ء اعنی دربندگی عشق . 
چون این حقایق معلوم شد ؛ جلالت عشق مگر پیدا شود ء کە عاشق را بود" 
خود زیان کند ء تا ازعلل برخبزد وازسودو زیان رھد . 
فصل 
بدان کہ ھرچیزیراکاری استاز اعضای آدی دیدەرا دیدن*ٴ: وگوش را شنیدن. 
کار دل عشؾ‌است . تا عشق نبود بی کار بود' . 
فصل 


قدی‌ہست درعشق کہ '' مرد مشاہدہٴ''نفس خود میآید''ء زیراکە نفس‌شوندہ 





١۔ریٹر:‏ آن| ۲٢‏ ریٹرۂ طوق برا ۳٣‏ ۔ ریٹر: بود؛: ۔ ریتر ؛ -+ ازڑإ 
٥۔‏ ریتر : وازسر نیز نٹرسند و ب ە کونین سپرند, اما چو نکار بەنقطۂ عشق رسد | 
٦۔‏ ریتر : گشادھا , ۷۔ ریتر : سود | ۸۔ ریتر : دیدەرا کار دیذەاست | 


۹۔ ریٹر : - چون عاشقی آمد اورا نیز به کار خود فراهم دید . پس یقین آہد کە دلرا برای 
عشق و عاشقی آفریدەائد و ھیچ چیز دیگر نداند, آن اشکھا کە بر وی دیدہ فرستد طلایة 
طلباست تا از معشوق چەخبرست کھ ہدایت ازدیدہەاست . متقاضی پەاو فرستدکه این بلا 
از راہ تو آمد و قوتم از راہ تست | ۰۔ ریتر : درعشق بلعجب کە درآن قدم | 

۱۔ ریٹر : مرد عاشق مشاھد ۱١|‏ ۔ ربتر : سی گردد | 





جنجاق مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انسائی شمارۂ چھارم 


وآپندہ مرکب معشوق میآید . ازآن روی کە دل مسکن اوست و نفس بود کہ از دل 
بہوی اوگیرد' تا به حڈّی که بود کە اگر معشوق را بیابد نفس اورا پروای آن نبود 
”واین بیت لایق اہن حال افتادہەاست کہ بعداز شیخ گفتہ آمدەاست : 
بیت 
تا ظن" نبری کہ سینە مأوای تو نیست یا دیدہ قدمگاہ کف پای تو نیست 
بنگر کہ چگونہ غرق سودای توام کز توبەتوام مٗت پروای تو نیست 
وابن دردرون چون قوت پیدا شود مسامحتی دارد ء اسّا ناز معشوق کشیدن 


دشنوارست". 


زان من* بدر سرای تو کم گذرم کز یم نگھبان تو من برحذرم 

تو خودبەدل اندری “نگاراشب وروز هرگە کہ تراخوام در دل نگرم 

عشق نوعی ازسٰکرست کە کال او" از ادراك کال معشوق مانعاست" و سرٗی 
دارد کە چون* ذات ہہ ادراك ذات؟ مشغول‌است پروای الثبات صفات چون بود 
از روی ٹمییز ء واگر ادراك ہود پروای ادراكع'' نبود ؛ العجز عن درك الادراك ادراكه 


این بود. 





١۔‏ ریتر : ۔إ- اینجا بود کە مردرا روی در خود بود و از بیرون کاری ندارد | 

۲۔ ریتر : ازینجا تا آخر دو بیتی اولرا ندارد | ۳۔ ریتر : اگر معشوق اورا از ئفس 
خویش مشغول کند بار آن نتوائدکشید زیراکه این‌مشاھدہ درنفس مسامحتی دارد بار 
برگیرد ودیدار معشوق بار برنھد وسیاستاو سایه افگند. از در درون چون قوت پیداشود 


مسامحتی دارد. اما بار از معشو قکشیدن دشخوارترست , | ؤے اعل؟ سی | 
ہ۔ ریتر : بدلم دری | ٦۔‏ ریٹر: ا عاشق را | ۷۔ ریٹر : زیرا که عشق 


عشق سکرست درآلت و ادراك مائماست ازکمال ادراك |۸۰ ۔ ریٹر : -إ- حقیقت | 
۹۔ ریٹر: +- معشوق | ٠۔‏ ریٹر : ۔ل ادراژە | 
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عمحریست کہ بامنی نگارا'ة وقت غم و وقت شادمانی 
حقا' کہ ہنوز عاجزم من _ کزخوِ تو دھم نشانی 
فصل 
اگرچه معشوق حاضر بود" وشاہد ومعشوق” عاشق بودء لکن" پر دوام غیبت 
عاشق بودء زبراکە اگر حضور معشوق غیبت کلّی نیسارد ؛ چنانکك در حکایت 
مجنون استٴکم از دھشنی نبود چنانکه آن مرد از نھرالمعلّی کە آن زن‌را از” کرخ 
دوست داشت" وھرشب* پیش او رفتی چون یکشب خال' پررویش بدیدء گفت اہن 
خال ازكکػاست''. اوگفت این ‌خال مادرزادستتو امشب درآب منشی ن کە غرقشوی؛ 
درنشست و بمرداء زبراکہ باخود آمدہ بود تاحال می دید ء واِن سرّی بزرگاست: و 
اشارت بدین معنی است : 
نزعاشی آگھم نە ازخویش _ لز خویشتن آگھم نە ازیار 


ناتمام 

١۔‏ ربتر : وا إ ۲۔ ریتر : دبودء ندار |إ ٣۔‏ ریتر : مشھود | 1 ۔ ریٹر ؛: 
ولیکن | ہ۔ ریتر : -إ۔ باری | ٦۔‏ ریٹتر: درإ|| ‏ ۰ ۷۔ ریتر ؛ دادتی | 
۸۔ ریتر: ا درآب زدی و | ۹ ۔ ریتر : خالی | ٠۔‏ ریتر : که این خال 


ازکجا آمد ؟ ١۔‏ ریتر؛ لنشین چون درنشست بمرد اڑ سرما | 


کنوز الاسرار 
بکوٹش آقای احمدگلچین معانی 
بے 
فی افتقار ظھورالحسن الی وجود العشق' 

حسن فیعشق رخ بکس ننمود دراورا کلید عشق گشود 
بود یعشق دیدہٴ محبوب ‏ ازکال جال خود حجوب' 
عشق عاشق ورا چو آینە شد" صورت حسن آزان معاینه شد 
یشک آنحظهکاندرو نگرد._ چشش‌ازحسن خویش توتغورد 
حسن را گرنہ عاشنی باشد ذات خودرا؛ مفارق باشد 
چون نەبیند جمال خود معشوق ‏ گوںازذاتخود بودمفروقٴ 
ھست| گرزائکەنیست‌باخود خویش قرب عاشق بحسناو زو بیش 
قربش‌ازحسناو ہووت لا'جرمباجمال ء خویش ترست" 
زین سبب بر ال دیدہ؛ٴدوست غبرت آید ازو ہبدیدەٴدوست* 
گرکسی این بەشرط' دریابد ‏ بس کزین'' گنجھا گھر یابد 
فھم این از'' کلید اسرارست _ زیر این گنجھای بسیارست 

فی‌غنج المعشوق ودلالہ 
نیستجزبردوگونەغنجودلال نج معشوقیست و غنج جمال 
غنج حسن و جمال را ز پرون ‏ ہیچپیوندنیستج ز کەدرون؟' 


غنج معشوق٣'‏ ازرون ہا ناز بە نیازش بود میشه نیاز 
ہ٤١‏ قشتےت؟ 
قوت او از نیاز مشتافست زِ ن‌سبب حاجتش‌بەعشاقفست ۱ 
ن : الی آخر وجود العشثشق ٢۔‏ ث ؛ این بیت را ندارد 
ہن ؛ کوی از ذات بود مغروق ٦-ن‏ ؛ برست ۷۔ن : اویت 
۸ -ن : غیرت او ورا ز دیدۂ دومت ۹ن : این شروط ٠-۔ن‏ : کزو 
١۱-ل‏ !بر ١۱۔ن‏ :؛ جز زدرون ۳-۔ن:معشوق ١۱۶‏ ۔ن : بمشتاقست 


۰-۔ن ؛ عشاقست 


سال چھاردھم 


کنوز الاسرار 








حکا 


بود مردی فقیر گلخن تاب 
با یکی ازملوك سرخوش بود 
روزی از روزھا مگر بنہفغت 
چون ملک حال گاخنی بشنود 
گفت بااو وزبر نیکو رای 
آنچهە در اختیار کس اید 
عشق چیزیستکاختیاری نیست 
جان عاشق بساطمھرہٴ اوست 
تاچەنقشستو مھرہ"چوذبازد 
رنج عاشقکەآنشمارش نیست٣‏ 
اتفاقا ملک بگاہ گذر* 
مرد ھرروز برگذار ملک 
چون ملکث نزداو روانگشتی 
روزی آن مرد ہر گذار نبود 
شدہ پیوسته از برای کمال 
چون ندید آن ربودەرا حاضر 
ناز اورا نیاز دربایست 
زان تغیر چو شد وزبر آگاہ 
آنچە درخحدمتتوعرضافتاد 





ہے 


زاتش عشق در درونش تاب 
دلش ازعشق او پر آتش بود 
انس باملکك وزیرش گفت 
خواست اورا سیاستی فرمود' 
کابن‌بەعدلتنەلایقست‌وسزای 
عدل پروی ستم نفرماید 
چارەاش غیر بردباری نیست 
شہر بند مرادو شہرہٴ اوست 
عاشق ارخواھد ارنە ء می سازد 
جز زپندار اختیارش نیست' 
بود بر مرد گلخنیش مر 

بنشستی درانتظار ملکك 
یھزاران کرشمهہ نگذشنی 
که ملکث با کرشمە روی نمود 
غتی معفوقیٹی بفت جال" 
گشت در وی تغیری ظاھر 


سح 


سوز عاشق چو ساز درہایست 
ب4 ملکگ'رویکردوگفت ایشاہ 


٢۔ن:تاچونقشاست‏ مهرہ ٣۔ن‏ : که درشماری نیست 
ہ۔ن:نگربگاەنظر +۔ن: گزذر 


١۔-‏ ن ؛ سیاست فرمود 
٤ن‏ : جز زبیداری اختیاری نیست 
۷۔ن ؛: بغنچ جمال ۸ ۔ ن : باملک 


تعہ 


مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی 


ھیچ در خور نبد سیاست او 
خودمعیلن چوروزگش تک چون 


گشت روش ن کنون نفاست او 


ذات معشوق وعاشق ارچەیکیمست ‏ درصفت ان بجزتقابل نیست 
وصفمعشوق عزًوجباریست! ‏ وصفعاشق مذلتوخواریست 


وصف او ساز باکرشٹمه و از -َ 


لیک پا این ہمہ خلافو عناد 


وصف ابن‌سوزو اشقیاق ونیاز' 
ھربکی‌راست دیگری چوحاد 


وصف ھریکژ بدیگریست منوط بظھورش ظھور اوست منوط٣‏ 
ناز ہموارہ بانیاز بود ‏ سوز پیبوستہ جفت ساز بود 
تا نباشد یکی فقیر و اسیر کی نماید پکی غنیًٗ و امیر؟ 
دیگری چون‌بودعزیزو بلند' گرر' نباشد یکی ذلیل و نژند 


عشق پیوند راست رابطە‌ای 
نہتش گر بجانبیست درست 
یکكطرفرا اگر دھد جنبش 
گر کسی باملکش دران‌سروقت 
کزتو برگشت مرد گلخن‌تاب 
از تو بہرید و بافلان پیوست" 


ھیچ دائی کە غیرتش بودی 


در میان ابیستادہ واسطەای 
خودبە دیگرطرف نہاشدسست 
دیگری را 
گفتی از رویامتحان دروقت - 
کرد بنیاد عشق باتو خراب 
ھرچ"پیوندداشت باتوگسست 


ناید آرامش 


دردرونزاناگرچەئنمودی" 


مارۂ چھارم 


فی غیر ت العشق ولوازمہ:' 


عاشق صادق!' ازمبادی عشق ‏ کہ شود سالک بوادی عشق 


١ن‏ ؛ عز جباریست ٢۔‏ ن ؟: سوز اشتیاق و نیاز ۴۳ ن : ظھوراومشروط صح 


٤ن‏ : دیگری جون بود غنی وامیر ٥‏ ۔ن :کی نماید یکی عزیزو بلند ٦۔ن:‏ تا 
۷۔ن۵:ازتوبرشد بدیگری پیوست . ۸۔ن: گرچه ‏ ۹۔ن: بنمودی 


٠‏ ۔-ن ؛ عنوان را ندارد ١ن‏ ؛ عاشق وصادق 


سال چھاردهم 


ے تق 


دوست داری ٢ن‏ : غیر؛ صح 


تازغیرت ہنوز محجوبست 
دشمن دشمنش بود پیوست 
غیرتش چون جال باید 
دشمن دوستدار دوست شود 
آئش غیرتش برافروزد 
برنتاہد شریکكخویش وعدیل 
غیر او گرکسی مساہاوست 
تا بە حدیکە گر ہدو نگرد٣‏ 
دیدەغبرست| گرچە‌دیدہٴ اویٹ 
زن‌سببٴ غیرتش فزون آیدد 


این خن جزہذوق نتوان یافت 


دوستدار' محب و محبوبست 
تا دھد غیرتش زناگہ دست 
حال او برخلاف این آید 
دوست با آنکەخصم اوست شود 
ھرچھ بیند زعیب؟ یسوزد 
درنگنجد جز او کثبر و قلیل 
در نظرگاہ او مزاحم اووست 
دیدہٴ نازنینش رشکك برد 
ورچه با ناز پروریدہٴ اوست 
حسن معشوق اگر بیفزاید 
ذوق آنجان زراہ وجدانیافت ٴ 


فی تشبیہ العاشق وتنزیهہ“ 


در ہدایت چو عشٛی خام بود 
نشناسد کالرا زقصور 


درنیابد بقوت ‏ تازیہ 


گر شبیہ نگار خود بیند 


حکا 


بود مجنون گە" ہدایت عشق 
چند روزی تحخوردہ بود طعام 


داد حا لی رھاے از دامش 


مرد در عشیق ناتھام بود 
برجمال نگار خود مقصور 
حسنل اورا جرد از تشبیه 


مونس و مگسار خود بیند 


ہے 


ناتمام اندرو سرایت عشق 
ناگھش آھوے فتاد بدام 
نیک اعزاز کرد و اکرامش 


۴ن ؛ درو نگرد 


٦‏ ان ؛ فی تشبیہ العٴق وتنزبھه 


۷۷ 





۰۲.,,), مجلھ دائشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارہۂ چھارم 








گفت چشمش چوچشم یارمنست 
پس نشاید برو جفا کردن 
ان قدم در ہدایست هھنوز 


مرد عاشی چو مختەشد درکار 


پس زتشبیه یپار دورشود ٠‏ 


خود نە بیندبلطف وحسن وحال 
انس او" بگسلد زمرغوبات 
مثلاٴ پاسبان و هندویش 
درنہایت چو عشق یافت کال 
سلوتش پاك رخت ہرگیرد 
کس ئناند اسیرو مخوارش 
طالب عبن اتتحادہ شود 
می رخ بدلنواز کند 


گرداش گردن نگار منست 
در وفا نیست جز رھا کردن 
نارسیدن بغایٹست ہنوز' 
انس او منقطع شود زاغیار 
بلک برنام او غیور شود 
دلر' خویش را نظبر و مثال 
جزمضافات یار و منسوبات؛ 
پاچوٴ خاك رہ وسگگکویش 
زینەقامش دگر بگرددحال” 
آتش وجد" شعله درگگرد 
ہستی خویشتن شود بارش* 
سالک راه انفراد شود 


ورق ازعشق' غیر باز کند 


فی ریاء العاشق واخلاصہ*' 


عاشق از بند خلق تا رھد 
روی او مائدہ در ریا زانست 
دل ‌اوراکہ''روی درخلقست 


گر تعلق پریدہ گردد پاك 





ھرگز از ورطہٴ ریا ترھد 
کر اوت موی رسائت 
صدکندش زخلق درحلقست 
از ملامت نەآرد آنگه پاغ١'‏ 


تانشد''عشق را بەکلی رام برنخیزد تعلقات نام 
١ث‏ : ارسیدہ بغایتست و هھنوز ٢-ن‏ : دلبری ۳۔ ن : انس را 
٤‏ ۔ ت ؛ جز مقامات یار مفسوفات ٥ن‏ : باچو ٦ن‏ ؛ نگردد حال 


۷ن ؛: آتنی جد ۹ن :؛ نفس ء: (ظ: نقش) 


١۱۔‏ نت : جو ٢ن‏ :ندارد آنگە باك 


۸ ۔ن ؛ بود بارش 
٠-۔ن‏ : فی ریاء العمُیق واخلاصه 
۳٣‏ دف: اشدہ 





سال چھاردھم کنوڑ الاسرار .. ۹ 
خود تماند چو شد بدو تسلم ہا 
پیخ پیوند منقلع گردد' ‏ وز ریا پاەغ' منخلع گردہ 
حظٗ نفس ازمیان نہند یکسو روی باعشق آورد دررو 
تانبابد زحظٗ خویش خلاص - سطمعش دوردارد ازاعلاص 
دل که امّیدو آرزو دارد ‏ دایعا درسہ قبله روی آرد 
تامرادات خویش دارد دوست ‏ نفسو‌عشوق وخلققبله امت 
روی درنفس‌خود چنان‌دارد؟؛ ‏ کہ ازو عشق را نہان دارد 
آنچنان مردرا قاباند گرچەٴس رش خلاف آن‌داند: 
که مرا با فلان تعلاّق نیست ._ سبب میل جز خی نیست 
دل ہدین مایه ازحدیث الزور نفس‌را کردہ درجوال غرور 
عشق باعشق باختہ درسر" ‏ باز پوشیدہ باطن از ظاھر 
رویاو درنکار و خلق چنان۷ کەکند'عشی خود زھر دونہان 
زاتش عشق اگرچہ می جوشد حال خودرا زھردو یپوشد 
طمع وصل یار نگذارد کز رخ کار پردہ بردارد 
دستازین‌علّت ار' برافشائد صاحبش از ریا ہری ماند"' 
روی ازین ہرسہ قبله برتاہد ‏ روی ایوان عشق رہ یاہد 
تاھنوزش ود نظر باشد درطریق ریا گذر باشد 
ھست با علتش ریا پیوست ‏ ازریارست اگر زعلّترست 
فی تسلیم العاشق وجموحہ'' 
ھرکه فارغ زھردو ئا نیست عشق بازی ورا مسلم نیست 
١ت‏ جم 2د مو ٢ن‏ : پاك و ٣‏ حظ نفس 4 ۔ن : آرد 
ہن : کەحه ٦ن‏ : تاخنه درسر ‏ ۷۰۔ن: روی خود درنگارو خلق جھان 


۸۔ن: که ۹۔ن:او 
١۔ن‏ : فی نسلیم العشن وہموجه 


٠۔ن‏ : ساحتش از ریا بھی ماند 





٠‏ مجله دانشکدۂ ادبیاتو علوم انسائی 


عاشق از عشق ہھرہ کی دارد 
در ہدایت زغایت مسٹی 
کہ گھی تا وجود دربازد 
طرق ہستیش خراب کند' 
عاشق از درد درخروش آیدا 
یفزاید چنین سرایت او 
چون ولایت نمام بستاند 
ہنشیند خروش و زاری او 
تا ز آلودگ' پبسالابد 
گرچہ باشد بہ ہستی آلودہ 


شمارۂ چھارم 


تاولایت مام نسپارد 


ولایت ہی 
عشق غارت کنان بدو تازد' 
تامگر ملکش انقلاب کند 
زائش غم دلش بجوش آید 
تاشود مالک ولایت او 


ہسپارد 


مر ورا؟ از خروش بنشاند 
زاری آنگه شود نزاری او 
دگر نبالاید 
پاك گردد کنون و پالودہ 


بشوایب 


فی ‌الغیبة والشھرد 


عاشفان را وجود عاربئست 
زہن سبب قبله شان فنا باشد 
مرد در خای ہباایت عشق 
پیش جانان چو درشہود آید 


درنہایت چو بختہ شد کارش 


حکا 


در حکایت بنقل مشہورست 
کاہل مجنون زفرط عشقو وله 
بسوی قوم لیلی آشفتند 





١-ن‏ ؛ برو تازد 
٤‏ ۔ ن : باز آلودگی 
٦ن‏ :؛ این پیدرا ندارد 


۲ن : طرف عستبش بخواب کند 


وصف معشوق درفنا دیتست 
عاریت را کنا بقا باشد*" 
نارسیدہ بەکنە غایت عشق_ 
اضطرابیش در وجود آید 


غیبت آرد شہود دلدارش* 


بے 


گرچھنزدیک‌عقل بس دورست 
کی" بدو راہ یافت طوی لە 


بطر بی *“ٛ شفا عی گمفتند 


۴۔ن :سد را 


ہ- تل ؛ دو مصراع بس و پیش واتع سددہ ٤‏ 
۷۔ن ؛ کە ؛ وھردو یکیست 


۸ تن : برطریق 





سال چھاردھم 


کآخر این‌مرد درفراق ہسوعت 
چه زیان دارد ار بدستوری 
باز بیند جمال لیلی را 
ہمہ گفتند ھیچ ظنّت نیست٠‏ 
او نە آرد' قبول تاب نظر 
درزمانش سبکث روان کردند 
یگ نادیدہ سا لیلی 
شد بوجد ازوجود خود خا ی 
نی خودش سویمنزل آوردند 
ساعتی شد ہہوش باز آمد 
نوبتٴ غیبتش چو آمد سر 
ہستی ما لاس عاریقست' 





کنوز الاسرار ٠ھ‏ ۹ھ 


. سپ یھ اسان ہسمجمے۔ہ سیہم 


بسکینبران اشتیاق افروخعت 
خستہٴ مبتلای مھجوری! 
یکك نظر ازے تسلّی را 
زین قدر نیز ہلک مثّت‌نیست٣‏ 
ہم چوچشم ازفروغ چشمہٴخور 
سوی خرگاە لیل آوردند 
بھ عدم کرد ہستیش میلی 
فر عشد سوی‌اصل خود خحا می 
با ندامت کہ حاصل آوردند 
دیگك سکرش زجوش بازآمد 
ھیچ ازان حالتش نبود خبر 


هستی دوست اصل باقیشست“ 


مرد باید کزانش عار بود* 


فی ملازمة شلاىی العشق وفابدتہ:' 


عشق دریایحبرتست وھلاكن'' 
اصل ترکیباو زریج و بلاست 
ھرکە در وی طلب کند یاری 





١ن‏ : خسته وىپتلا و مھجوری 

٣۳‏ - نت ؛ اینقدر بل که یز منت ثیست 

ہن : نوتی 
سبہب غیبت وجود از وصل 

۷۔ن : منثبتست 

۰۔ن ؛ فیہلازنة العشق وفایدنہ 

۲۔ن ؟ زور پالك 


۸ن : چونستعاربود 


عافیت ر بماندہ رورہ' پالڈ'! 
ائس وراحت دروغریب‌اساست۴' 


کار او روز و شب بود زاری 


٢۔ن؛ضنت‏ ؛صح 
٤-۔ن:اوندارد؛‏ صح 
٦۔‏ ن : بیت ذیل را اضافه دارد ٠‏ 


میل فرع [است]سویم رکزاصل 


۱ن ؛ سحنثتست و ھملالكک 
۳٣-۔ن‏ : غریب نواعت 


سے مو ہمہ سا ا می مت مو ات تو مو سا 


1ئ 





١ن‏ : اعنماد ووثوق 


ق٤‏ سیت غلقی و 


٦-۵:؟جزعدم؛‏ صح 


٠ن‏ : ءشائست 


نیست بریاری اعثاد وثوق' 
ھریکی خصم جان آن‌دگرست 
تامخود ھریکی خودست ھنوز 
یاری از اتحاد خیزد و بس 


ھردو را تا میان مصادمٹست : 


زِن‌سب عشورا بلا اصلست 
راحت یکدم اعتباری یست 
تا دولی پالك بر نیندازد 
دردعشق آنچنان فروگرد 
نتوانی ممود 
پس بلارا چو برنتای تو 


ازو پرھیز 


نیستی را بسجان شری مشتاق 
نتوانی شدن حخود معدوم" 
مگرت ساق فنا یکدم 
وزتو یز و عقل بستاند 
نابەکلّی ترا فنا نکند 
پس بلا منجنبق معشوقست:' 
ناما سی جا او اعد 


٢ن‏ ؛ با 


درد عشق آنجنان بلا گردد 


ھمگی ھستیش [ ھستیب] فر وگیرد 
۷ ے۵٠‏ معلوم 


١۔ن‏ : بد ثماید؛ صح 


مجله دانشکدۂ وا تو علوم انسائی 


سے سجچھےج۔۔ ےا ا جج نت رو 





چون 'معادات عاشقو معشوق 
جاییاری نەموضع خطرست 
اِن‌معادات باطلستو نشوز؟ 
وین صفت در دو نیابدکس 
عشق را ہا ہلا ملازمتست 
انس وراحت غرہب ونااصلست 
سبش علئست* یاری نیست 
عشق ھرگز سبر نیندازد 
وز تو یکدم فراق نپذبردٴ 
نە گزیرت ہود نہ برگگ گرز 
چو عدم" ملجابی نیائی تو 
تا بر آسانی از بلای فراق 


بس4 دارد در عدم قیلوم 


سے سے لا ما امہ ہہ ےت لے 


شمارۂ چھارم 


جرعهٴ محشد از شراب عدم“ ۱ 


نفسی ازبلات پبرھاند 
دامنت را بلاا!' رھا نکند 


که کند قلعهٴ وجود تو پست 
بد نماندا' ہمہ نکو باشد 


۳٣۔ن‏ : ثثابتاسٹ ھاوز 


ہ۔ن؛ دو بیتاست بہبصورت ذڈیل ؛ 


کہ ترا نیستی دوا گردد 
فرایق نپذیرد 


۹ن 


وزىو یکدم 
۸ن : قدم 


: ازہلا 


١-ن‏ : گساد آنرا فوق 
٤‏ ۔دن؛:ٴشناخت 


۰٠۔ن‏ : ہگشاید 


و سس تد سائشی سیا نے .یت وو سے تد ود تد تراجت قوی یب کہ 





تیر کامد گشادہ اورا فوق! 
قبله چون ہستی تو کرد آرا 
تانظرگاەخویش قبلەنساخت' 
تاترا درحساب ششمارد 
پس چەگوی توکین عنایت نیست 
گر ترا چشم معرفت بیناست 
مرد عاشق چنان‌سزد یک ‌چند 
جنگگ ہر صلح اخثیار کند 
تاعتابش زیار پار شود 


عشق ثاھست ازابتدا پروست 


کنوز الاسرار وت2 


ا×سسجسہہمجھکے ہے ہے صصح مکے ہہب تح جم نم سو سرت روہ مرا 


از گشاد' ارادت معشوق 
پسن چه تبر جفا چهھ تیر وفا' 
مرترا تیر جر چون انداعت“ 
روی درقبلہٴ تو چون آرد 
اینہمه لطف ازوکفایت نیست 
باتو پیوند او 2 از آ نجاست” 
کز برای وثثوق این پیوند 
آرزوی عتاب یار کند 
استوار شود 


بەعتاب وکرشە درگروست۷ 


بند پیونلش 


فی ملامة العشق وفایدتھا* 


عشؾ‌را روی درسلامت نیست 
یملامت نگشت عشق نام 
عشوّرا ہہرھای وافی ازوست 
نام عاشق نکو ز بدناىوست 
ناملامت خھام ناید 
ھرسہ محمصام غبرتند و جفا 
وجھ اوٴل چو جلوہ آغازدا' 


بملامت زبان کشند؟' دراز 


٢۲۔ن:ازگئادو‏ 
٥‏ -ن ء تیر وی ىر ترا چون انداخت 
۸ -ن : فیالملازنة وفایدتھا 

۔ ن ؛ خلوت آغازد 


راہ عاشی بجز ملامت نیست 
عشق خامست ‏ ی‌ملامت خام 
زرمعشوق وعشق صا ازوست 
کام او درطریق ناکاىیست 
بند عاشق نمام نگثشاید'' 
قطع پیوند بند عاشق را 
خلق را جلوەگاہ خود سازد 
نام عاشق بە ننگك گردد باز 


۲۔ن : کنند؛ صح 


۹ن :سر وجه بنماید 


ہقف 


۴ ۔ن : پس چهھ تیر ہلا چو تیر وقا 
٦ن‏ ؛: ھمه زینجاست 








تا بدین وجە ازو چو درگیردا 
بس شود ملج' ھزعت او 
نظرش منقطع شود ز برون 

.۰ 3 و . 
بازوجه' دوم شود مشرق 
آتشی 


وصل معشوق را بوجە مراد 


در نہاد اندازد؛ 
چون نیاہد مجانست بادوست 
طمع وصل او عل الاطلاق 
چونخود ازخود نظر بیندازد 
طمعش درکرم چو بندد امید 
عاشق اینجا برد امید ازعدل 
گویدم فضل او کند تقریب 
آنملام تکە ذکررفت از پیش 
قطع پیوندراست با اغیار 
نظر عاشق اہن دو قطع کند 
تاندارد بغیر یيار نظر 
مر سیژم وجەرا بگاہ شعور 
گرچه نبود ملایم عاشق 
ھرزمان پار جور' پیش کند 





١-ن:‏ چہ درگیرد 
٤ن‏ ؛ درنھادش اندازد 
٦ن‏ : گر بیاہم 


۹۔كن:نازوجوںں صح 





مجلۂ دانشکدہۂ ادبیات و علوم ائسائی 





٢ن‏ ؛ درون ؛ صح 


۷ ۔ن : این پیٹ‌را ندارد 





سے سس 





بند پیوند خلق ٢‏ برگیرد 
در جفا منشأ غنیمت او 
نبود قوت او مگر زہرون؟ 
وزدل عاشقش بود مشرق 
خویشتن را ملامت آغازد 
ھیچ درخود نە بیند استعداد“ 
داندآنکەکەخودنە درخوراوست 
روی برتاہدش زاستحقاق 
کرمش قبل“ طمع سازد 
گردد اورا رخ سیاہ سفید 
کیسٴ دوزد از طمع برفضل 
گر نیاہم” زعدل او ترتیب 
نی عاش یکندملامتت خویش 
ھردو عصام غیرت دلدار 
از خودو خلق بیخ او بکند' 
ملجأش او بود محخبرو بە شر 
نفس معشوقدان بەگاہ ظھور 
گشته معشوق لام عاشق 


ناامیدش ز وصل خویش کند 


هجوزات؛:ْند۔٣‎ 


ہ۔ن: ھیج در خور یاید استعدادء صح 


۸ن ؛ سفور 


غمارۂ چھارم 


سال چھاردھم 





کنوز الآاسرار سی 





کند ا زکبریاء عزأت خویش! 
کزوجود د وکونم استغناست" 
تا نہد درزوال مُلتفعش٣‏ 
ان ملامت درین بلند مقام 
تا کند قطع عاشق ازمعشوق 
مخزعشقش شود کنون' یپوست 
عشق را ان مقام تجریدست 
قوتش اکنون زاتّحاد ہود 
درچنین حال یی وجود شی 
متصور نە سابق از مسبوق 
ھستی ھهردوعارضیست”ودخیل 
متش ہا یگانگی سازد 
تا بهکلی چو هردو را خُورد 
با خود" اندرمحودش و صال ہود 
ذات او م ہدو بود قایم 
عشقو عاشق ھنوز معلولست 


شی" جلوە بر دل درویش 
2 مرادرخور ست آنچەمراست 
جور او داغ یأس برطمعش 
غیرت “عشق راست چون صمصام 
نبود" اورا بغیر عشق ووق 
کەنەخودہا ندش نە خلق ونەد وست 
ابتدای ظہور توحیدست 
خود مرید خودو مراد بود 
عشؾی و معشوقو عاشقست یی 
متمیلز" نە عاشی از معشذوق 
رنتابد وجود عشق عدیل 
رمم بیگانگی 
مود ازخود بسوی خود نگرد 
جررا خود ما جال بود 


قوت او ہم ازو بود دام 
تا ب٭حظی زغبر مشغولستٴ' 


فی ملامة العذق واحتجابہ'' 


عشق چون قصد ارتفاع کند 


از تعزز شود زدیدہٴ غیب'' 


ظاہهر علٰ را وداع کند 


حتجب درحریم پردہٴ غیب٣'‏ 


٦ن‏ : کنون شود؛صح 


١‏ -ن : کبر و از وغیرت خویش 
٣۔ن‏ : منفعنش 
۷ن : متخحیر 
٠٠۔‏ ن : مدخولمت 
۲-۔ن : پردۂ غیب 


٤۔ن‏ ؟: غیرتش 
۸ ان ؛ عارضست ۹ ۔ن : تاخود؛ صح 
١١ن‏ : فیملازنة العشی واحتجاہہ ؛ صح 
٣٠۔ن‏ : کذا 


ہ۔ن ؛ شود 


کے مجله دانشکدۂ ادییاٹ وعلوم ائسانی 





درشہود آمدہ ز پردہٴ راز 
عاشق اینجاشود زعشق ‌علوم' 
عاشق از درد گفتہ وا آَسّغا٢‏ 
درد ماند کنون خلیفہٴ“ عشق 


تا سرانجام آن چه باشد حال . 


ھ چنان درد رخحت رگرد 
گاہ باشد کە درد مستخلف 
گاہ گوید چو رخ نہفتہ بود 





سم سمسسھممتھ 


شمارۂ چھارم 





ہم چنان سوی غیب گردد باز 
کە تصور کند ورا معدوم؟ 
در فراقش مودہ والمفاء؛ 
مجر باشد کنون وظیفہ“ عشق 
در چه منزل بود محطٌ رجال“ 
تا دگر عشق بارور گبرد" 
عشق باشدنہان زصیت و صلف" 


رفم اکنون ولیى نە رفته بود* 


فی اطوار العشق 


عشق را چندگونہ اطوارست 
گاہ در ذروہٴ ال بود 
تا مجال 


زیادثیست' درو 
روی او سوی قبلہٴ لت 
بازچون روی درحضیض نہد 
طور ادبار عشق گبرد نام'' 
رہ رواذراست تاحطًٌ رچال'١‏ 


گاہ افرار و گاء انکارست 


گاہ اقبال و گاہ ادبارست 
کم و بیش اندرو حال ہود 
نام اقبالن مطلقست برو 
طوراقبال عشق ازِنقبلمت 
رخ زاقبال در نقیض نہد 
عاقبت تا کا رسد انجام 
اندرین‌رہ بسی تقلّب حال؟' 
گاہ اقبال و گاہ ادبارست٣'‏ 


فی خلع العشق 


طور اقبال عشق تا باقیست 


١‏ ان : ملول ؛ صح 
٤‏ ۔ ن : والھنا 
۷۔ن :؛عشق باشد اژجیب و خاف 
٠۔ن‏ ؛ طوراو بار عشق گیرد مام 
۳۔ ن : گه براقبال و گە بر ادبارست 


ہن :؛ٴرحال صح 


٢ن‏ : تعلول ؛ صح 


۸ ن ؛ برفتة بود 
١۔‏ نت ؛ رحال ء صح 
0-۹ : 


عاشق اندر یاز مشتاقیست ۶ 


۴۔ ن : آرد زگفته وا اىنا 
٦ن‏ : تازہ عشق درگیرد 
۹ ۔ن ؛: زیادٹست 
٢۔‏ ن ؛ نغلبحال 
نیاز و مشتاقیست 


سال چھاردھم 


ہرجفانی که بیند از معشوق 
پس‌جفا پارعشق‌و معشوقست 
چون ہود طور عشق را ادبار 
جور معشوق و ظ و بیدادی 
ھرچه یابند عاشقان زجفا 
یار عاشق جفا بود اکنون' 
عاشق ازعشق منخلع گردد 
چون ورا انمقام شد حاصل 


۔ 


تا طریققی" کھ ساخا نببسرہ 


کنوز الاسرار ... 


:حسم سا یلست لہ لصو سا لے مم حسم سوہ 


بند پیوندرا کند مووق' 
تا بدان بند عشق موثوقست 
عاشقان را بەعکس گرددکار 
موجب راحنتست و آزادی 
درچنین طور درد راست دوا 
دارد" از بند عاشقیش* پرون 
جور معشوق منقطع گردد 
ی خغم عشق می رد منزل 
عاشق آنرا بیکٹ قدم سپرد" 


فی همَة العشق 


علق را غحست: یس غال از دنائت۷ جردو خا ی 
لے پیوند ہا کسی دارد کی بە پیوند سر فرو نارد 
ہرکه آسان سوی گند آید ‏ نەیمعشوقیاں پسند آید* 


ھرکە' راعزت و تجبر بیش 
عشیخواھد که ہاوی آمیزد'' 
زین‌سبب چون کشید برشیطان 
خورد حا لی بعزئش سوگند 
کیا ہی خواہم ایبەعزت فرد 





ھرکرا"' خوت و تکیئر بیش 
دست دردامن وی آویزد 
دق لعنت ابد بَزدان 
پا“ وصل او چو دید بلند 
که نہاشد کسی ترا درخورد 


ہپےھ 





٢ن‏ ؛نود ٣۔ن؛:‏ وآرد صح 
٦ن‏ ؛ یکك نظر سپرد 
١١۔ن‏ ؛ دروی 


١ن‏ : بند ہبوند اوکند موثوی 
ہ ۔ ن : پاطریل 
۹و۰ ۔ن: ھرکچا 


٤)‏ ۔ نت ؛ عافیت ۷۔ن: دناءت 
۸ ۔-ن : این بیٹ‌را ندارد 


۲۳-۔ن :سن 
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-١‏ ن : این عبارٹرا ندارد 





مجلهُ دانشکدۂ ادبیات و علوم انسائی 


سے سے سوہ سمستت- ا مشچ ملس ہل تا سال ہے 


فی انزواء المعشوق وانطواء صورته فی صمیم القلب! 


تا بدابات حال عشاقست 
در فراق از خیال پابد فوق 
چون زمعشوق برنیاید قوت 
تا ہر لحظہ سوی او نگرد 
بعداز آن‌چون تمالشد حاصل 
مدد عٰ ازو گسستہ شود 
ظاھر 2 اگر شود بە رون 
چون شود در درون دل پنہان 
علم ازان بیخبر کە ادراکست 
عاشق از درك بہرەور باشد 
ہستی" او نە ظاھر آمدو بس 
ہست نظارکی وجود برون 
در درون نقدھای ہسیارست 
چٹم نظاری 
ازے چشم دیدہٗ اغیار 


بآسانی 


۲- ن: 
چون زمسسوق برنیاید قوت 
در درونش زبہیکر معشوق 


مرد عاشق بقثوت مشتاقست 
در درونش ز پیکر معشوق 
بنشیند خبال نامفروط" 
دیدہ عل قوت تازہ خورد 
رفت صورۃ درون پرد؟دل٢‏ 
قوت اورا طربقٴ بستهہ شود 
مُّدركه سر جانو نقد درون*" 
مدرك آن” نباشد الا جان 
زانکە عاجز زدرك درٴاکست 
لیکك از ادراك بیخر باشد 
ثابود با خبر نفس بە نفس 
درنیاہد میشہ نقد درون 
کنج اسرارو نور انوارست 
درنیابد نقود روحاف 


ھست در پیش آن پسی استار 


دو بیت اخیر جنین اسٹ 


در فراق از وصال یابد قوت 


بنشیند خیا ل نا۔غروق 


۴۔ ن : درو زپردۂ دل 
٦۔ن:‏ او 


چون ز معشوق برنیاید قوت 
دردرونش ز پیکر معْوق 


۷ن :تعنی 


٤‏ ۔-ن :؛ از طریق 


درفرافی ازخیال یاہد قوت 
بنیند خیال نانغروق 


٥ن‏ : این بیٹرا ندارد 


شمارۂ چھارم 


سال چھاردھم 





نورآن گەگھی رون تابد 


چونشود باز درتعزز خویش 








کنوز الاسرار ... 


چٹم نظارگیڈ 
درنیاہد زحال او مو بیش 


دریاہد 


فی نھایة ادراك العلم من‌العشق' 


عشؾ‌را جز بعشق نتوان یافت 
حدّش ازحدَ وصف ببرونست 
علا از طریق استدلال 
عشق بیرون زاسم و رمم آمد 
عل را سوی او دلالت نیست 
غایت عشق وع نادائی‌ست 
وادیعشی بحر مسحوریست' 
حظً عٰ ازحقیقتش ری 
عشق درپای حبرتستوھلاك 
عل را راہ تا بہ ساحل او 
گر فراتر نہد آزین' قدی 
چون فروشد خبر عیان گردد 
زین عبان گفتہ شد رای قلٍی 
اوست غوٴاص عین ان دریا 
تا مگر ماھیش بەشست آید 


ع ازو آگھی بە ابمان یافت 
توان گفت چند یا چونست 
گفتہ اسٹن بی به مال 
عل را زو ہین دو قسم آمد 
جزعبارت 'بدانحوالت نیست 
نسق ملکك او ز وبرائیست ‏ 
خانہ“عشق بیت معموریست* 
قسم دانش زعین او اثری 
دل وجائم فدای عشق چہ باكغ 
پیش ازین یزعشق" حاصل او 
دم جرش* فرو خورد بدی 
زان عیائش' یقین کان گردد 
ون کانست ظن“ عبدی ‏ ی 
اوست جوبای لولؤ لالا 
یا مگر گوھرش بدست آید 


فی القرب والبعد 


تا بود عك را ثبات جال 


قرب معشوقو عاشمّست بحال 


١۔-‏ تن ؛ فی‌غایة ادراك فی‌العمٹق ٢۔ن‏ : عمارت 


٦ن‏ ؛ نە بعلم 


٣۔ن‏ ؛ این بیٹرا ندارد 


؛٤-۔ن؟: ٥‏ ۔ل ؛ یتعمورست ۷۔-ن : ازو 


سجچورستٹتٹ 


۶۸۔ن: دم بحعرش _ ۹۔ن: وزعیائش 





مجلۂه دائشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی 


عاشبی حمله ضد معشویقست 
ہستی آن' زمین ذلٴ و نیاز 
آن پکی عاجزی' فقیر و اسبر 


ھیچ ضدینەضدٌ خودراخویش؟ 


حکا 


گفت حمود روزی ازسر درد 
کای برخسار تو روم شاد 
ازچه برخاست انیساط قدیم 
دم ازعشق ھرچه ربش‌ترست 
روز روز ازتو دور دورترم“ 
پیش ‌ازین قربو آشنانی بود' 
تا محبی کنون و محبوبیست 
سلتے بعد فرط عشق چراست 
ازسر خاطری چ وآش‌و آب 
گفت اوٴل ز سست پیوندی 
تو خداو نك بودہ من بندہ 
عشق چون دردل تونبکاشت 
بازگسترد ازاحتشام بساط'! 


برگرفت از سر کرم بندم 


٤‏ ۔-ن ؛ خود در خوش 
۷-ن : بندہ دورئرم 


٠۔ن‏ ؛ بعدآن 


٢ن‏ : ھست آترا 
٥ن‏ ؛: ہبش و دولت پیش 
۸ں ٠‏ قرب اسٹافی بود 


١۱ن‏ ؟ سماط؛ صح 


وافتی برخلاف مَوٴفوقیست'! 
وان ان آمان عزّت و ناز 
وِن یکی قادر و غغنی و امیر 
هركا عشق ‌بیش دوری پیش* 


3٦ 


سط 
بب 


با ایاز آن" بحسنو خولی فرد 
نفسی توام حیات مباد 
وز تو ہنشست در ٦‏ تعظم 
ازتو ہیگانگم بیشتثرست 
ناصبورترم 
بی حجایق و روشناف بود 
بعد و ہیگانگی و حجوبیست 
ہامن ان‌حالرا بیانداکن راست 
داد سحمود را ایاز جواب 
0 اود 
تو سرافراز و من سرافکندہ 
میں کے 
بند آن:'بندگی زمن برداشت 


انیساط بساط 


دمبدم از تو 


ہا حداوندی 


درنوردید 


بندہ بودم کنون خداوندم 


٦-سن:‏ ای 


شمارۂ چھارم 


٣۔دن:؛عاجزو؛‏ صح 


۹ن : نو خداوندو سن ہدم بندہ 


سال چھاردھم 

ہمہ احوال ما حول کرد' 
بند من برگرفت و پرتو نہاد 
تو اسبری مراو منٹ امیر 
مگر آن مملکت ترا ہبزار* 
بیشکی چون جانست نبود 
مگر از قدرت امارت امبر 
کند ازجام حیرتش سرمست 
پسترد مت تعرف او" 


علم چون پایمال حیرت شد* 


قرب و بعد از میانہ برخیزد 


ذرّہ تا درفروغ حبوسست ‏ ' 
چون فروغ ازمیائشان برحاست 
لیکن اینجا لطیف“ دگرست 
بعد ذرّہ ز بعد رتبت اوست 
ھرچھ باتست در نہایت قرب 


دیدەھرچند بنگرد پس‌وپیش 


٭ ۔-ن :؛ گر از سملکت ترا پندار 
۱۔ن ؛ بعدازو .,, الخ 





٦<-ن‏ ؛ نمیدعد تیمار 


۹ ۔ن ؛ غیرتسمت غیرت شٴد 





کنوز الاسرار ... كِ‪۱۱ً 


حمہ اوصاف ما مبڈل کرد؟' 
تو کنون بندەی و من آزاد 
قرب چون یابد از امبر اسیر؛ 
زن اسیری نمیکند تار" 
در مراتبے مؤانست نبود 
صمت عز خود دھد یہ اسر 
بستاندش اختیار از دست 
بگسلد رشتتٴ تصرف او 
ھستی غبر پست غیرت شد* 


ھردو ہا یکدگر درآمبزد 


و 
بعد او زآفتاب حسوسست!'' 


آنگھی قربو بعد ناپیداست 
فھم کن کز دقایق نظرست 
بعدعاشق زفرط قربت اوست 
علّت بُعداوست غاہت قرب 


درنیاہد زقرب آلت خویش 


٤‏ ن:قوتخود یاہد از امیر اسیر 


۷ن :؟ تثرف او 


۰۔ل : ممسوست 


۱۰۰۳ مجلهۂ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی 


شمارۂ چھارم 


فی سبب الوصل والفصل' 


وصل را از بگانگی اصلست 
وصلپاکست ازافترانو حلول 
گ٥‏ رکسی وصل را جزین داند 
رم زیر عافضرث عان 
چون زوال وجود حاصل شد 
غیرازین از تصوٴرات وصال 
تا دوی پاك مرتفع نشود 
آن زمان مرتفع شود ٹیبز" 
دیگری را پکی فدا گردد 
7 چەعاشق فراخحوصلتست 
کلنج_ ان گنجشازگا باشد* 
قوت روانه گر شوہ آتش 
مھر کی درتن ھبا گنجد 
ار تو ازعال عطرفت 
باشہ احتال او باری 
لیکك معشوق کنج آن دارد 
ہستی او فدای خود سازد' 


١‏ تن ؛ عنوان را ندارد ٢۔ن:‏ دردوی 
فدا گردد 

وف وک سے 
٠۔ن‏ ؛ برنبابد 


٤۔ن:‏ کزیکی ہن 
۷ن ؛ حد منزلتست 
۹۔ث ؛ کسں زمعشوق خود دا با۔۔د 
١۔‏ ن ؛ کە پیک لقمەایش سینارد 


پادوی'وصل نیست بل فصلست 
بلکە درعبن وحدتست و وصول 
جھل حض‌ست تا یقین داند 
تانگیرد پکی وجود زوال 
یک طرفرا بدان کی واصل‌شد 
مہ پندار باطلست و عحال 
عاشق از وصل منتفع شود 
کە یکی' دریکی شود اچیز 
ہستی او ورا غذا گردد'" 
ابن‌مقامش نەحدُو منزلتست۷ 
کش زمعشوق خود غذا باشد' 
زین حالات دامن اندرکش 
حر در ناودان کا گنجد 
او چه مرد وصال معشدوقست 
برنتابد:' ززلف او تاری 
کەزیکک‌لقمەاش فزوہناردا' 
اسم و رعش ہم براندازد 

٣ن‏ :ملع نود تجز 
٦‏ ۔ ن ؛ غذا گردد 


٢۲-۔ن‏ . لعای خود سازد 


سال چھا ردھم 





بل تواند بجای یک سر مو' 


'کنوز الاسرار 6 


درخم زلف جای دادن او 


فی رجاء الوصل والفصل٣‏ 


وصل عاشق زفصل ہستی اوست 
ہستی او چو اصل فصل بود 
گرچھ پروانەرا زپرسازست * 
جای پروانه عکس اشراقفست 
تا ب٭آتش روش ندارد پیش 
بعد ازآن سیر" آتشست درو 
ساز باشد پرش گه پرواز 


حکا 


بود روزی بطالمعم مسعود 
دید کآورد مردی از ناگاہ 
داد در صف بارگاہ آواز 


متعجنّب بماند ازان حمود 


فصل 'ازوصلءوصل ہستی|وست 
ساز راھش ە ساز وصل بود 
سازرامش٦"نە‏ ساز پروازست 
وصل آتش مقام احراقست 
چون ہہ آتش سپرد ھسی خویش 
عشق برعکس ازانسرستباو* 
وصل آتش بسوزد اورا ساز 
سازعاشق ئەسازوصل چراست 


یت 


حاضر بارگاہ خود حمود 
طبقی برنمکٹ*" بدان درگاہ 
کابن نمکەرا کەمیخرد زنیاز 


چون بدیدآنچەبود'' ازومعھود 


پس بفرمودو جای خا ىی کرد مردرا با تک بە پیش آورد 
گفت کان ‌جایمجدہٴفلکست ‏ خودچہ جای منادی ُکست 
این دلبیری تمودنت زچہ خاستا' سر اینرا بگوی با من راست 
مرد گفتا شودہ کردم راز؟' ہھست مقصود ازینمہانه ایا ز۴١‏ 

١مد۵:؛موی‏ ٢ن‏ : اوی ۴۰ ۔ن : فیالوصل والنصل 

٤۔ن‏ : فصلش ہ ۔ ن : زیر آن سازست ٦۔‏ ن ؛ ساز وصلش 

٦۷۔ن‏ : سر ۸ن : عکس برعکس آن سرست ازو ۹ت : ازئنمکكک 


١۱١۔8‏ : زکجاست 
٣-۔‏ ن : ازین میانهە ایاز 


٠-۔‏ ؛ چون نبود آنچه دید ء صح 
٢۔ن‏ : گشود خواھم راز ؛ صح 


٤ 





١0ء‏ چوداد یرد جواب 
۹وهہ۔ن:بود 
۸ ۔-ن : عزت وساز 


مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی 


پیتحاشی چو مرد داد جواب؟ 
گفت خودکیستی تو مرد گدا 
ملک و دولت مراو افسرگاہ 
کس بدین ملک ومال وکوکبەنی"' 
مردگفت این‌حدیث کوتەکن. 
اینہمه ساز وصل و ناز آمد؛ 
ھستاگر دررسد زمان وصال 
قدسیان را کە ساز عشق نبود 
آدیرا کە ھست ذلت خاك 
سر حال نھکك بگویم چیست 
بلکەاین مال وملک‌وعدہوساز* 
گلشنی ىی حضور او گلخن 
پس ترا ساز وصل نبود ہم 
حسن معشوق ساز وصل آمد 
ہستی عاشقست ساز فراق' 
گر سعادت ہود مساعد او 
ہستی او فدای یار کند 
عاشفارا ه زیان سودست 
عدم قوت زاد ایشانست 
عل از ینگفت وگوی آگەنیست 


-٦‏ ن ء؛ سازژ خود مر 


٢ن‏ : مال وملک کوکبە نہ 


۹ ۔ ن : عاشقست و سازو فراق 


رفت حمود ازنخن درتاب 
که کنی دعوی شریکی ما 
ھفتصد پیل بسته بر درگاہ 
مرترا وجه قوت یک شبہ نی 
عاشی خبزو ساز" این رەکن 

شقرا دردوسوز؛ساز آمد" 
ساز آن خود" ایاز را به کمال 
ساز تقدیس اگرچھبودچەسود 
سازعصمت ا گرچەنیست چە باك 
دیگگ-عشق تواز نمکخالىست 
ہمہ ھیچست فی حضور اآیاز 
گلخنی با حضوراو گلشن 
این مہ طمطراق وخیل و حشم 
وصلرا زان وجود اصل آمد ْ 
نیست ازساز و صلش استحقاق 
برکند جملگی قواعد او 
جان اورا پرو نثار کند 
وجدفقدستو بود نابودست 
نامرادی مراد اہشائست 
ہرکسی را بدین خن‌رہنیست '' 


۷-ن : بگفتم چیست 


شمارۂ چھارم 


٣۔‏ ن ؛ خیز ساز 


٠۔ن‏ ؛ این بیترا ندارد 


سال چھاردھم 


آنکە وصل از مقارنة ‏ مرد' 


جان او زن‌حدیث بیگائەست 


کنوز الاسرار یه 





نه زخود بل زغیر قوت خورد 


چەکند و مار نە درخانەست 


فی احکام الوصل والفصل" 


عشق بازی٣‏ نہ حتص رکاریست 
دام اوٴ آتشیست هستی خوار 
هرکا قاق سی :گرڈ 
عاشق ازعشق اگرگریزانست 
ور نمشاید حبیب ازو پرھیز 
کاتش ‌ارچندجرمھیزمسوعت 
عشق یکسان کند می و تونی 
آتش او چو شعلهہ درگیرد 
رد 
زٍنسبب‌یاراگرمرادش نیست 
لیک عاشق نگردد از وی دور 
عاشتی کز نگار مھجورست 
تانظرگاہش ازنخخنستا 'نساعت 
عاشقائی کہ این نظر دارند 
اختیار اختیار محبوبست 
فصلا گرخواہدآن''نەفصل بود 


عاشتی و معشوق 


عشق کافردل جگرخواریست 
پیش چشمش تمود”ھستی خوار 
ازفنای وجود نگزرد 
یشکی موجب گربز آنست 
ہم ازہن آتشست کردہ گربز 
ھرچھ زدیکگشد رو سوخت 
نبود بایگانگیش دوئی 
غیر خودرا زپیش برگیرد 
از رہ لاندر ولائبی 
وصل‌او بر“ اتحادش نیست 
گرچەدارد'بظاھرش مھجور 
ھستنزدیک| گرچە بس دورست ' 
سوی او تبرجر چون انداعت 
دست با دوست درکر دارند 
ھرچمطلوب اوست مطلوبست 
بلکه آن فصل عین وصل بود 





١۔‏ ن ؛ مقابت شمرد 


٢‏ ن : فی احکام الفصل والوصل ٣۔‏ ن : عشق باری 


٤‏ -ن : کام عشق ؛ صح ٥ن‏ ؛ نمودہ؛صح ٦ن‏ ؛ بدو؛ صح 
۹۔ن : گرچهە خود او 


۷۔ن : غواھد او 


۷۔-۔ن؛ نخورد ۶۸۔-ن؛: وصلراترك 


٠۔ن‏ ؛ این بیت را ندارد ١١۔ن‏ : اونخست 





اہب 
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هرچهہ حتار اوست وص لآئست 
زین سبب اختیار او درفصل 
ہرکہ جانش بکنە این نرسید' 


اینچنین نکتە را بجان دریاب 


وانچه تار غیر فصل آئست 
عاشقانرا بە از ارادت وصل 
دل او ذوق معرفت نچشید؟ 
گنج عرفان ہرایگان در یاب 


فی السٗکر والصحو" 


عشق نوعی زحبرت وسکرست 
عقل را کردہ جام او سرمست 
حال او برتر از مقامانست 
صاحبش‌ چون بذات مشغولست 
غیبت کلّی ار نیارد ہم 
غیبت' کل یآنچه مشہورست 
حیرت جان عاشق ازی عشی 


حکا 


عاشق مست بود در بغداد 
دوسٹی داشت بازٹی چون کرخ'' 
عَہرہکردی برهنەھر شب نہر 
بنشستی دی بصحبت یار 
دردّیٗ ازبیخودی بگاہ شتاب 
[مرد تا ازطمع مفارق نیست 


١ن‏ ؛ بغوراین برسید 
٤۔ن:ازوجودو‏ 


۷۔ ن : سطورست 


۸ن : حال او 


٠۔-نت؛:‏ دادہ جان را زجام حیرت داد 


٢۲۔ن‏ ؛ بچشید 
٭ -ن ؛ این بیت را ندارد 


حاصل معرفت ازو ٹکرست 
رشته“ امتیاز بردہ زدست 
ابتدای تجلی ذاتست 
از وجود؛ صفات معزولست 
باری از حیرتی نباشد کم" 
حال مجنونچنانکەمذکورست× 
حال آن“مستطامح' از عشق 


یت 


داد جانراٴ زجام حیرت داد 
ماندەسرگشتەدرھواش چوچرخ 
تارسیدیبەکرخ زان‌سویشہر 
تازہ کردی روان بوصل نگار 
پیخبر بودی از پرودت آب 


درحقیقت ھنوز عاشق نیست 


٣۔-‏ ن ؛: فیسکر العشق وحیرته 
٦ن‏ ؛ غیہتی 
۹۔ن : طالح صح 


۱-۔ن: اڑکرخ ؛صح 


شمارۂ چھارم 


سال چھاردھم 





در ہدایت اگرچه بد خواھہد 
ناشی پیش دلنواز آمد 
ررخ او شگرف خا لی دید 
از سر زبرکی جواہش داد 
لیکن امشب تو قصدآب مکن 


تاکلون مست و پیخر بودی 


کنوز الاسرار ... 


وصل معشوق بہرخود خواھد]' 
زان تحیر ہہوش باز آمد 
حال ٢ن‏ خال را ازو پرسید 
گفت کان خال ھست مادرزاد 

شتی من درو خراب مکن 
لاجرم ایمن ازخطر بودی 


ابن‌زمانچونحضورداری ‌وھوش درملاكەوجود خویش ‌مکوش 
ہیچ نشلیدو شد برهنه درآب؟ تازسرما هلاك گشت* درآب 
مو خودرا زسکر فرق نکرد ‏ لاجرم جزوجود غرق نکرد 


ھرچہ مستان کنند معذورند 
چون درافعالشان "حساں نیست 
از ے سکرشان چو صحو بود 
ھرچه درحال سک رکسر بود* 


خواھد از ہر استنمادت خویش 


زانکەابشان معاف و مغفورند؛ 
ھیچ برجرمشان" عتال نیست 
ہرچہ گویند" جملہ و بود 
باز درحال سحو جْبُر کنند 


کاردش دررہ ارادت خویش 





طك؛:‌ىؾ۱,ًٗ 





ابنچنینکسکەروی اوسوی اوست عاشق خودبود ئنەعاشق دوست 
١۔‏ این دو بیت جایش اینجا نیست و درفصل دیگرست ٢ن‏ ؛ براب ء صح 
٣۔ن:ٴشد ٤)‏ ۔ن: مقصورند ٢‏ ۰ ۔ن: دراحوال آن 
٦ت‏ ؛ برجرہشان ۷۔ن : ھرچ ہکردند ء صح ۸ن : کنند؛ صح 
۹ن : فیالفناء؛ صح , دوبیت ذیل کەبراثر اشتباہ کاتب سخ اساس درحکایت سابق الذ کر 
داخل‌شدەاست ہ جایش درآغاز اینفصل است بشرح ذیل و درنسخۂ ہن٠‏ نیز چئین است : 
فی الفناء 
مرد تا از طمع مفارق نیست 
درہبدایت اگرچە بد خواھد 


اینچنین کس .., الخ . 


درحقیقت ھنوز عاشق نیست 
وصل معشوق بھرغودخواعد 


۰١۰م‎ 
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رویاو' ماندہ درنقاب‌خودی 
مستیش ھیچ گونہ نگذارد 
نە ورا بلکه باشد او خودرا 


تا رسد اگە ازطوارق عشق 


متراکم شود" حجاب خودی 
که زاخلاص رو بەعشق آرد 
ود ازخودرسد بەاوخودراٴ 
به دلش بری از بوارق عشیق 


سوزداورا؛حجاب نفس وحظوظ ‏ تاشود عاشق ازفنا محظوظ 
ممە معشوق را شود رویش*٭ ‏ لیکن ازخود بخود رود سویش' 
بعدازان دررسد" عواطف عشق ‏ دررباید ورا خواطب عشق* 


مع تابد از لوامم ذات 


پس مرورا بدوکشد سوی او* 


کەبسوزائدش حجاب صفات 


نە بدو رفته:'بل زنخود سوی او 


دائشآنکه''پس‌ازفنای صفات تافنا گردد ازصواعق ذات 
حاصلآن'' کزفنایکل وجود عاشق آخر'' ,رایدش مقصود 


چون بەکلی زحویشتن بگسست 


چوںز خودھیچکشت" ا پس ہمەشد 


تاتوخودرا محود م یشہ خودی 
ہھرکەمعشوق رابخودخودنیست 
عاشق اینجا ز بند مخود بجھد 


خوپشتن را برای او خواهد 


پبرد ازخودو بدو پیوست ؟' 


کە‌شنید ای نکەھی چکس مەشد 

نرھی هرگز از مقام خودی 
زد معشوق وچوں‌کەزد خودنیست 
وز مہ علّت و طمع رھد 


گر بجوید ازو بدو خواھد"' 


غمارۂ چھارم 


١ن‏ ؛ روی ار ٢ن‏ : متراکم شدہ 
ہ٤۔ن‏ :شود ہ ۔ ن ؛ اویش 
۸ - ؛ خواطف عشق ؛ صح 

١۔‏ ن : ذات آنگه 
٤۶٤-۔ث‏ ؛ رو رو را ہدو بودپیوست 


٣ن‏ بدوخودراء صح 
۵-٦‏ ؛ شود سویش 

۹۔ن ؛ رسد سوی او 

۲٢‏ ۔ ن ؛ حاصل آید 

١۔١‏ ؟ ماند 


۷-ن : بعدازائش رسد 
۰٠ن‏ : نہ پخود رفتہ 
۳۔ ن ٠‏ عاشق اینجا 

٦۔‏ ن: جان‌خودرافدایى‌او خوامد 
پیت ڈذیل نیز بعد از آنست و پیداس ٹکه کاتب نسخة اساس دو بیت را درھم ریختهہ و 
بصورت یک بیت درآوردہەاست ؛ 

گر بخواند[بجوید؛صح] ازو بدو جوید 


ور بگوید ازو بدو گوید 





سال چھاردھم کنوز الاسرار ... ۹ء 
این مقامیست'تا کرا گردد کەفنا قبل“ بقا گردد 
حالآنک سکەان‌مقاماوراست ح وکلّی عل الو ام اوراست 
حو درحو وحق در حق‌ست ‏ طمسدرطمس وحق درحق ست 
آنکه سبحانی و اناا حق گفت ‏ دم ازین‌جایگەزد وحق گفت' 
گرچه آن نہ زمقامتمکین‌بود" ‏ بلکە ازسکرحالو تلوِنبود' 
ہرکرا این مقام حاصل شد ‏ دانکه ذاتش بەذات واصلشد 


نبود بعداز آن ہہیچ سببل 
ذات او رنگك وقت بپذہرد 
نە وصال و فراق و رد و قبول 
ہل ہودقبض وبسط وحزنوسرور 
ان چنین کس امیر وقت بود 
او ہود پادشاہ و مالک وقت 
ہھرکرا ابندمستہوالوقتستٴ 
باش ‌اگر زانکه نیستی ذوالممعت 


وارد وقت را درو تبدیل 
بلکه زو وقت رنگگ بر گیرد 
دروی آنگہ اثر کند نەحلول 
از سرارد؟ جلالش دور 
نە چو دونان اسیر وقت بود 
غبرازو جملەگشته ھالکك وقت 
وانکہ بوالوقت نیست بوالفتستا 


یا ابوالوقت یا نہ ابن الوقت 


فی البقاء بعدالفنا 


آینه رخ درست ناید 
چون حاذات ہا صفا و خُلُو 
گرنہ خالی بود زصورت بد 
کشف این رمزرا سنافی گت 


تا سهە شرط اندرو یم ناید 
جع گشت اندرو مماید رو" 
بدنمایدصور*“ چوصورتخود 
در بیانی کھ در معی سمفت 


۲ن : دم ازینجای زد که اؤ حق گفت 
٤‏ ۔ ن : بل کە آن سکر حال تلوین بود 
۷۔ ن : جممشد کی غلط نماید رو 


١۔‏ ن ؛ این مقاست 
٣۔‏ ن : نە مقام تمکین بود 
ہ ۔- ن ؟: بوالوقت اوست ٦‏ ن ؛ ذو المقتاومت 


۸ ۔ن : بد نماید بداو 


ھ٠۳‎ ٣<ػ[٭‎ 


مجلة دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی 


و یوسی از فرشتہ نیکور 


دیو روی ماید ازخنجر م6٭ 


٭- مبحث سشابه آن در حدیقة سنائی چئین امت ؛ 


فصل اندر صفا و اخلاص 


پس چومطلوب نبود اندر جای 


سوی حق شاھراہ نفسو ثفس َ 


آینة دل زرنک کفر و نفاق 
صیقل آینه یئن شماسمت 
پیش آن کش بدل شکی نبود 
گرچەہ درآینہه بشکل بوی 
دگری تو چو آینہ دگرست 
آینه صورت از صقت دورست 
نور خود ژآفتاب نبریدست 
ھرکہ اندر حجاب جاویدست 
گر ز خورشید بوم بی یروست 
ہنور خورشید درجھان فاشست 
تو نہیٹی جز از خیال وحواس 
تو درین راہ معرفت غلطی 
گوید آنکس درین مقال فضول 
گرت باید کە ہر دھد دیدار 
کافتابی کە ٹیست ٹور دریغ 
یوسفی ‏ ازفرشتہ_ نیکوبر 
حق ز باطل ععاینهہ نکند 
صورتخود درآینۂ دل خویش 
بگسل آن سلسله کە پیوستی 
زائک گل مظلمستو دل روشن 
ھرچه روی دلت مصقاتر 
ئە چوزأمتفزونش بود اخلاص 


سوی اوکی ہود سفرت ازہای 
آینڈ دل زدودن آمد و بپس 
نشود روشن از خلاف و شقاق 
یکی تہود 


آنکک درآینہ برد نہ نوی 


صورت و آینه 


آینە از صورت تو بی ‌خبرست 
کان پذیرای صورت از نورست 
عیب در آینەست و دردیدست 
مثل او چو بوم و خورشیدست 
ازہ یضعف خود نەازہی اوست 
آفت ازضعف چشم خفاشستء 
چون نیی خطوسطح ونقطەشناس 
سال و مه ساندہ درحدیث بطی 
که تجلی نداند او زحلول 


آینهە کو مدار و روشن دار 


آبگینت نماید اندر میغ 
دیو روبی نمایده از خنجر 


خنجرت کار آینہ نکند 
بەتوآن ‌دیدازآن کەدرگل خویش 
که زگل دور چونشدی رستی 
گل توگلخن است و دل گلشن 
زو تجلی_ ترا مھاتر 
گشت بوبکر از تجلی خاص 


حدیقة سنائی ء ص۹-۱۸٦ء٭‏ 


شمارۂ چھارم 


سال چھاردھم 





١۔-‏ ن : از صورت 

٤‏ ۔-ن : طی این مثلست 
۷-ت : زیر آن پردہ 
۰٠-۔ن٥:‏ نقش معشوق و ؛ صح 


روحرا پرمشال آینه دان 
چون درواِنسەشرط حاصل شد 
شرط اول توجهہ کلیست 
ھرکرا نیست روی در جھتی 
پس زدودن ازو بە شرط صفا 
روح را تبرگی زظلمت ‌اوست 
نورفطرت بدوست وپوشیدہ 
ظلمت بحر جّی ان مثلست؟ 
پس بشرط و شدن فائی 
صورةۃروح!گرچھ نورافنی ستاٴ 
ور و ظلمت ہمہ حجاب آمد 
زر این پردھا چو پنہانست 
این مه پردہ" ازتعزز خویش 
گر حجای ازین براندازد 
روح را نیستی زسطوۃ او“ 
تاز اوصاف خود جدا نشود 
چون زخود پاك منخلع گردد 
روح درھرچهھ بنگرد زاڈپس 
ان قدم کہ'' مقام تمکینست 
ان مقامست کز فنای فنا 


۲ن : چیرگی ؛ صح 
ہ۔ن: ازوجودو 

۸-ن: روحرا ھستی زسطوت اوست 

٦۔ن‏ : این قدم در 


کنوز الاصسرار ہہ 


حاکی صورت' معاینہ دان 


متردد بود ہر جھی 


مع طیع را بمصقل لا 
دیو را خبرگیآ زتہمت اوست 
گر پسندیدہ ور نکوہیدہ+ 
بعضہا فوق بعض ازین قبلست 
از وجودٴ صفات روحائی 
در عداد حجاب ظمانیست 
صورت عشق را نقاب آمد 
صورتعشق بی نشان زائست 
بسته ازنورو ظلمت اندرپیش 
آمان و زمین ہر اندازد 
رہ نوشتن بسعی خطوۃ او 
خلعت عشق را سزا نشود 
صورت عشق منطبع گردد' 
نقش معشوق ' 'عشق بیندوبس 
غیرازین نقشہای تلوٰن‌ست 
متحقق شود بقای بقا 


٣‏ ان : گر نکوعیدہ 


٦ن‏ : روحانیست 


+١ 


۹۔ ن : منقطم گردد ء صح 





٦۲م‏ مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانئی شمارۂ چھارم 


فی الخائمة والدعاء! 
یارب این‌قومکاہل تمکیناند ‏ زبدہٴ قوم'و اصل تکوینند 
ہمەرا زآفتاب' عزت خویش جلووکن' ,رفکنحجاب ازپیش 


بہر جمعی روندگان .....؟ ماندہ در ے . مہو 

ہمہ در وادی 0 9 089 سس تن 
طالمبانی که مت : ہمہ درگوشت ۶ػ ب۳ 
دایم از سے تعی عنم غرق دربا اہ و کان 
ھەوراثڈ سے نل بکمند حبد کا مر 
وارھان از س.ے......,.“''۔ مگللان جا وم یئ گا 


ت مکنوز الاسرار بعون الملک الغفار 


١۔‏ ن ؛ خاتمه فی الدعاء ٢ن‏ ؛: زبدۂ کون ء صح ٣۔‏ ن ؛ ھمەرا از قباب 
٤‏ -ن : جودکن ٥‏ ان : بھر جمعی روند گان طریق 

-٦‏ ن : مائدہ در بحر وجد و شوق غریق ۷۔ ن : همه دروادی طلب عطثان 
۸۔ن ؛ شدہ جویای چشمۂة حیوان ۹ -ن : طالبان یک صاحب روش اند 

۰٠۔ن‏ : همه درکوشش از پ یکششاند ١۔-ن‏ : این بیت را ندارد 

۲ ۔ ن ؛ هعد را شربت قبول چشان ۳٣۔ن‏ : بکمند مجنّت بکشان 

۷٤۹۔‏ ن : وارمان ازمضیق ھستیثان ٥‏ ن : نمگسلان جام ذوق ستیشان 
٦-۔ن‏ : منشی نظم را علی‌التعمین ‏ ۱۷۔ن: باھمین جمع حشرکن آمین 


یادی ازمرحوم ثمم 





درتاہستان گذشتهہ آقای علی اصغرشمم معلم تاریخ 
دانشکدہٴادبباتو علومانسانیبر اثر یکكث بہار ی‌متدقلی ۔۔۔ 
کہ سالھا گریبانگیر او بود - درگذشت . مرحوم علی 
شم در۱۲۸۳ شمسی در شہر ‏ مدان تولد یافته بود . 
پدرش‌میرزا داودشمبرازمنشیان ومعاانہمدانبشمارمیآمد. 
شمم تحصیلات ابتدائی ومتوسطہ“خودرا درمدرسٴ نصرةۃ 
مدان بپایانبردو برای تحصیلاتعاليهەبه تہران آمد و دورہٴ لیسانس را دردانشسر ای عا لی 





گذراند و پساز فراغ از تحصیلات بە شغل دببری در دبیرستانہای رضائثیہ پرداخت و 
حدود ۱۳۱١‏ شمسی بەتہران آمد و بسمت دہبر دبیرستانہا بتدری س‌تاریح اشتغال ‌ورزید . 

در وزارت فرھنگك آن‌زمان اغلب درادارہٴ کل نگارش وکمیسیونہای وابستہ بآن 
خدمت میکرد . 

درسال ۱۳۲١‏ سربرستی فرہنگك اصفہان‌را داشت وحوا ی ۳۱ و۳۳۲ ۱سر برست 
فرھمنگگک استان خوزستان بود . درتعلمات اکاہر وترتیب کلاسہای شبانہ نقشی مھم ایفا 
کرد وچندی د رکتایخانہ' ملی انجام خدمت مینمود . 

درمھرماہ ۱۳۳۵١‏ به دانشگاہ تہران ۔۔ دانشکدہٴ ادبیات انتقال یافت ود رآبانماہ 
۷ بازنشستہ شد ولی مچنان بە تدریس اشتغال داشت ودرشورای مرکزی جشنہای 
شاھنشاھی ؛ قسمت تاریخ ٤‏ ہرچنان بەکار ادامہ می داد . 

وفات او روز معهہ ٣۳‏ خرداد ٣۳٣١‏ شمسی درتہران اتفاق افتاد . 


جوچچوبہ۲ر 
مرحوم شمم ٦٦‏ سال عم رکرد وازین ٦٦‏ سال ؛ بیش‌از ٠٣‏ سالش را در خدمات 


آموزٹی و تدریس و تعلم گذراند ۱ 


اخبار دانشکدہٴ ادبیات وعلوم انسانی 


-.-. وھ ۔۔۔ 
گزارش اقداماتی کە درسہ سالە اخیر دردانشکدہُٗ ادبیات وعلوم انسانی 
انجام یافته است ٭ 


اینک کە دورۂ سەسالهُ خدمت این جانب در ادارۂ دانشکدۂادبیات بایان می رسدنخست 
وظیفة خود میدائد از مراتب لطف و عنایتیکە ھموارہ از طرف آن جناب نسبت بەپیشرفت‌امور 
دانشکدۂ ادبیات ابراز شدہ اس تکمال تشکر و امتنانخودو عموماعضاء این دائئکدەرا تقدیم 
دارد و از خداوند متعال مسالت نمایدکەھموارہ در اجراء آرىانھای‌ترقیخواهانڈشاهنشاہآریامھر 
و نیز در ئیل ہەمقاصد عالی فرھنگی ودانشگاھی بجنابعالی توفیقکامل عنایت فرںاید, 

میدان مک اگر خدمتی در این سەسال بوسیله این جانب و هەعکارائم انجام یافتەباتکاء 
پشٹیبانیھای ہداوم جنابعالی دراصلاحات دانشگاھی بودہ است وگرنەحتماً توفیقی دست نمی داد 
وکاری انجام نمیشد زیرا دراینگونه کارعای مھمفرھنگی واجتماعی نخستین شر طکامیابی وجود 
ھمآھنگی کامل در دستگاھھای تابعۂ یک سازىان واتجاہ ھمگی آنھا بەطرف کمال و ترقی 
است وگرن ہکوشش در اصلاح جزئی از یک دستگاہ دون اجزاء دیگر بمنزلۂ تعمیر یک چرخ از 
وسیلۂ نقليه ییست کە چرخھای دیگر آن‌شکسته و ازکار افتادہ باشد , 

با توجە باین مقدمهہ اگر بندہ و ھمکارائم دعوی خدمت یکئیم بمٹزلڈ آئسٹ کە ران ملخ 
پیش‌سلیمان وزیرہ بکرمان بردہ یاشیماماچونموفقیت ھائی ه مکه در دانشکدۂ ادیاتطی سەسال 
اخیر حاصل شدہ از برکت کوششھای خود سرکار و متعلق بس رکار است بصورت گزارش 
بسیار مختصر عرض میشود: 

١‏ چنالکه استحضار دارید ھنگامی که این ‌جائب مامور ادارۂ دائشکدۂادبیات شداصل 
تقسیم امور یک دانشکدہ بە گروھھای آىوزشی لازم درحال اجرا بود ومقررات تعلیماتیجدیدی 
کہ در نظ رگرفتەبودیدبدانشکدەها ابلاغ گردیدەبود , پس نخستین کار ترک یااصلاحسنت‌ھای 
قدیم واجراء روش جدید دراہور تعلیمات و تحقیقات بود , گروھھای نە گان تعلیماتی 
که در این دانشکدہکە درھمان اوان‌تشکیل یافتەبود و مدیران آنھاتعیین گردیدہ بودند احتیاج 
بە دفتر و تدوین برنامەھای خاص تعلیماتی و تحقیقاتی خود داشتندو بھمین نسبت اولین اقدام 
این جانب رسید گی بھمین‌مسائل اداری وفنی بود بحمدالل با وجود مشکلات مختلف دراین باب 





٭- این گزارش را آقای رئیس دانشکدہ ادبیات وعلوم انسانی ہمناسہت ختمدورۂ سەمالە ریاست 
خود در دیماہ سال ۱۳٣ ١‏ بریاست دانشگاہ تتدیم داشتہ است ۔ 





سال چھاردھم اخبار دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی ٠‏ 





بزودی نتایجی حاصل شدہ وگزارش فعالیت های تحقیقاتی ھرگروہ آموزشی در مواعد مرتب 
و مقرر از نظر ریاست محترم دانشگاہ گذشعه است ۔ 

بعضی ازگروھھای آموزشی دانشکدہ دارای بخشھای تعلیماتی و تحقیقاتی یا مؤسساتی 
یز بودەائد کہ میبایست آنھا را با توجہ ہمقررات جدیدبکارگماشتو از وجودآنھا نتایج مطلوب 
تعلیماتی و تحقیقاتی گرفت . در بارۂ این قسمتھای وابسته بدانشکدہ یز باجلب نظر دانشگاہء 
تصمیماتلازم گرفتہ شد و نہ تھا فعالیتھای قدیم آٹھا بر جای مائد بلک نسبت بتوسعۂ آنھا 
وگماشتن جوانان بیشتری در آنھا بتحصیل و تحقیق توفیق حاصل شد و یکمؤسسۂجدید بنام 
روانشناسی ھم که اساسنامة آن از مدتی پیش‌تھیە شدہ ولی اقدام ہکار تکردہ بود در طول این 
مدت با آماد ہٌکردن ساختمان مربوط بکار خود آغازکرد, 


اسامی این بخشھا و مؤسسات تابعه بشرح ڈذیل است ٠‏ 


الف ۔مؤسسۂ مطالعات وتحقیقات اجتماعی واہسته بگروہ آموزشی علوم اجتماعی 
ب ٭> جفرافیسسسا “2 ه٣‏ جغسرافیسا 
ج۔ < روانشناسی “” ٦‏ روائشناسی 

د۔ہ بخش تہقیقات تاریخ "2 ٭ تاریخ 

ھ-۔ہ پخش تعلیماتی زبانھای خارجی د ٭ زہانھای خارجی 
و۔ بخش تعلیماتی وتحقیقاتی باستان‌ناسی “2 باستان‌شناسی 


۲- اجراء قانرون خدمت تمام وقت بدون اخذ اعتباری از خارج دومین اقداہی بودکە در 
اوایل خدمت این جائب انجام شد .در دانشکدۂ ادبیات علاوہ بر مدیران گروھھای آموزشی 
ئە گان کە بخدمتتماموقت درآمدہاند گروھھای آسوزشی زبان و ادبیات فارسی۔ زبانھای‌خارجی 
تاریخ - زبان‌شناسی ۔ روانشناسی یز عموباً بخدمت تمام وقت درآمدماند , اعتبارات لازم برای 
پرداخت حقوق اعضای این گروھھای آموزشی بطو رکلی و صرفاً از محل اعتبارات۔۔ختلف دانشکدہ 
ادبیات و برای قسمٹ‌روانشناسی از محل اعتبارات سازمان برنامه تأمین گردیدہ و بدین منظور در 
قسمتھای دیگر اعتبارات دائشکدہ حداکثر صرفەجوئی بعمل آمدہ است . 

م- دانشکدۂ ادبیات در سال تحصیلی ٤ی‏ ۔ سم برای نخستین ہار برنامڈ جدید دورۂ ۔ 
لیسانس ( دورۂ چھارساله ) را بمورد اجرا گذارد , قبول شد گان سابقاتورودی دانشکدۂ 
ادبیات در رشتەھای جدید دورۂ لیسانس و یز رشته ھای تحصیلی قدیم دانشکدہ با رعایت 
مقررات جدید و واحدبندی و برنامۂ دو نیمسالی شرکت جستند. 

درمورد دانشجوبانی کهە طبق پرنامہ دورۂ سەساله لیسانس در دائشکدہتحصیل مشغول 
بودنداعلان شدکە سال تحصیلی ء ۔ ٤ء‏ آخرین سال اجرای این برامه خواهد بود و اگر 
کسانی تا آن تاریخ موفقی باخذ درحةۂ لیسانس نشوند در صورت یکهە مراجع دانشگاھی باادانة 
تصیلشان موافقت نمایند باید مقررات برنامەھای جدید را رعایت کنند. 

علاوہ بر این دانشکدۂ ادبیات از ھمانسال تحصیلی ٤ء٤‏ ۔ ٤ٍ‏ برنامەھای جدیددورەھاىی 


"٣‏ مجلهة دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارہۂ چھارم 





فوق لیسائس رشتەھای خود را شروع بتدوینکرد و در بعضی رشتەھا آن برنامەھا را بمورد 
اجرا در آورد, 
هماکنون دانشکدۂ ادبیات دارای دورەھای فوق لیسائس بدین شرح ہیباشد : 


الف ۔دورۂ فوق‌لیسانس زبان وادبیات فارہسی 

بے۔ ھ ھ زبانشناسی ھمگانی و زبانھای باستانی 
ج۔ " ٭ باستان‌شناسی ومنر 

دہ “ و فلسفهہ ّ 

ھ- " < روانشناسی 

وہ ٦ ٦‏ علوم اجتماعی 

زہ ٦‏ ٭< جغرافیا 

حَّ-۔ ” ٦‏ تاریخ 

ط۔ "2 ٭ زبانھای انگلیسی وفرائسه 

درکلیه این دورەھای فوق لیسانس اکنون ہرنابەھای جدید در دست اجراست 
و دائشکدۂ ادبیات بخصوص ازاین جھت بر خود می بالد کە برنامەھای جدید دانشگاەرا 
زودتر از دیگر دائنشکدەھا بمورد اجرا گذاشتہ است, 

٤۔‏ برنامەهھای جدید دورەھای مختلف لیسائس دانشکدہ و نیز دورەھای فوق‌لیسانس 
و ددکتری با رعایت اصول و موازین جدید دانشگاہ و نیز مرعی داشتن تجارب چندین سالسسۂ 
دانشکدۂ ادبیاتطوری تدوین شدہ اس تکه اولا جبران ضعف معلوبات دبیرستانی دائشجویائرا 
بنماید و ثائیاً معلوىاتی راک در دوران زندگی وکار اجتماعی ھم در رشته تخصصی و ھم در 
رشتەھای دیگر برای هر فرد لازم است بدانشجو بدھد, 

بھمین منظورگنجانیدن دروس مربوط بزبان و ادبیات فارسی ۔ زہانھای خارجی ۔ مقدمات 
علوم مختلف در برناىڈ هھمۂ رشتەھای لیسانس دانشکدہ از نظر دور نماندہ است . 

ہ۔ تاقبل از سال تحصیلی ٥‏ - ٤ء‏ دورەھای لیسائس دائشکدۂ ادبیات سە ساله بود 
ولی از آنجاکە این مدت بھیچوجه برای فرا گرفتن معلومات لازم برای هر دائشج وکافی نبود 
وا جانب دیگر فارغ التحصیلان دبیرستا نھامقدمات لازم وضروری را بخصوص در قسمت زبان 
مادری خود و نیززبانھای‌خارجی فرا نگرفتہ بودند و اصولا عدماطالاعات عموبی ىائع از آن‌بود 
کە در تشخیص و انتخاب رشتة تحصیلی خود بنحو صحیح اقدام نمایند از ھمان سال تحصیلی 
٥٣‏ ۔ ئ٤‏ دورۂ لیسانس این دانشکدہ بچھار سال افزایش یافت۔ 

ہ۔ عمومدانشجویان یکە وارددانشکدۂ ادبیاتدردورۂ لیسائس۔ بیشوند برنامه٭ایمشترك 
وعمومی می بینندہ بدین قرتیب کەدر ہر ٹیمسال ازسال ‌اول ‏ واحد زبان وادبیاتفارسیء ‏ واحدتاریخ 
تمدن و فرھنگ ایرانء واحد زبان‌عربی, , واحد فلسفعلومو ں واحدزبانخارجی تحصیل میکنند . 
باگذرائیدن این دروس دائشجو یتواند پای معلوبىاتخودرا در رشتهزبان فارسی و زبان‌خارجی 
تحکیم نماید و از طرف دیگر بفرا گرفتن فلسفہۂ علوم کە ھمان مقدماتعلوم مختاف است درہایان 


سال چھاردھم اخبار دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی ۲ء" 


سال اول دورۂ لیسائس و یا روشن بیئی بیشتری بانتخاب رشتۂ تحصیلی موردعلاقةُ خود ہپردازد 

پ ۔ تدوین برناى تفصیلی دروس درکلیه رشتەھا برای نخستین بار و در آوردن آنھا 
بصورت مکتوب و مدون تا قبل ازسال تحصیلی ٤‏ ۔ ٤ء‏ ۔بااینکە بیش از سی سال از تاریخ 
تامیس دانشکدۂ ادبیات ہی گذشت برنامة تفصیلی برای دروس رشتەھای مختلف دانشکدہ 
تدوین نگردیدہ بود و از ایں نظر تکلیف استاد و دائشجو روشن نبود و عیچکدام تمی دانستند 
چەموضوعاتی را باید مورد بحث و درس قرار دھند وو حدود ھردرس چیست ؟ خوشبختانه از 
آغاز سال تحصیلی ٤٤ - ٤‏ رشتەھای مختلف دانشکدہ برنامۂ تفصیلی و جزء بجزہ مواددرسی 
مربوط را تدوین کردند و در راهنمای سال جاری دانشکدۂ ادبیاتدرِجنمودند . وجود این برنامہ 
نە فقط مشکلا تکار استاد و دانشجو را تا حد زیادی مرتفع نمود بلکە برای داوطلبان ورود 
بەرشتەھای مختلف دائشکدہ و یز برای عموم سردم راھنمابی خوبی برای معرفی مواد مورد 
تدریس این دانشکدہ بوجود آورد , 

۸۔ مراقیت مداوم در موضوع حضور و غیاب از جملە مسائلی اس ت کەاز آغازکار توجە 
خاصی بدان شد و این کار نخست از ھیئتتەلیمیه دائشکدہ شروع گردید و برای اینکەاستادان 
ودانشیاران وبطو رکلی معلمان داذشکدہ در امر تدریس و راعنمائی و ارشاد دانشجویان دقت 
بیشتری سہذول دارند دائشکدہ حضور و غیاب آنان را تحت نظارت دقیق قرار داد . دفاترلازم 
تکمیل و تھیە شد و بعلاوہ در ساعات مختلف وضع کلاسھامورد رسیدگی قرارگرفت و ھمین 
رو یز دربارۂ اعضاء اداری دانشکدہ ملحوظ است .در موردحضور و غیاب دانشجویان یز 
مراقب ت کافی بعمل آمدکہ دانشجو بحقیقت وظیفة خود را از لحاظ حضور مرنب درکلاسھای 
درس اچیز نگیرد و فراگرفتن علم و حضور درکلاس را اہر یکم ارزش و فرعی شمارد . 
مقررات مربوط بحضور و غیاب‌و حقش رکتدانشجودر امت ا ات براساس حضور مرتب د رکلاس ھا 
دقیقاً رعایت گردید وکلاسھای درس نظم و ترتیب لازم را بار دیگر بخود گرفت . 

و۔ دوسرہ کردن وق تکار دانشکدہ , تا قبل ازسال تحصیلی ٤٤‏ -۔ ٤‏ سازمان اداری 
دانشکدہ تٹھا اوقات پیش از ظھر را بکار می پرداخت و بعد از ظھرھا معمولا تعطیل داشت . 
ولی مراجعات دانشجوبان در سراسر اوقات کا رکلاسھا (صبح وعصر)بقسمتھای‌اداری دانشکد 
موجب گردید که تمام قسمتھای اداری دائشکدہ صبح و عصر ھردو دایر باشد و بمراجعات 
دانشجویان دراسرع وقت رسید گی شود 

ہ٠‏ ۔ ادارۂ مجلة دانشکدہ و افزایش انتشار آن در سال از چھار شمارہبہ ہ شمارہ .مجلڈة 
دانشکدۂ ادییا تک حسبالمعمول در ہر سال چھار شمارہ منتشر میشد ھماکنون سالی شش 
شمارہ نشر می ‌یاہد .بد یھی استکه با این ترتیب امکان درج و نشر مقالات و مطالب علمی 
وادبی و تحقیقی بیشتر شدہ و باضافەدانۂجویان و اھل علاقەارتباط بیشتری ہا دانشکدۂادبیات 
حاصل کردماند . 

١ر‏ تشکیل ہفتدھائی مربوط بزبانھای خارجی بمنظور تشویق معلمان و محصلان۔ہ 
دائشکدۂ ادبیات در دو سال اخیر موفق گردید ہمنظور ایجاد ارتباط بیشتر بادستگاھھای فرھنگی 


ظ۸ ھ٘ مجلهھ دانشکدہۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ چھارم 
سایرکشورها و یز تجدید خاطرۂ بزرگان علم و ادب جھان مراسی ہب رگزا رکندکه اھم آنھا 
بدیں شرح است : 

الف ۔ ھفت فرھنگی فرانسه و تجلیل از ویکتور ھ وگو 

برنامڈ این مراسم درسوبین هفتة فرورد ین ‌ماہ سال ۱+٣٤‏ اجراگردید و درطی آن‌ریاست 
محترم دانشگاہ ۔ رئیس دانشکدۂ ادبیات ء جناب آقای د کتر سیاسی ء خائم ہاری ژان دوری 
استاد دانشگاہ پاریس 7 آتای پواسل رئیس انجمن روابط فرھنگی ایران و فرانسه۔ آقاید کتر 
عیسی سپھبدی سخترائی ھائی ایراد کردند. و فیلمھائی نیز مربوط بە آثار ویکتور ھوگو ہمەرض 
نمایش گذاردہ شد . و بعلاوہ رسیتال و اہرائی ترتیب دادہ شد . 


ب ۔ ھفتة دانتہ 

مراسم این ھفتہ فرھنگی در اردیبھشتماہ سال ٤‏ یء , ب رگزارگردیدودر طی آن‌جنابآقای 
پھلبد وزیر فرھنگک و ھنر ایران ء جناب آقای لویجی گوی وزیر فرھنگ ایتالیا ء جناب 
آتای د کتر مسعود انصاری سفی رکبیر دولت شاھنشاھی ایران در ایتالیا - جناب آقای ہاریوپینا 
کاہونی سفی رکبیر دولت ایتالیا درایران . جناب آقای دکتر صالح رئیس دانشگاہ تھران ۔ 
جناب آقای اوگوپایس رئیس دانشگاہ رم , جناب آقای شجاع الدین شفا رئیس روابط فرھنگی 
دربار شاھنشاعی ایران ء جناب آقای پیوارکی رئیس روابط فرھنگی وزارت اسور خارجهایتالیا۔ 
جناب آقای پرفسور جوزپه توچی ریس انستیتوی روابط فرھنگی ایتالیا با خاوربیانە و خاوردور 
واینجانب سخنرانی ھا ایراد کردیم . بعلاوہ آثار دانته بصورت جالب و متنوعی بمعرض تماشا 
گذاردہ شکلد 

ج ۔ ھفته فرھنگی ایران و آلمان ۱ 

این سراسم از پبء فروردین الی اول اردیبھشت سال ٥٥٤م‏ در دانشکدۂ ادہیات برگزار 
گردید ,در روز ٥/۱/۲۷‏ از طرف رئیس دانشکدۂ ادبیات ضیافتی در محل باشگاہ دائشگاہ 
بافتخار نمایند گان و سفی رکہیر دولت جمھوری فدرال آلمان ترتیب دادہ شد و در ھمان‌روزیرثانة 
ری هفتۂ فرمنگی ایران وآلمان‌توسط ریاست دانشگاہ نھران و جناب آقای سفی رکبیردولت آلمان 
در تالار فردوسی افتتاح شد , همچنین نمایشگا ہکتابھائیکە در محل تالار ورای دانشکدہ 
ترتیب دادہ شدہ بود افتتاح گردید . وسپس برنامۂ فیلم اجرا شد و ازین پس عدەای ازاستادان 
دائشگاھھای آلمانکەبتھران دعوت شدہ بودند و نیز استادان ایرانی طی هفته سخنرائیھائشی 
ایراد نمودند . 

د - چھارصدسین سالگرد ولادت ویلیام شکسپیر 
بمناسہت چھارصدمین سالگرد ولادت ویلیام شڈکسپیر و تجلیل از مقام آن شاعر و درام نویس 
بزرگ انگلیسی ازساعت ب بعدازظھر روز شنبە پنجم اردیبھشتنماہ ٣‏ ء, مراسمی درتالار 
فردوسی دانشکدۂ ادبیات ہر پا بود در این مراسم جناب آقای دکثٹر صالح رئیس دانشگاہ ؛ 
چند تن از نمایندگان سیاسی و فرھنگی و مطبوعات یکشورھای خارجی مقیم تھران ورؤسای 
دانشکدەھا و جمعی از استادان دانشگاہ و دانشجویان حضور داشتند . 





سال چھاردھەم اخبار دانشکدۂ ادہیات و علوم انسانی ۹ 


مراسم این چشن با سخنرانی جناب آقای دکنر صالح ریس دانشگاہ افقتاح شد و 
سپس اینجانب وہس ازآنآقای د کترصورتگرمدیرگروەآموزشی زبانھای خارجی در باب اھمیت 
مقام ادبی ویلیام شکسپیرسطالبی بیان دائنند و آثار و مؤلنات این شاعربزرڈ۔ بمعرض تماشای 
حضار گذاشتہ میا 

۲۔ جلب ہمکاری نمایند گی ‌ھای فرھنگی دسُورھای خارجی در ایران در سورداعطای 
کنب وئقشہ وسجله وبورس تحصیلی,برائر مذاکرات شفاھی ومکانبانی کەبابعضی نمایند گی ھای 
فرھنگی خارجی در ایران بعمل آمد در چند نوبٹ از طرف آن نعایندگی ھا نعدادی کتاب 
بکتابخانه دانشکدہ وکتابخانه گروھھای آ.وزشی دانشکدہ از قبیل گروہ ناریخ ۔گروہ ظ٦بنسصسان‏ 
انگلیسی ۔گروہ زبان فرانسه ۔گروہ زبان آلمانی ۔گروەباسانشناسی اعطاء گردید و بورسھا بی برای 
تکسل اطالاعات دانتجویان رشتەھای فرانسە و باستان شناسی دراختیار آنان گذاردہ شد, 

٣‏ جلب سساعدتنمابند گی ‌ھای فرھنگی کشورھای خارجی در ایران در مورد اعطاء 
معلمان . 

از آنجاکه در دانشکدۂ ادبیاں بخصوص در رئەُزبانتھای حارجی دانشکدہ ھمکاری 
معلمان خارجی بسبار مفید و ضرور سیباشد اقدامانی بعمل آمدکەاز طرف نمایند گی ھای فرعنگی 
ورای خارجی معلمانی بدانشکدہ برای تدریدں و مساعدت علمی بھباأت آسوڑشی دانشکدہ 
اعزام دارند , از این جمله مسوان بدین شرح ثام رد : 

الف - معلمان اعزامی از طرف گروہ فولبرایٹ 

ب ۔ تعلمان اعزامی از طرف گروہ صلح 

ج ۔ معلمان اعزامی از طرف انجمن روابط فرھنگی ایران و فرانسہ 

د ۔ خان مکاروزوکه از فارف سفارت ایتالیا مأاىورھمکاری با گروہ باہ:ن سشناسی و هھنر 
می باند , 

٤‏ ۔ افزایش عدۂ معلمان جوان دانشکدہ. درطی سالهاینحصیلی ٣٤‏ ۔ ٤٤‏ تایی۔مع 
و٤٤‏ ۔ یع ھرسالهہ درگروھھای مختلف آموزدی دانشکدہ بر طبق اصول و موازین جسدید 
اسخدامی هیات آسوزشی دانشگامعدہای اسادیار جوان‌بکار ىعلیمانی گمائسہ و برگزیدەثدماند 
وبخصوص درگروہ آسوزشی زبانھای خارجی کە وجود این گروہ از معلمان ضرورت دائٹ چھار 
استادیار زبان انگلیسی انتخاب و اسنخدام ندماند و در نظر اسٹ با حصول گشایشی در بودجہۂ 
استخدامی این گونہ اسخدام ادامہ یابد ىا یکسرہ نیازنندی دانشکدہ از وحود معلمان 
حف الندریسی مرنفع شود . 

از طرفدیگر با بازنشسه سدن جمعی از اسادان ٹھنسال دانشکدہ ناگزیر بودہ وھست 
کہ اسادیار اسنخدام کند , 

وچون همانطورکه اشارٹت رفٹ محل ثافی در بودجە برای حصول این منظور موجود 
نبود از یکطرف از وجود دبیران جوان و دانشمند اسنفادہ شدہ و از جانب دیگر جمعی از افراد 
شایسته در امر تعلیم که خارج ازکادر دانشگاہ بودەاند - نظیر سازمان تربیٹ معلم ۔ در اسر 
قدریس با دانشکدہ بھمکاری پرداختەاند . ناگفتہ نماندکه جندتن از استادانو دانشیاران‌سازمان 





وق مجلهة دائشکدہۂ ادبیات وعلوم انسائی شمارۂ چھارم 











تربیت معلمو از جملە آقایان‌د کترسجادی۔ د کترئیرسینا۔دکتر مشکور ۔د کتر قریب۔د کتر ورقا۔ 
د کتر محجوب بطور رایگان با گروھھای آموزشی این دانشکدہ درامرتدریس ھمکاریکردەاند . 

٥۔‏ رف کلیه ثقائص دروس و علمانآنھا بندویکە فعلا ھیچ درسی بدونمعلم نیست . 
با افزایش تعدادکلاسھای درس و ساعات تدریس کە اشی از افزایش تعداد دانشجویان ۔ 
دانشکدہ از یکطرف و تقسیم بندی دانشجویان دروس پر جەەیت بگروھھای سی نفری است 
د انشکدہبمعلمان‌بیشتری یاز داشتەو دارد ,بااینوصف کوشش‌شدہ استبااستفادہ از وجود معلمائی 
کە از آنھا یاد شد و یز افزودن ہر ساعات تدریس عموم استادان و دانشیاران ۔استادیاران ۔ 
دبیران و معلمان مختلف دانشکدہ ای نکمبود معلمجبران شود و خوشہخنانەدر حالحاض رکلاس 
ھیچ درسی بدون معلم نمیباشد . 

ہر۔ اصلاح وضم تعلیمات یکلاسھای دانشجویان خارجی‌دائشکدہ ۔ کلاسھای مخصوص 
دانشجویان خارجی این دانشکدہ از آغاز سال تحصیلی ٤ ٤ - ٤٤‏ بصورتہە بخش آموزشی زبان 
فارسی برای خارجیانہ درآمد . دانشجویان خارج یکە خواستار فرا گرفتن زبان و ادبیات فارسی 
باشند در صورت دارا بودن شرایط لازم و ثبت نام دراین بخش ناگزیر یك دورۂ سەساله٭تحصیل 
را می گڈرائند . اینان در صورتیکە درکشور خود دارای دانۂنامة لیسانس و یا بالاتر از آن 
باشند و از طرف دیگر استعداد لازم را از خود نشان بدھند ء میتوانند با جلب موافقت هیأات 
نظارت دورۂ دکتری دانشکدۂ ادبیات از آغازسال سوم تصیل دراین بخش؛ موضوع رسالەای 
بە ھیأات مذکور پیشنھاد نمودہ در صورت تصویب شدن و نگارش وگذرانیدن آنرسالہ باخذ 
درجه دکتری دانشکدۂ ادبیات توفیق یابند. 

از جانب دیگر ہر تعداد مواد درسی این بخش افزودشدہ و بعلاوەتعداد سالیان نحصیل 
درآن عمائطورکه معروض افتاداز دوسال بسە سال افزایش یافنه است تا دانشجوی خارجی در 
دوران تحصیل درآن بخش تا حدود زیادی با زبان وادبیات فارسی مانوں گردد و بعداً بتواند 
منشاء اثر و خدمتی باشد . برنام دروس و مقررات این بخش بتصویب شورای دانشکدہ نیز 
رسیدہ و بە ادار ]کل دییرخانه دانشگاہ ار سال گردیدہ اسٹ , 

پس۔ تاسیس دورۂ لیسانس روزنامنەنگاری . ۔ یکی دیگر از موففیت‌ھای دانشکدۂادبیات 
درسە سال اخیر افزودہ شدن دورۂ چھارساله لیسانس روزنامه نگاری بر دورہصضؿ۹ای لیسانس 
دائشکدہ سیباشد . 

از آغاز سال تحصیلی جاری ٤٤ - ٤‏ طبق نصویب شورای دانشکدہ محصلین سابق 
مؤسسۂ روزنامەنگاری در دانشکدۂ ادبیات دورۂ لیسانس مربوط ثبت ام کردند ودروسی که 
قبلا گذرانیدہبودند ہا واحعدھای جدید دورۂ لیسانس روزنامه نگاری تطبیق شد و ہنفع آنان۔صسوب 
گردید و مقررشد سایر واحدھای باقیماندہ را انتخا بکردہ بتحصیل آنھا یپردازند . 

دورۂ لیسانس روزنامەنگاری هھماکنون تحت نظ رگروہ آسوزشی زبان‌و ادبیات فارسی ادارہ 
میشود و البتہ در سالھای آیندہ بصورت گروہ آسوزشی مستقلی دو خواھد آمد . 

۸۔ علاوہ بر تاىیس دوردھای فوق لیسانس دائشکدہکەقبلامعروض گردیدہ اسٹ 

دورەھای دکتری قدیم دانشکدہ یعنی دورۂ دکتری جغرافیا ۔ تاریخ و فلسفه و ادییات فارسی 


(حسمس سے ہے سے ہے سے سے سے سے ےس مسشتے سے چس حلصم تد سد تہ 


سال چھاردھم اخبار دائشکدۂ ادبیات و علوم انسانی )۱ 


نگاهداری شدہ ودرایجاد دو دورەھای دکتری جدید در زبان‌شناسی ھمگانی و زہانھای ایرانی قدیم 
نیز توفیق حاصل شدہ است . 

۹ ایجادمؤسمۂروانشناسی ,درطی سال تحصیلیء ٤۔ ٤‏ دردانشکدۂادبیات مؤسە‌ای 
دیگر بنام سؤسسۂ تحقیقات روانشناسی تأسیس گردید . محل این مؤسمه ساختمان شمارۂ ‏ 
دانشکدۂ ادبیات (جنب بھارستان) میباشد و دارای ساختمانی جدیدالبنائیست که در طی سال 
تحصیلی گذشتہ افنتاح گردیدہ است, 

۔ بخش تعلیمانی زباتھای خارجی 

ازسال نحصیلی ٤ی‏ ۔ مء مؤسسۂ زہانھای ‌خارجی ساب دانشکدۂ ادببات بصورت بخش 
تعلیماتی زہاٹھای خارجی درآمد و اساسنامۂ آنْ بتصویب شُوراھای مربوط رسید و در مقررات 
ساب آن تغییراىی حاصل گردید بدین ترتیب که داوطلبان ورودبدان ‌بایدحداقل دار'ی کواعی ئامۂ 
سان اش ششم دبیرسان باشند و از طرف دیگر علاوہ بر زبان خارجی درطی تحصیل در بخش 
مزبور ہب 27 زبان و ادبیاں فارسی و زبان عربی و تاریخ تمدن و فرھنك ایران ( طبی 
برنامۂ سال اول دورهۂ چھار سالهٔ لیسانس دانشکدہ ) بپردازند و در صورت حصول توفیق در 
مسابقات ورودی دانشگاہ و ثبٹ نام در دانشکدۂ ادبیات ا زگذرائیدن دروس مشابہ سال اول 
دانشکدہ معاف گردند, 

۱+۔-کمکك بسایر دانشکدەھاو مؤسسات علمی ,در حال حاضر دروس زبان خارجی بعضی 
ازدانشکدەھایوابسنە بدانمگاہ تھران بتوسط معلمان عض وگروەآموزشی زہانھ'ی خارجی دانشکدۂ 
ادییات و یا معلمانیکه با نظ رگروہ آموزشی مزبور بندریس اشغال دارند ادارہ میشود . 

از طرف دیگر انجام امتحانات زبانھای خارج ی کسانی کە عازم تحصیل در خارجەمیہاشند 
از طرف ادارہ کل نعلیمات عالیۂ وزارت آسوزش و پرورش باین دانشکدہ محول میگردد, 

ودرموارد مشابهہ نىز مراجع و مقامات دولتی از وجوداعضای نعلیماتی گروہ آموزشی 
زا نھایخارجی استفادسیکنند . 

در سابقاتورودی دانشگاہ نیز طرح سئوالات و نصحیح اوراق امنحانی مربوط بزبان‌فارسی؛ 
عربی و زبانھای خارجی داوطلبان ورود بکلیة دانشکدەھا بتوسط استادان و اعضای ھیأات 
تعلیماتی این دانشکدہ انجاء میشود .۔ 

×- تعمیرات ساختمانھای دانشکدہ ۔ ساختمان م رکزی دانشکدہ و ىالار فردوس یکەاز 
آغاز بنا تا سال جاری بدون تعمیر ماندہ و محناج بە ٭رہٹ ہسیار بود در تاہستان سال اخبر تعمیر 
شدہ و در ین راہ دو ماہ مرافبت مستمر انجام گردید بنھویکە هنگام نشکیل کنگرۂ جھانسی 
ایرانشٹاسان در دانتشکدہ ھیچگونہ نقصی از این ۔عاظ درمیان نبود ,ھمین اقدام در تابستان سال 
گذٔشته لسبت بساختمان شعارہ ہ و محوطه آ نکه محتاج مرمت و تعمیرات بسیار ہود انجام 
گردید و اکنون آن ساختمانو محوطۂ آن‌از ھر حیث قابل استفادۂ مؤسسات و بخشھایتعلیماتی 
دانشجویانست . 

۔ احداث اطاق سطالعه استادان بمنظور نسھیل اجرای مقرراتقانون خدمت تمام وقت , 
چون یا تمام وقت شدن خدمت اعضای بیشت رگروھھای آسوزشی دانشکدلازم بود اطاتھای خاصی 





ہیں مجله دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شعارۂ چھارم 


برای مطالعه وکارھای تحقیقاتی آنان احداث گردد دانشکدہ اولابرای ھرکدام ازگروھھای ۔ 
آموزشی دفتری خاص ایجاد نمود و و انی در معل تالار مطالعه (طبقۂ سوم دانشکدمہ) محلھای 
جداگانە برای حصول آن منظور نرتیب داد و وسایل کار از نظر میز و صندلی و سایر لوازم 
فراھم شدوکنابخانەای خاص مطالعۂ استادان و اعضای هیأت آموزشی دانشکدہ در ھمانمحل 
دائرگردید . اطاق مطالعةُ دانشجویان نیز در دانشکدہ دایر و مورد استفادۂ دانمجویانست 
واین غیر از اطافی مطالع هُکنابخانۂ دانشکدہ میباشد , 





٤۔‏ سعی در تکمیل و توسعۂ بعضی از گروھھایآموزئی کە بدون نجھیزات و وسایل 
لازم باندہ بود ,درسال تعحصیلی ۳ء ۔ درآن هنگام که تازہ گروھھای آموزشی تشکیل شدہ 
بود از بعض آٹھا تٹھا نامی وجود داشٹ , در مرحله نخست نہ فقط اعضای بعض گروھھای 
مذکور از یکی دو نفر بیش نبود بلکہ اصولا گروھھای آسوزیفاقد وسایل کار و تحقیق علمی 
بودند ,از اینرو در ضمن کوشش برای تکمیل کادرتعلیمانی گروھھایآموزئی(از طریق استذدام 
استادیار و غیرہ) بتھیە و تدارکك وسایل و لوازم اولیە اطای مطالعه و نیز ایجا دکتاہڈانه ھا 
برای ه رگروہ آسوزشی اقدام گردید . 

ون طبع راهنمای دانشکدہ ۔ درسال جاری و ٤م,‏ برای نخسبنبار راهنمای دانشکدۂ 
ادپیات بصورت یکامل وجائع و حاویکلیڈ اساسنامه ھا و آئین نامه ھا و برنامەھای قسمتھای 
مختلف دانشکدہ و مؤسسات وابسته و یزبرنامة روزانڈ دروس هر رشتةُ تحصیلی و صورت اسامی 
استادان و دانشیاران و استادان و دبیران و سایر معلمان گروھھای آموزنی طبع و نشرگردید 
وبرای عموم دانشکدەھایکشور نیز نسخنی از آن ارسال شد . طبع این راعنما تکمیل برنامهە ھای 
تعلیمانی دائشکدہ را در سالھای آیندہ تسویل میکند ودروس را از ابھام و‌ اسر ببرون 

ىی‌آورہ, 

ہم سعی دراجرای اەتحاناب در ناریخ معین ۔از سال نتحصیلی ٤٤‏ ے ء نظم 
و ائضباط لازم درجمیع شؤن امتحائات رعایت گردید و هھرکدام از اعضای ہیأت آسوزشی 
دانئشکدہ موظلف گردیدند در موعد مقرر وآگیھی دہ در برنامسۂ اسحانات ء اسحائات سربوط 
را انجام دادہ و حداکثر پنچ روز پس اھر ات نمرەھا را بدفتر ادارۂ استحانات دانشکدہ 
تسلیم نمایند ,ازجانب دیگر برنامەھای اسحاناتھمیشه قریب ہانزدہ روز پیش از فرارسیدن 
امتحانات برای اطلاع دانشجویان آگھی شدہ و میشود . و ننیجه امتحانات فارغ التحصیلان 
دورەھای‌لیسانس و فوق لیسائس و دکتری یز در اسرع وقٹ بە ادارۂ کل آسوزش دانشگاہ 
گزارش گردیدہ و میشود . 

تدوین برنامة ھر سال تحصیلی آیندہ ہیش از پایان‌سال تحصیلی مقدم پیش‌از 
سال تحصیلی ٤٤‏ ۔ مء برنامەھای دروس هر سال تحصیل یکم وبیش در اواخر شھریور واوایل 
بھر آگھی میشد و در نتیجه برای دائشجویان در امر انتخاب دروس وش رکتد رکلاسھایمر:وط 
اشکالاتی پیش میامد . 


ازسال تحصیلی مزبور ببعد متصدیان ننظیم برنامەھای دانشکدسوظف گردیدند کە پیش 
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اکسا لہ سسسمسمےنتھے سے جس ںےہ محلہ یں لس٭س.م اتسس مشچ نہ دا بد 


سال چھاردھم اخبار دانشکدۂ ادبیات وعاوم انسانی کی 


از شروع تعطیلات تابستانی ر سال تحصیلی برنامڈ دروس رشته ھا ودورہھای سختلفدانشکددمرا 
در سال تحصیلی آیندہ تنظیم کردہ برای اطلاع دانشجویان آگھی 'کنند و برلانہ دروس 
ھر استاد را نیز برایوی بفرستند . 

علاوہ پر این درسال نحصیلی جاری ٥-٢١‏ ۶ برنامە هھای مزبور در راھنمای دانشکدہ 
درج و طبع گردیدہ است . 

,م۔ تشکیلکتابخانه گروهھای آسوزشی در حال حاضر عرکدام ازگروھھای آموزشی 
دانشکدہ ہر اثر فعالیت‌ھای سە ساله اخیر دارایکتابخان٭ای مستقل میہاشد کە کتا بھای ضروری 
درجه اول را برای مطالعه اعضای گروہ آموزشی رادر بر دارد . بعلاو بطوری کەذ کرش دکوڈش 
شدہ اس ت کە از طرف سازہانھای علمی و فرھنگیکتابھائی بەاین کتابخانەھا اھداء شود و از 
جملهہ انجمن روابط فرھنگی ایران و فرانسه دردو نوبٹ کتابھائی بکتابخانڈ گروہ آسوزشی زبان 
فرانٔسه ود ریک‌نوہ ٹن کتابھائی بگروہآسوزشی ناریخ ودریکكک ٹویٹ نب زکتابھائی به کتابخائۂ 
گروہ آسوزشی باستان‌شناسی اعداء کردہ است 

۹- تکمیل کنابخان اصلی دانشنکدہ, ۔ برای نکمیل شابخانه اصلی دانشکدہ از دو 
طریق اقدام شدہ است : 

اول : از طریق تأمہن و افزایش بودجۂ خرید کناب (دراین سورد علاوہ بر اعتباریکھ 
دربودجة دانشکدہ منظور شدہ اسٹ ھرسالهہ در موقع ثبت نام بناہر مقررات عمومی دانٹگاہ سبلغی 
از هر دانشجو بدین منظوراخذ میشود) . 

دوم ۔ از طریق درخواست ارسالکتاباز مؤسماتعلمی و فرھنگی و از این راہ تاکنون 

کتب متعددی نصیب دانشکدہ شدہ است , 

سعی در اسنفادہ !از استادان خارجی کهە بطھران آیدہ بود تد برای ایراد کنفرانسھا 
بمنظور افزایس ہیزان اطلاعات دائشجویان دانشکدہ, ۔ دانشکدۂ ادبیات از سال ٥٤‏ -٤٤م۱‏ 
تا حدود مقدور از وجود دانشمندان خارج یک بەایران آمدەاند برای ایرادکنفرانسھا استفادہ 
کردەاست , از این زسرہ دانشمندان ہدین شرح ہیتوان نام برد : 

, سمینارھای هر ساله آقای پروفسو رکرین استاد دانشگاہ پاریس درباب فلسفه اسلامی‎ ١ 

+۔ مسافرت آقای پرفسور لنتس استاد مؤسسۂ ایران شناسی دانشگاہ هاہورگ بە ایران 
وسخنرانی ھای ایشان در سال ۰٣٤م‏ : در دانشکدۂ ادبیات تھران . 

م۔ آمدنآقای رستم علی اف ایران‌شناس‌شوروی بەایران و سخنرانی او در ٤‏ مھرماہہ ٠+٤‏ 
دراین دانشکدہ و بذیرائی ازاو : 

٤‏ سخنرانیآقاى پروفسو رکریستیان‌رمپیس استادایرانشناس دانشگاہتوبینگن آلمان درتاریخ 
٤آذرماہ‏ ٭٣٤م٣۱‏ 

ہ۔ سخنرانیآقای پروفسور لاکوسب استاد فلسفۂ دانشگاہ سورین در تاریخ ٣/۹/۲٤‏ 

ہ۔ سخنرانیآقای پروفسور آرنالدز استادفلسفۂ اسلامی دانشگاہلیون در تاریخ ٣٤/۱۲/۳‏ 

پ۔ سخنرانی آقای پروفسور زاینچکوفسکی ایرانشناس لھستانی در اسفند ٣‏ 








٤۔+ْ‏ مجله4 دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارہۂ چھارم 
ہ۔ سخنرائی آقای پروفسور برناردلیویس استادناریخ قسمتمطالعات‌شرقی و آفریقائی دانشگاہ 
لندن در تاریخ ٣ ٢:/۱/٣۰‏ ۱ 

۹- سخنرانی آقای ہیر حسامالدین راشدی ایرانشناس پاکستانی 

ح٠١‏ سخنرانیآقای پرفسور د کتر دانیل .ژ,بورستین دانشمندامریکائی درتاریخ ٤/۰/۱٢‏ ؛ 

١ہ-‏ سخنرانیآقای پرفسوردھہہ استاد باستان‌شناسی دائشگاہ لیون‌درفروردین ۱٤٣١‏ 

۲+۔ سخنترانی آقای د کترعبدالقاد رکاراخان استاد دانشگاہ استانبول ٤‏ ؛ و ہ۱/ب/ء ٤‏ 

۳- سخنرانیآقای پرفسور آیلرزاستاد زبان‌واد بیاس فا رسی ورتسبورگ درھفنۂایران و آلمان 

-٤‏ سخنرانی پرفسور خائم شیمل در ھفته ایران وآلمان 

۱۔ ھمکاری مؤسسات فرہ٭نگی در اجراء مقاصدی که بشناسانیدن‌فرھنگ و دانش ایران 
مساعدت میکند . 

الف ۔ اعزام استاد ومعلم بکشور ھای خارج , ۔ درسه سال اخیر دانشکدۂ ادبیات برای 
شناسانیدن فرھنگەوادب ایران‌بکشورھای خارجافرادی از اعضای ھیات آموزشی خود بدان کشورها 
اعزام کردەاست از جمله آقای دکنر عسکر حقوقی مدت چندسال درکشور فرانسه ء در دانشگاہ 
استراسبورک بتدریس زبان و ادببات فارسی و ایجادم رکز آموزش زیبان‌فارسی و تاىیس کتابخانہ 
درآنجا و ترتیب دادن نمایشگاەھائی از آثار وکتب فارسی اشتغال داشتند, 

ھماکنونآقای د کتر محفق استادزبانو ادبیات فارسی در دانشگاہ مک گیل کانادا بتعلیم 
زبان فارسی مشغول هستند وآقای دکتر فرمانفرمائیان نیز درکشور اىریکا بتدریس تاریخ و 
فرھنگك ایران اشتغال دارند .خود اینجانب وآقاید کترنصراستادفلسفه این دانشکدہەو آقاید کتر 
گنجی استاد جغرافیا و دیگران ھم برای سخنرانیھائی بدانشگاهھای غارجی سف رکردہایم 

از جانب دیگر اسادان‌دانشکدمىرتہاً بکشورھای دیگر سف رکردەدر سمینارھاو جلسات علمی 
وادبی دانشگاھھای خارجه شذرکت ہینمایند, 

مثلااخیراً آقایان دکنر معین و دکتر نصر بھمین منظور در اسلامہول بودند و در سمیٹار 
نمایند گان ایران و پاکسنان و ترکیەش رکت داشتند , 

ہم سعی در واداشتن دانشجوبان ہکارھا و مطالعات و تحقیفات شخصی چنا نکە مورد 
توجہ دانشگاہ میباشد , این مقصود ہا تشکیل گروھھای تعلیمانی و واداشتن عدەای از استادان 
بخغدمت فولتایم عملی شدہ ونتایچ حاصله از آن رضایت ‌بخش بودہ است ۔ 

٭م۔ ہر اعتبارات دانشکدہ تا آنجاکە میسور بود در سه سال اخیر افزودہ شد و اگرچه 
موانعی دراین کاروجود داشت معهذا فعلا دانشکدہ جز برای اجراء تام و تمام خدمت فولتایم 
واستخدام چند استادیار جدید اشکال اعتباری خاصی ندارد , بدیھی است که ایجاد اعتہارغاص 
جدیدی برای رشته تحصیلی دانشجویان خارجی جداگانە سورد توجە آن جناہست . 

از طرفی دیگر دانشکدۂ ادبیات با قبول دانشجویان بیشتری در دو سال اخیر توائستہ 
است از سھمیۂ شھریۂ آنان اعتباراتی فراھم آوردہ وو قسمت بزرگی از نقصھای تعلیماتیو درسی 
خود را برطرف سازد و این روش در سالھای آیندہ نیز باید استمرار یاك , 

کا ماد عاد ماد کا با بد غاد ٢د‏ بد ×بز 





لہس ہہ مم لے 


سال چھاردھم اخبار دا: لشکدۂ ادبیات وعلوم انمانی ٠ء(‏ 











آنچە عرضشد خلاصەای است فان عمزے سال اخیردراین دانشکدەانجام گردیدہ 

استٹ واین خدىات ا گرچہ قلیل است ولی بمیزائی اس ٹکه در خور تواائی ناچیز این‌جانب 

وھمکاران ارجمندم دردانشکدہادبیات‌بودہ است .موقع را مجدداً برای اظھار مراتب امتنان خود 

نسبت‌به تقویت و تأییدیکه از طرف آن مقام محترم ثسبتبه پیشرف امور این دانشکدەصورت 
گرفتہاست مغتنم میشمارد,. 

رئیس دانشکدۂ ادبیاتو علوم انسانی ۔ ذبیح الله صفا 
رئیس دانشکدہٗ ادبیات افغانستان در تھران 
روز پنجم اسفندماہ ۰٥٤م‏ اقای غلامحسن مجددی رئیس دانشکدۂ ادبیا ت کابل 


( ہوهنحی ادببات) بهە دعوت وزارت آسوزش و ہرورش و دائشگاہ تھران ء از مؤسسات تربیتی 
و از دانمگاہ تھران بازدید نمودند, 





آنای مجددی ہنگام سخترانی 


صبح روز شبه ششم اسفند آقای مجددی در اطاق ہم دانشکدہ حضور یافتند و پس 
از آنکە از طرف آقای دکتر صفا از ایشان معرقی بعمل آسد ؛ آقای مجددی سخنانی در باب 
مناسبات ادبی و فرھنگی ایران و افغانستان بیان داذتند, روز یکشنبہ ہفتم اسفند یز از طرف 
آفای د کٹر صفا رٹیس دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسائی؛ ضیافتی بە اھار ہافتخار آقای مجددی 


ارس سس یح ہا ہیلا سم امہ ہے سم 





"٢‏ مجلۂ دائشکدۂ ادبیات و علوم انسالی شمارۂ چھارم 
در ہاشگاہ دانشگاہ دادہ شدکه در آن ضیافت؛جمع کثئیری از آقایان‌استادان وفرھنگیان شرکٹ 
داشتند, آقای مجددی ہ٠‏ روزئمھمان دولت ایران بودئد و از دانشگاعھای اصسنفھان وشیراز 





ویشھد و آثار تاریخی این شھر نیز دید نکردند, 

استاد غلامحسین مجنددی درجوزای سال ٥م‏ بە ریاست دانلشکدۂ ادبیات 
کاہل انتخاب شدہ اند , ایشان پس از فراغت تحصیل از دارالمعلہن کابل درسال ۱۰ 
ہہ تدریس اشتغال ورزیدہ و ازسال عم تا. مم معاون و ریس دارالمعلمین ہودەوسپس 
بە ریاست نظارت و تفتیش وزارت معارف انخاب گردیدہ آنگاء به مقام ریاست دائشکدہ ادبیات 
کاہل رسیدند , تألینات ایشان بقرار زیر است : 
١۔‏ کاب روحہات عموسی 
م۔ کتاب منطق (ترجمه) 
۔ کتاب اخلاق 
٤۔‏ کتاب ھندسه (نرجمه) 
ہ۔ مبادی روحیات 
ہ۔ کتاب دیم وکراسی و تربیت (ترجمە) 
پ۔ خاطرات سید جمال ‌الدین 
ہ۔ کتاب حکمت و طب در تاریخ مدنیت اسلام (ترجمھ) 
۹ اجتماعیات تریبوی 
۰ ۔ کتاب ادارہ و تفتبش از نگاہ تعلیم و تربیت 
١ر۔‏ کتاب بنطق صوری و تطبیقی مشتمل بر فلسفة علوم 
٣‏ سبادی منطق صوری و تطبیقی 
+- مبادی تعلیم و تربیت 
٤۔‏ تاریخ و فلسفهة تعلیم و تربیت , 

مجلس ضیافت بمناسہت 
تجدید انتخاب آقای دکتر صفا 


بمناسبت انتصاب مجدد آقای دکتر ذبیح اللہ صفا بریاست دانشکدہ ادبیات و علوم 
انسائیء از طرف استادان وکارکنان آن دانشکدہ ساعت یک بعد ازظھر روز چھارتنبه بیستو 


مع سے مب حمسے مس مخب۔-حص٠۔‏ ےس سس .سب سموں سشس۔ 


اخبار دائشکدۂ ادبیات و علوم انسائی ۷ء۶ 


سس ۔-۔سسمس'”ٗومہپووی۔ 


ہشتم دیماہ مجلس ضیافٹ ناھاری در باگاہ دانشگاہ بر یاگردید کە آقای د کتر صالح رئیس 
دانشگاہ ء مدیران کل ورؤسای ادارات دانشگاہ واستادان وکارکنان دانشڈکدہ ادبیات وعلوم 
انسائی درآن ضیافت حضور داشتلد . 

پس از صرف ناھار و پذہرائی فوق العادہ صمممانەایَ دڈے ازمدعوین ہعمل آمسد ابتعدا 
آقای دٴ کترنصرازطرف استادان و کارکناند انشکدۂ اد بیات‌وعلوم انسانی ازحضورآقای رئیس دانشگاہ 
و سایرمدعوین در آن ضبافت اطھار مشکر نەودند و شخصت ادبی ‌وخدنات آقای د کتر صفارا 
ہرشەردند و از ریاسٹ داشگاہ ہمناسبت اننصاب مجددایشان ہریامت دانشکدہ ادبات وعلوم 
انسانی سپاسگزاری دردٴد , آنػاہء ةحاحه شعر زدرئه بوسیلە آدای پور حسبئی سرودەشدہ بود 


قر ءت گر دید: 


به آذارگرانسنگك داننں ہباید 
کەهہ تا شاخه علم نیرو پذیرد 
گزیدہ ادیبان دانا بئماید 
کە تا دائشومند ردان بخرد 
عطش دید گان طالبان حقیعت 
پژوھند گان سعادت از این رہ 
بسایند سر ء عانقان بر سرائی 
کنون از وجود صفا کاخ دائنش 
بر این گفته این مجمع مھر آئین 
کہ جمعند جمعی که دارند دوسر 
کمربستهہ پر خدمت شاہ و مردم 
ادب پرورانی سخن کسترائی 
چو صالح گرانقدرسردیکه دارد 
چو دکٹر سیاسی که اعمال نیکش 
جو آزادہ مردی صفاکیش و دانا 
دراین جمع شایدکەدست نوسل 
کے شاعنشه آریاىھر ایران 


کكەدانۂگەاز اوست باشأن وحشمت 


گزینند ‏ دانشوران ‏ نانا 
تھال ادبٴ سرفرازد ببالا 
بهٴ کاخ ادب قائد و حکەعفرما 
بدین درگ آرند دست تمنی 
ازاین چشمه جویند دوق مداوا 
بسامان برند آرزوھای فردا 
که خیزد شمیم صفائی از آنجا 
پذیرفتہ زیب و گرفته است آرا 
دلیلی استقاطع ؛ مثالی است گویا 
سر خدمت پادئاہ توانا 
پراز مھر شاہ و وطن قلب آنھا 
ھمه اھل ذو و هہمه اھل معنی 
صفاتی چواسشس ھمہ بامسمی 
چو شمع فروزندہ باشثد ھهویدا 
که خلقشکند جان دل را مصنی 
براریم سوی خداوند یکتا 
مصون ىاند از درد و رنچ وبلایا 


ہم از اوست استاد را ارج والا 








۸" مجلۂ دانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی شمارۂ چھارم 
ھماز اوست دانش طلب را میسر کز امروز جوید رہ و رسم فردا 
عماز مھر اوھس تکاینگوئەواصل بنظم آورد این جنین شعر ء شیوا 


بەدآقاى رئیس دانشگاەپس ازتجلیل از آقای دکترسیاسی رئیس اسبق دانشکدہ بتفصیل 
خدبات علمی وشخصیت اجتماع یآقاید کتر صفارا یاداوری نمودندو ازخدماتشا یانتوجھی کە برای 
ٹوسعه و تکمیل دائشکدہ ادبیات وعلوم انسانی بعمل آوردہ اند تقدیرکردند و متام دائشکدہ 
ادہیاترا ازجھت اینکە پاسدار ادب پارسی در ذانشگاہ تھران شناخته شدہ است ستودند و اظھار 
داشتند امیداستکه آقای دکتر صفادر آیندہ نیز بتوائند ہاھمکاری استادان‌ارجمند وکارکنان 
دانشکدەادبیات سوجہات پیشرفت بیشترشعب دانشکدہ را فراہمسازند ودراجرای برنامەھای‌جدید 
آسوزشی دانشگاہ موفقیتھای بیشتری حاصل کنند . 





آقای دکتر صالح رئیس دانٹگاہ ھنگام سخنرانی در مراسم ضیافتیکە ہمناسہت انتصاب مجدد 
آقای دکجر صفا ہریاست دانشکدہ ادبیات و علوم انسانی در باشگاہ دانشگاہ ہر پاشدہ بود, 


- 


پس از پایان بیانات آقای رئیس دانشگاہءآقای د کتر صفا رشتة سخن را بدس تگرفتند 
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سال چھاردھم اخبار دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی ۹*)ْ٘ 











وازحسن توجه آقای رئیس دائشگاہ نسہت بەه گکسترش و پیشرفت دانشکدۂ ادییات و علوم 
انسانی‌سپاسگزاری نمودند وازاستادان عالیقدر وکارکنان دانشکدہ ادبیات‌وعلوم انسانیکە برای 
پیشرفت امور مختلف دانشکدہ نھای تکوشش را بعم ل ‌آوردہ وصمیمانه با ایشان ھمکاریکردەاند 
اظھار امتنان نمودندودر پایان قھںانان ورزشی دانشکدہەادبیات وعلوم انسانی کەدر مسابقهھای 
قھرمائی دانشگاہ مونقیتھای بزرگی ہلست آوردەاند بە آقای ریس دانشگاہ معرفی شدند ومورد 
تشویق قرارگرفتند . 

مراسم مذ کور در حدود ساعت سە بعد از ظھر پایان یافت . 


مدیرانگروھھای آموزشی دانشکدہ 

طبق احکام صادرہ از طرف ریاست دانشگاہ تھران و باستناد لایحہ قانونی استخدام 
هیئت آموزشی دانشگاہء چندنفر از آقایان مدیران گروھھایآموزشی دانشکدۂ ادبیاتوعوم انسانی 
بشرحزیرمجدداً برای مدت سەسال دیگر بسمتمدی رگروھھای آموزشی دانشکدہ انتخاب شدہ اند : 

ر۔ آقای د کتر محمد مقدم استاد و معاون اسور طرح و برنامه ریزی دانشگاہ ہسمت 
مدیرگروہ زبان شناسی ھمگانی و زہانھای باستانی . 

ہ۔ آقای دکتر ذبیح اللہ صفا استاد و رئیس دانشکدہ بسمت سدی رگروہ آموزشی زبان 
و ادییات فارسی. 

ك- آقای د کتر غلامحسین صدیقی استاد دائشکدہ ورئیس مؤسمه مطالعات و نحتیقات 
اجتماعی ہسمت رئیس گروہ آسوزشی علوم اجتماعی . 

٤۔‏ آقای دکتر عیسی بھنام استاد دائشکدہ بسمت مدی رگروہ باستانشناسی و هنر 

"۔ آقای دکتر خانہابا بیانی استاد دانشکدہ بسمت مدیرگروہ تاریخ . 

آقای د کتر یحبی مھدوی استاد دائشکدہ بسمت مدی رگروہ فلسفه 

پ۔ آقای د کتر احمد مستوفی استاد دائشکدہ بسمت مدی رگروہ جغرافیاء 


انتصاب مجدد 


بانتخاب شورای دانشکدۂ ادبیسات و باستناد مادہ م اساسنامہ انجمن تآلیف و ترجمه 
دانشگاء آقای دکتر احمد بھمئش استّاد و معاون دائشکدۂ ادبیات مجدداً برای ہدت دو سال 
ہمضویت انجمن تآلیف و ترجمۂ دائشگاہ منصوب شدند . 





٠ط“‏ مجله دانشکدۂ ادبیات و علوم انہ انسانی شمارهۂ چھارم 








گزارش مأموریت آقای دکتر مرتضی نصفت دانشیار 020 





ہہ مقام ریاست دانشکدہ 

بطوریکە استحضار دارید برائر مذاکراتی کے در آذرناہ و دیماہ ٤٣٤م‏ با سازىان 
۔پاہ دانش وزارت آسوزش و پرورش بعسل آسد این سازنىان انجام کارھمای تحقیقاتی خود را 
و ارزش یابی خدمات آسوزشی وعمرانی سپاہبان دانش را در :مه دوم سال ١۱٣٤٣٤٣‏ ہ٤٣٤۱‏ 
به سؤسسۂ روان شناسی دائشکدۂ ادبیات وا گذارکرد و اینجانب از طرف ریاست محترم مؤسمه 
ماموریت یافتم کە انجام کارھای فنی ىذ ٹور رابرعھدہ گیرم , ان کارھائی راکە تاکنون در 
این زمینەہ انجام بافته عرض آن مقام محترم میرساند, 

خدسات فٹی مورد نظر سازمان سپاہ دانش اجمالا ہردو نوعند : اولا اجراییکٹ رننهہ 
اىتحانات وارزش یابی ہرای تشخیص استعدادکلی و معلومات وشایسگی سپاھیان دانش برای 
شغل آموزگاری ؛ ائیاً انجام مقداری تحقیقات برای تعیین میزان پیشرفت کلی سپاہ دائش و 
بررسی مسایل گوناگون آسوزشی و اجتماعی مربوط بہ فعالیت آن در روستاھا . از این دو آنچه 
فعلا بە جھت فوریت و لزوم بیشتر در دست اجراست ارزش یابی استعداد و خدمات آموزشی 
سپاھیان دائش سیباشد, 

ہرنامه ایکه در این زمیلە سورد توافق سازمان سپاہ دانش و مؤسسە روانشناسی واقع 
گردیدہ عبارت است از انجام امتحانات عموسی سپاھیان دانش در پاد گان ھائ یه تعلیمات 
نظامی و آموزشی خود را در آن فرامیگیرند و ارزش یابی ازکیفیت خدمت فرھنگی و آموزشی 
ایشان در روستاھای سحل خدمەان ,توضیح اینکهە هر سال تعداد هشت تا دہ مزارتٹن از 
جواان مشمول خدمت نظام وظیفہ کە تحصیلات دبیرستانی خود رابەپایان رسانیدەاند طی یک5ك 
ہا دودورہ سربازگیری بسپاەدانش فراخواندہ میشوند. این جوانان ہس از چھار ساہ تعطیلات 
نظامی و آہسوزشی بەہ سمت سپاعی دانئش مفتخر شدہ برای مبارز با پیسوادی بە روستاھا اعزام 
میشوند و چون اکثریت قریب ‌بە انفاق این جوانان پس از طی دورہ زیر پرچم داوطلبنیشوند 
کە خدمت آموزشی خود را در عمان روستاھا ادامه دھند وزارت آہموزش و پرورش پیش پینی 
کردہەکەعدەای از شایسته نرین آنھا را برحسب نیازہندی تعلیمات روستائی پس از خدمت 
نظام وظیفہ استخدا مم کردہ و در زمرہ آموزگاران رسمی ودائمی در آورد . لیکن لازم است انجام 
این اسر خطیرکهہ ہا موضوع تربیت معلم و تشکیل کادر آموزشی آیند ہکشور ارتباط دارد 
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سبتئی ہر اصول علمی و دقیق گردد تا تشخیص و انتخاب سپاھیان متا زکە بخدمت آسوزشی 
دائمی در میآیند خالی از ھرکونہ نقص و ضعف و عوامل تصادفی و غخصوصی باشد. انجام این 
برناىڈ مھ مکاریستکه سازىان سپاہ دائش بر عھدہ سؤسسه روانشناسی وا گذارکردہ اعت و 
چنانچە توفیق حاصل گردد و امکانات بیشٹر فراہم شوند ممکن اس تکار ھای فنی دیگر سپاہ 
دائش یزکە دربالا به آن اشارہ رفت به مؤسمہ محول گردند و ھمچنین ھمکاری نزدیكک 
بین سازبان سپاہ دانش وسؤسسە در بارہ امور مربوطه و تعلیمات عالی سپاہ دائش صورت گیرد . 

برای انجام امتحاات و ارزش یابی مذ کور مدارك و آزسون‌ھای زیر در چھار ماہ تھیە 
شدہ است: 

-١‏ آزمون سرعت ادراك و دقت 

۔ آزسون زبان‌وعلوم(باهمکاری کروھی ازاستاد ان مؤسسہتحقیقات تربیتی ودنیران‌تھران) 

م۔ پاسخنامه آزہسون سرعت ادراك و دقت 

٤۔‏ پاسخنامه آزسون زبان و علوم 

ہ۔ پرسشنامہ خدمت آسوزشی و اجتماعی سپاەیان دائش 

ہ۔ راهنمای امتحان عموبی سپاہ دائش 

اہن مدارك بار اول درتاریخ ‏ بھمن ٤م,‏ برای امنحان عمومی وب ٤‏ نفرسپاھیان 
دورہ ھفتم سپاہ دائش کە در و , ہادگان مختلف انجام یافت مورد استفادہ قرارگرفتند و ہار 
دیگر در تاریخ ہم اردیبھشت ۰٣٤م‏ , برای امتحان عموسی ٥م‏ تن سپاهیان دورہ ھشنم 
بکار رفت , درىاھهای بهمن و اسفند ٤٤م‏ - ,۱ برگے اوراق امتحان عموىی 
دورۂ نتم تصحیح و ثمرہ گذاری شد ومشخصات و نمرات سپاھیان بشیوہ خاص درکارتھای 
مخصوص ٭اشیٹھای آی . ہی .ام ضبط ہپانچء شدہائد تا بعداً برای استخراج ئتایج و محاسبات 
لازم سورد استفادہ قرارگیرند و نیز درفروردین ۰٣٤م‏ تعداد ٤٤,۱۷۱‏ نسخه اڑ پرسشٹابەغدات 
آموزشی اجتماعی سپاھیان دانش میان راهنعایان تعلیماتی سپاھیان دورہ پنجم توزیع شد 
تا بە آن وسیله ازکیفیت خدسات سپاهیان و شایستگی آنان کسب اطلاع بعمل آید. 

بج زکار ھای مذکورکہ تاکنون انجام گرفته و یا تا پایان سال تحصیلی جاری 
صورت خواھند گرفت ؛ برنابہهە زیر برای ساهھای مرداد تا اسفند ٤مم‏ پیش بینی 
گردیدہه امت . 

ر- ارزش پابی خدمات آەوزشی و اجتماعی + وم تن سپاھیان دورہ ششم . 

ہ۔ انجام اىتحان عموبی قریب ...۹ تن سپاھیان دورۂ نھم و تصحیح اوراق و 
استخراج نەرات آان . 
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م۔ ارزش یابی خدمات آموزشی و اجتماءعی ٥ب‏ نفر سپاھیان دورۂ عفتم برای انجام 
کارھای مختل فکه در برنامہ امتحان و ارزش یابی سپاہ دائش پیش بینی شدہ است . یک گروہ 
تحثیق رکب از اھل فن و دانشجویان علاقەمند در مؤسمہ روان شناسی تشکیل یافتەاست 
بطورکل یکارھای مربوط بہ تصحیح مدارك و استخراج و تنظیم نمرات غام بە وسیله اعضای 
این گروہ انجام میگیرد . برای تھیه کارتھای آی . ہی, ام ازوسایل سرکز آمار ایران واہستہ 
بسازمان ہرنامہ استفادہ میشود و امید است بتوان تحلیل ثمرات و محاسبات و سطالعات دیگر را 
پا استفادہ ازماشین الکتروئی مرکز محاسبات علمی دانشگاہ انجام داد , 

هزینہ هر یک از قسمتھای مختلف این برنامہ بطور جدا گان ضمن طرحاجرائی خاص 
از طرف مؤسسه روانشناسی بسازمان سپاہ دائش پیشنھاد میگردد . سازىان سپاہ دائنش تعھد 
کرد کە وجه لازم برای ھر طرح را در اختیارمؤسسۂ روانشناعی قراردھد , 

اگفته نماندء اجرای برنامہه فوق نە:نھااز لحاظفرھنگی و تشریک مساعی یا فعالیت 
سپاہ دائش حائز اھمیت است بلک اسکان میدعدکە تحقبقات علمی سودہندی نیز در پارەای 
مسائل روائشناسی و آموزشی و جامعه شناسی و ش:اخت ہایه وماییه علمی جوانان دیپلمهہ و 
علائق ومسائل آنان بە عمل آید , بە این لحاظ این برنامہ کاملا در جھت کارھای علمی و 
تحقیقی مؤسسە روائشناسی قرار میگیرد و مکمل بررسی ھائی است کہ در بارہ استحانات ورودی 
عمومی دانشگاەھا درسالھای :م۱ و م٣‏ م, و سساله ارژش یابی و راەنمائی تحصیلی و 
غیرہ تاکٹون در مؤسه ائجام گرفتہ است , 

یک نسخه از مدارك و آزسون‌ھای برنامه امتحان و ارزش یاہی سپاہ دائش و ھمچنین 
نسخه طرح اجرائی استحان عموسىی دورہ ھفتم برای توضیح بیشٹر ہضمیمہ تقدیم میگردد . 

با عرض تشکر از توجہ و سراحم آنجناب 
مرتضی نصفت 


سخنرانی 


آتای پرفسور رہراسکار پیت استاد دانشگاہ بردو و سشاور یونسکو :دربھمن ماہ سخترانی 
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جامعی بہ عنوان <کتاب و جامعهء در تالار مؤسسۂ مطالعات و تحقیقات اجتماع واہسته بهە 
دالشکدۂ ادبیات ایراد کردند. 
سخنرانی در ژنو 
از طرف آقای دکٹر احسان ثراقی ء سخترائی جامعی در انستیتوی دانشگاھی سطالعات 


بین المللی ژنودر بارۂ مھاجرت مغزھای متفکر ازکشورھای درحال توسعەبہ کشورھای بزرگ؛ 
ایراد گردیدکە مورد توجە حاضران قرارگرفت , 


دریافت درجہ'ٴدکتری 


جلسہ دفاع از پایان اه دکتری آقای سحمد استعلامی روز 
۹ با حضور استادراهنما آقای ہدیع الزمان فروزانفر وآقایان 
دکتر مینوچھر؛ ود کتر محمد معین استادان دانشکدہ تشکیل گردید 
وپس‌از دفاع از رسالة ٭تصحیحو بررسی‌تذ کرة اولالیاء شیخ عطار؛؛ 
آقای استعلامی د کتر در زبان و ادبیات فارسی از دانشکدہ ادبیات 
و علوم انسانی شناختہ شدند, 





جلسۂ دفاع از پایان نام دکتری آقای احمد تفضلی تحت عنوان 
ہد سوتگرنسکک و ورشت مائسرذنسکكہء ہا حضور آقای د کت رکیا استاد 
راهنما و آقایان دکتر محمد مقدم و دکتر جمال رضائی استادان 
دانشکدہ روز ٥/۹/۰‏ تشکیل گردید و پسں از دفاع از رسالۂ 
مذکور ء آقای تفضلی دکتر در زبانشناسی همگانی و زہانھای 
باستائی شناختهة ش۔ند . 





ٹم 
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...٠2ے‏ سے ےھت روح .سے لے .سام سے سو زا تو درسویو-جمہ ہے 
٦‏ 











جلسه دفاع از پایان نامه دکتری آقای نادر وزین پور تحت عنوان 
ہ بررسی صرف افعال در زبان ترکی و مقایسۂ با ژبان فارسی ء با 
حضورآقاید کترمحمد مقدم استاد راہنما و آقای د کت رکیا استاد و 
د کٹر زریاب خوئی دنشیار دائشکدہ؛‌روڑ ٥١/٠ ./٤‏ تشکیل گردید 
وپس از دفاع از رسال مذ کور ؛ آقای وزین پور د کتر در زبان و 
ادبیات فارسی شناخته شدند, 





جلاے دفاع از پایان ناد کتری خانم بھین دارائی روز 
۱/٥‏ باحضور استاد راهنما آقای مدرس رضوی 
و آقایان دکتر حسن ہینوچھر و دکر نصر استادان دانشکدہ 
تشکیل گردید و پس از دفاع از رسالهُ <ترجمۂ تاریخ الحکماء 
قفطی باتطبی با اصل متن عربیءخائم بھین دارائید کتردر ژبانو 
ادبیات فارسی شناخته شائدضش8 


بی 





جلسەدفاع ازرسالهد کتریآقای‌محمداسلم خان‌دانشجوی 
ھندی مھمان دانشگاہ تھران ؛ روز ہھمن ماەہ ۱٤‏ 
با حضور استاد راهنما آقای دکٹر حسین خطیبی و 
آقایان دکتر مینوچھر؛ دکتر مھدی بیائی ء دکتر 
محمد جعفر محجوب استادان دائشکدہ تشکیل گردید . 
پس از از دفاع آقای محمد اسلم خان از پابان امۂ 
خود تحت عنوان ہ نقش ظفرخان احسن در ادبیات 
فارسی مندوستان در عھد شاء جھان ؛؛ به تصویب 
ھیئت ممتحنه ؛ ایشان د کتر از دائشکدۂ ادبیات و 
علوم انسانی شناخته شدلد, 





ساب 
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جلسہ دفاع از پایان اه دکتری آقای محمد فتحی یوسف الرئیس 
دانشجوی مصری مھعان دائشگاہ تھران تحت عنوان سج یونسی در نئروبلاغت 
عربی وکیفیت ثائیر آن درئئر فارسی تا آخر قرن پنجم عجری ہ با حضور آقای 
دکتر حسین غطیبی استاد راہنما و آقای دکتر ہیئوچھر و دکتر مھدی بیائی 
استادان دانشکدہ تشکیل گردید و پس ازدفاع از رسالهمڈ کور ءآنای محمد فتحی 
یوسف الرئیس دکتر از دانشکدۂ ادبیات تھران شناغته شدند, 


و فی٭ 


اخبار ورزشی دانشکدہ 


روز یکشنبەششمآذرماہ تیم والیبال دختران دانشکدۂ ادبیات بنا بدعوت باشگاہ نیروی 
ھوائی مسابقۂ دوستانە٭ای ہا تیم والیہال آن باشگاہ انجام داد و نتیجہ , - بئنمع تیم 
دائشکدۂ ادبیات و علوم انسانی پایان یافت, 


قھرمان والیبال دانشگاہ 

مسابقەھای والیبال دانشگاہ با شرکت ٠ ٤‏ دانشکدہ درسالن ورزش دانشگاہ از دوىاء 
قبل آغازوپس ازدوساەوو مسابقەدانشکدہادبیات وعلومانسانی بمقام تھرںىانی دانشگاہ رسید وآخرین 
مسابقه با دائشکلہ ہزشکی با حضورچندین ھزار تن از دانشجویان واستادانءانجام و دانشکدۂ 
ادبیات بعقام قھرمانی اول دانشگاہ ائل آمد 

این مسابقه را آقان - فرخی- گلستانی - رھبران۔علوی - امینی - عظیمی - مولوی 
طالقانی انجام دادند, 

فعالیتھای ورزشی 

مسابقەھای دو صحرا نوردی دانشگاہ با شرکت ء ر دانشکدہ بپایان ر۔ید و در نتیجه 
دانشکدہ ادبیات و علوم انسانی بعقام قھرمانی دانشگاہ رسید . 

آنایان.- ساعد ۔ مولوی ۔۔ ملکزادہ وئیکناہی دانشجویان‌دائشکدۂ ادبیات و علومانسانی 
این مسابقەرا بخوبی انجام دادندے 

روز یکشنبه م بھمن‌ماہ ہمٹاسبت موفقیتھای دانشجوبان‌دانشکدۂ ادبیات علوم انسانی در 
دسته ھای دوصحرا نوردی ووالیہالءضیافتی بەناعاردرباشگاەدانشگاەترتیب دادہ شدہ بودکە‌در آن 
ریاست محترم دانشگاہ و ریاست دانشکدہ و استادان و ورزشکاران حضور داشتند , 


نا واردہ 
آقای مدیرمحترم مجلهٴ دانشکدہٴ ادبیات وعلوم انسانی تھران 


درشمارہ سلسل یم (آذر ٥ء‏ ) آن مجله تحت عنوان ( نامه ای از شھاب الدین 
سھروردی) بعرض میرساند : باستناد وشتة فاضل محترم آقای محمدعلی حبیب آبادی کهھ 
خود او یز مدٹ یکارمند کتابخانۂ شھرداری اصفھان بودہ ء تدوینکنندۂ جنگك کتابخاله 
شھرداری اسفھان ہ تاجالدین احمد ٭ نام داشتہ و نیز پپ‌نفر در آن بیاض مطالبی وشتەالد. 

در مجله دانشکدہ ؛ تدوی نکنندہ جنگ ( تاجالدین علی ) و نویسند گان آنرا ٤٤نفر‏ 
نوشته اند خواہشمند است در صورت صحت مراتب را بشرح فوق تصحیح فرمائید, 

باتقدیم احترام 
اصمٰھان محمد حسن رجائی رفزہ ای 
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